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REFLECTIONS 


MR.  WALL'S  HISTORY 


OP 


INFANT-BAPTISM. 


IN  SEVERAL  L.ETTERS  TO  A  FRIEND. 


Teach  me,  and  I  will  hold  my  tongue:  and  caune  me  to  understand 
rherein  I  have  erred. 
How  forcible  are  right  words  I   but  what  doth  your  arguing  reprove  ? 

Job  vi.  24,  25. 
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ADVERTISEMENT. 


J/HEBE  would  have  been  no  need  to  tell  the  reader  that 
the  following  letters  were  written  in  the  years  1705, 1706' ; 
bat  that,  there  having  been  two  editions  of  Mr.  Wall's 
History  ^^  he  might  see  the  reason  why  the  first  of  these  is 
made  use  of,  and  constantly  referred  to. 

And  as  these  letters  were  originally  designed  for  the  pri- 
vate perusal  of  a  friend,  so  it  is  not  to  be  thought  strange 
that  they  were  not  published  sooner,  but  rather  that  they 
are  published  at  all ;  for  the  author,  though  he  was  urged 
to  it  pretty  early,  had  no  thought  nor  inclination,  in  the 
least,  to  have  given  the  public  this  trouble.  He  hoped  a 
more  learned  advocate  would  have  been  engaged  in  this 
controversy^ ;  but  it  seems  that  gentleman  did  not  think  it 
necessary,  since  Mr.  Wall  had  not  pretended  to  reply  to  his 

*  Answer  to  Mr.  Russen  ;'  and  had  also  been  convinced  by 
him  in  private  conversation,  that  he  was  mistaken  in  charg- 
ing him  with  a  misrepresentation  of  a  passage  out  of  Dr. 

'[Probably  Mr. Gale  ought  to  have  added  1707:  since,  in  the 
beginning  of  letter  VI,  he  makes  mention  of  the  union  with  Scot' 
land  as  completed,  a  transaction  which  did  not  take  place  tiU  that 
year.] 

^  [The  first  edition  appeared  in  1705:  the  second,  in  1707:  the 
third,  in  1730.  Mr.  Gale  could  not  have  seen  this  lasty  as  his  work 
was  published  in  the  year  171 1.] 

^  [Mr.  J.  Stennet  seems  to  be  the  person  intended;  his  '  Answer 

*  to  Russen'  was  published  in  1704,  The  Bodleian  Library  contains 
a  copy  of  it,  formerly  bdonging  to  Dr.  Wall,  and  filled  with  his  MS. 
remarks,  the  substance  of  which  appears  to  have  been  afterwards 
incorporated  into  his  '  History.'] 
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AUix^s  '  Remarks  on  the  Ancient  Church  of  Piedmont/ 
which  he  promised  to  rectify,  together  with  some  other 
inadvertencies,  in  his  second  edition. 

It  not  being  known  therefore  that  a  direct  answer  to  Mr. 
WalFs  book  was  designed  by  any  other  hand,  the  author^s 
friends  represented  to  him  how  much  the  psedobaptists  on 
all  occasions  boasted  of  that  supposed  unanswerable  per- 
formance^ which  has  indeed  been  highly  recommended  and 
extolled  by  the  most  learned  among  them,  and  by  some  in 
print. 

Mr.  Reeves,  speaking  of  the  history  of  Pelagius,  says, '  It 

*  is  treated  of  by  Dr.  Forbes,  Dupin,  and  especiaUy  by  the 
'  learned  Mr.  Wall,  in  his  excellent  account  of  infant-bap- 

*  tism ;  which  last  I  particularly  recommend  to  the  English 

*  reader  c,* 

Dr.  Stanhope,  speaking  of  the  pretended  Jewish  baptism, 
says,  *  It  is  set  in  a  very  clear  light  by  the  late  excellent 

*  labours  of  a  worthy  and  learned  divine**,'  referring  to  Mr. 
Wall  of  infant-baptism,  in  the  margin. 

And  above  all,  the  whole  clergy  in  Convocation  have  in  a 
particular  manner  approved  and  commended  the  book,  in  the 
following  vote  passed  soon  after  the  publication  of  it,  to 
shew  how  very  acceptable  it  was  to  them. 

Feb.  9, 1706-6. '  Ordered,  That  the  thanks  of  this  House 

*  be  given  to  Mr.  Wall,  vicar  of  Shoreham  in  Kent,  for  the 
^  learned  and  excellent  book  he  hath  lately  written  concem- 
'  ing  infant-baptism ;  and  that  Dr.  B.  and  Mr.  R.  ^  do 
'  acquaint  him  with  the  same.' 

Nay,  Dr.  Atterbury,  the  reputed  author  of  *  The  Pro- 

*  ceedings  in  the  Convocation,  A.  D.  1705,  faithfully  repre- 
'  sented,'  says, '  The  history  of  infant-baptism  was  a  book 

«  Apologies,  vol.  ii.  p.  357,  note. 
^  Paraphrase,  &c.  on  the  EpisUee,  &c.  vol.  iv.  p.  340. 
*  The  two  proctors  for  the  diocese  [of  Rochester,  viz.  Dr.  Fr.  Durant 
de  Brevalf  and  Mr.  Samuel  Rhodes.] 
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*  for  which  the  author  deserved  the  thanks,  not  of  the 

*  English  clergy  alone,  but  of  all  Christian  churches^.'* 

These  things,  together  with  the  importunity  of  the 
author^s  friends,  did  at  length  prevail  with  him  to  suffer 
the  publication  of  the  following  reflections  :  to  inform 
the  public,  that  the  anabaptists^  as  they  are  called,  not- 
withstanding the  noise  Mr.  Wall's  history  has  made,  and 
the  reputation  it  has  gained,  are  still  safe  and  untouched 
by  him ;  and  likewise  to  let  these  learned  gentlemen  know, 
that  they  have  been  much  too  hasty  in  their  judgment, 
and  that  this  history  is  not  by  far  what  they  take  it  to  be. 

The  Catalogue  of  Authors  added  at  the  end  of  these 
letters,  was  drawn  up  with  a  design  to  have  set  down  what 
editions  are  made  use  of,  in  order  to  prevent  any  mistake 
that  might  otherwise  happen;  which  is  done  with  regard  to 
the  authors  of  greatest  consequence  in  the  dispute ;  but  all 
the  books  could  not  be  conveniently  come  at  just  when  the 
last  sheet  was  to  be  printed ;  and  therefore  the  editions  are 
not  always  noted,  which  the  reader  is  desired  to  excuse. 
The  author  however  promises  to  be  answerable  for  all  his 
citations,  which  are  none  of  them  taken  at  second-hand ; 
and  if  any  are  sought  for  in  one  edition,  and  not  found, 
they  may  be  met  with  in  another. 

'  Page  35.  [40.  London,  1708.} 
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LETTER  I. 

Heats  among  ChristiaDS  inconsistent  with  their  profession, 
and  a  great  dishonour  to  Christianity,  p.  2.     This  reflection  oc- 
casioned by  a  letter  the  author  received,  very  unbecoming  the 
character  of  his  friend  that  sent  it,  p.  3.    The  author  endeavours 
to  find  an  excuse  for  his  friend,  p.  4.     We  are  generally  more 
subject  to  passion  in  matters  of  religion,  than  in  other  things^ 
ibid.     His  friend's  great  respect  to  the  Church  of  England, 
which  he  thinks  to  be  the  best  constituted  national  Church  in 
the  world,  some  sort  of  excuse  for  him,  p.  4,  5.    We  have  no  in- 
fallible judge  on  earth,  p.  5,  6.     Nothing  can  excuse  unreason- 
able excesses  of  any  kind,  p.  6.     Hard  names^  &c.  no  real  pre- 
judice to  our  cause,  ibid.     Mr.  WalVs  moderation  only  pretend- 
ed, p.  8.     The  antipsedobaptists  hearty  friends  to  the  present 
government,  p.  6.     They  who  make  the  greatest  outcries  of  the 
church's  danger,  known  to  be  her  greatest  enemies,  p.  9,  10. 
Persecution  for  religion,  directly  contrary  to  our  Saviour's  doc- 
trine and  example,  p.  1 1 .  Arguments  from  Scripture,  the  proper 
means  to  convince  men,  p.  12.     The  antipsedobaptists  open  to 
instruction,  ibid.     Mr.  Wall's  History  not  so  formidable  as  is 
pretended,  p.  13.     He  is  not  much  to  be  depended  on,  p.  14. 
His  real  aim  and  design  was  only. to  establish  the  baptism  of  in- 
fents  ;  as  appears  by  considering  his  pretence  from  Justin  Mar- 
tyr, p.  15.     Another  from  St.  Cyprian,  p.  1 7.     Another  from  the 
Apostolical   Constitutions,  p.  20.     He   takes  all   occasions   to 
blacken  the  antipsedobaptists ;  disguising  his  designs  with  pre- 
tences to  moderation,  p.  21.     This  charge  not  inconsistent  with 
charity,  p.  23.     Learned  men  are  best  able  to  judge  of  matters, 
p.  24.     Mr.  Wall  endeavours  to   possess  his  readers  with  an 
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opinion  of  his  learning,  by  several  needless  digressions :  on  the 
Decretal  Epistles,  ibid.  On  the  history  of  Pelagianism,p.  25. 
And  in  this^  on  the  lawfulness  of  oaths  and  possessing  of  riches, 
ibid  On  the  virginity  of  our  Lord's  mother,  p.  26.  On  the 
Socinians,  and  the  Tri theism  they  charge  on  the  Fathers,  ibid. 
This  a  subject  too  difficult  for  Mr.  Wall,  p.  27.  His  ridiculous 
reflection  on  Mr.  Stennet  noted,  p.  28.  Another  artifice  to  gain 
reputation,  by  quarrelling  with  several  of  the  greatest  men  for 
learning,  &c.  p.  29  :  as  archbishop  Tillotson,  ibid. ;  Bishop 
Burnet,  ibid. ;  Rigaltins,  p.  30 ;  Gregory  Nazianzen,  father 
and  son,  p.  31;  St.  Chrysostom,  ibid.;  Mr.  Le  Clerc,  p- 32. 
Difference  in  opinion  no  warrant  to  dispense  with  the  rules  of 
charity,  p.  33.  Moral  virtues  more  acceptable  to  God,  than 
speculative  notions,  ibid.  Mr.  Le  Clerc  no  Arian^  Photinian, 
or  Socinian^  p.  34.  Mr.  Wall  also  quarrels  with  Grotius,  p.  39. 
The  sense  of  a  passage  in  St.  Gregory  set  right,  which  Mr.  Wall 
had  misrepresented,  p.  42.  The  sense  of  a  canon  of  the  Neocae- 
sarean  council  rescued  from  the  force  Mr.  Wall  put  upon  it, 
p.  43.  As  also  the  words  of  Zonaras  and  Balsamon  in  relation 
thereto^  p.  44.  St.  Austin  and  Pelagius  speak  of  the  end^  not 
of  the  subjects  of  baptism,  p.  47.  He  that  takes  so  much  li- 
berty with  such  men,  will  take  more,  in  all  probability,  with  the 
antipsedobaptists,  ibid.  Mr.  Wall  has  not  acted  the  part  of  a 
faithful  historian  towards  us,  ibid.  He  several  times,  on  no 
ground  at  all,  takes  for  granted  some  things,  merely  because 
they  favour  his  design^  p.  48.  And  charges  the  antipsedobap. 
tists  with  whatever  he  has  heard  any  one  among  them  to  have 
believed  or  said,  p.  48, 49. 

LETTER  II. 

Thb  private  opinions  of  a  few  not  justly  inserted  in  the  his- 
tory of  the  whole  body,  p.  51,  52.  There  are  probably  ill  men 
among  us,  as  well  as  among  others,  p.  54.  Some  of  our  au- 
thor's invidious  insinuations,  ibid.  Our  adversaries,  instead  of 
railing,  should  endeavour  to  convince  us  from  revelation,  or 
reason,  or  antiquity,  p.  55.  If  their  reflections  were  true,  our 
reputation  cannot  suffer  much,  p.  56.  We  are  not  guilty  of  the 
hated  opinions  Mr.  Wall  loads  us  with,  p.  57.  Our  separation 
easy  to  be  justified,  p.  59.  Mr.  Wall  has  not  sufficiently  shewn 
wherein  the  sin  of  schism  consists,  ibid.     He  only  explains  it  in 
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general  by  division,  separation,  8cc.  ibid.  The  true  notion  of 
schism,  p.  60.  It  may  either  be  lawful  or  unlawful,  ibid.  Who 
are  schismatics,  ibid.  Not  they  who  go  out  from  a  communion 
they  were  before  joined  with,  but  they  who  unnecessarily  give 
or  take  the  occasion ;  or  continue  separate  without  just  cause, 
p.  61.  It  being  lawful  in  some  cases,  and  unlawful  in  others  to 
separate;  it  is  examined  what  will  justify  a  separation,  p.  62. 
Mr.  Wall's  distinction  between  fundamentals  and  non-funda- 
mentals, though  good  in  itself,  is  insufficient,  unless  he  had  de- 
termined what  are  fundamentals,  and  what  not,  p.  6^.  A  rule 
to  know  these,  ibid.  Christ  alone  can  determine  what  is  neces- 
sary ;  and  what  he  has  not  expressly  made  so,  is  not  so,  p.  64. 
It  is  useful  to  distinguish  between  things  necessary  to  salvation, 
and  things  only  necessary  to  the  constitution  of  a  true  Gospel 
church,  ibid.  This  distinction  well  grounded,  because  the  qua- 
lifications of  a  Christian  and  of  a  church  are  very  different,  ibid. 
An  error  in  what  is  essential  to  the  constitution  of  a  church  only, 
a  sufficient  warrant  to  separate  from  a  community  in  such 
error,  p.  68.  Which  is  also  confirmed  from  some  of  Mr.  Wall's 
own  words,  ibid.  Agreement  in  the  fundamentals  of  religion, 
not  a  sufficient  reason  against  separation,  as  Mr.  Wall  would 
urge  it,  ibid.  Turned  against  himself,  p.  70.  Therefore  his  ar- 
guments tend  to  nothing  so  much  as  confusion,  p.  71.  Though 
it  should  be  allowed,  that  we  ought  to  submit  all  things  purely 
indifferent,  to  the  determination  of  our  superiors ;  this  would 
make  but  very  little,  if  at  all,  in  Mr.  Wall's  favour,  p.  71,  72. 
It  does  not  follow,  that  persons  who  think  they  ought  not 
to  renounce  communion  for  smaller  matters,  must  therefore 
constantly  conform  in  those  things,  and  neglect  what  they 
think  is  better,  p.  74.  If  the  ceremonies  are  not  of  so  much 
consequence,  as  to  justify  the  dissenters  in  their  separation  ; 
neither  will  they  justiiy  the  church  in  so  unnecessarily  in- 
sisting on  them,  p.  75.  These  things,  said  to  be  indifferent  in 
themselves,  by  being  the  occasions  of  division,  cease  to  be  indif- 
ferent, and  become  unlawful,  p.  76.  The  dissenters  are  verily 
persuaded,  the  things  for  which  they  dissent  are  not  so  indif- 
ferent aa  they  are  pretended,  p.  77.  The  Church's  power  of 
making  laws  for  its  own  government,  of  no  service  to  Mr.  Wall, 
p.  78.  Things  in  themselves  lawful,  may  be  so  circumstantiated, 
as  to  become  unlawful,  p.  79.  As  the  case  stands  at  present,  the 
dissenters  are  obliged  to  dissent  from  the  national  Churchy  ibid. 


Digitized  by 


Google 


xii  CONTENTS. 

The  uncharitable  obstinacy  of  our  adversaries,  ibid.  The  sepa- 
ration of  the  antipsedobaptists  particularly  defended,  p.  80. 
IV] r.  Wall  pretends,  that  though  they  are  right,  they  have  no 
ground  to  separate,  p.  81.  The  antipsedobaptists'  notion  stated, 
p.  82.  The  time  and  manner  of  receiving  baptism,  so  far  as  it 
relates  to  our  present  dispute,  are  fundamentals,  p.  82,  83. 
That  cannot  be  true  baptism  which  differs  from  true  baptism, 
p.  83,  84.  Our  separation  justified  by  the  definition  of  a  church, 
in  the  nineteenth  article  of  the  Church  of  England,  p.  84,  85. 
We  ought  not  to  unite  with  persons  unbaptized,  p.  85,  86. 
True  baptism  necessary  to  church  membership,  p.  86.  The 
words  of  the  institution,  the  best  rule  to  judge  what  is  true 
baptism,  p.  87,  88.  We  refuse  to  communicate  with  the 
Church  of  England,  for  the  same  reason  for  which  she  refuses 
to  communicate  with  persons  unbaptized,  p.  88.  Mr.  Wall's 
terms  of  union  very  partial  and  unreasonable,  p.  89.  We  are 
obliged  to  the  Toleration  for  the  general  forbearance  Mr.  Wall 
boasts  of,  p.  90.  And  desire  to  remain  in  the  hands  of  her 
Majesty  and  parliament  under  God,  who  have  hitherto  so  kindly 
secured  us,  ibid.  A  fair  proposal  in  order  to  establish  unity 
among  us,  p.  91 .  Mr.  Wall  a  friend  to  persecutions  for  religion^ 
ibid.     The  conclusion,  p.  92. 

LETTER  III. 

Another  instance  of  Mr.  Wall's  unfairness,  p.  94.  The  dis- 
pute between  the  English  psdobaptists  and  us  cast  under  two 
heads,  ibid.  It  is  strange,  things  so  clear  should  be  capable  of 
so  much  dispute,  ibid.  So  far  as  the  Scriptures  are  clear,  our 
practice  is  allowed  to  be  exactly  agreeable  therewith,  p.  95. 
Therefore  if  we  err,  we  are,  however,  on  the  safer  side,  p.  95, 
96.  God  has  revealed  his  will  with  sufficient  clearness  in  all 
material  points,  p.  96.  And  he  has  not  left  it  doubtful  in  what 
manner,  or  to  what  subjects,  baptism  should  be  administered, 
ibid.  A  trifling  remark  of  Mr.  Wall's  noted,  p.  97.  It  is 
better  not  to  pretend  to  baptize  persons^  than  not  to  do  it  as 
Christ  requires  it  should  be  done,  p.  97,  98.  The  Greek  word 
for  baptize  always  signifies  to  dip  only  into  any  manner  of  thing, 
ibid.  So  Lycophron,  p.  99.  And  Sophocles,  ibid.  But  more 
commonly  it  is  used  for  dipping  into  liquids,  ibid.  So  Homer, 
p.  1 00.  Metaphors  include  and  borrow  their  beauties  from  the 
thing  from  whence  they  are  taken,  p.  loi.  Pindar  and  his  Scho- 
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liast,  p.  103.  Euripides  and  his  Scholiasts,  p.  104.    Aristophanes 
in  many  places,  p.  106.     The  words  in  dispute  frequently  ap- 
plied to  the  dyers'  art,  ibid.  And  they  colour  things  by  dipping 
them,  ibid.     Several  passages  wherein  the  word  alludes  to  the 
art  of  dying,  considered,  p.  106,  107.     The  improper  use  of 
words  in  metaphorical  passages  cannot  be  supposed  to  alter 
their  signification,  p.  109.     Figurative  forms  of  speech  are  only 
abbreviated  similes,  p.  1 1  o.     It  is  no  objection  to  say,  if  words 
are  always  literally  understood,  authors  will  be  made  to  speak 
nonsense,  p.  1 1 1 .      figurative  sentences  not  literally  true,  as 
they  stand  ;  but  being  defective,  the  sense  must  be  supplied,  p. 
112.     We  should  distinguish  between  the  sense  of  a  phrase,  as 
it  includes  some  words  not  expressed  ;  and  the  sense  of  the  par- 
ticular words   singly  considered,  just  as  they   stand,  p.  113. 
Words  have  no  more  than  one  signification,  p.  1 14.     Words  are 
always  to  be  taken  in  their  literal  sense,  ibid.     The  use  of  these 
observations  in  the  present  dispute,  p.  115.     More  instances 
firom  Aristophanes,  p.  1 16.  T\\vu»  is  to  wash  by  dipping,  p.  118. 
More  instances  from  Aristotle,  p.  120.     From  Heraclides  Pon- 
ticus,  p.  122.      From   Herodotus,  p.  123.       From   Theocritus, 
p.  123,  124.  From  Moschus,  p.  124.  From  Aratus,  ibid.  From 
CalliuQachus,  p.  125.     From  Dionysius  Halicarnassaeus^  p.  128. 
From  Strabo,  p.  1 29.     From  Plutarch,  p.  130.     From  Lucian, 
p.  13  J.     From  the  emperor  Marcus  Antoninus,  ibid.     The  me- 
taphorical use  of  the  word  in  dispute,  when  applied  to  the 
mind,  considered  and  explained,  p.  133.     Other  instances,  from 
Pollux,  p.  135.     From  Themistius,  ibid.     That  lexicographers 
and  critics  render  the  word  by  lavo,  is  no  argument  they  ever 
understood  it  to  mean  less  than  to  dip,  p.  1 36. 

LETTER  IV. 

Critics  constantly  affirm,  the  proper  and  genuine  sense  of 
fUarrt(<»  is  immergo,  &c.  p.  139.  So  Vossius,  Constantine,  and 
Stephanus  render  it,  ibid.  A  testimony  from  Casaubon,p.  J40. 
His  poor  evasion,  ibid.  Another  from  Grotius,  p.  141.  Another 
from  Dionysius  Petavius,  p.  142.  It  is  needless  to  collect  more, 
ibid.  Mr.  Wall  conscious,  notwithstanding  his  pretence,  that 
the  opinions  of  learned  men  are  against  him,  p.  143.  Whereas 
Mr.  WaD  appeals  to  the  Scriptures  for  the  sense  of  the  word, 
it  b  shewn  largely  to  be  never  there  used  in  his  sense,  but  the 
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contrary,  p.  144.  Levit.  liv.  6.  considered,  ibid.  That  the  word 
does  not  always  necessarily  signify  to  dip  all  over^  is  the  most 
that  can  be  inferred  from  it,  p.  145.  Besides,  here  it  means  to 
dip  aU  over,  p.  146.  Isai.  xxi.  4,  Ezek.  xxiii.  15,  Dan.iv.  33,  and 
V.  21,  considered,  p.  148,  &c.  Hot  climates  very  dewy,  p.  150. 
The  Syriac  version  confirms  our  sense,  p.  151.  Ecclus.  xxxi. 
26;  2  Mace.  i.  21  ;  Ecclus.  xxiv.  26.  considered,  p.  152,  &c. 
The  purification  enjoined  for  touching  that  which  is  dead,  to  be 
performed  by  sprinkling,  p.  153.  Together  with  dipping,  ibid. 
The  Mahometans  purify  in  such  cases  by  washing  all  over, 
p.  1 56.  Washing  was  the  main  part  of  the  purification  among  the 
Jews,  p.  (57.  For  which  reason  the  Son  of  Sirach  uses  this 
word  to  intend  the  whole  ceremony,  p.  158.  Luke  xi.  38.  con- 
sidered, p.  160.  Mr.  Wall  pretends  the  Jews  always  washed 
their  hands,  by  having  water  poured  on  them,  p.  161.  Which 
is  false,  p.  163.  The  priests  washed  their  hands  and  feet  by 
dipping  them,  p.  164.  Our  Lord  washed  his  disciples'  feet  so 
likewise,  ibid.  The  authority  of  the  rabbins  not  to  be  de- 
pended on,  p.  166.  Dr.  Pococke  allows,  the  Jews  were  obliged 
sometimes  to  wash  by  dipping,  p.  167.  And  from  thence  ac- 
counts for  the  use  of  the  word  fianriCtfrBai,  Mark  vii.  4.  p.  168. 
Mr.  WaU's  next  instance,  which  is  Mark  vii.  4.  considered,  p. 
1 69.  They  that  came  from  the  market  did  wash  by  dipping, 
p.  172.  Sects  among  the  Jews  who  washed  themselves  fre- 
quently, p.  173.  The  words  may  refer  to  the  things  brought 
from  the  market,  p.  177.  Heb.  ix.  10.  and  Matt.  xxvi.  83.  con- 
sidered, p.  179,  &c.  The  sacramental  washing  being  expressed 
by  words  which  signify  any  kind  of  washing,  does  not  prove  it 
may  therefore  be  administered  by  any  kind  of  washing, 
p.  182,  183.  Words,  like  our  ideas,  have  their  genera  and  spe- 
cies, p.  1 84.  Words  of  a  more  particular  sense  should  explain 
the  more  general,  and  not  the  contrar}%  p.  185. 

LETTER  V. 

To  appeal  to  the  Scriptures  only  for  the  sense  of  a  word, 
very  unreasonable,  p.  190.  It  is  notwithstanding  proved  from 
them,  that  the  Greek  word  must  always  signify  to  dip,  p.  191. 
What  passages  may  be  argued  from,  ibid.  Luke  xvi.  24.  ibid. 
John  xiii.  26.  ibid.     Rev.  xix.  13.  p.  192.     The  vulgar  copies 
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bave  lost  the  true  reading  in  the  last,  ibid.  Metaphorical  pas- 
sages make  for,  not  against  my  opinion,  p.  193.  Languages 
do  not  exactly  answer  to  one  another,  p.  195.  If  the  word 
j3airrc((u  were  otherwise  ever  so  ambiguous,  yet  as  it  relates  to 
baptism,  it  is  sufficiently  determined  only  and  necessarily  to 
mean  to  dip,  p.  197.  By  the  doctrine  and  practice  of  St.  John, 
p.  198.  Of  the  holy  apostles,  ibid.  Of  the  succeeding  church 
for  many  centuries,  which  urged  a  trine  immersion,  p.  201. 
Learned  men  in  general  allow  this  mode  of  baptism,  p.  203. 
Mr.  Wall  pretends,  though  the  ancients  did  generally  baptize 
by  immersion,  they  likewise  used  affusion,  or  the  like,  p.  206. 
But  this  was  not  allowed  in  common  cases,  ibid.  Aspersion,  how 
at  first  admitted,  p.  207.  It  is  unreasonable  to  argue,  that  the 
general  sense  of  a  law  is  the  same  with  the  exceptions  that  are 
made  to  it,  p.  209.  The  ancient  church  of  the  first  centuries 
did  not  practise  afiusion,  &c.  p.  212.  St.  Cyprian's  plea  for 
aspersion  very  trifling,  p.  213.  All  who  were  baptized  in  the 
apostles'  times  were  baptized  by  immersion,  p.  216.  The  clini- 
cal afiiisions  do  not  appear  to  have  been  introduced  till  about 
two  hundred  and  fifty  years  after  Christ,  p.  2 1 8.  At  which  time, 
they  very  much  doubted  of  their  validity,  p.  220.  By  the  first 
patrons  granted  to  be  presumptive,  p.  222.  All  allow  immersion 
was  insisted  on  anciently  as  the  only  regular  way,  in  all  common 
cases  at  least,  p.  226.  A  humble  remark  on  the  bishop  of  Sa- 
lisbury's plea  for  changing  the  manner  of  administering  the  sa- 
crament here  in  England,  p.  228.  The  clergy  pretend  they 
would  gladly  revive  the  ancient  practice,  but  do  not  take  the 
proper  methods ;  and  in  reality  obstruct  its  being  revived, 
p.  229.  /SaTTTtt)  and  jScnrrt^o)  synonymous,  p.  230. 

LETTER  VL 

The  other  chief  article  in  dispute  between  the  baptists  and 
their  adversaries,  p.  233.  They  continually  repeat  the  most 
trifling  objections,  though  they  have  been  fairly  answered  over 
and  over,  p.  234.  Which  has  made  it  necessary  to  say  a  great 
deal  to  what  has  been  well  enough  answered  already,  and  con- 
ceming  things  which  are  very  plain  of  themselves,  ibid.  The 
late  handling  of  this  controversy  has  convinced  the  world,  the 
baptists  are  not  that  unreasonable  sect  they  were  represented  to 
be  ;  and  it  is  not  to  be  doubted  but  the  reviving  the  dispute  at 
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present  may  go  far  to  open  people's  eyes  yet  much  more  in 
their  feiyour,  ibid.     It  is  pity  some  friendly  measures  are  not 
taken  to  compose  the  difference,  which  is  not  so  impracticable 
as  some  femcy,  ibid.     Mr.  Wall's  attempt^  though  the  best  in  its 
kind,  falls  very  short  of  answering  the  design  of  it,  p.  235. 
His  scheme,  ibid.     He  first  allows  it  cannot  be  made  appear 
from  Scripture,  that  infants  af  e  to  be  baptized,  ibid.  And  there, 
fore  recurs  to  these  as  the  only  expedients :  i.  To  the  practice 
of  the  Jewish  church  :  2.  To  the  practice  of  the.  ancient  Chris- 
tians, p.  236.     Some  reflections  which  overturn  all  he  says  as 
to  his  main  conclusion,  though  he  should  prove  these  two  points 
ever  so  solidly,  p>  237.     From  his  concession,  that  it  cannot  be 
proved  from  Scripture,  it  unavoidably  follows,  that  it  is  no  in- 
stitution of  Christ,  ibid.     And  to  suppose  it  may  be  included 
in  some  of  the  more  general  expressions  is  only  to  beg  the  thing 
in  dispute,  p.  240.    Unless  he  can  shew  us  infant-baptism  is  so 
much  as  mentioned  in  Scripture,  we  shall  not  believe  it  is  in- 
stituted there,  ibid.     Our  author  makes  the  Scriptures  the  rule 
of  language  ;  which  he  therefore  ought  with  much  more  reason 
to  make  the  only  rule  of  his  faith  and  practice,  p.  241,  242. 
The  baptism  of  infants  is  unlawful  if  Christ  has  not  instituted 
it,  ibid.     True  protestants  should  adhere  to  the  Scripture,  as 
the  only  infallible  guide  in   all  religious  controversies,  p.  243. 
They  who  do  otherwise,  seem  to  be  too  near  the  church  of 
Rome,  as  to  the  article  of  tradition  at  least,  which  is  an  inlet  to 
all  the  rest,  p.  244.     Our  adversaries  act  very  inconsistently  in 
rejecting  tradition,  in  their  disputes  with  the  Romanists,  while 
they  recur  to  it  as  their  main  refuge  in  the  present  dispute  with 
us,  ibid.     That  infant- baptism   ought  not  to  be  practised,  is 
proved  from  our  author's  principles,  compared  with  the  articles 
of  the  church,  ibid.     It  gives  the  Romanists  a  handle  to  weaken 
the  reformation  with  too  much  advantage,  p.  246.     The  articles 
of  the  church  directly  against   traditions,   ibid.      The   Scrip- 
tures* silence  as  good  an  argument  against  pesdobaptism  as  can 
be  desired,  p.  248.     We  find  a  strong  tendency  in  our  minds  to 
depend  upon  the  Scriptures  only,  ibid.     We  are  obliged  by  any 
sort  of  law,  &c.  only  to  the  particulars  the  said  law  expresses, 
p.  249.     This  illustrated  by  instances,  and  by  an  undoubted 
maxim  from  TertuUian,  p.  250.     Applied  also  to  the  present 
dispute,  and  illustrated  by  more  instances,  p.  251.     Some  build 
the  ecclesiastical  hierarchy  mainly  on  that  very  foundation  on 
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which  the  baptizing  of  infants,  is  opposed,  252,  253.  Mr.  Wall 
sometimes  argues  in  the  same  manner  as  the  baptists  do  against 
psedobaptism,  p.  253.  The  objection,  that  Christ  nowbere  forbids 
us  to  baptize  infants,  answered,  p.  254.  We  are  forbid  to  teach 
the  traditions  of  men  for  commandments  of  God,  p.  255.  The 
paedobaptists'  arguipent  enervated  by  TertuUian,  p.  256.  Though 
the  Scripture's  silence  may  sometimes,  it  does  not  always  leave 
it  so  much  as  lawful  to  do  what  it  does  not  mention,  p.  257. 

LETTER  VII. 

That  the  Scripture  does  not  leave  infant-baptism  so  undeter- 
mined as  some  would  pretend,  is  largely  shewn  from  Matt* 
xxviii.  19,  p.  261.  All  laws  equally  oblige  in  all  particulars 
mentioned  in  them,  p.  262.  This  applied  to  our  present  dis- 
pute, p.  263.  The  commission  necessarily  obliges  to  teach  all 
it  intends  should  be  baptized,  ibid.  Therefore  infants  cannot 
be  included  in  that  commission,  ibid.  The  commission  also 
requires,  that  all  of  whom  it  speaks  should  be  first  taught,  and 
afterwards  baptized,  p.  266.  The  ridiculous  objection  of  such 
as  say,  infants  also  are  to  be  taught,  answered,  p.  269,  270. 
Some  would  evade  its  force,  by  confessing,  this  commission 
relates  particularly  to  the  adult,  which  is  directly  giving  up  the 
argument,  p.  270.  What  the  paedobaptists  urge  from  the  words 
all  nations,  answered,  p.  271.  It  is  not  said  all  of  all  natiofi$, 
ibid,  illustrated  by  a  parallel  instance  from  Matt.  iii.  5,  6. 
p.  272.  Mr.  Dorrington  censured,  p.  273.  It  is  proved,  the  com- 
mission most  directly  excludes  infants,  p.  274.  What  the  pee- 
dobaptists  urge  concerning  the  Greek  word  fiadi;rcv(rorc  an- 
swered, ibid.  Dr.  Hammond  censured  for  so  grossly  contra- 
dicting himself  in  this  point,  p.  275.  Men  of  the  greatest 
learning  disown  the  criticism  of  the  psdobaptists,  p.  276.  A  pas- 
sage from  the  bishop  of  Sarum,  ibid.  Another  from  Dr.  Whitby, 
p.  277.  MaBfirtvav  is  constantly  used  to  signify  nothing  less 
than  to  teach,  &c.  p.  278.  The  sense  of  the  word  proved  from 
its  etymology,  p.  279.  The  primitive,  and  all  its  derivatives, 
include  teaching,  &c.  ibid.  No  room  for  an  antiphrasis,  which 
is  now  exploded  by  the  best  grammarians,  p.  280.  The  pretence 
from  the  termination,  that  words  in  -€va>  are  to  be  interpreted  by 
nan  in  Latin,  is  groundless,  p.  281.  Plutarch  uses  the  word  to 
signify  to  teach,  p.  283.    Another  instance  from  St. Ignatius, ibid. 
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Another  from  the  same,  p.  284.  Another  from  the  same,  ibid. 
Some  from  St.  Clemens  Alexandrinus,  p.  285.  One  from  St. 
Justin  Martyr,  p.  287.  The  meaning  of  tig  r6  6vofxa,  p.  288. 
Another  instance  from  St.  Justin,  p.  290.  The  word  /ui^rcvciv, 
even  in  its  supposed  neuter  acceptation,  notwithstanding  the 
contrary  pretences,  always  includes  teaching,  p.  291.  Matt, 
xxvii.  57,  considered,  ibid.  Instances  wherein  the  word  signi- 
fies to  teach,  &c.  even  when  constructed  with  a  dative  case, 
from  Plutarch,  p.  293.  From  Origen.  p.  294.  From  St.  Ire- 
naeus,  expounded  by  a  passage  of  Socrates,  and  from  Clemens 
Alexandrinus,  p.  295,  296.  The  true  sense  of  the  word  further 
illustrated  by  synonymous  words,  p.  296.  Instances  of  wcu^tm 
from  Plutarch,  ibid.  From  iElian,  ibid.  From  Plato,  p.  297. 
Instances  of  aiNiuoo,  from  Pindar,  ibid.  From  Diogenes  Laer- 
tius,  ibid.  From  Plutarch,  298.  An  instance  of  dioKotw  from 
Plutarch,  p.  299.  A  very  remarkable  instance  of  the  sense  of 
fiaOrrrtvtw,  from  Clemens  Alexandrinus,  ibid.  Another  from  the 
same,  p.  301.  One  from  Origen,  p.  302.  Besides,  if  what  our 
adversaries  advance  were  right,  it  can  be  of  no  advantage  to 
them,  because  the  word  in  the  commission  is  allowed  to  be 
transitive,  p.  304.  Discipleship  necessarily  includes  teaching, 
ibid.  Ma^cvo  means  to  teach  successfully^  and  therefore  is 
indeed  consequentially  to  make  disciples,  305. 

LETTER  VIII. 

Dr.  Hammond  explains  fiaBjirtva-aTt,  Matth.  xxviii.  19.  by 
John  iv.  I.  without,  if  not  contrary  to  all  reason,  p.  308.  His 
unfairness  noted,  ibid.  A  passage  of  the  bishop  of  Sarum  in 
favour  of  the  antipiedobaptists*  sense  of  the  word,  p.  309.  An- 
other from  Mr.  Le  Clerc,  ibid.  What  Mr.  Wall  urges  from  the 
notion  of  a  disciple,  considered,  p.  310.  MaBrirris  is  only  said  of 
such  as  are  at  least  capable  of  bein^  taught,  p.  3 1 1.  Mr.  Wall's 
groundless  and  unfair  attempt  upon  Acts  xv.  ro.  to  prove  the  con- 
trary, examined,  ibid.  The  words  relate  only  to  adult  pf arsons, 
p.  312.  A  disciple,  in  common  discourse,  ever  signifies  one  that 
is  taught,  &c.  ibid.  So  it  does  likewise  among  the  Latin  au- 
thors ;  from  whom  we  borrow  it,  p.  314.  Proved  from  the  ety- 
mology of  discipulus,  ibid.  By  instances  from  Cicero,  ibid.  From 
Juvenal,  ibid.  From  Terence,  p.  315.  From  Cornel.  Nepos, 
ibid.     All  the  world  have  had  the  same  notion  of  a  disciple. 
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ibid.  Instances  in  the  eastern  languages,  ibid.  In  the  Anglo- 
Saxon,  ibid.  No  instance  that  it  is  used  otherwise  in  any 
Greek  author,  but  many  of  the  sense  the  antipsdobaptists  plead 
for,  p.  316.  One  taken  from  John  ix.  27,  ibid.  One  from  Acts 
xviii.  23,  ibid.  Another  from  Dionysius  Halicarnassaeus,  ibid. 
Illustrated  also  by  synonymous  words,  ibid.  Instances  of  oxpoa- 
rris,  ibid.  From  Diogenes  Laertius,  ibid.  From  Plutarch, 
p.  317.  An  instance  of  dxpo^fuvos  from  Plutarch,  ibid.  Of 
aicovaT^s  from  i£lian,  ibid.  From  Dionysius  Halicamassseus, 
p.  318.  This  illustrated  by  instances  from  Roman  authors, 
ibid.  Fk-om  Cicero,  ibid.  The  inference  from  all  this  in  the 
present  dispute,  p.  319.  A  passage  from  Lucian,  wherein  he 
explains   the   phrase   to  make  disciples,  p.  320.  ciple   and 

teachkr  used  as  correlates,  ibid.  By  Themistius,  ibid.  By  Ci- 
cero, ibid.  This  applied  to  the  present  dispute,  p.  3  2 1 .  The  most 
judicious  have  always  allowed,  that  the  word  in  the  commission 
particularly  signifies  to  teach  and  instruct^  ibid.  As  Constantine, 
p.  322.  Stephens,  ibid.  Leigh,  ibid.  Turretine,  ibid.  Episco- 
pius,  p.  3  23.  Limborch,  p.  324.  Cameron,  ibid.  Martin  Bucer, 
ibid.  Rigaltius,p.  325.  Erasmus,  p.  326.  Grotius,  ibid.  Lucas 
Brugensis,  ibid.  This  proved  to  be  the  sense  of  the  place  from 
the  several  versions,  p.  328.  The  Hebrew,  p.  329.  Syriac, 
ibid.  Arabic,  ibid.  Persic,  ibid.  iEthiopic,  ibid.  Arias 
Montanus,  p.  330.  Vulgar  Latin,  ibid.  That  of  Sixtus  V. 
ibid.  Beza,  ibid.  Erasmus,  ibid.  Castalio,  ibid.  The  Italian, 
ibid.  Spanish,  ibid.  French,  ibid.  Dutch,  ibid.  Danish,  ibid, 
SaxoD,  ibid.  Vulgar  Greek,  ibid.  The  Fathers  of  the  primi- 
ti?e  church  always  understood  the  word  in  the  commission  sig- 
nified  to  teach,  ibid.  Thus  Clemens  Alexandrinus,  ibid.  Origen, 
ibid.  St.  Justin,  p.  333.  Eusebius,  ibid.  Apostolical  Constitu- 
tions, p.  334.  St.  Clement,  ibid.  Epiphanius,  335.  St.  Basil, 
ibid.  TertuUian,  ibid.  Clarus,  bishop  of  Mascula,  p.  336.  St. 
Hierome,  ibid.  Lastly,  This  is  proved  to  be  the  true  sense  of 
the  place  by  the  authority  of  the  sacred  Scriptures  themselves, 
p.  337.  The  practice  of  the  apostles,  p.  338.  Parallel  places, 
p.  339.  The  sum  of  the  evidence,  ibid.  From  all  it  follows,  that 
the  commission  obliges  to  teach  all  that  are  to  be  baptized ;  and 
therefore  that  the  Scriptures  are  not  so  silent  concerning  the 
baptizing  of  infants  as  the  psdobaptists  would  have  us  think, 
p.  340.     So  that  if  Mr.  Wall  should  prove  the  Jews  and  Chris- 
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tians  did  baptize  their  children,  we  have  still  reason  enough  not 
to  admit  the  practice,  340. 

LETTER  IX. 

Mr.  Wall's  attempt  founded  on  mistake,  p.  343.  His  pre- 
tences from  the  Jews  examined  ;  which  he  has  collected  from 
the  learned  men  who  best  understood  their  writings,  ibid.  Their 
authority  of  no  weight ;  the  reasons  they  go  upon  being  too 
weak,  p.  344.  It  is  without  sufficient  ground  that  our  author 
asserts,  the  Jews  make  it  plain  they  baptized  their  proselytes 
before  Christ's  time,  ibid.  His  authorities  too  late,  p.  345.  Great 
alterations  introduced  in  a  short  time,  p.  346.  The  passages 
produced  by  Mr.  Wall  do  not  so  much  as  intimate  that  the|Jews 
baptized  proselytes  in  our  Saviour  s  time,  p.  347.  There  is  no 
necessity  to  understand  the  words  in  Mr.  Wall's  sense,  ibid. 
The  Jews  used  to  baptize  for  the  pollution  contracted  in  cir- 
cumcision ;  which  may  be  the  baptism  spoken  of  in  the  Talmud, 
p.  347,  348.  Some  of  the  rabbins  plainly^shew  us  they  neither 
knew  nor  allowed  of  any  initiatory  baptism,  ibid.  They  ridicule 
our  baptism  as  a  fanciful  ceremony,  as  appears  from  the  ancient 
Nizzachon,  which  fixes  the  rise  of  the  practice  in  Christ,  and 
mentions  it  as  an  initiation  peculiar  to  Christians ;  and  opposes 
to  it  the  Jewish  circumcision  only,  p.  349.  It  appears  farther 
from  Rab.  Isaac,  p.  351.  So  that  the  Jewish  writings,  if  any 
thing,  prove  contrary  to  our  author's  opinion,  p.  352.  The  au- 
thority of  the  rabbiAs  very  insignificant,  and  never  to  be  de- 
pended on,  p.  353.  Their  writings  in  general  stuflFed  with  very 
foolish,  romantic  tales,  p.  354.  Their  fabulous  and  ridiculous 
way  of  accounting  for  Christ's  power  of  miracles,  from  Toldoth 
Jeschu,  ibid.  More  instances  of  their  ridiculous  whimsies  from 
the  Talmud,  p.  35B.  Their  foolish  misapplication  of  Scripture, 
p.  359.  Their  impious  representations  of  God,  p.  361.  A  fa- 
bulous account  of  the  origin  of  Rome,  p.  362  Another  concern- 
ing R.  Eliezer,  in  confirmation  of  their  traditions,  p.  363.  The 
Pirke  of  Eliezer,  p.  364.  Another  reason  why  the  rabbins  are 
not  to  be  relied  on  is,  that  they  profess  to  follow  their  doctors 
in  all  they  assert,  though  ever  so  absurd,  ibid.  They  prefer 
their  Talmud  and  traditions  before  the  Scriptures  themselves, 
p.  365.  The  character  of  the  rabbins,  ibid.  Their  excessive 
pride,  p.  366.  Their  way  of  interpreting  the  Scriptures,  ibid. 
The  Sanhedrim,  though  made  up  of  their  best  men,  consisted  only 


Digitized  by 


Google 


CONTENTS.  xxi 

of  magicians,  as  themselves  assert,  &c.  p.  367.  They  have  en- 
deavoured to  corrupt  the  Scriptures,  ibid.  All  learned  men 
give  the  same  character  of  the  Jews,  and  their  writings,  p.  368. 
So  Mr.  Le  Clerc,  ibid.  Mr.  Du  Pin,  p.  369.  Mr.  Dodwell, 
ibid.  Scaliger,  ibid.  Nauclerus,  p.  370.  Buxtorf,  ibid. 
Lightfoot,  p.  371.  And  the  same  character  is  given  of  them  by 
Christ  himself  too,  who  censures  them  more  particularly  on 
account  of  their  washings,  p.  372.  Their  traditions  were  many 
and  mischievous,  ibid.  All  these  things  applied  to  the  present 
dispute,  p.  373. 

LETTER  X. 

Arrian,  from  whom  Mr.  Wall  next  argues,  too  late  to  determine 
the  matter,  p.  375.  He  may  perhaps  only  speak  of  the  purifica- 
tions for  pollutions,  ibid.  The  pagans  frequently  confounded 
the  Jews  and  Christians  together,  as  appears  from  Themistius, 
P*  377-  From  Arrian  himself,  p.  379.  From  Lucian,  p.  381. 
From  Tacitus,  ibid.  From  Suetonius;  p.  382.  And  Rigaltius  un- 
derstands Arrian's  words  so  too,  ibid.  As  do  also  Petavius,  Lip- 
sius,  and  Barthius,  ibid.  Mr.  Wall's  argument  from  Gregory 
Nazianzen  examined,  p.  384.  This  Father  lived  too  late  to  de- 
termine our  dispute ;  and  does  not  speak  of  an  initiatory  bap- 
tism, ibid.  The  Scripture  makes  no  mention  of  an  initiatory 
baptism  in  use  among  the  Jews,  p.  386.  Exod.  xix.  10.  makes 
nothing  to  the  purpose,  ibid.  Maimonides,  his  rule  of  interpre- 
tadoD  false,  p.  388.  The  rabbins  very  bad  interpreters,  ibid. 
Sanctify  does  not  necessarily  imply  washing,  p.  389.  Nothing 
in  the  words  which  so  much  as  intimates  the  body  was  to  be 
washed,  p.  390.  There  is  no  mention  of  an  initiatory  baptism 
in  any  authentic  ancient  history ;  even  though  they  had  the 
fairest  occasions,  and  ought  not  to  have  omitted  it,  if  there  had 
been  any  such  usage,  p.  391.  This  illustrated  by  some  instances 
from  Josephus  and  Gaiiz,  ibid,  and  392.  It  is  on  many  accounts 
very  improbable  that  the  Jews  had  any  such  ceremony,  p<392. 
Proved  from  St.  Paul's  words,  ibid.  From  Gregory  Nazianzen, 
P-  393-  From  St.  Peter,  ibid.  Several  authors  of  reputation, 
and  especially  the  ancients,  do  in  effect  deny  they  knew  of  any 
initiatory  baptism  among  the  Jews,  ibid.  Thus  St.  Barnabas, 
p.  394.  Justin  Martyr,  p.  395.  Tertullian,  p.  397.  Origen, 
p.  398.  St.  Cyril  of  Jerusalem,  ibid.  Many  writers  say  our 
baptism  came  instead  (not  of  baptism  among  the  Jews,  bat)  of 
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sacrifice ;  as  the  Recognitions,  p.  399.  Or  of  the  washings  for 
pollutions,  as  the  Apostolical  Constitutions  pretend,  p.  400. 
And  Mr.  Hill  speaks  to  this  purpose,  ibid.  Others  more  com- 
monly say  it  succeeds  in  the  place  of  circumcision,  ibid.  The 
conclusion  from  these  observations,  p.  401.  Though  the  Jews 
could  be  proved  to  have  baptized  their  proselytes,  this  does  no 
service  to  the  cause  of  pssdobaptism,  ibid.  For,  t.  It  does  not 
appear  that  infants  were  admitted,  p.  402.  2.  If  the  Jews  had 
such  a  baptism  as  is  pretended,  it  is  no  rule  to  Christians; 
otherwise  the  Socinians,  &c.  have  a  good  handle  to  lay  aside  the 
use  of  baptism,  ibid.  And  there  is  no  manner  of  analogy  be- 
tween the  Jewish  and  the  Christian  pedobaptism,  p.  403. 
3 .  We  need  only  go  back  to  the  baptism  of  St.  John ;  which 
there  is  more  reason  to  think  was  the  pattern  of  Christ's  than 
a  Jewish  ceremony,  p.  404.  St.  John,  Christ,  and  his  apostles 
baptized  no  infants,  p.  405.  A  passage  of  Josephus  to  this  pur- 
pose, ibid.  Another  from  Origen,  p.  406.  Another  of  St.  Paul, 
p.  407.  4.  At  best  this  supposed  baptism  of  the  Jews  is  only  a 
traditionary  ceremony  from  the  rabbins^  ibid.  The  quoting 
texts  for  it  no  proof  of  its  divine  institution,  p.  408.  The  rab- 
bins do  not  pretend  to  find  an  initiatory  baptism  in  the  Scrip- 
tures, ibid.  But  confess  it  is  only  a  tradition  of  their  elders^ 
ibid.  This  proved  from  the  words  of  the  Talmud,  p.  409. 
Which  are  explained  by  some  rules  of  Maimonides,  ibid.  Exod. 
xix.  10.  cited  only  by  way  of  accommodation,  p.  412.  It  is 
therefore  great  presumption  to  draw  a  rabbinical  tradition  into 
a  precedent  for  the  Christian  church,  p.  413.  These  things 
applied  to  the  present  dispute,  ibid.     The  conclusion,  ibid. 

LETTER  XL 

What  is  to  be  the  particular  business  of  the  following  letters, 
p.  416.  The  authority  of  the  primitive  Fathers  more  to  be  va- 
lued than  Daill6  and  some  others  suppose,  p.  417.  It  would  be 
^  easy  to  defend  the  credit  of  the  Fathers  from  the  cavils  of  these 
men,  ibid.  They  were,  doubtless,  faithful  in  the  relations  they 
were  well  qualified  to  give  of  affairs  in  their  own  churches  and 
times,  ibid.  And  so  far  their  authority  is  of  consequence,  ibid. 
Hut  yet  this  is  not  sufficient  to  ground  Mr.  Wall's  attempt  upon, 
though  they  should  afford  ever  so  many  fuU  citations,  p.  418. 
They  were  sometimes  in  the  wrong,  p.  419.  The  two  only  ways 
to  prove  infant-baptism  are  insufficient,  even  though  the  argu- 
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ments  our  adversaries  make  use  of  be  allowed  all  the  force  they 
are  pretended  to  have,  ibid.  It  is  probable,  the^earliest  churches 
practised  only  what  they  received  from  the  apostles,  p.  420. 
Mr.  Wall  takes  no  notice  of  St.  Barnabas,  because  he  makes 
against  infant- baptism  in  several  places,  p.  421.  The  passages 
from  St.  Clement  examined,  p.  423 .  Mr.  Wall's  argument  from 
them  stated,  p.  423^  424.  The  main  point  on  which  it  turns  a 
groundless  mistake,  viz.  that  baptism  is  necessary  universally  to 
all  that  shall  be  saved,  p.  424.  Baptism  does  not  appear  to  have 
been  designed  to  wash  away  original  sin,  p.  425.  By  this  same 
argument  it  might  as  certainly  be  proved,  that  all  the  antipasdo- 
baptists  now  are  for  infant- baptism,  p.  426.  The  passages  from 
Hennas  considered,  ibid.  In  the  passages  cited,  this  Father 
speaks  only  of  adult  persons,  p.  427.  John  iii.  5.  considered, 
p.  430.  Kingdom  of  God  does  not  necessarily  mean  the  king- 
dom of  glory,  p.  432.  The  words  cannot  be  taken  universally, 
p.  434.  tU  has  no  relation  to  infants  in  any  place  of  Scripture, 
p.  435.  And  here  relates  only  to  the  subjects  of  whom  our 
Lord  speaks,  p.  436.  Who  are  only  adult  persons  who  have 
heard  the  word  preached,  ibid.  As  appears,  i.  Because  such 
only  can  be  expected  to  comply  with  the  institution,  to  whom 
only  it  is  truly  given,  p.  437.  2.  Because  such  only  can  be  saved 
by  it,  according  to  St.  Peter,  p.  438.  Whose  words  the  paedo- 
baptists  have  never  yet  fairly  interpreted,  p.  439.  Dr.  Whitby's 
evasion  considered,  ibid.  3.  The  same  form  of  speech  usual, 
when  infants  are  not  included,  p.  440.  As  they  seem  not  to  be 
in  this  place,  by  our  Saviour's  words  in  the  context,  p.  442. 
4.  The  words  under  consideration  cannot  be  true  of  infants, 
p.  443.  5.  Something  in  the  words  themselves  limits  them  to 
adult  persons,  p.  444.  What  it  is  to  be  born  of  the  Spirit,  p.  445. 
Dr.  Whitby's  judicious  observations  on  the  text,  ibid.  Another 
passage  of  Hermas  considered,  p.  446.  He  only  describes 
visions,  and  therefore  is  not  always  to  be  taken  literally^  p.  447. 
He  cannot  mean,  that  persons  in  their  separate  state  were  or 
could  be  baptized  ndth  material  water,  p.  448.  He  says  nothing 
however  of  infant- baptism ;  but  rather  excludes  infants  in  this 
very  passage,  p.  449.  Besides,  to  give  up  all  our  adversaries 
can  reasonably  desire  here,  it  would  only  prove  infants  shall  be 
baptized  in  their  separate  estate  after  death,  which  is  nothing  to 
our  dispute,  p.  450.  Another  passage  of  Hermas,  ibid.  That 
infants  are  esteemed  of  God,  no  argument  they  ought  to  be  bap- 


Digitized  by 


Google 


xxiv  CONTENTS. 

tized,  p.  45 1 .  This  passage  makes  rather  against  infant  bap- 
tism, ibid.  liermas  says  several  things  inconsistent  with  it, 
p.  452.  Matt  xix.  14.  considered,  p.  453.  It  has  no  relation 
to  baptism,  ibid.  Dr.  Whitby's  improvement  of  the  passage  exa- 
mined, ibid.  It  is  probable  the  children  were  brought  to  be 
healed,  p.  454.  It  does  not  follow  from  these  words,  that  they 
are  fit  to  be  dedicated  to  Clirist  by  baptism,  ibid.  The  bishop 
of  Salisbury's  assertion  noted,  and  disproved,  p.  456.  Conclu- 
sion, p.  457. 

LETTER  XII. 

What  Mr.  Wall  produces  from  the  writings  of  the  second 
century  examined,  p.  461.  A  passage  in  St.  Justin  considered, 
ibid.  Which  makes  nothing  for  infant-baptism,  ibid.  Neither 
does  it  speak  of  original  sin,  as  our  author  pretends,  462.  Mr. 
Wall  has  perverted  the  words,  ibid.  His  translation  of  them 
unintelligible,  ibid.  'Air6  roO  'Ab^/i  means /rom  Adam,  ibid.  An- 
other misconstruction  noted,  p.  464.  The  phrase  explained  by  a 
passage  in  Dionysius  Halicamassieus,  ibid.  And  another  in  Thu- 
cydides,  ibid.  Another  passage  from  St.  Justin  considered,  p.  466. 
He  does  not  call  baptism  circumcision,  ibid.  He  could  not  mean 
baptism  by  the  spiritual  circumcision  he  speaks  of,  ibid.  What 
he  understands  by  spiritual  circumcision,  ibid.  Other  writers  of 
the  primitive  church  talk  in  the  same  manner,  p.  469.  Colos* 
siansii.  11,  12.  considered,  p.  471.  The  Scripture  nowhere  caUs 
baptism  circumcision,  ibid.  The  words  in  themselves  are  not 
capable  of  the  sense  our  adversaries  give  them,  p.  472.  The  an- 
cients did  not  call  baptism  the  circumcision  without  hands,  as 
Mr.  W^all  pretends,  p.  473.  Mr.  Wall's  argument  from  the  pa- 
rallel between  circumcision  and  baptism  shewn  to  be  groundless, 
p.  474.  The  principle  on  which  it  is  founded,  evidently  false, 
p.  475.  Some  of  the  consequences  of  it ;  as  that  baptism  must 
be  administered  only  on  the  eighth  day,  ibid.  That  females 
must  not  be  baptized,  p.  476.  As  the  apostles  did  not  make 
circumcision  their  rule  in  relation  to  baptism ;  so  neither  should 
we,  ibid.  Another  passage  from  St.  Justin,  p.  477.  It  is  not 
to  be  imagined  he  should  forbear  to  mention  infant- baptism,  if 
it  had  been  then  practised,  ibid.  Or  however,  he  ought  not  to 
have  spoken  so  as  is  inconsistent  with  that  practice,  p.  478. 
The  passage  is  directly  against  infant-baptism,  p.  479.  The 
reasons  why  Mr.  Wall  cites  this  passage ;  though  he  confesses  jt 
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makes  nothing  for  infont- baptism^  p.  480.  The  first  reason 
makes  against  him^  ibid.  His  next  reason^  that  regeneration  is 
pat  for  baptism,  groundless,  p.  481.  St.  Justin  never  under- 
stands regeneration  so,  ibid.  Baptism  not  regeneration,  but  the 
symbol  of  it^  ibid.  The  third  reason  contradicts  his  former 
assertion,  p.  482.  Another  passage  from  St.  Justin,  ibid. 
Which  Mr.  Wall  draws  to  his  side  by  a  very  unfair  translation, 
p.  485 .  *£ie  vaidop  signifies  from  their  childhood,  ibid.  Illus- 
trate by  instances  from  Cicero,  ibid.  From  Laertius,  ibid. 
lYom  Plato,  p.  486.  From  Plutarch,  ibid.  From  Origen,  ibid. 
From  Theophilus  Antiocbenus,  ibid.  From  the  Scriptures, 
p.  487.  Mr.  Wall  himself  translates  a  passage  of  St.  Basil  thus 
00  another  occasion,  ibid.  The  famous  passage  firom  St.  Ire« 
naeas  considered,  p.  488.  It  is  not  genuine,  p.  489.  Cardinal 
Baronius  observes,  the  latter  part  of  the  chapter  contradicts  the 
beginning,  ibid.  Petavius'  answer  to  this  proves  nothing,  ibid. 
The  author  of  the  last  part  of  the  chapter  attempts  to  confirm  a 
manifest  falsehood,  by  the  authority  of  the  ancients  from  St. 
John,  which  St.  Irenseus  could  never  have  done,  p.  491.  Mr. 
Dodwell's  pretence,  that  St.  John,  &c.  judged  of  our  Lord's  age 
by  his  countenance,  too  weak,  and  groundless,  ibid.  They  could 
Dot  but  know  the  time  of  our  Lord's  birth  more  exactly,  ibid.  St. 
Irenseus  could  not  think  Christ  arrived  to  near  so  much  as  his 
fortieth  year ;  the  contrary  being  so  evident  from  the  censual 
rolls  then  in  being,  and  from  the  disputes  with  the  adversaries 
of  the  Christian  religion,  p.  492.  Nay,  it  appears  from  St.  Ire- 
rmm  own  words,  that  he  was  not  in  so  gross  an  error,  p.  495. 
He  fixes  the  time  of  the  Lord's  birth,  ibid.  The  time  of  his 
passion  computed  ;  from  the  time  of  Pontius  Pilate's  govern- 
ment, and  Tiberius'  reign,  ibid.  From  the  destruction  of  Jeru« 
salem,  &c.  p.  496.  Mr.  Dodwell's  attempt  to  excuse  the  extra- 
vagance of  this  spurious  passage,  wholly  useless,  p.  499.  Be- 
sides,  the  passage  is  taken  only  from  a  very  bad  translation,  as 
learned  men  confess,  viz.  Scaliger,  p.  500.  Du  Pin,  p.  501. 
Mr.  Dodwell,  ibid.  Dr.  Grabe,  ibid.  This  may.also  appear,  by 
comparing  it  with  the  remaining  fragments  of  the  original,  ibid. 
Again,  the  word  regenerated  in  this  passage  does  not  mean  bap- 
tized, p.  504.  The  Jews  did  not  give  rise  to  this  way  of  speak- 
ing, p.  505.  The  Scripture  notion  of  regeneration,  p.  jo6. 
John  iii.  5.  considered,  p.  507.  The  regeneration  there  men- 
tioned consists  in  the  operations  of  the  Spirit,  of  which  baptism 
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is  the  sign  and  seal,  p.  507.  And  this  appears  from  our  Lord's, 
own  words  following^  p.  508.  Titus  iii.  5.  considered,  p.  510. 
That  the  ancients  never  mean  baptism,  but  an  internal  change 
by  regeneration,  shewn  from  Clemens  Alexandrinus,  p.  514. 
Tertullian,  ibid.  Origen,  p.  516.  Clemens  Romanus,  p.  518. 
St.  Barnabas,  ibid.  And  St.  Irenteus  nowhere  uses  the  word, 
as  our  author  pretends  he  always  does,  p.  519.  The  inference 
from  these  observations,  p.  523.  A  contradiction  of  Mr.  Wall's 
ibid.  Another  exception  to  the  passage  cited  from  St.  Ireneus 
is,  that  infantes  does  not  necessarily  mean  such  young  children 
as  the  psedobaptists  admit  to  baptism,  p.  524.  Omnis  atas 
does  not  always  include  infants,  p.  525.  As  appears  by  an 
instance  from  St.  Cyprian,  ibid.  The  Recognitions,  ibid.  IHo- 
nysius  of  Alexandria,  ibid.  Nor  does  the  enumeration  of  the 
several  ages  make  it  necessary  to  understand  such  infants  as  are 
not  capable  of  reason,  p.  5  26.  Infancy,  according  to  St.  Ire- 
nseus  himself,  reaches  to  ten  years  of  age,  p.  527.  As  Mr. 
Dodwell  also  thinks,  ibid.  The  inference^  ibid.  Persons  under 
ten,  capable  of  instruction  and  baptism,  p.  528.  Recapitulation 
and  conclusion,  p.  529. 

LETTER  Xm. 

An  argument  against  infant-baptism^  drawn  from  Polycrates*^ 
letter  to  V^ictor,  p.  531.  TertiiUian  no  friend  to  infi&nt- baptism ;. 
which  makes  Mr.  Wall  begin  his  citations  from  him,  with  de- 
crying his  authority,  p.  533.  His  general  expressions  no  argu- 
ment for  psedobaptism,  ibid.  TertuUian's  steady  meaning  is  easy^ 
to  be  come  at,  without  Mr.  Wall's  extravagant  guesses,  p.  534. 
TertuUian's  mentioning  infant-baptism,  no  argument  it  was^ 
practised  in  his  time,  but  only  that  some  were  endeavouring  to 
bring  in  the  practice,  p.  535.  Tertullian  does  not  simply  advise 
(as  Mr.  Wall  pretends)  to  defer  the  baptizing  of  children,  but 
argues  against  it,  as  a  thing  that  ought  not  to  be  done,  p.  536. 
The  reading  of  the  passage  on  which  Mr.  Wall  grounds  his 
supposition,  altogether  impertinent  and  absurd,  ibid.  Ter- 
tuilian's  doctrine  concerning  baptism,  inconsistent  with  psedo- 
baptism,  p.  537.  His  exposition  of  1  Cor.  vii.  14.  not  in  favour 
of  psdobaptism,  ibid.  Not  one  author  of  the  first  three  cen- 
turies, who  understands  that  text  of  baptism,  p.  538.  Mr.  Wall'a 
endeavours  to  prove  that  aytos,  &c.  mean  washed,  &c.  ineffectual, 
p.  539.     The  sense  given   by  the  bishop  of  Sarum  and  Dr.. 
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Whitby  cannot  be  the  true  one,  p.  539.  The  best  interpreta- 
tion which  can  be  made  upon  our  author's  own  principles,  is 
what  he  so  much  despises,  viz.  that  by  holiness  is  meant  legiti- 
macy, p.  540.  This  proved  to  be  the  true  sense,  p.  541.  Holy 
never  signifies  baptized^  p.  542.  When  Mr.  Wall  comes  to  Ori- 
gen.  he  cites  from  passages  which  are  plain  to  his  purpose^  p. 
544.  But  they  are  only  taken  from  Latin  translations,  ibid. 
The  passage  some  cite  from  the  Greek  remains  of  this  Father^ 
(as  Mr.  Wall  himself  confesses,)  proves  nothing,  ibid.  The 
Latin  translations  from  whence  the  main  citations  are  taken,  are 
very  corrupt  and  licentious,  p.  546.  Several  learned  men  con- 
fess it.  ibid.  As  Grotius^  p.  547.  Huetius^  ibid.  Daill^,  ibid. 
Du  Pin,  ibid.  Tarinus,  p.  548.  Which  is  also  abundantly 
proved,  by  comparing  the  translation  with  the  Greek  fragments, 
as  now  extant,  ibid.  St.  Hierome  was  not  more  fieiithful  in  his 
translations  than  Ruffinus,  p.  549.  It  is  very  probable  they 
took  this  liberty  in  all  other  things,  as  well  as  in  those  particu- 
larly for  which  Origen  was  questioned,  550.  Ruffinus,  notwith- 
standing what  Mr.  Wall  says  to  the  contrary,  took  as  much 
liberty  with  the  Epistle  to  the  Romans  as  he  did  with  other 
books,  p.  551.  He  expressly  says,  he  had  added  many  things, 
p.  553.  Besides  that  commentary  was  very  much  interpolated 
before  Ruffinus  took  it  in  hand,  p-  553.  As  to  the  passage 
taken  out  of  the  Homilies  on  Joshua,  it  is  at  best  doubtful 
whether  he  speaks  of  infants  in  age,  ibid.  In  one  part  of  these 
Homilies  he  has  inserted,  though  it  be  not  in  the  original,  this 
passage  particularly,  which  is  the  ground  of  the  peedobaptists' 
argument,  p.  554.  In  St.  Cyprian's  time  infant-baptism  was 
practised  in  Africa ;  and  probably  first  took  rise  there,  together 
with  infant-communion,  ibid.  The  Africans  generally  men  of 
weak  understanding,  p. 555.  The  Greek  church,  probably,,  had 
sot  yet  admitted  the  error,  ibid.  The  inference  from  the 
whole,  p.  556.  A  recapitulation,  ibid.  A  reason  why  so  much 
only  of  Mr.  Wall's  history  as  relates  to  the  first  centuries  is 
examined,  p.  568.  How  infant- baptism  was  at  first  brought 
in  use,  p.  569.  Errors  sprung  up  in  the  church  very  early, 
ibid.  This  of  infant- baptism  not  brought  in  all  at  once,  but 
by  degrees,  ibid.  And  was  occasioned  in  some  measure  by 
their  zeal,  which  was  not  always  according  to  knowledge,  as 
several  other  things  were,  p.  570.  A  parallel  betwixt  this  practice 
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and  the  popish  notion  of  transubstantiation.p.  571.  When 
John  ill.  5.  was  understood  to  relate  to  infants,  as  well  as  others, 
no  wonder  infants  were  baptized,  p.  572.  Upon  just  such  an- 
other mistake  of  our  Saviour  s  words  in  John  vi.  53.  the  earliest 
psedobaptists  admitted  children  to  the  Lord*s  supper,  p.  573. 
Conclusion^  ibid. 
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LETTER  L 

Hkats  among  Christians  inconsistent  with  their  profession,  and 
a  great  dishonour  to  Christianity — This  reflection  occasioned 
by  a  letter  the  author  received,  very  unbecoming  the  charac- 
ter of  his  friend  that  sent  it — The  author  endeavours  to  find 
an  excuse  for  his  friend — We  are  generally  more  subject  to 
passion  in  matters  of  religion,  than  in  other  things — His 
friend's  great  respect  to  the  power  of  the  Church  of  England, 
which  he  thinks  to  be  the  best  constituted  national  church  in 
the  world,  some  sort  of  excuse  for  him — ^We  have  no  infalli- 
ble judge  on  earth — Nothing  can  excuse  unreasonable  ex- 
cesses of  any  kind — Hard  names,  &c.,  no  real  prejudice  to  our 
cause— Mr.  Wall's  moderation  only  pretended — ^The  antipae- 
dobaptists  hearty  friends  to  the  present  government — Those 
who  make  the  greatest  outcries  of  the  church's  danger,  known 
to  be  her  greatest  enemies — Persecution  for  religion  directly 
contrary  to  our  Saviour's  doctrine  and  example — Arguments 
from  Scripture  the  proper  means  to  convince  men — The  an- 
tipaedobaptists  open  to  instruction — Mr.  Wall's  history  not 
so  formidable  as  is  pretended — He  is  not  much  to  be  de- 
pended on — His  real  aim  and  design  was  only  to  establish 
the  baptism  of  infants  ;  as  appears  by  considering  his  pretence 
from  Justin    Martyr — ^Another   from   St.  Cyprian — ^Another 
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from  the  Apostolical  Constitutions — He  takes  all  occasions  to 
blacken  the  antipasdobaptists ;  disguising  his  designs  with 
pretences  to  moderation — ^This  charge  not  inconsistent  with 
charity-— Learned  men  are  best  able  to  judge  of  matters — 
Mr.  Wall  endeavours  to  possess  his  readers  with  an  opinion 
of  his  learning,  by  several  needless  digressions,  on  the  De- 
cretal Epistles :  on  the  history  of  Felagianism ;  and,  in  this, 
on  the  lawfulness  of  oaths,  and  possessing  riches :  on  the  vir- 
ginity of  our  Lord's  mother :  on  the  Socinians,  and  the  tri- 
theism  they  charge  on  the  Fathers — This  a  subject  too  dif- 
ficult for  Mr.  Wall — His  ridiculous  reflection  on  Mr.  Sten- 
riett  noted — Another  artifice  to  gain  reputation,  by  quarrel- 
ling with  several  of  the  greatest  men  for  learning,  &c. :  as 
archbishop  Tillotson,  bishop  Burnet,  Rigaltius,  Gregory  Na- 
zianzen,  father  and  son,  St.  Chrysostom,  Mr.  Le  Clerc — 
Difference  in  opinion  no  warrant  to  dispense  with  the  rules  of 
charity — Moral  virtues  more  acceptable  to  God  than  specu- 
lative notions — Mr.  Le  Clerc  no  Arian,  Photinian,  or  Soci- 
nian — ^Mr.  WaQ  also  quarrels  with  Grotius — ^The  sense  of  a 
passage  in  St.  Gregory  set  right,  which  Mr.  Wall  had  misre- 
presented— ^The  sense  of  a  canon  of  the  Neocsesarean  council 
rescued  from  the  force  Mr.  Wall  put  upon  it :  as  also,  the 
words  of  Zonaras  and  Balsamon,  in  relation  thereto— St 
Austin  and  Pelagius  speak  of  the  end,  not  of  the  subjects  of 
baptism— He  that  takes  so  much  liberty  with  such  men,  will 
take  more,  in  all  probability,  with  the  antipsedobaptists — 
Mr.  Wall  has  not  acted  the  part  of  a  ^thfiil  historian  to- 
wards us — He  several  times,  on  no  ground  at  all,  takes  for 
granted  some  things,  merely  because  they  favour  his  design 
— ^And  charges  the  antipaedobaptists  with  whatever  he  has 
heard  any  one  among  them  to  have  believed  or  said. 


Sir, 

One  would  think  it  impossible,  when  we  con- 
sider the  perfect  charity  and  moderation  which 
Christianity  every  where  recommends,  to  find  its 
professors  so  overcome  vnth  bitterness  and  heat. 
It  is  a  great  reflection  on  our  holy  religion,  and 
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nothing  hardly  can  expose  it  to  jest  and  banter  more 
than  these  animosities  and  violent  divisions,  which 
reign  among  those  who  make  the  highest  pretences 
of  affection  to  it ;  who  after  having  magnified  it  to 
others,  and  endeavoured  to  convince  them  of  its  ex- 
cellence and  truth,  so  foully  contradict  its  piety  and 
goodness  in  their  actions,  which  are  so  directly  op- 
posite to  that  divine  Spirit  which  breathed  it  forth  : 
which  discovers  they  have  no  such  great  opinion  of 
it  themselves,  and  gives  the  enemies  of  our  faith  but 
too  much  colour  to  cry  it  down  as  an  imposture, 
and  an  invention  of  state,  to  frighten  children  and 
fools  into  subjection  and  slavery.  Rage  and  fury 
are  inconsistent  with  Christianity ;  and  where  these 
govern,  that  can  find  no  place :  for,  what  agreement 
can  there  be  between  a  persecuting  temper,  and  the 
peaceful  Spirit  of  Christ  our  Lord  ?  What  commur 
nion  hatih  light  with  darkness  ?  Whai  concord  hath 
Christ  with  Belial  f  &c.  2  Cor.  vi.  14,  15.  And 
accordingly  it  is  to  be  observed,  no  party  encourages 
this  fiery  zeal  so  much,  as  the  most  antichristian  of 
all  churches,  viz.  that  of  Rome. 

You  will  easily  apprehend,  sir,  the  occasion  of 
these  Reflections ;  for,  give  me  leave  to  tell  you,  no- 
thing could  be  more  unbecoming  your  character, 
either  as  a  Christian  or  a  learned  man,  than  the 
letter  you  sent  me.  I  should  never  have  expected  it 
from  one  of  but  tolerable  sense  and  candour ;  and 
much  less  from  you,  who  are  a  person  of  uncommon 
abilities,  and  a  liberal  education. 

I  cannot  tell  how  to  express  the  surprise  I  was 
in,  that  you,  of  all  my  friends,  should  dip  your  pen 
so  deep  in  gall,  and  treat  us  with  so  much  seeming 
ill-nature ;  and  I  was  the  more  concerned,  because 
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I  could  think  of  nothing  which  might  excuse  you. 
It  is,  indeed,  what  I  never  observed  in  you  before, 
during  our  long  acquaintance;  but  this  only  in- 
creases the  present  wonder :  and  I  cannot  imagine 
what  provocation  you  had  to  it  now,  unless,  perhaps, 
something  extraordinary  had  chafed  you ;  and  turn- 
ing your  thoughts,  in  the  commotion,  upon  the  un- 
happy difference  between  us,  you  were  betrayed  into 
this  warmth  unawares. 

And  it  is  our  misfortune,  indeed,  that  in  matters 
of  religion,  where  we  should  shew  the  least,  we  ge- 
nerally have  the  greatest  passion :  here  our  nature 
is  more  apt  to  take  fire  ;  and  we  think  it  justifiable 
too,  or  rather  our  duty;  cheating  ourselves  with 
ialse  pretences  to  a  zeal  for  God  and  religion :  for 
all  things  that  are  comprehended  under  that  vener- 
able name,  justly  make  a  deep  impression  on  our 
souls,  and  touch  their  most  sensible  part.  From 
these  considerations,  I  should  be  glad  to  frame  an 
excuse  for  you ;  and  to  give  it  the  greater  weight, 
I  add  further  on  your  behalf,  that  not  being  a  divine, 
you  have  not  made  it  your  business  to  examine  the 
controversy  thoroughly,  but  have  taken  it  on  trust 
from  the  clergy,  as  I  fear  they  do  too  often  from 
one  another. 

This,  I  own,  is  but  an  indifferent  plea ;  yet  I  am 
willing  it  should  pass  with  myself,  for  I  would  fain 
find  something  which  might  be  stretched  into  an  ex- 
cuse for  a  person  I  so  much  esteem.  And,  indeed, 
to  one  that  knows  you,  it  will  not  seem  altogether 
unlikely  that  this  was  the  cause.  The  deference 
and  respect  you  pay  to  the  Church  of  England,  and 
its  governors  and  customs,  is  undoubtedly  very  com- 
mendable, and  no  small  argument  of  a  devout  mind : 
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especially  considering  how  much  you  are  persuaded 
that  Christ  has  left  many  things,  even  all  that  are 
indifferent,  in  the  church's  power ;  and  that  there- 
fore all  ought  to  obey,  and  entirely  submit  to  that 
power  and  authority,  with  which  it  is  thus  by  him 
invested.  And  as  to  the  Church  of  England  in  par- 
ticular, I  know  you  look  upon  her  to  be,  by  far,  the 
purest  and  best  constituted  national  church  in  the 
world,  and  very  conformable  to  the  primitive  pat- 
tern, both  in  respect  to  the  holiness  of  her  doctrines 
and  the  usefulness  of  her  discipline,  as  established 
in  the  canons  and  constitutions  of  the  church  :  and 
that  she  eminently  enjoys  what  is  made  a  distin- 
guishing character  by  Christ  himself,  in  that  she 
preserves  an  extensive  charity ;  and  is  in  her  nature 
an  utter  stranger,  let  some  of  her  pretended  sons  be 
what  they  will,  to  those  tyrannical  principles,  which 
are  the  support  of  her  antichristian  neighbours: 
and  all  the  world  owns,  none  can  boast  of  a  more 
learned  clergy,  to  maintain  the  interest  of  our  most 
holy  religion.  Now  these  things  are,  doubtless, 
enough  to  create  a  just  veneration  in  you  for  the 
authority  and  judgment  of  such  guides ;  and  there- 
fore I  do  not  wonder  that  you  apply  to  them  the  apo- 
stle's awful  charge,  1  Cor.  iv.  1,  Let  a  man  so  ac- 
count of  theniy  as  of  the  ministers  of  Christ,  and 
stewards  of  the  mysteries  of  God. 

I  am  solicitous,  you  see,  sir,  to  excuse  the  fault 
I  think  you  have  committed ;  and  have  set  down 
my  thoughts  just  as  they  came  to  mind,  that  you 
may  perceive,  by  their  disorder,  how  much  I  am 
concerned.  But  after  all,  I  must  observe,  that  hav- 
ing no  infallible  judge  on  earth,  we  are  not  blindly 
to  prostitute  our  consciences  to  the  dictates  of  any 
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power  whatever,  but  have  an  undisputed  right  to 
that  liberty  wheremth  Christ  has  made  us  free. 

It  is  an  unpleasing  reflection,  because  it  so  much 
weakens  the  force  of  what  I  have  been  contriving 
in  your  excuse :  but  still  I  cannot  forbear  thinking, 
that  nothing  will  by  any  means  justify  a  rash  un- 
christian conduct.  Religion,  which  .is  the  highest 
reason,  can  be  no  excuse  for  unreasonable  excesses 
of  any  kind ;  and  therefore  whoever  engages  in  the 
defence  of  a  party  with  the  usual  violence,  you  may 
be  satisfied,  and  may  take  it  for  a  general  rule,  has 
not  his  zeal  from  religion,  but  something  which  lies 
at  bottom,  of  a  quite  contrary  nature.  And  this 
your  own  experience  must  needs  have  confirmed  to 
you. 

However,  if  through  the  misrepresentations  of 
others,  you  are  persuaded  to  think  so  ill  of  us,  and 
believe  you  have  treated  us  as  well,  or  it  may  be 
better  than  we  deserve ;  I  only  beg  you  would  let 
me  know  the  reasons  on  which  this  ill  opinion  of  us 
is  grounded,  and  I  will  promise  impartially  to  con- 
sider them  :  and  if  they  have  any  weight,  I  will  in- 
genuously acknowledge  it,  and  give  up  my  cause. 
But  till  I  can  see  something  more  conclusive  than 
what  Mr.  Wall,  or  any  else  I  have  yet  met  with, 
have  offered,  I  must  desire  you  will  allow  me  to 
continue  my  separation  from  the  national  church, 
and  religiously  adhere  to  that  more  despised  one,  of 
which,  I  hope,  I  shall  never  be  ashamed  or  afraid 
to  own  myself  a  member. 

We  are  very  little  moved  at  the  reflections  and 
hard  names  you  bestow  on  us,  whatever  force  you 
may  think  there  is  in  them.  '  Conceited  sectaries* 
and  '  obstinate  heretics'  are  old  calumnies.     St.  Paul 
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himself  did  not  escape  them,  and  has  taught  us  to 
confess,  that  qfier  the  way  which  some  call  heresy^ 
so  worship  we  the  God  of  our  fathers^  Acts  xxiv.  14, 
It  is  no  real  prejudice  to  our  cause  that  it  is  ridi- 
culed, and  the  conscientious  professors  of  it  viUfied 
and  abused.  Christ  and  his  whole  doctrine,  while 
he  was  on  earth,  and  a  long  time  after,  was  not 
better  treated;  and  his  great  example,  we  thank 
God,  has  encouraged  us  to  endure  all  manner  of  re- 
proaches for  his  sake  with  patience :  we  know,  and 
he  bid  us  remember  it  in  the  times  of  trouble,  that 
we  who  are  serrants,  are  not  greater  than  our  Lord 
and  Master.  We  can  never  forget  with  how  much 
contempt  he  was  treated,  who  with  wonderful  pa^^ 
tience  endured  whatever  the  malice  of  devils  and 
wicked  men  could  invent;  and  it  is  our  constant 
prayer,  that,  imitating  his  greatness  of  soul,  we  also 
may  Uess  them  who  curse  us^  and  pray  for  them 
who  despitefuBy  use  us.  To  suffer  after  him  is  no 
dishonour,  but  having  his  great  example  always  be- 
fore our  eyes,  we  should  rather  rejoice,  as  he  has 
encouraged  us  to  do,  when  we  are  persecuted  for  his 
sake;  for  he  has  assured  us,  and  we  humbly  trust 
to  him  to  see  it  performed,  that  if  we  are  reviled 
for  his  sakcy  our  reward  shaU  be  great  in  heaven. 

The  main  ground  of  difference  between  us,  in  my 
opinion,  sir,  is  the  case  of  baptism ;  but  how  some 
men  can  improve  this  to  justify  their  traducing  us 
as  dangerous  enemies  to  the  state,  I  am  not  clear- 
sighted enough  to  discern.  It  is  true,  you  do  not 
charge  us  with  this ;  but  yet  give  me  leave  here  to 
observe,  that  a  great  many  do,  and  propagate  tbe 
opinion  all  they  can :  and  the  author  you  so  much 
admire,  by  his  inserting,  among  other  things,  the 
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scandalous  story  of  Mr.  Hicks*,  which  himself  can 
scarce  forbear  confessing  to  be  Aklse,  gives  me  reason 
to  fear  he  is  of  the  same  mind  too,  though  he  endea- 
Yours  to  conceal  it.  And  though  he  has  pretty  well 
imitated  the  moderation  and  candour  he  so  much 
pretends  to»  he  fiiUy  discovers,  at  some  turns,  that 
these  are  only  pretences:  witness  his  asserting^ 
that  the  forbearance  the  states  of  Holland  allow, 
and  which  he  mischievously  insinuates  is,  *  outdone 

*  by  another  nation,  is  the  most  contrary  to  the  na- 

*  ture  and  design  of  Christianity,  of  any  thing  that 

*  could  be  devised.*  Witness  also  his  quotation 
from  Dr.  Featly  S  who  was  certainly  the  most  railing 
adversary  in  the  world,  and  urged  the  words  of  the 
parable,  Compel  them  to  come  tn,  as  strongly  as  the 
hottest  convertist  in  France.  And  Mr.  Wall  has 
such  an  esteem  for  the  doctor's  principles,  that  in 
one  short  paragraph  he  cites  him  three  times  for 
'  setting  forth  the  mischiefs  of  a  toleration  in  any 

*  state,'  without  adding  one  reason  for  it  but  the 
doctor's  ipse  diant :  and  says,  ^  the  observation  the 

.  *  doctor  made  upon  the  first  toleration  that  had  ever 

*  been  in  England,  the  experience  of  all  times  since 

*  following  has  shewn  to  be  a  just  one.'  Why  did 
not  our  author  at  once  set  himself  to  justify  more 
directly  the  French  king's  acting  in  relation  to  our 
distressed  protestant  brethren,  who  so  miserably 
groan  under  his  most  barbarous  oppression  ?  For 
Dr.  Featly's  principles  are  evidently  the  same  with 
those  of  the  French  convertists. 

■  Part  ii.  p.  2 1 6.  [323.] 

^  Part  ii. p. 388.  [of  the  first  edition:  but  the  passage  was 
omitted  from  both  the  second  and  the  third.] 
c  Part  ii  p.  2 1 3,  2 1 4.  [316.] 
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It  is  therefore  more  than  a  presumption  that  our 
author's  charity  and  moderation  are  still  the  very 
same  as  when  he  took  so  much  care  to  perform  his 
part  with  those  who  were  endeavouring  to  plunder 
and  root  out  the  anabaptists  in  his  neighbourhood. 
But  whatever  he  may  think  of  that  matter  now, 
there  will  come  a  time  when  it  will  be  but  an 
unpleasing  reflection  to  him.  And  though  he,  and 
others  like  him,  may  strive  to  blacken  us,  by  their 
false  reports  and  innuendos,  we  are  at  present  happy 
in  a  gracious  queen  ^,  who  is  not  to  be  imposed  on 
by  these  artifices  against  us :  she  is  sensible  we  are 
as  hearty  as  any  of  her  subjects,  and  as  ready,  with 
the  utmost  hazard  of  our  lives  and  fortunes,  to  sup- 
port the  crown  and  dignity  she  justly  enjoys,  and  so 
highly  adorns.  And  if  I  know  the  antipsedobaptists, 
as  I  think  I  do,  I  speak  from  my  conscience,  and  in 
God's  presence,  I  am  satisfied  there  are  not  truer 
friends  to  the  government,  that  will  do  more  for  it, 
according  to  their  abilities,  in  the  three  kingdoms. 
It  is  known  they  acknowledge  her  majesty's  tender- 
ness and  care  of  the  common  interest  very  gratefully, 
and  make  her  the  best  return  a  body  of  private  men 
can  do,  by  devoutly  praying  for  her  preservation  in 
their  public  assemblies. 

But  it  seems  we  have  the  unhappiness  to  differ  from 
the  church  in  several  things,  which  is  handle  enough 
for  some  persons  to  cry  mightily  against  us.  Perhaps 
they  imagine,  violent,  noisy  pretences  to  zeal  for  the 
church  will  recommend  them  to  ecclesiastical  prefer- 
ments, notwithstanding,  in  reality,  the  church  is  the 
least  of  their  concern ;  and  after  all,  it  may  sadly  be 
observed,  that  piety  and  true  religion  are  almost  quite 
^  [Anne.] 
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lost,  in  the  midst  of  these  zealous  pretences ;  for 
those  who  make  the  greatest  stir  about  religion,  are 
too  frequently  found  to  have  the  least  regard  to  it 
in  their  lives  and  actions ;  just  as  the  malecontents 
and  nonjurors,  who  can  certainly  be  no  friends  to 
England,  raise  the  loudest  outcries  of  the  church's 
danger,  when,  at  the  same  time,  it  is  known  they 
are  the  greatest  enemies  to  it,  and  its  present 
establishment.  How  else  could  one  of  them^  so 
impudently  propose  an  union  with  the  clergy  of 
France?  A  friend  to  that  church  can  be  no  friend 
to  this  at  home.  Yet  these  are  the  men  who 
begin  the  clamour,  to  the  great  disturbance  of  the 
catholic  church;  and  then  basely  turn  it  upon  us, 
by  a  common  Jesuitical  figure,  and  cry,  that  we  are 
the  church's  enemies,  and  design  its  ruin;  and  all 
for  no  other  reason,  sir,  but  because  we  will  not 
intermeddle  with  it  at  all.  A  feint  and  amusement 
only,  that  they  may  unobserved  and  unsuspected 
betray  her  more  effectually :  for  if  she  is  in  danger, 
it  is  from  them ;  from  whom,  though  we  are  thought 
her  enemies,  we  unfeignedly  pray  God  to  deliver  her. 
But  she  need  not  be  apprehensive  of  what  they  can 
do,  while  her  Majesty  is  at  her  head,  who  has  piously 
engaged  to  protect  her,  though  not  in  the  method  of 

e  [The  allusion  is  evidently  to  the  learned  Henry  Dodwell ; 
and  probably  to  that  piece  of  his,  entitled  'An  account  of  the 
'  fundamental  principle  of  Popery  as  it  is  a  distinct  Communion,* 
&c.,  (8«.  1676;  again,  40.  1688,)  where,  at  section  25,  the  author 
says ; — '  upon  the  suppositions  now  mentioned,  I  do  not  see  any 
'  reason  to  despair  of  so  much  liberty  to  be  allowed  by  them 
'  [the  Romanists]  as  would  suffice  to  reconcile  our  communions. 

•  And  this  I  believe  will  be  an  information  very  useful,  and  very 

•  acceptable  to  all  hearty  desirers  of  the  peace  of  Christendom ; 
'  that  is,  indeed,  to  all  truly  Christian  spirits.'] 
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Rome,  and  of  these  her  yotaries,  by  crushing  the  in- 
nocent, and  it  may  be,  mistaken  dissenters.  Politics, 
perhaps,  might  persuade  her  to  treat  her  avowed 
enemies  with  more  severity,  who  dare  question  her 
title,  and  her  supremacy  in  all  ecclesiastical  as  well 
as  civil  matters,  throughout  her  realms ;  which  many 
of  the  clergy,  contrary  to  their  repeated  most  solemn 
oaths,  publicly  do;  but  she  will  never  be  brought 
to  believe  that  God  is,  like  the  barbarous  heathen 
daemons,  to  be  delighted  with  the  dreadful  pomp  of 
human  sacrifices,  and  huge  draughts  of  the  reeking 
blood  of  poor  trembling  wretches. 

It  is  strange  any  men  should  go  to  introduce 
dragoons  and  fagots  into  a  system  of  Christian  reli- 
gion ;  for  what  can  be  more  directly  contrary  to  our 
Saviours  doctrine  and  example,  than  malice,  and 
oppression,  and  massacres?  or  more  preposterous, 
than  to  send  them  to  hell  (for  they  damn  all  heretics 
thither)  to  save  their  souls?  While,  on  the  other 
hand,  charity  and  mutual  forbearance,  and  to  treat 
one  another  like  brethren,  are  the  blessed  fruits  and 
consequences  of  his  most  holy  doctrines ;  and  what- 
ever may  be  insinuated,  these  are  the  things  our 
principles  teach  us.  We  desire  to  be  his  disciples, 
and  therefore  following  his  holy  instructions,  we 
resolve  to  love  one  another^ ;  and  if  any  creep  in 
among  us  of  a  contrary  temper,  we  heartily  renounce 
both  them  and  their  practices.    But  enough  of  this. 

Persons  of  more  honour,  and  better  understand- 
ing and  temper,  pursue  more  commendable  methods ; 
and  as  Christ  hath  committed  to  them  the  sword  of 
the  SpiriU  which  is  the  word  of  God^  they  employ 
that  alone  to  defend  his  church  and  truth.  And 
f  John  xiii.  35. 
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undoubtedly  the  most  effectual  way  to  suppress  error 
is,  (and  it  is  the  only  one  Christ  has  provided,)  by 
arguments  drawn  from  the  Scriptures;  which  are, 
in  their  own  nature,  most  proper  to  convince  the 
judgment,  and  work  upon  the  affections  too.  This  is 
the  business  and  indispensable  duty  of  every  careful 
shepherd  of  Christ's  flock,  over  the  consciences  of 
whom  he  has  no  power,  but  to  teach,  and  knowing 
the  terror  of  the  Lord^  to  persuade  men. 

But,  you  say,  ^  This  has  been  always  our  pretence, 
^  and  we  have  constantly  commended  this  method, 

*  because  it  is  so  gentle,  and  we  can  easily  put  by 

*  the  force  of  it ;  for  we  seem  resolved  to  take  very 
'  little  notice  of  what  is  done  in  this  kind ;  or  at 

*  least,  obstinately  to  cavil  at  it,  though  ever  so 

*  unreasonably.'  But  indeed,  sir,  you  vn-ong  us 
very  much ;  for  if  we  are  in  error,  we  heartily 
desire  to  be  convinced  of  it ;  and  every  one  must 
acknowledge,  we  are  not  tied  to  our  opinion  by 
reputation  and  interest ;  since  it  rather  deprives  us 
of  those  honours  and  valuable  promotions  in  the 
state  and  church  we  might  otherwise  enjoy  a  share 
of.  Though  for  my  own  part,  those  advantages  do 
not  in  the  least  tempt  my  utmost  ambition,  to  make 
me,  in  disobedience  to  God  and  my  conscience,  deny 
what  I  know  and  believe  to  be  right ;  yet  out  of  mere 
respect  to  truth,  I  shall  ever  think  myself  obliged  to 
any  man  who  kindly  takes  pains  to  undeceive  me  in 
a  matter  he  thinks  I  am  mistaken  in,  and  shall 
always  be  open  to  instruction ;  and  as  far  as  I  can 
judge  of  our  whole  body,  they  are  ready  to  embrace 
the  truth,  and  renounce  their  errors,  as  soon  as 
they  shall  be  made  appear  to  be  such  by  authentic 
proofs.     And  this  character  Mr.  Wall  himself  too 
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allows  us,  among  other  things  to  the  same  effect, 
adding  these  words ;  '  I  take  them  generally  to  be 
'  cordial,  open,  and  frank  expressers  of  their  senti- 

*  ments  «.' 

You  call  this  also,  *  the  old  cant,  and  hope  we  will 

*  no  more  make  use  of  it,  till  we  have  answered  what 

*  is  so  learnedly  written  against  us  by  Mr.  Wall ; 

*  who  has,  you  think,  most  effectually  ruined  our 
^  cause,  in  the  judgment  of  all  reasonable,  considerate 
'  men.'  But  that  you  are  mistaken  in  your  opinion 
of  his  book,  and  that  Mr.  Wall  has  done  our  cause 
no  prejudice,  nor  is  the  formidable  adversary  you 
represent  him  to  be,  is  as  clear  to  me,  as  the  contrary 
seems  to  you,  and  perhaps  you  may  be  persuaded 
shortly  to  think  so  too.  I  confess  I  look  on  what 
he  has  done  as  the  best  defence  of  infent-baptism 
extant,  and  therefore  it  deserves  an  answer.  And 
you  may  expect  a  complete  one,  by  a  very  learned 
band  ^  which,  it  is  likely,  may  go  far  toward  putting 
an  end  to  the  controversy ;  but  the  person  who  un- 
dertakes it,  is  under  such  avocations,  that  I  doubt  it 
will  be  some  time  before  it  can  be  published.  In 
the  meanwhile,  therefore,  I  will  set  myself  to  obey 
your  commands,  (for  such  I  esteem  the  requests  of 
my  friends,)  and  the  more  willingly,  that  I  may  con- 
firm you  in  the  good  opinion  you  are  pleased  to  ex- 
press of  me :  you  think  I  have  so  much  ingenuity, 
as  to  follow  truth  wherever  I  find  it ;  and  since  I 

»  Part  ii.  p.  416.  [573.] 

^  [Mr.  Joseph  Stennet,  a  learned  minister,  author  of  the  An- 
swer to  David  Russen's  '  Fundamentals,*  &c.  1 704.  For  some 
account  of  him  and  his  works,  consult  Croshy's  History  of  the 
Baptists,  vol.  iv.  p.  3 19 — 326.  also  Ivimey's  Baptists.] 
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persist  in  my  fonner  notion,  you  are  willing  to  be- 
lieve I  have  something  which  appears  a  reason  to 
me,  to  offer  in  my  defence ;  and  on  this  account,  you 
shall  be  glad,  you  say,  to  know  my  sentiments  of 
Mr.  Wall's  book ;  which  I  will  give  you,  without 
prejudice  or  heat,  and  I  hope  the  consequence  will 
be  the  continuance  of  your  friendship. 

I  esteem  Mr.  Wall's,  I  said,  the  best  defence  of 
infant-baptism  I  have  seen ;  and  that  for  those  rea- 
sons on  which  he  recommends  it  himself  in  his  pre- 
face. I  believe,  indeed,  they  are  not  all  sound ;  but 
he  all  the  way  endeavours  to  impose  them  on  the 
reader  with  such  an  air,  as  shall  make  them  pass 
for  such  with  many.  Besides,  it  must  be  allowed 
he  has,  in  some  respects,  argued  to  more  advantage 
than  any  before  him,  having  reaped  the  benefit  of 
their  writings;  but  with  all  his  advantages,  and 
though  he  stands  on  the  shoulders  of  those  who 
have  gone  before  him,  his  size  is  not  so  gigantic, 
that  we  need  be  afraid  to  engage  him,  and  enter 
the  dispute.  But  before  I  come  to  particulars,  it 
may  be  proper  to  make  some  general  remarks, 
which  will  be  of  service  to  us,  when  we  consider 
the  several  arguments  wherein  his  strength  lies. 

In  the  first  place,  sir,  I  must  desire  you  to  believe 
Mr.  Wall  is  not  every  where  to  be  depended  on : 
he  represents  some  things  so  unfairly,  and  others  in 
so  false  a  light,  that  he  is  not  to  be  read  without 
much  caution  and  distrust.  He  would  be  thought,  in- 
deed, a  mighty  fair  and  impartial  writer,  and  to  this 
end  endeavours  to  conceal  the  contrary  bias  he  was 
under ;  and  he  has  done  it  so  successfully  too,  that 
he  has  had  the  good  fortune  generally  to  gain  the 
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repatation  he  aimed  at;  but  how  undeservedly,  I 
will  leave  you,  though  so  much  his  friend,  to  judge, 
by  the  following  instances : 

He  tells  us  in  the  title-page,  his  design  is  *  impar- 

*  tially  to  collect  all  the  passages  in  the  writers  of 
'  the  first  four  centuries,  as  do  make  either  for  or 
^  against  infant-baptism.'     And  afterwards  he  says, 

*  he  has  produced  all  he  has  met  with  in  the  au- 

*  thors  that  wrote  in  the  first  four  centuries  ^,'  and 
that  he  has  done  it  in  ^  their  own  words^  without 

*  omitting  any  that  he  knows  of  ^'  within  the  limited 
time.  He  assures  us  of  it  again  in  another  place  \ 
in  order  to  remove  all  doubts,  and  persuade  you 
that  he  has  not  suffered  a  single  instance  to  escape 
his  diligence,  especially  in  the  earliest  ages.  But  I 
am  positive  I  could  easily  point  out  several  pas- 
sages, all  cited  from  writers  in  the  first  three  cen- 
turies, which  he  has  taken  no  notice  of,  and  each  of 
them  stronger  in  fiivour  of  antipaedobaptism  than 
any  he  produces  for  the  contrary,  till  St.  Cyprian's 
time.  This  is  not  the  proper  place,  but  if  there  is 
occasion,  I  intend  to  give  you  some  hereafter,  when 
they  may  more  conveniently  fall  in;  at  present,  I 
shall  only  observe,  he  discovers  his  design,  notwith- 
standing his  pretences  to  impartiality,  was  to  esta- 
blish the  baptism  of  infants,  I  had  almost  said  per 
fas  et  nefas.  For  after  a  long  quotation  from 
Justin  Martyr^s  first  apology,  which  does  not  in  the 
least  touch  on  the  baptism  of  infants,  as  Mr.  Wall 
himself  confesses,  he  makes  the  reader  put  the  ques- 
tion \  *  To  what  purpose  this  is  cited  in  a  discourse 
'  of  infant-baptism  V  plainly  intimating  it  did  not 

*»  Part  ii.  p.  I.  [i.]     *  Introd.  p.  2.  [3.]     k  Part  ii.  p.  8.  [11.] 
»Pkrti.  p.  15.  [69-] 
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directly  serve  his  secret  real  design,  the  baptism  of 
infants  not  being  spoken  of  in  it ;  however  to  ba- 
lance the  matter,  he  says,  it  makes  nothing  against 
it  neither,  in  which  he  is  manifestly  in  the  wrong. 

The  martyr  is  there  giving  the  emperor  an  ac- 
count of  the  Christian  form  of  baptizing  in  general, 
as  it  was  administered  to  all ;  and  not,  as  Mr.  Wall 
takes  the  freedom,  without  any  ground,  to  suppose, 
to  those  only  who  were  converted  fix)m  heathenism, 
thereby  introducing  two  baptisms  into  the  church, 
contrary  to  the  express  words  of  St.  Paul ",  and 
making  Justin  most  imprudently  iall  into  what  he 
was  endeavouring  to  avoid,  namely,  the  suspicion  of 

•  dealing  unfairly,'  by  concealing  something  from 
the  emperor's  knowledge.  But  to  fortify  his  con- 
jecture he  adds,  the  reason  of  the  martyr's  profound 
silence  in  the  matter  was,  that '  he  had  no  occasion 

*  to  speak  of  the  case  of  infants.' 

A  very  disingenuous  assertion!  as  you  cannot 
but  think  it,  sir,  if  you  call  to  mind  the  scandal 
Christians  were  commonly  under,  in  those  days, 
which  St.  Justin  himself,  and  all  the  apologists  are 
so  careful  to  remove;  I  mean,  their  being  taxed 
with  murdering  their  children  at  their  meetings, 
and  feasting  on  their  flesh.  For  this  calumny  was 
industriously  spread  among  the  pagans,  and  the 
Christians  cleared  themselves  very  well ;  but  with- 
out disparaging  the  arguments  they  employed,  I 
will  venture  to  say,  the  baptism  of  infants,  if  it  had 
been  in  use  among  them,  might  have  been  urged 
with  as  much  weight  as  any,  and  they  would  cer- 
tainly have  thought  it  as  conclusive,  and  not  have 
passed  it  over  with  a  total  neglect. 

™  Eph.  iv.  5. 
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On  the  whole,  I  infer,  and  I  hope  not  without 
reason,  this  passage  of  St.  Justin  is  directly  against 
infant-baptism ;  and  therefore,  when  Mr.  Wall  says, 
it  is  not  directly  for  his  purpose,  that  must  imply, 
whatever  he  pretends,  his  aim  was  only  to  find  out 
what  might  be  most  plausibly  offered  for  the  opin- 
ion he  had  before  entertained.  I  draw  this  inference 
not  from  this  passage  alone,  but  from  several  others 
also  in  his  book,  and  from  what  I  am  going  to  add 
in  the  next  place,  which  perhaps  you  may  esteem 
the  plainer  proof. 

After  our  author  has  laboured  °  to  establish  the 
credit  of  St.  Cyprian,  and  his  testimonies  for  infant- 
baptism,  supposing  the  reader  sufficiently  prepared 
to  understand  all  that  Father  says  of  baptism,  as 
including  psedobaptism  too;  he  presents  us  with  a 
citation  out  of  his  commonplace-book,  as  Mr.  Wall 
Jterms  it,  where  St.  Cyprian,  to  shew  the  necessity 
of  regeneration  and  baptism,  (not  or  baptism,  which 
would  have  answered  Mr.  Wall's  end  better,)  uses 
the  words  of  St.  John,  Ea^cepl  a  man  be  bom^y  Ace, 
and  then  suddenly  changing  the  person,  because 
St.  Cyprian  quoted  St.  John,  he  substitutes  St. 
John's  authority  in  the  room  of  St.  Cyprian's,  and 
runs  on  as  if  he  was  only  arguing  from  that  sacred 
testimony,  to  fix  the  sense  of  those  words  in  some 
particulars  he  had  most  occasion  for,  and  which 
have  really  no  difficulty  in  them. 

Thus  having  passed  it  on  you,  that  St.  Cyprian 
does  sometimes  speak  in  favour  of  infant-baptism, 
and  then  taking  it  for  granted  he  does  it  here  too ; 
be  shifts  authorities,  after  his  singular  method  of 
improving  things,  and  makes  a  descant  on  the  words 
n  Part  L  p.  57,  58.  [146.]  ^  John  iii.  5* 
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of  St.  John,  in  hopes  to  carry  it  with  the  credulous 
reader ;  and  at  last  concludes,  that  from  these  con- 
siderations we  may  see  plainly  this  is  a. good  testi- 
mony for  infant-baptism. 

And  as  he  represents  it,  indeed,  it  seems  to  have 
some  weight.  But  pray,  sir,  observe  the  fallacy : 
to  persuade  you  that  St.  Cyprian  means  nothing  but 
water-baptism,  he  unfairly  cuts  off  these  words  taken 
out  of  the  same  gospel,  Except  ye  eat  the  flesh  and 
drink  the  blood  of  the  Son  of  man,  ye  have  no  life 
in  you^ :  which  immediately  follow  those. cited  by 
Mr.  Wall,  and  make  up  this  whole  chapter.  As  if 
he  foresaw  they  would  lessen  the  testimony  he  was 
so  fond  of,  and  therefore,  in  point  of  prudence, 
might  be  omitted :  for  it  is  clear  from  them,  that 
by  regenerate  in  the  text,  St.  Cyprian  did  not  un- 
derstand baptism  only,  nor  at  all  indeed,  for  that 
word  seems  plainly  to  refer  to  these  words,  John  vi. 
53;  and  also,  that  he  pleads  as  strongly  for  the 
necessity  of  communicating  infants,  as  baptizing 
them. 

Mr.  Wall  therefore,  being  pressed  afterwards^ 
by  Mr.  Daille's  argument  from  this  passage,  to  prove 
infants  were  admitted,  in  St.  Cyprian's  time,  to  the 
eucbarist,  would  extricate  himself,  by  owning,  in 
express  terms,  when  he  thinks  it  has  first  had  its 
effect  in  this  place,  that  *  it  would  be  but  a  very 

*  weak  argument  for  infant-baptism,  were  it  not 
'  that  he  himself  (viz.  St.  Cyprian)  in  other  places 
'  mentions  infants  by  name,  as  contained  under  the 

*  general  rule  that  requires  baptism;'  and  with  this 
confession  of  his  disingenuity,  he  thinks  to  ward  off 
the  force  of  Mr.  Daille's  argument.     But  this  does 

p  John  vi.  53.  q  Part  ii.  p.  355.  [480.] 
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lum  no  manner  of  kindness ;  for  whatever  may  ap- 
pear from  other  passages  to  have  been  St.  Cyprian's 
judgment  in  the  case,  if  this  particular  passage  does 
not  prove  it,  (as  he  confesses  it  does  not,)  a  man  of  his 
pretended  impartiality  should  not  have  insisted  on 
it.  Besides,  whatever  he  would  have  us  believe,  he 
must  needs  perceive,  those  texts  being  joined  toge- 
ther without  any  thing  between  them  but  a  neces- 
saiy  copula,  under  the  same  head,  and  unavoidably 
applied  to  the  same  subject,  the  passage  is  either  of 
no  use  to  confirm  infant-baptism,  or  else  it  may  be 
as  well  urged  for  their  being  admitted  to  the  awful 
sacrament  of  the  Lord's  Supper.  To  save  you  the 
trouble  of  turning  to  the  place,  I  will  transcribe  the 
whole  chapter,  which  Mr.  Wall  did  not  think  fit  to 
do,  that  you  may  see  whose  reasons  are  best 
grounded.  The  general  head  of  this  chapter  in 
St.  Cyprian  is,  ^  Except  any  one  be  baptized  and 
^  bom  again,  he  cannot  come  to  the  kingdom  of 
'  God^ :'  and  the  chapter  itself  runs  thus  : 

*  In  the  Gospel  according  to  St.  John  :  Edpcept  any 

*  one  is  bom  again  of  water  and  of  the  Spirit,  he 

*  cannot  enter  into  the  kingdom  of  God.    For  that 

*  tphich  is  bom  of  the  flesh  is  flesh ;  and  that  which 

*  is  bom  of  the  Spirit  is  spirit.     And  again :  Ea?- 

*  cept  ye  eat  the  flesh  of  the  Son  of  man,  and  drink 

*  his  blood,  ye  hate  no  life  in  you.* 

'  lib.  iii.  TestimoDior.  ad  Quirin.  cap.  35.  '  Ad  regnam  Dei 

*  nisi  baptizatas  et  renatos  quia  fiierit,  pervenire  Don  posse.' 

'  In  Evangelio  cata  Joannem ;  Nisi  quU  renatus  fuerit  ex  aqua 

*  et  Spiritu,  non  potest  introire  in  regnum  Dei.     Quod  enim  nattftn 

*  egt  de  came,  caro  est :  et  quod  natum  est  de  $Spiritu  spiritus  est. 
'  Item  illic :  Nisi  ederitis  camem  Filii  hominis,  et  biberitis  san- 
'  gumem  ejus,  non  habebitis  vitam  in  vobis.' 
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This  is  the  entire  chapter,  without  any  alteration, 
just  as  it  is  published  by  the  learned  bishop  Fell. 

He  has  acted  with  the  same  artifice  in  relation  to 
the  Apostolical  Constitutions,  as  they  are  called. 
For  he  produces  words  from  the  sixth  book,  direct 
indeed  to  his  purpose ;  only  they,  like  all  the  other 
boasted  clear  proofs,  unluckily  happen  to  be  spuri- 
ous, and  foisted  in,  as  many  other  things  were, 
during  the  fourth  century,  as  he  himself  is  forced  to 
confess.  And  how  he  can  make  them  of  any  autho- 
rity then,  I  leave  his  own  conscience  to  answer. 
He  gives  but  an  indifferent  account  of  their  collec- 
tion into  one  body  at  first,  nor  dares  deny  their 
being  frequently  altered  afterwards,  and  interpo- 
lated till  about  the  fourth  century.  Monsieur  Juriea 
also  questions  their  antiquity,  and  says,  ^They  are 

*  a  work  of  the  fourth  age,  and  perhaps  the  fifth*/ 
It  is  certain  they  have  been  considerably  altered 
since  Epiphanius'  time,  who  died  in  the  fifth  cen- 
tury; for  of  the  many  passages  he  quotes  from 
them,  some  are  very  different,  others  are  contrary, 
and  some  not  to  be  found,  as  they  are  read  now. 

These  circumstances,  if  Mr.  Wall  had  been  un- 
prejudiced, would  have  sunk  the  authority  of  the 
Constitutions  very  low  with  him.  And  to  shew  I 
am  not  mistaken,  in  another  place  ^  he  uses  them 
meanly  himself  He  could  not  avoid  owning  they 
mentioned  communicating  of  infants,  which  made  it 
not  for  his  purpose  they  should  be  well  thought  of; 

■  Lett.  Pastorale  9.  an.  1686.  '  Cette  compilation  qu'on  appeUe 

*  lea  Constitutions  Apostoliques,  est  an  ouvrage  du  qnatri^me 

*  siecle,  et  pent  6tre  du  cinqui^me.'  [Or,  translated  into  English, 
8vo.  London,  1689.  page  194.] 

*  Part  ii.  p.  360.  [489.] 
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and  therefore  he  tacks  about,  and  undervalues  them 
to  such  a  degree,  that  he  thinks  them  not  worth  an 
answer.  So  plain  is  it,  by  his  own  words  and 
management,  that  he  endeavours  to  persuade  his 
readers,  by  straining  a  passage,  which,  according  to 
his  own  confession,  is  not  to  his  purpose.  And 
what  can  we  expect,  sir,  from  such  a  writer?  I 
wish,  for  his  own  sake,  he  had  considered  a  little 
sooner  of  what  he  afterwards  says  ",  *  That  any  an- 

*  tipaedobaptist,'  I  add,  or  psedobaptist  either,  *  who 

*  having  better  means  of  knowledge,  is  convinced 

*  that  any  of  these  arguments  have  really  no  force, 

*  and  yet  does  urge  them   on   the  more  ignorant 

*  people,  acts  very  disingenuously  towards  them,  and 

*  is  a  prevaricator  in  the  things  of  God.     For  to  use 

*  any  argument  with  an  intent  to  deceive,  hath  in  it 

*  (though  there  be  no  proposition  uttered  that  is 

*  false  in  terminis)  the  nature  of  a  lie :  which,  as  it 
'  is  base  and  unmanly  in  human  affairs,  so  it  is  im- 
'  pious  when  it  is  pretended  to  be  for  God ;  as  Job 

*  says,  ch.  xiii.  7.' 

How  little  Mr.  Wall  is  to  be  relied  on,  appears 
further,  if  you  observe  how  industriously  he  takes 
all  advantages  to  blacken  us,  and  render  us  the  ob- 
jects of  resentment  and  contempt,  by  many  things 
which  are  carefully  scattered  through  his  whole 
book :  that  a  man  who  sets  himself  to  write  with 
this  temper  and  design  will  say  any  thing  that 
favours  his  intention,  a  common  knowledge  of  the 
world  will  acquaint  us  by  infinite  examples.  When 
an  author  once  makes  it  his  business  to  expose  and 
defame  his  adversary,  he  never  fails  to  mention  every 

u  Part  ii.  p.  382.  [524.] 
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thing  that  may  discredit  him :  old  stories,  though 
ever  so  &lse  and  scandalous,  are  repeated  anew  ;  all 
former  wounds  torn  open  afresh,  and  raked  into  to 
the  very  bone;  and  those  animosities,  which  had 
been  happily  extinguished  and  ef&ced  by  a  more 
charitable  temper,  or  else  considerably  worn  out  by 
time,  are  again  revived,  and  perhaps  with  new  im- 
provements of  malice.  He  gives  his  own  cause  the 
most  pleasing  colours,  and  insinuates  himself  into 
your  belief  with  specious  pretences  of  argument, 
and  an  air  of  probability  and  assurance:  for,  as 
Tully  observes,  *  There  is  nothing  so  absurd  and 
*  incredible,  but  may  be  represented  so  as  to  look 
^  very  probable  \' 

But  this  is  not  all:  there  is  another  invention, 
and  that  is,  to  assume  an  appearance  of  impartiality 
and  equanimity,  and  talk  much  of  it;  and  under 
this  disguise,  to  insert  such  innuendos  and  expres- 
sions as  will  provoke  the  passion  of  hasty  bigots 
against  his  antagonists.  Thus  to  make  them  look 
like  criminals  and  dangerous  persons,  it  is  pretended 
they  are  liable  to  the  lash  of  the  law,  but  are  spared 
out  of  generosity  and  tenderness ;  that  their  princi- 
ples and  main  design  are  to  overturn  both  church 
and  state ;  that  they  have  some  pernicious  interest 
to  carry  on,  some  ambition  or  some  passion  to  gra- 
tify ;  and  are  a  sort  of  obstinate  boutefeus  y  and  he- 
retics ;  and  to  secure  all,  a  great  many  scandalous 
falsehoods  are  officiously  obtruded  on  the  credulous, 
as  diligently  as  if  they  were  the  fundamental  articles 
of  the  Christian  faith.     And  if  I  can  form  any  judg- 

'  Paradox,  cap.  i .  '  Nihil  est  tarn  incredibile,  quod  non  di- 
'  cendo  fiat  probabile.' 

y  {_Bout€'feu,  an  incendiary,  a  sower  of  discord.] 
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ment,   Mr.  Wall  has    too    near    approached    this 
method. 

You  will  be  surprised,  I  know,  sir,  at  so  severe  a 
charge  from  me,  who  have  always  so  much  talked  of 
and  admired  charity,  as  the  most  amiable,  darling 
attribute  of  the  Almighty ;  for  God  is  love  y;  wit- 
ness the  amazing  instance  of  it  in  his  redeeming  us 
from  the  curse,  by  the  sacrifice  of  his  only-begotten 
Son.  But  you  must  not  upbraid  me  with  violating 
even  the  strictest  rules  of  charity,  which  the  doctrine 
and  example  of  the  blessed  Jesus  have  taught  us, 
and  which  I  pray  God  I  may  always  diligently 
study  to  observe.  I  am  very  backward,  and  you  must 
be  sensible  of  it,  to  use  so  much  as  an  ordinary 
liberty  of  censuring  the  actions  of  others ;  nothing 
grates  more  upon  my  natural  temper,  than  to  tell 
unwelcome  truths,  and  lay  men's  faults  before  them. 
I  much  rather  choose,  which  perhaps  is  the  contrary 
extreme,  to  pass  them  by,  for  the  most  part,  in 
silence ;  and  I  would  willingly  have  done  so  here,  if 
I  had  not  believed  it  would  be  a  manifest  prejudice 
to  the  truth ;  for  I  saw  what  success  his  arts  had 
with  you,  and  therefore  I  thought  it  altogether  sea- 
sonable to  distinguish  those  things  in  our  author 
which  justly  render  all  he  says  suspected  ;  and  when 
you  find  what  full  proof  I  can  make  of  all  I  tax  him 
with,  I  hope  you  will  be  satisfied  I  have  done  nothing 
inconsistent  with  the  noble  principles  of  charity  I 
profess  and  so  much  magnify ;  but,  on  the  contrary, 
was  even  obliged  by  them  to  do  you  and  our  cause 
this  piece  of  justice.  In  the  meanwhile,  if  anything 
really   blameworthy  or  indecent  has  slipped  from 

7  I  John  iv.  8. 
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me,  I  beartilj  beg  pardon  of  you  and  Mr,  Wall,  and 
shall  be  very  sorry  whenever  I  perceive  it. 

It  is  generally  allowed,  and  justly,  that  men  of  the 
greatest  learning  and  penetration,  who  are  duly  fur- 
nished with  proper  materials,  and  have  taken  con- 
siderable pains  to  search  out  the  truth,  are  best 
qualified  to  judge  in  any  case,  and  are  most  to  be 
depended  on.  We  are.  naturally  pretty  much  in- 
clined to  submit  ourselves,  in  a  good  degree,  to  their 
resolutions.  Mr.  Wall  was  apprised  of  this,  and 
that  the  far  greater  part  of  your  church  acknowledge 
(as  abundance  have  done  in  my  hearing)  they  prac- 
tise infant-baptism  more  on  the  authority  of  the 
learned,  venerable  body  of  their  clergy,  than  for  any 
reason  they  see  either  in  the  Scriptures  or  in  the 
nature  of  the  thing.  It  very  much  concerned  him, 
therefore,  to  preserve  this  esteem  in  the  minds  of 
the  people;  lest,  if  it  wore  off,  they  should  start 
from  their  lethargy,  look  about  them,  and  bravely 
assume  the  liberty  of  judging  for  themselves,  and 
refuse  to  be  led  any  longer  in  shackles. 

I  am  apt  to  think  this  put  Mr.  Wall  to  the  fruit- 
less pains  of  introducing  so  many  things,  which  are 
really  nothing  to  the  purpose,  but  only  as  they  serve 
his  ostentation,  and  to  display  his  reading.  Thus, 
for  instance,  of  what  use  in  a  discourse  of  infant- 
baptism,  is  a  history  of  the  false  Decretal  Epistles  of 
the  bishops  of  Rome*?  when  at  the  same  time 
he  allows,  and  we  do  not  ask  him  to  prove  it,  they 
are  spurious,  and  forged  by  an  ignorant  Romanist, 
viz.  all  of  them  before  Siricius',  who  came  to  the 
chair  about  385.     As  superfluous   to   the   full  is 

«  Parti,  p.  175.  [321] 
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his  tedious  and  partial  history  of  Pelagius,  and 
the  heresy  which  takes  its  name  from  him,  which 
reaches  quite  through  that  long  nineteenth  chapter, 
and  fills  near  a  hundred  pages  of  his  first  part, 
which  contains  hut  three  hundred  and  sixty  in  all, 
including  the  title,  preface,  and  introduction. 

He  offers,  it  is  true,  to  excuse  the  digression*, 
but  I  think  very  indifferently;  for  whatever  he 
may  think  of  the  matter,  it  neither  illustrates  nor 
enforces  his  arguments  in  the  least;  which  would 
have  been  as  clear  and  valid,  though  he  had  saved 
himself  and  his  reader  all  that  trouble ;  but  then 
he  would  not  so  well  have  gratified  his  ambition  to 
be  thought  a  man  of  more  than  ordinary  learning 
and  application.  I  wonder  he  did  not,  with  the 
same  excuse,  draw  in  more  such  histories  at  every 
turn,  which  offered  as  fair,  and  might  have  done 
him  as  much  service  as  these ;  for  I  cannot  see,  how 
the  sense  of  the  other  places  can  be  apprehended 
better  than  those  of  St.Augustin,  &c.,  unless  he 
had  taken  the  same  pains  largely  to  shew  on  what 
occasions  they  were  spoken  likewise. 

But  even  in  this  digression,  which  was  long 
enough  in  reason  without  it,  it  falls  so  luckily  in 
his  way,  he  must  needs  treat  of  the  lawfuhiess  of 
an  oath,  and  possessing  great  riches  without  giving 
all  to  the  poor ;  both  which,  it  is  said,  the  Pelagians 
held  were  damnable.  This  is  perfect  excursion, 
when  a  bare  narration  had  sufficed,  especially  con- 
sidering he  was  out  upon  the  ramble  already; 
and  that  neither  these  things,  nor  what  gave  him 
occasion  to  mention  them,  have  any  relation  to  his 
subject. 

»  Preface,  p.  9. 
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A  little  after,  he  launches  out  again,  and  will 
by  no  means  allow  the  blessed  Virgin  to  have 
been  without  sin,  since  he  found  the  Pelagians 
made  the  belief  of  it  a  necessary  article.  But  I 
must  once  more  remark  to  you,  all  this  is  nothing 
but  trifling;  for  whether  she  was  the  immaculate, 
adorable  Virgin  the  papists  idolatrously  maintain,  or 
only  the  holy  mother  of  our  Lord,  according  to  the 
Scriptures,  how  is  the  present  controversy  affected 
by  it  ?  Infants  may  or  may  not  have  as  much  right 
as  adult  persons  to  Christian  baptism,  which  ever  of 
these  opinions  is  true. 

But  I  am  weary  with  following  our  author  through 
things  of  this  nature ;  and  therefore  will  only  add, 
out  of  a  multitude,  one  more  of  his  sallies,  because 
it  is  very  long  and  very  impertinent.  It  is  in  the 
second  part,  and  employs  no  less  than  twenty  pages, 
viz.  from  a  hundred  to  the  end  of  the  chapter. 
He  takes  occasion  there  severely  to  scourge  the 
Socinians,  and  all  that  he  fancies  favour  them  any 
way;  and,  as  always  when  he  touches  this  point, 
which  is  pretty  frequently,  he  discovers  abundance 
of  heat,  and,  I  think,  is  constantly  transported  even 
beyond  the  bounds  of  civility  and  good  manners. 

Whether  the  Fathers  held  a  numerical  or  only 
a  specifical  union  in  the  Divine  nature^  has  been 
warmly  disputed  by  several  considerable  men ;  and 
is  a  branch  of  one  of  the  most  celebrated  and 
intricate  controversies  in  divinity ;  this  might  tempt 
Mr.  Wall,  perhaps,  to  think  it  a  fair  opportunity  for 
him  to  shew  his  abiUties  in  determining  a  matter  of 
this  nature.  But  it  had  been  more  to  his  honour, 
if  he  had  used  a  little  moderation,  and  not  been 
altogether  so  dogmatical,  which  has  too  much  of 
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the  preceptor  to  please  any  but  the  ignorant,  who 
are  mightily  taken  with  noise  and  confidence,  which 
is  always  to  such  the  best  reason  and  the  best 
eloquence. 

But  yet  I  cannot  see  any  great  execution  Mr.  Wall 
has  done  :  for  though  I  am  as  far  from  Socinianism, 
or  tritheism  either,  which  he  believes  is  charged  on 
the  Fathers  by  Mr.  Le  Clerc,  &c.,  and  which  I  am 
persuaded  they  are  perfectly  clear  of ;  though  I  am 
as  &r,  I  say,  from  these  two  extremes  as  any  man 
living,  yet  I  cannot  help  thinking,  there  are  some 
difficulties  too  great  for  Mr.  Wall  to  master,  if  we 
may  be  allowed  to  judge  from  the  specimen  he  has 
given  us  of  his  skill.  And  it  must  be  confessed, 
either  through  incaution^,  or  whatever  else  may  be 
fancied  the  reason,  there  are  passages  in  the  ancients 
which  require  a  curious  headpiece  to  excuse. 

After  all,  he  could  not  expect  to  win  much 
reputation  by  transient  reflections  on  so  copious  a 
subject ;  for  at  best,  those  short  sketches  can  signify 
but  very  little :  and  therefore,  since  the  matter  is  so 
very  extensive,  and  very  intricate  too,  I  wish  he  had 
not  meddled  with  it  here ;  for  one  cannot  forbear 
inquiring,  to  what  purpose  ?  and  how  it  is  brought 
into  a  discourse  of  this  nature  ?  I  do  not  see  any 
other  reason  that  could  prompt  him  to  it,  than  only 
an  indiscreet  ambition  to  magnify  himself  and  his 
learning.  It  is  this,  perhaps,  makes  him  run  so 
much  upon  the  Socinians  in  several  places,  who,  by 
bis  leave,  are  not  so  despicable  a  sort  of  men  as  he 
would  have  us  think ;  witness,  besides  other  things, 
Crellius'  famous  treatise,  De  Uno  Deo  Patre :  which, 
^  Part  ii.  p.  115,  ii6.  [i66,  T67.] 
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after  all  his  ovations  and  triumphs,  yet  wants  a 
substantial  answer ;  and  I  am  glad  to  find  so 
learned  a  man  as  Dr.  Whitby  of  the  same  mind. 
Not  but  that  I  am  persuaded,  all  that  is  there  so 
ingeniously  and  advantageously  urged,  might  be 
efiectually  confuted  to  general  satisfaction;  if  the 
doctor,  or  some  other  learned  hand,  who  is  fur- 
nished, like  him,  with  all  necessary  qualifications, 
would  in  good  earnest  set  about  it. 

I  mention  these  things,  sir,  to  convince  you  Mr. 
Wall's  digressions  are  neither  necessarily  brought 
in,  nor  skilfully  handled;  which  renders  him  the 
more  inexcusable :  for  who  can  be  prevailed  on  to 
think  well  of  the  conduct  of  that  man,  who,  without 
any  kind  of  necessity,  takes  such  a  world  of  pains  to 
expose  himself?  And  I  believe,  by  this  time,  you 
are  ready  to  grant  it ;  and  that  I  have  assigned  the 
most  probable  reason  of  it.  How  ridiculous  and 
mean  must  it  then  appear  for  him,  of  all  men,  to 
reflect  so  unjustly  on  Mr.  Stennett,  as  if  he  had 
needlessly  translated  so  many  pages  of  French,  only 
to  shew  his  *  vein  of  fine  language*^,*  of  which  he  is 
a  master ;  when  it  is  certain  the  whole  passage  was 
directly  and  very  much  to  his  purpose?  while  this 
man's  own  digressions  are  longer,  and  utterly  foreign 
to  the  matter  in  hand.  But  he  knew  what  kind  of 
influence  these  methods  would  have  on  the  people 
of  his  party,  and  has,  without  doubt,  found  his 
account  in  fitting  his  calculations  to  that  meridian ; 
which  brings  to  mind  an  observation  of  his  own, 
*  that  there  is  a  sort  of  people  that  take  a  malicious 

c  Part  ii.  p.  287.  [of  the  first  edition :  the  passage  referred  ta 
does  not  occur  in  the  second  or  third.] 
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*  pleasure  in  trying  how  broad  affronts  the  under- 

*  standings  of  some  men  will  bear.' 

Another  thing  our  author  so  industriously  im- 
proTes  to  the  same  purpose,  must  not  be  omitted : 
it  is  an  ill-natured  pleasure  indeed  he  takes  in  ar- 
raigning and  censuring  very  severely  some  of  the 
greatest  men  for  wit  and  learning  that  have  appeared. 
Nobody  can  read  him  without  observing,  how  liberal 
he  is  of  his  quarrelsome  criticisms,  and  how  free  he 
makes  with  their  characters,  without  any  deference 
to  their  station  :  doubtless,  designing  to  place  him- 
self above  them,  and  to  be  understood  to  be  a  person 
of  much  better  apprehension ;  or  at  least  to  have 
iiived  deeper  into  the  knowledge  of  things. 

I  am  mnwilling  to  bear  too  hard  upon  Mr.  Wall, 
^and  therefore  would  not  say  he  designed  a  reflection 
on  that  worthy  man  archbishop  Tillotson,  when  he 
gives  him  an  inferior  title,  barely  styling  him  bU 
shop  ^ ;  whereas  he  never  was  a  mere  bishop  in  his 
life:  it  looks  therefore  as  if  he  questioned  his 
grace^s  title  to  that  high  dignity  he  was  so  de- 
servedly raised  to,  or  else  disallowed  of  the  order 
-of  an  arcfhbishop ;  though  otherwise,  indeed,  I  see  no 
veason  to  think  him  an  enemy  to  the  ecclesiastical 
hierarchy.  But  my  lord  of  Sarum  is  more  appa- 
rently vilified.  Mr.  Wall  does  not  name  him  indeed, 
but  every  one  knows  who  is  *  the  author  of  the  late 

^  Part  ii.  p.  384.  [Dr.  Wall  corrected  this  (surely  unimport- 
ant)  mistake,  in  his  third  edition.  Mr.  Gale  might  have  ob- 
aenredj  if  it  suited  his  views,  that  the  same  inaccuracy  of  ex- 
pression is  used,  not  once  only,  but  twenty  or  thirty  times,  to- 
wards archbishop  Ussher ;  who  is  quoted  (I  believe  invariably) 
as  '  bishop  Ussher ;'  although  almost  the  whole  of  his  learned 
worka  were  composed  and  published  after  he  had  obtained  the 
archbishopric  of  Armagh.] 
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*  Exposition  of  the    Thirty-Nine   Articles  of   the 

*  Church  of  England.'  And  for  the  indecent  treat- 
ment he  has  given  to  a  man  of  his  lordship's  cha- 
racter and  high  station  in  the  church,  I  refer  you  to 
the  place  cited  below  ®. 

Every  man  is  at  liberty  to  think  as  he  can,  and 
to  defend  his  opinions  upon  occasion ;  and,  if  it  be 
necessary,  handsomely  to  shew  the  mistakes  he 
thinks  any  great  man  has  been  guilty  of:  but  this 
should  be  done  with  all  decorum  to  his  parts  and 
character,  which  is  very  much  wanting  in  Mr.  Wall, 
especially  in  the  second  chapter  of  his  second  part, 
where  he  professedly  calls  to  account  several  learned 
moderns,  who  have,  or  seem  to  have,  written  in  fa^ 
vour  of  antipsedobaptism ;  as  Ludovicus  Vivos,  Cur- 
cellseus,  Rigaltius,  bishop  Taylor,  bishop  Barlow, 
Bilius,  Daille,  &c.  As  to  Rigaltius,  he  makes 
Dr.  Fell,  the  zealous  bishop  of  Oaford,  his  prece- 
dent ;  but  his  lordship's  being  a  little  warm  on  this 
occasion,    who  at  other  times  shews  Rigaltius  the 

*  respect  which  his  great  learning  deserved,'  will  in 
no  wise  justify  Mr.  Wall's  being  continually  out  of 
temper,  as  perhaps  he  expected  it  should ;  for  this 
may  easily  be  pardoned  in  a  man  of  his  lordship's 
elevation  towards  one  of  an  inferior  rank. 

When  he  wants  their  authority,  our  author  is  full 
of  veneration  to  the  writers  of  antiquity ;  and  is 
mightily  enraged  at  any  one  that  ventures  to  say  the 
least  thing  to  their  discredit ;  for  it  is  no  less  than 
blasphemy  with  him,  and  touches  Christianity  so 
home,  that  if  pursued  it  would  drive  it  out  of  the 
world.     But  afterwards,  when  they  stand  too  much 

e  Part  ii.  p.  1 24.  [This  passage  had  been  altered  by  the  author 
in  his  second  edition.] 
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in  his  way,  he  is  as  rough  with  them  as  any,  and 
gives  them  no  more  quarter  than  the  rest  of  their 
enemies  do.  Thus  Gregory  Nazianzen,  lather  and 
son,  are  but  indifferently  handled.  The  father^  is 
represented  an  ignorant  man,  and  of  very  mean  ca- 
pacities ;  and  the  son  fif  is  a  trimmer,  who  merely  in 
complaisance  to  his  ignorant  father,  persuades  men, 
against  his  conscience,  to  neglect  what  he  knows  is 
their  duty,  and  take  the  liberty  to  defer  the  baptism 
of  their  children  to  a  more  convenient  time  than  he 
believed  Christ  and  his  church  at  first  saw  fit  to  ap- 
point. An  odd  character  of  bishops  of  the  Christian 
church,  whose  order  enhances,  and  not  (as  Mr.  Wall 
vainly  imagines)  in  the  least  extenuates  the  crime ; 
for  the  priesthood,  if  any,  and  especially  the  bishops, 
ought  strictly  to  maintain  the  purity  of  our  Lord's 
institutions,  and  be,  as  the  apostle  says,  in  all 
respects,  blameless^.  But  Mr.  Wall  had  rather 
they  should  appear  such  as  he  has  described  them, 
than  nfiake  any  figure  against  him ;  for  so  he  finds 
their  practice  and  testimony  to  be,  and  has  no  other 
way  to  come  off,  but  this,  and  pretending  they  were 
singular  *  in  this  practice ;  and  yet  unwarily,  a  few 
lines  after,  he  confesses  it  was  very  common  at  that 
time  for  persons  to  defer  their  children's  baptism  till 
they  were  in  danger  of  death. 

He  is  yet  bolder  with  St.  Chrysostom,  and,  I  think, 
with  less  cause.  That  Father's  way  of  arguing 
against  circumcision,  indeed,  will  hold  as  well 
against  paedobaptism ;  but  his  design  does  not  seem 
to  have  been  anything  that  way ;  and  it  being  not 

^Partii.  p.  372.  [506.] 

%  Part  i.  p.  82.  [181.]  and  part  ii.  p.  61.  [89.] 

^  I  Tim.  iii.  2.  »  Part  ii.  p.  59.  and  61.  [85.  and  88.] 
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material  to  our  purpose,  I  shall  not  examine  it.  For 
however  this  be,  I  am  sure  it  savours  too  much  of 
somewhat  I  do  not  care  to  name,  to  represent  so 
great  a  man,  and  a  bishop  of  the  illustrious  see  of 
Constantinople,  as  a  leaden-headed  logician  \  whom 
all  the  ancients  justly  admired  for  his  masterly 
eloquence  and  exemplary  piety. 

But  of  all  he  concerns  himself  with,  he  singles 
out  the  learned  Grotius  and  Mr.  Le  Clerc  in  chief; 
he  carefully  catches  at  all  opportunities  to  bring 
these  upon  the  stage.  His  memory  never  fails  him 
for  the  latter,  whom  he  hales  in  so  unaccountably,  as 
if  one  great  reason  of  his  writing  this  history  was, 
that  he  might  find  opportunities  to  quarrel  with  a 
man  of  his  figure  in  the  world.  Mr.  Le  Clerc,  I  be- 
lieve, will  never  think  it  worth  his  while  to  take 
notice  of  our  author's  reflections ;  for  he  has  some 
time  since  published,  in  the  third  part  of  the  Ars 
Criiica  \  the  reasons,  in  a  letter  to  Mr.  Limborch, 
why  he  neglects  the  calumnies  of  much  more  consi- 
derable men  ;  and  it  would  be  well  our  author  would 
do  himself  the  kindness  to  read  them.  It  concerns 
us  to  be  acquainted  with  Mr.  Wall's  sincerity,  and 
therefore  let  us  a  little  examine  the  case. 

You  may  observe  he  is  angry  with  Mr.  Le  Clerc 
chiefly  on  these  two  accounts;  because  he  endea- 
vours with  so  *  foul  a  mouth  "'  to  vilify  the  Fathers 
and  their  writings ;  and  the  other  is,  his  suspected 

^  Part  i.  p.  1 1 1 .  [The  expression  here,  rather  unfairly  quoted, 
had  been  altered  by  the  author  in  his  second  edition.] 

'  [See  Jo.  Clerici  Ars  Critica,  3  torn.  80.  Amstelodami.  1699.] 
™  Part  ii.  p.  114,  [165,]    117,  [169,]  &c.  and  343.     [In  the 
first  passage,  p.  165,  the  expressions  had  been  altered  in   the 
second  edition.     In  the  third  passage.  Dr.  Wall  substituted  the 
words  '  extravagant  author/  in  the  third  edition.] ' 
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heterodoxy  concerning  the  blessed  Trinity,  and  par- 
ticularly the  Deity  of  Christ.  This  is  the  common 
objection  of  all  Mr.  Le  Clerc's  enemies,  for  which 
they  most  bitterly  exclaim  against  him,  though  very 
unjustly,  and  oftentimes  in  very  bad  language  too. 
But  it  ought  to  be  considered,  whether  a  different 
sentiment,  or  suspending  the  judgment  in  so  abstruse 
a  point,  is  a  sufficient  warrant  to  dispense  with  th« 
rules  of  charity  and  forbearance,  which  the  great  in- 
carnate God  so  repeatedly  enjoins,  and  has  made  the 
discriminating  badge  of  his  disciples.  It  is  dread- 
fully severe  to  damn  men,  because  they  cannot '  find 

*  out  the  Almighty  to  perfection ;  for  who  theti  can 

*  be  saved  V  But,  thanks  be  to  God,  the  Scriptures 
give  us  better  hopes,  and  at  the  same  time  assure  us 
their  condition  is  much  the  more  dangerous,  who  so 
freely  presume  to  judge  their  brethren;  For  thou 
art  inewcusabky  O  man,  (safs  St.  Paul,  Rom.  ii.  1.) 
whosoever  ihou  art,  thatjudgest 

Besitles,  such  men,  in  effect,  do  nothing  less  than 
oppose  themselves  to  the  merciful  designs  of  our 
great  Redeemer,  and  strive  to  frustrate  his  kind  en- 
deavour to  make  us  like  himself,  while  he  would 
teach  us  those  admirable  virtues  of  meekness,  love, 
and  good^will,  &c.  And  though  he  has  been  pleased 
to  take  so  much  more  care  to  fix  us  right  in  the 
practice  of  these  things,  than  in  the  speculations 
which  disturb  us ;  yet  an  exact  conformity  in  these 
weighty  matters,  which  our  Lord  himself  lays  so 
much  stress  on,  a  spotless  conversation,  a  pious  life 
in  all  godliness  and  honesty,  are  not  protection 
powerful  enough  to  secure  men  from  the  insults  of 
these  Furiosos ;  as  if  they  thought  all  moral  virtues 
were  nothing,  without  being  right  in  the  notion  of 

WALL,  VOL.  UI.  D 
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the  Trinity;  and  that  this  one  speculation  might 
compensate  for  the  want  of  all  other  good  qualities : 
and  I  belioTe,  sir,  you  may  have  observed,  with  me, 
that  many  of  tliese  fiery  zealots  are  none  of  the  ex- 
actest  men  in  their  lives.  But  God  grant  they  may 
in  time  consider  that  most  charitable  wanting  our 
gracious  Lord  has  given  them  of  their  danger,  be- 
forehand assuring  them.  Not  every  one  thai  saith 
unto  him.  Lord!  Lord  !  and  in  words  only  acknow- 
ledge his  mighty  power  and  attributes,  shall  enter 
into  the  kingdom  of  heaven ;  but  he  only  titat  doeth 
the  will  of  his  Father  which  is  in  heaven. 

But  what  considerably  aggravates  the  crime  in 
the  present  case  is,  that  the  charge  is  utterly  false ; 
and  it  is  strange,  persons  that  pretend  to  justice  and 
honour,  should  exclaim  against  Mr.  Le  Clerc  on 
such  slender  grounds,  who  must  be  acknowledged  a 
man  of  great  piety  and  learning.  For  the  substance 
-of  all  they  urge,  with  any  manner  of  probability,  is, 
that  his  interpretations  of  several  portions  of  Scrip- 
ture destroy  the  fine  glosses  others  have  built  upon 
them  ;  and  that  he  has  gone  about  to  shew  that  the 
Fathers  did  not  altogether  understand  this  mystery 
in  the  present  orthodox  sense.  Hence  some  angry 
men  proceed  to  accuse  him  of  Socinianism,  some 
(for  they  are  not  agreed)  of  Arianism,  and  others 
again  of  Photinianism ;  but  they  all  join  to  re- 
proach him,  though  for  no  reason,  as  I  can  discover, 
but  his  refusing  to  strain  any  text  which  he  believes 
in  his  conscience  is  not  to  the  purpose,  as  men  of 
no  mean  figure  have  done.  A  method  which,  he 
rightly  thinks,  only  serves  to  expose  the  cause  they 
pretend  to  vindicate. 

By  the  way,  sir,  I  would  not  be  thought  to  justify 


Digitized  by 


Google 


HiOory  of  Infimt-haptism.  35 

all  his  expositions;  some  of  them  I  receive,  and 
thank  him  for ;  but  not  all :  and  I  know  Mr.  Le 
Clerc  will  not  be  offended  at  my  dissenting.  The 
question  is  not  whether  his  interpretations  are  just, 
or  not ;  he  thinks  they  are,  and  has  a  right  there- 
fore to  propose  them,  without  being  stunned  with 
such  hideous  outcries  of  Socinianism,  &c.,  especially 
since  in  several  parts  of  his  works  he  has  cleared 
himself  to  the  satisfaction  of  any  impartial  readers. 
I  opened  the  third  volume  of  his  Ars  Critica,  and 
the  following  places  in  his  letter  to  his  grace  the 
present  archbishop  of  Canterbury  turned  up. 

The  letter  was  occasioned  by  some  too  severe  re- 
flections that  had  been  cast  on  him  by  the  learned 
Dr.  Cave,  and  which  the  doctor  himself  knows  are 
not  very  agreeable  with  the  pure  charitable  spirit 
which  ennobled  primitive  Christianity.  It  is  not 
our  business  to  enter  into  the  merits  of  their  con- 
troversy; any  one  who  will  take  the  pleasure  to 
read  the  volume  of  letters  I  refer  to,  may  perceive 
how  much  Mr.  Le  Clerc  has  been  abused,  and 
withal  how  able  he  is  to  defend  himself.  What  is 
more  immediately  to  our  purpose  is,  that  the  doctor 
had  suggested  Mr.  Le  Clerc  was  either  Arian  or 
Photinian,  he  did  not  certainly  know  which:  but 
considering  the  wide  difference  between  these  two 
opinions,  and  that  the  Arians  anathematized  the  Pho- 
tinians,  and  were  the  most  active  in  that  council 
which  deposed,  and  procured  the  banishment  of, 
Photinus  bishop  of  Sirmium  in  the  year  351 ;  it  is 
strange,  as  Mr.  Le  Clerc  observes,  that  any  man 
should  so  express  himself,  as  to  make  it  plain  he 
was  a  favourer  of  one  of  these  parties,  and  yet  leave 
it  so  hard  to  determine,  that   the  doctor  himself 
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should  not  be  able  to  guess  which.  For  his  satis- 
faction, Mr.  Le  Clerc  assures  him  he  is  neither. 
But  take  in  short  what  is  sufficient  to  wipe  off  the 
slander,  in  his  own  words : 

*  °  Whether  Eusebius  was  an  Arian  or  no,  signi- 

*  fies  little  to  me,  who  am  so  far  from  being  one, 

*  that  I  think  them  in  a  great  error,  and  declare,  my 

*  faith  depends  on  the  books  of  the  New  Testament 

*  alone^  and  not  on  the  writings  of  Eusebius,   or 

*  any  other  Father.'  Two  pages  further  he  says®, 
'  I  neither  approve  the  opinion  of  the  Arians,  nor 

*  the  Photinians'  way  of  interpreting  those  Scrip- 

*  tures  which  speak  of  the  divinity  of  Christ.'  He 
assures  us  also,  in  the  same  letter,  thatP  'neither 

*  of  those  opinions,  viz.  Arian  or  Socinian,  can  be 

*  learned  from  his  writings.' 

In  his  Parrhasiana,  disproving  the  calumnies  of 
some  German  divines,  a  very  rigid  sort  of  people, 
he  says  in  so  many  words  %  '  He  is  in  nowise  a  So- 

*  cinian.'     And  in  another  place';  *If  they  under- 

^  Epist.  ii.  p.  68.  Parum  mea  interest,  an  Eusebius  Arianus 
fuerit,  necne,  qui  cum  Arianis  minime  sentio,  imo  eos  in  gravi 
errore  versatos  existimo  ;  et  qui  fidem  meam  ex  soils  Novi  Tes- 
tament! Tabulis  pendere  profiteer,  non  ex  Eusebii  aliorumve 
Patrum  scriptis. 

o  Page  70.  Nee  Arianorum  probo  sententiam,  nee  earn  ra- 
tionem»  qua  Photiniani  Scripturae  loca  de  Christi  Divinitate  in* 
terpretantur. 

P  Page  71.  Certe  neutram  barum  opinionnm  ex  meis  libelHs 
baurire  potuit. 

q  Tom.  i.  page  405.  Mr.  L.  C.  n'est  nullement  Socinien,  &c. 

^  Ibid,  page  435.  Que  si  Ton  entendoit  par  ]k  la  Divinity  du 
Fils,  sa  distinction  d'avec  le  P^re^  et  la  redemtion  du  genre  hu- 
main ;  Mr.  L.  C.  en  est  plus  convaincu  que  ne  le  sent  les  plus 
zel^z  Cocceiens. 
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*  stand  by  it,  the  divinity  of  the  Son,  his  distinction 

*  from  the  Father,  and  the  redemption  of  mankind, 

*  Mr.  Le  Clerc  is  more  convinced  of  these  things 

*  than  the  most  zealons  Cocceian  of  them  all.' 

He  has  one  passage  in  this  chapter  that  strikes 
at  the  very  root  of  Socinianism,  which,  you  know, 
sir,  is,  that  the  doctrine  of  the  Trinity  is  perfectly 
unintelligible ;  hence  they  inferred  it  was  a  contra- 
diction, and,  in  the  next  place,  false :  and  because 
Mr.  Le  Clerc  so  handsomely  removes  all  these  pre- 
tences, I  will  transcribe  the  passage  at  large: 

*  •  Not  that,  according  to  Mr.  Le  Clerc's  princi- 

"  ParrhaBian.  torn.  i.  page  418.  Ce  n'est  pas  que,  selon  les 
principes  de  Mr.  L.  C.  nous  devious  avoir  des  id^es  claires  et 
complettes  de  tous  les  objets  que  la  revelation  renferme,  ni  en- 
tendre parfaitement  tout  ce  qu'elle  nous  dit.  II  est  tThS'6\oign6 
de  cette  pens^e.  II  y  a,  selon  lui  comme  selon  tous  ceux  qui 
n'ont  pas  perdu  le  sens,  une  infinite  de  choses  dans  Dieu  et 
dans  les  choses  divines^  que  nous  ne  comprenons  point  du  tout, 
ou  que  nous  n'entendons  que  tr^s  imparfaitement.  Mais  U  ne 
£Etut  point  confondre  cette  obscurity  avec  ce  qu'on  appelle  con- 
tradiction, qui  ne  se  trouve  point  dans  ce  qui  est  vrai.  II  ne 
fELut  pas  non  plus  s'imaginer  d'en  savoir  plus^  que  ce  qui  nous  a 
iit€  r^veie ;  mais  se  contenter  de  cela,  sans  y  rien  ajodter.  U  y 
a  dans  les  choses  divines  des  myst^res^  que  nous  ne  p^n^trerons 
jamais,  et  dont  nous  avons  neanrooins  des  preuves  assur^es  dans 
la  revelation,  et  quelquefois  m^me  dans  la  raison,  comme  Mr. 
L.  C.  I'a  fiait  voir  dans  sa  Pneumatologie.  Par  exemple,  les 
ap6tres  parlent  du  Messie,  non  seulement  comme  d'un  homme, 
mais  encore  dans  les  m^mes  termes  que  de  Dieu  le  P^re,  et  ils 
lui  attribuent  la  creation  du  monde;  ce  qui  nous  fait  com- 
prendre  qu'ils  ne  Font  nullement  regard^  comme  un  simple 
homme,  mais  comme  ^tant  uni  k  la  Divinity,  d'une  mani^re  si 
^oite,  qu'on  pent  lui  attribuer  ce  que  Dieu  a  fait  long-temps 
avant  qu'il  n&quit.  Mais  il  n'y  a  personne  qui  puisse  d^finir 
la  mani^re  de  cette  union  et  s'en  forme  une  id^e  claire.  Que 
^t-fl  done  faire  ?    Acquiescer  dans  Vid^e  g^n^rale  et  confuse. 
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*  pleSy  we  must  expect  to  have  clear  and  complete 
^  ideas  of  all  things  revelation  contains,  or  perfectly 

*  to  understand  all  it  says.  He  is  far  from  thinking 
^  so ;  and,  with  all  men  in  their  senses,  believes  there 
'  is  an  infinite  number  of  things  in  God,  and  divine 

*  matters,  which  we  know  nothing  at  all  of,  or  un- 

*  derstand  very  imperfectly.     But  we  must  not  con- 

*  found  this  obscurity  with  what  we  call  contradic- 
^  tion,  which  is  not  to  be  found  in  any  thing  that  is 

*  true.     Nor  should  we  suppose  we  know  more  than 

*  revelation  has  expressed,  but  content  ourselves  with 
'  that,  and  not  presume  to  make  additions.     There 

*  are  mysteries  in  divine  things  we  shall  never  be 
^  able  to  penetrate ;  of  which  notwithstanding  we 
'  have  certain  proofs  from  revelation,  and  sometimes 

*  even  from  reason,  as  Mr.  Le  Clerc  has  shewn  in 

*  his  Pneumatology.  For  example :  the  apostles 
^  speak  of  the  Messiah,  not  only  as  of  a  man,  but  in 
^  the  very  same  terms  as  of  God  the  Father,  and 

*  ascribe  to  him  the  creation  of  the  world  :  whence 

*  it  is  plain  they  in  no  vHse  looked  on  him  as  a  man 

*  only,  but  as  united  to  the  Divinity  in  so  close  a 
<  manner,  that  we  may  truly  ascribe  to  him  those 

*  things  which  were  done  by  God  long  before  he 
'  was  bom.     But  no  man  can  define  the  manner  of 

*  this  union,  and  form  a  clear  idea  of  it.     What  is 

*  to  be  done  in  this  case  ?  We  should  acquiesce  in 

*  the  general  obscure  idea  we  can  collect  from  Scrip- 

*  ture»  and  not  go  about  to  explain  what  we  do  not 

que  nooB  en  poavons  tirer  de  rEcriture  Sainte,  et  n*expliquer 
pas  ce  que  nous  ne  savons  point,  ou  imposer  aux  autres  la  d6- 
oessit^  de  croire  nos  explications  particuli^es.  La  raison  nous 
apprend  que  Dieu  a  cr^^  le  monde  dn  n^ant,  mais  il  n'y  a  per- 
Sonne  qui  puisse  savoir  la  mani^re  de  cette  action  divine. 
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*  understand,  nor  impose  a  necessity  of  believing  our 
^  particular  explications  upon  other  men.     Reason 

*  teaches  us  that  God  created  the  world  out  of  no- 

*  thing,  but  nobody  can  comprehend  the  manner  of 

*  that  divine  action/ 

This  may  suffice  in  behalf  of  Mr.  Le  Clerc,  though 
more  might  be  added  from  his  writings :  but  I 
think  nothing  can  be  more  plain  and  express  than 
this.  By  which  you  may  observe,  sir,  what  a  li- 
berty our  author  takes :  and  I  must  confess,  it  is 
not  without  some  indignation  I  see  all  these  learned 
gentlemen  I  have  mentioned,  together  with  others, 
so  scornfully  and  unhandsomely  treated.  And  when 
learning  and  piety,  innocence,  dignities  and  honours 
are  thus  vilified  and  trampled  on,  who  can  see  it 
unconcerned,  and  withhold  himself  from  speaking? 
Especially  if  we  add  to  the  rest  his  barbarous  usage 
of  the  incomparable  Grotius,  a  man  who  is  scarce  to 
be  equalled  in  all  his  different  capacities,  and  whose 
singular  abilities  have  safely  placed  him  out  of  the 
reach  of  envy. 

Grotius  falls  under  Dr.  Wall's  displeasure^  for 
being  guilty,  as  he  imagines,  ^  of  a  foul  imposture, 
^  when  he  went  about  to  disprove  the  ancient  prac- 

*  tice  of  infiemt-baptism'  from  St.  Gregory  Nazian- 
zen's  fortieth  oration,  which  is  concerning  baptism  ; 
whence  he  briskly  observes,  that  *  a  great  stock  of 

*  learning  does  not  always  cure  that  narrowness  of 
«  soul,  by  which  some  people  are  inclined  to  do  any 

*  mean  and  foul  thing,  to  favour  a  side,  or  set  up  a 

*  party.' 

It  is  a  high  imputation  you  will  say,  sir,  on  so 
great  a  man ;  but  if  Grotius  is  really  so  base,  it 

'  [Parti,  p.  1 80.] 
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must  be  acknowledged  he  is  beyond  excuse^  and 
Mr.  Wall  has  been  very  kind  to  him ;  and  his 
learning  and  station  should  not  secure  him  from 
a  harsher  censure :  and  on  the  other  hand,  if  it 
prove  a  bare  allegation,  and  not  true,  let  his  im- 
peacher  look  to  that,  and  prepare  to  answer  it  as 
well  as  he  can,  before  that  just  Judge,  who  loves 
righteousness,  and  sees  to  the  bottom  of  our  most 
secret  designs.  I  am  tempted  to  believe  (and  what 
he  says  in  another  place,  viz.  part  ii.  p.  21,  &c. 
[82,  &c.]  bears  me  out  in  it)  that  his  own  conscience 
tells  him  he  wrongs  Grotius.  Perhaps  he  does  it  on 
purpose  to  have  an  opportunity  to  criticise  on  him, 
and  let  the  world  see  how  much  he  is  an  overmatch 
for  him  :  but  judge  of  his  success  by  the  sequel. 

The  words  of  Grotius,  which  Mr.  Wall  particu- 
larly refers  to,  are  these  " :  '  The  sense'  (viz.  of  a  ci- 
tation from  Tertullian)  '  is,  let  them  come  to  Christ 

*  to  be  taught,  not  to  be  baptized,  till  they  can  un- 

*  derstand  the  force  of  baptism.     Nazianzen,  speak- 

*  ing  of  such  as  died  without  baptism,  instances  in 
^  such  as  were  not  baptized,  Sia  vriTriorrjTa^  by  reason 

<  of  their  infancy.     And  the  same  Nazianzen  him- 

*  self,  though  a  bishop's  son,  and  a  long  time  trained 

*  up  under  his  father's  care,  was  not  baptized  till  he 

<  came  to  age,  as  he  tells  us  in  his  own  life.' 

V  Annot,  in  Matth.  xix.  1 4.  Sensus  est^  veniant  ad  Christum 
ut  instituantur,  non  ut  baptizentur,  nisi  postquam  vim  baptismi 
intellexerint.  Nazianzenus,  agens  de  iis  qui  sine  baptismo  dece- 
dunt,  exemplum  ponit  in  its  quibus  baptismus  non  contig^t  M 
vrfniArryra  [ob  infantiam].  Atque  is  ipse  Nazianzenus,  episcopi 
cum  esset  filius,  patris  sub  cura  diutissime  educatus,  baptizatus 
non  fuit  nisi  cum  ex  epbebis  exiisset,  yt;  ipse  in  vita  sua  nos 
^.ocet.    [Grotii  Op.  ii.  p.  1 83.] 


Digitized  by 


Google 


History  of  Infant-baptism.  41 

Grotius  begins  this  annotation  with  observing, 
that  the  custom  of  baptizing  infants  was  grounded 
on  these  words  of  our  Saviour,  among  others; 
Suffir  little  children  to  come  unto  me:  and  that  it 
appears  from  St.  Austin,  St.  Cyprian,  &c.,  to  have 
been  practised  by  the  ancient  church;  but  withal 
remarks  from  TertuHian,  that  the  precise  age  it 
was  to  be  administered  at  in  his  time  was  undeter- 
mined, and  left  to  every  one's  discretion.  And 
here  immediately  follow  the  words  I  have  just  now 
transcribed. 

Now  can  it  be  pretended  from  hence,  that  Grotius 
went  *  about  here  to  disprove  the  ancient  practice  of 
'  infant-baptism ;'  when  it  is  plain  he  first  pleads  for 
its  lawfulness  and  antiquity,  and  even  afterwards 
can  mean  no  more  than  that  it  was  not  thought  so 
indispensably  necessary,  but  it  might  be  deferred,  if 
the  parents  pleased,  to  a  more  advanced  age  ?  And 
that  they  actually  did  so,  he  has  put  beyond  all 
contradiction  by  the  single  instance  of  Nazianzen 
the  elder,  if  he  had  brought  no  more.  And  Mr.  Wall 
confesses  this  is  all  Grotius  intended,  when  he  says ; 
'  Grotius  did  not  maintain  there  was  ever  any  church, 
*  or  any  time  in  which  infant-baptism  was  not  used.' 
Pray  observe  how  unfairly  Mr.  Wall  deals  with  him. 
But  Grotius  had  so  expressly  declared  his  opinion, 
that  it  was  impossible  he  should  be  misunderstood ; 
for  the  general  conclusion  he  at  last  draws  from  all 
his  arguments  which  oppose  infant-baptism,  is  this': 
'  But  as  all  this  shews  the  liberty,  antiquity,  and 

'  Amwt.  in  Matth.  xix.  14.  Caeterum  ista,  sicat  Iibertatem» 
▼etastatem,  et  consuetudinie  differentiam  indicant,  ita  nihil  afFe- 
nmt  cur  repadiandoB  Bit  baptisraus  infantiam,  qnos  parentes,  &c., 
consecrandos  offerunt. 
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'  difference  of  the  custom,  so  it  argues  nothing  at 
'  all  for  refusing  baptism  to  infants  whom  the  parents 

*  offer.*  How  could  Mr.  Wall,  after  reading  this, 
say, '  he  went  about  to  disprove  infant-baptism  V  If 
Mr.  Wall  understood  the  Greek  as  well  as  Grotius, 
and  had  but  a  small  share  of  his  penetration  and 
sincerity,  he  would  not  have  taken  this  occasion  to 
cavil,  notwithstanding  he  finds  so  great  a  pleasure 
in  it. 

*  Whoever  has  an  opinion  of  Grotius'  sincerity,* 
Mr.  Wall  fancies,  '  must  blush  to  read  that  passage 
'  in  St.  Gregory,  together  with  his  annotations  on 

*  Matt.  xix.  14.'  But  he  is  very  much  mistaken, 
sir;  for  *  an  excuse  may  without  any  difficulty  be 
^  made  for  him,'  and  need  not  suppose  '  he  took  the 

*  quotation  from  somebody  at  second-hand  neither,' 
viz.  by  shewing  that  St.  Gregory,  by  the  phrase  in 
dispute,  at  least  might  intend  such  children  as 
chanced  to  miss  of  baptism  through  their  parents' 
fault ;  who  being  allowed  to  suspend  it,  on  account 
of  their  infancy,  to  a  later  season,  perhaps  abused 
this  liberty,  and  sometimes  put  it  off  so  long,  that 
by  one  means  or  other  the  children  died  without  it. 
Grotius  might  think  it  reasonable  to  understand  him 
thus,  from  St.  Gregory's  way  of  expressing  himself; 
for  ol  ovSe  eltriv  ev  Svvdimei  toS  Se^aa-Qai  Sta  vfiinoTvp-CL^ 
&c.,  cannot  admit  of  the  fallacious  turn  Mr.  Wall 
gives  it,  but  must  be  rendered,  *  who  are  not  in  a 

*  capacity  to  receive  it,'  or '  cannot  receive  it,  because 

*  of  their  infancy.'  For  I  never  yet  observed,  nor  I 
believe  better  Grecians  than  Mr.  Wall  and  myself, 
that  elvai  €v  Swdfiei  signifies  *  to  have  in  one's  power :' 
and  because  I  would  not  rely  on  my  own  knowledge 
too  much,  I  consulted  Stephens,  who  was  utterly 
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ignorant  also  of  tbis  new  construction ;  he  has  the 
Greek  phrase  exactly,  and  translates  it  as  I  have 
done.  And  one  would  have  thought,  Epictetus'y 
celebrated   distinction  of  ^  things,  which   are,  and 

•  are  not,  in  our  own  power,*  might  have  taught 
Mr.  Wall  how  that  sense  is  to  be  expressed  in 
Greek.  Besides,  Grotius  was  too  able  a  man  to 
commit  so  gross  an  error;  and  it  seems  more  pro- 
bable that  he  took  St.  Gregory  right,  if  you  consider 
(which  Grotius  must  certainly  know,  and  Mr.  Wall 
confesses)  that  it  was  common  at  that  time  for 
people,  for  some  reason  or  other,  to  let  their  children 
go  without  baptism  many  years :  and  even  in  the 
oration  before  us  St.  Gregory  advises  people  to  delay 
their  children's  baptism,  *  till  they  are  capable  to 

•  hear  and  answer  some  of  the  holy  words,'  as  our 
author  translates  the  passage.  All  which  considera- 
tions make  it  almost  necessary  to  understand  the 
passage  as  Grotius  did,  who  therefore  cannot  be 
thought  guilty  of  such  a  base  design  as  our  author 
charges  on  him.  And  therefore,  to  use  something 
better  than  his  own  logic,  I  will  not  say  *  a  great 
'  stock  of  learning,'  but  I  find  a  great  stock  of 
assurance  is  not  always  an  infallible  sign  that  an 
author  is  not  enslaved  to  '  that  narrowness  of  souU 
^  by  which  some  {leople  are  inclined  to  do  any  mean 
'  and  foul  thing,  to  favour  a  side,  or  make  a  figure 

•  in  a  party.' 

What  Mr.  Wall  objects  against  Grotius,  in  re- 
lation to  the  Neocsesarean  council,  may  be  easily 
answered  likewise,  by  comparing,  with  but  moderate 
attention,  what  he  and  they  have  writ.    According 

7  [See  the  Encheiridion  of  Epictetus,  chap.  i  and  a.] 
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to  our  author's  own  representation  of  it,  any  one 
who  goes  about  it  with  ever  so  good  a  will,  must 
find  it  difficult  to  see  wherein  Grotiud  is  to  be 
blamed.  As  to  the  words  of  the  council,  Mr.  Wall 
acknowledges  they  are  so  ambiguous  in  themselves, 
that  they  may  be  fairly  understood  in  favour  of 
either  party.  And  as  to  the  last  clause,  which  is 
the  principal  ground  of  the  controversy,  he  cannot 
deny  but  Balsamon,  who  was  patriarch  of  Antioch, 
and  Zonaras,  who  had  been  secretary  to  the  em- 
peror Alexis  Comnenus,  both  of  them  Grecians  and 
learned  men,  did  understand  it  in  the  sense  Grotius 
cites  them  to  confirm :  now  upon  these  concessions, 
I  defy  Rivet,  Marshall,  and  Mr.  Wall  himself,  to 
fasten  any  thing  upon  Grotius  like  foul  dealing  in 
the  matter.  And  pray  mind,  sir,  how  Mr.  Wall, 
though  he  knows  these  three  famous  men  were 
unexceptionable  judges  in  the  Greek  tongue,  and 
expounded  the  words  in  the  sense  he  believes  is 
not  the  true,  forgetting  what  he  had  owned  before, 
pleasantly  affirms  they  do  it  contrary  to  the  *  rules 
*  of  critics;'  and  *that  any  critic  will  observe,'  the 
peculiar  *  notation  of  the  word  ?5to9'  determines  his 
sense  only  to  be  true.  Is  it  not  very  strange  that 
it  should  be  so  plain  and  obvious  for  '  any  critic'  to 
observe,  and  yet  these  three,  and  indeed  all  others 
but  himself,  who  to  be  sure  must  be  no  critics  of 
course,  had  not  the  wit  to  see  it,  no  more  than  he 
had  to  avoid  the  absurdity  of  saying,  the  words  of 
the  canon  may  be  well  enough  understood  either 
way,  and  yet  that  the  nature  and  idiom  of  the 
Greek  language  shew  they  can  be  fairly  understood 
but  in  one  sense,  viz.  his  own. 

Though   he  would  insinuate  indeed,  that  '  the 
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'  opinions   of  Balsamon   and   Zonaras   are    but   of 

*  little  moment,'  which  by  the  way  is  a  certain  sign 
they  are  against  him,  I  hope  they  will  appear  other- 
wise, and  far  superior  to  his  detractions  and  cri- 
ticisms. The  words  of  Zonaras  are  such  downright 
mere  antipaedobaptism,  expressed  so  fully,  without 
reserve,  that  I  wonder  Mr.  Wall  had  the  courage 
to  insert  them  so  largely.  But  his  translation  of 
them  might  have  been  more  exact:  for  what  he 
unintelligibly  renders,  I  believe  from  the  Latin 
translator  whom  he  mistakes,  *  For,'  says  it,  (viz.  the 
canon,)  *  every  one's  own  choice  is  requisite  that  they 

*  do  profess  themselves  followers   of  Christ,  and  it 

*  appears  by  that  baptism  which  they  receive  with  a 

*  willing  mind,'  (which  words  I  cannot  find  have  any 
sense,)  should  be  Englished  thus,  (to  vary  from  him 
as  little  as  possible,)  *  It  says,  in  the  profession  of 

*  becoming  followers  of  Christ,  every  one's  choice  is 

*  required,   and   by   this   it   appears   whether   they 

*  come  to  holy  baptism  with  a  willing  mind.'  The 
truth  of  what  I  say  will  appear  irom  the  original, 
if  you  will  please  to  compare  it,  which  Mr.  Wall 
has  omitted,  I  suppose,  that  his  sense  might  pass 
the  better. 

Balsamon  is  as  direct  to  the  same  purpose ;  for, 
assigning  another  reason  why  the  unborn  child 
eould  not  be  thought  baptized  in  the  mother's  bap- 
tism, besides  this,  '  that  the  woman  has  nothing 
'  common  in  the  matter  of  baptism  with  the  child 
*in  her  womb;'  he  adds,  *They'  (viz.  the  Fathers 
of  the  council)  *  say,  every  person's  own  profession 

*  is  necessary  at  baptism ;  but  now  the  child  unborn, 
'  being  void  of  all  «ense,  cannot  make  the  profes- 

*  sions  which  are  to  be  made  at  baptism.     For  thus 
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I  think  the  sense  better  expressed,  than  as  Mr.  Wall 
has  rendered  the  passage. 

It  appears  from  the  whole,  that  Grotius  cited 
these  passages  very  properly;  and  they  prove  at 
least  that  ignorance  and  want  of  desire  were  a 
good  reason  against  baptizing  such  as  were  not 
able  to  make  and  declare  their  choice :  and  both 
these  commentators,  expressing  this  so  amply,  have 
made  it  probable,  that  such  children  at  that  time 
were  not,  or  however,  according  to  them,  needed 
not  be  baptized,  especially  if  there  was  no  apparent 
danger  of  their  dying.  Any  one  who  shall  read 
over  their  comments  with  an  unbiassed  mind,  will 
see  the  writers  were  as  much  for  the  liberty  and 
indifference  of  pasdobaptism,  as  either  of  the  Gre- 
gorys and  TertuUian  is  supposed  to  have  been; 
otherwise  their  arguing  is  unaccountably  absurd. 
But  I  cannot  tell  how  to  think  two  such  men,  and 
according  to  their  interpretation  the  whole  council 
too,  should  make  use  of  what  Mr.  Wall  calls  such 
leaden-headed  logic. 

I  own,  Balsamon,  or  perhaps  somebody  else,  has 
subjoined,  at  the  end  of  his  comment,  some  words 
which  allow  children  may  be  brought  to  baptism  by 
sponsors :  the  place  is  a  little  obscure,  and  I  cannot 
be  positive  of  the  perfect  sense  of  it ;  but  it  does 
not  seem  at  all  to  do  our  author  the  service  he  is 
willing  to  believe  it  does.  KaTarlOevrat,  in  the  latter 
clause,  should  not  be  translated  so  readily  by  pro- 
tnise;  for  the  profession  required  at  baptism  is 
expressed  every  where  else  in  these  citations  by 
ofjLoXoyla  and  o/moXoyeiv.  But  let  this  be  as  it  will ;  if 
Balsamon  does  here  countenance  infant-baptism,  it  is 
no  more  than  what  I  have  shewn  Grotius  did  too : 


Digitized  by 


Google 


Histofy  of  Infant-baptimi,  47 

and  therefore  these  words  should  not  be  urged 
against  him,  since  they  are  consistent  enough  with 
the  liberty  and  indifference  he  pleads  for. 

Mr.  Wall  endeavours  to  strengthen  his  supposi- 
tion, from  the  dispute  between  St.  Austin  and  Pe- 
lagius.  But  this  will  do  him  no  service,  if  you 
consider  their  dispute  was  not,  whether  infants 
should  be  baptized  or  no,  but  for  what  end  they 
were  baptized :  and  he  should  not  have  said, '  they  do 

*  declare  that  they  never  read  or  heard  of  any  Chris- 
'  tians  that  were  against  infant-baptism  ;'  but,  which 
had  been  truer,  that  Pelagius  did  not  contradict 
St.  Austin,  when  he  declared  he  never  heard  of 
any  that  denied  baptism  was  given  *for  remission 

*  of  sins,'  as  perhaps  I  may  have  occasion  to  shew 
hereafter. 

I  beg  leave  now  to  apply  what  is  said  above  more 
closely  to  my  design ;  by  remarking,  that  a  man 
who  is  so  free  with  persons  in  such  reputation,  will 
take  a  much  greater  liberty,  it  is  to  be  suspected, 
with  the  poor  despised  antip^edobaptists ;  and  I  de- 
sire therefore  you  will  be  pleased  to  read  him  with 
diflSdence  and  circumspection. 

Nor  indeed  has  he  by  abundance  acted  the  part 
of  a  credible  historian  towards  us ;  though  he  makes 
a  show  of  treating  us  with  extraordinary  tenderness 
and  respect.  But  it  is  all  assumed  and  hollow,  and 
may  be  easily  seen  through;  and  he  conveys  his 
aspersions  the  more  securely  by  it,  and  with  less 
suspicion  stabs  our  reputation.  He  carefully  affects 
to  style  us  antipsedobaptists  quite  through  his  book, 
because  forsooth  he  would  avoid  casting  any  reflec- 
tions on  us;  but  he  could  not  forbear  discovering 
how  uneasy  he  is  at  the  restraint  he  laid  on  himself : 
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and  6o,  after  he  has  painted  anabaptism  in  no  veiy 
pleasing  colours,  he  as  carefully  lets  you  know^^, 
sir,  we  deserve  that  reproachful  name,  though,  since 
we  disown  it,  he  has  not  given  it  us. 

I  remember  three  several  places,  where  he  is  so 
incautious  as  to  confess  he  is  in  a  very  willing  hu- 
mour to  believe  and  suppose  any  thing,  though  upon 
no  ground,  so  it  does  but  favour  his  design :  so 
when  he  finds  Bilius  had  said,  *  persons  came 
^  later  to  baptism  in  the  primitive  times  than  nowa- 

*  days,'  which  is  most  directly  to  deny  infant-bap- 
tism was  practised  in  the  primitive  church ;  Mr. 
Wall  is  so  hard  put  to  it,  he  can  only  relieve  him- 
self by  resolving*  to  *  believe,  if  one  were  to  look 
'  over  Bilius'  writings,  one  should  find  that  this  was 

*  not  his  settled  opinion.'  He  has  the  same  dexterity 
in  other  places,  where  he  says,  '  All  I  believe  this 

*  learned  man  would  say  (for  I  have  not  the  book),' 
&c.,  and  '  so,  for  ought  I  know,  do  all  the  rest  of  the 

*  eastern,'  &c.,  a  sign  he  is  powerfully  inclined  to 
fancy  what  he  pleases  should  be  true.  How  often 
he  uses  this  notable  expedient,  is  not  readily  dis- 
covered ;  but  it  is  very  reasonably  inferred,  from 
these  open  confessions,  he  employs  it  where  he  is 
not  so  kind  as  to  give  us  warning. 

He  builds  on  this  sort  of  arguments,  when  he 
would  reproach  us  with  something  he  has  no  other 
evidence  for ;  as  may  be  seen  by  several  passages  in 
his  account  of  *  the  present  state  of  the  antipsedo* 
'  baptists  in  £ngland :'  and  of  a  piece  with  it  is  his 
so  easily  receiving  and  officiously  reporting  every 
uncertain  rumour  that  had  reached  his  ears.  If  he 
has  but  heard  that  any  one,  or  a  few  persons  at 
y  Part  ii.  page  99.  [144.]  *  Part  ii.  p.  ao.  [29.] 
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most,  who  called  themselves,  or  were  called  by 
others,  anabaptists^  have  ever  maintained  or  prac- 
tised such  things,  as  may  enrage  people  against  us, 
and  expose  us  to  the  scorn  and  fury  of  the  less 
thinking  bigoted  part  of  those  from  whom  we  dis- 
sent, he  does  not  forget  it.  Thus  he  insinuates  ", 
that  we  countenance,  at  least,  and  have  among  us, 
some  who  deny  the  human  nature  of  our  Lord 
Christ.  This  at  best  is  spitefully  enough  repre- 
sented :  but  I  protest,  for  my  part,  I  do  not  know 
there  is  so  much  as  a  single  man  in  our  body  who 
dares  impiously  deny  so  great  a  fundamental  of  the 
Christian  faith.  We  are  sure  such  an  one  can  be 
no  Christian ;  and  if  there  be  any  such,  we  disown 
them  all,  and  their  pernicious  heresy,  which  we  are 
firmly  persuaded  aims  at  no  less  than  the  utter  de- 
struction of  Christianity  itself.  As  invidious  is  his  re- 
lating the  scandalous  story  about  Mr.  Hicks :  which, 
were  it  as  true  as  it  is  false,  has  been  equalled  and 
outdone  by  some  of  our  author's  communion :  and 
therefore  notwithstanding  this,  we  may  still  be 
reckoned  as  loyal  to  the  government  as  themselves. 
But  since  he  is  forced  to  confess  that  no  more  than 
*  two  persons  only  appeared  to  have  been  guilty,'  he 
ought  in  honour,  and  in  respect  to  the  oaths  of 
those  of  his  own  party,  to  have  left  the  scandal  in 
the  obscurity  it  deserves,  &c.     I  am. 

Sir, 
Yours,  &c. 

JOHN  GALE. 

»  Part  ii.  p.  223.  [335.] 

WAU.,  VOL.  III.  E 
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LETTER  II. 

Thb  private  opinions  of  a  few  not  justly  inserted  in  the  his- 
tory of  the  whole  body — There  are  probably  iU  men  among 
us,  as  well  as  among  others — Some  of  our  author's  invidious 
insinuations — Our  adversaries,  instead  of  railing,  should  en. 
deavour  to  convince  us  from  revelation,  or  reason,  or  anti- 
quity— If  their  reflections  were  true,  our  reputation  cannot 
suffer  much — We  are  not  guilty  of  the  hated  opinions  Mr.  Wall 
loads  us  with — Our  separation  easy  to  be  justified — ^Mr.  Wall 
has  not  sufficiently  shewn  wherein  the  sin  of  schism  consists — 
He  only  explains  it  in  general  by  division,  separation,  &c. — 
The  true  notion  of  schism — It  may  either  be  lawfal  or  unlaw- 
ful— Who  are  schismatics — Not  they  who  go  out  from  a  com- 
munion they  were  before  joined  with,  but  those  who  unne- 
cessarily give  or  take  the  occasion ;  or  continue  separate 
without  a  just  cause — It  being  lawful  in  some  cases^  and  un- 
lawful in  others  to  separate,  it  is  examined  what  ¥nll  justify  a 
separation  —  Mr.  Wall's  distinction  between  fundamentals 
and  non.fundamentals,  though  good  in  itself,  is  insufficient, 
unless  he  had  determined  what  are  fundamentals  and  what  are 
not — A  rule  to  know  these — Christ  alone  can  determine 
what  is  necessary  ;  and  what  he  has  not  expressly  made  so,  is 
not  so — It  is  useful  to  distinguish  between  things  necessary  to 
salvation,  and  things  only  necessary  to  the  constitution  of  a 
true  gospel-church — ^This  distinction  well-grounded,  because 
the  qualifications  of  a  Christian  and  a  Church  are  very  dif- 
ferent— An  error  in  what  is  essential  to  the  constitution  of  a 
church  only,  a  sufficient  warrant  to  separate  fi-om  a  commu- 
nity in  such  error — Which  is  also  confirmed  from  some  of 
Mr,  Wall's  own  words — Agreement  in  the  fundamentals  of 
religion  not  a  sufficient  reason  against  separation,  as  Mr.  Wall 
would  urge  it — ^Turned  against  himself — Therefore  his  argu- 
ments tend  to  nothing  so  much  as  confusion — ^Though  it 
should  be  allowed,  that  we  ought  to  submit  all  things  purely 
indifferent  to  the  determinations  of  our  superiors ;  this  would 
make  but  very  little,  if  at  all,  in  Mr.  Wall's  favour — It  does  not 
follow  that  persons,  who  think  they  ought  not  to  renounce 
communion  for  smaller  matters,  must  therefore  constantly 
conform  in  those  things,  and  neglect  what  they  think  is  better 
— If  the  ceremonies  are  not  of  so  much  consequence,  as  to 
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justify  tbe  dissenters  in  their  separation;  neither  will  they 
justify  the  church  in  so  unnecessarily  insisting  on  them — 
These  things,  said  to  be  indifferent  in  themselves,  by  being 
the  occasions  of  divisions,  cease  to  be  indifferent,  and  become 
unlawful — ^The  dissenters  are  verily  persuaded  the  things  for 
which  they  dissent,  are  not  so  indifferent  as  is  pretended — 
The  Churches  power  of  making  laws  for  its  own  government, 
of  no  service  to  Mr.  Wall — ^Things  in  themselves  lavvful  may 
be  so  circumstantiated,  as  to  become  unlawful — ^As  the  case 
stands  at  present,  the  dissenters  are  obliged  to  dissent  from 
the  national  church — The  uncharitable  obstinacy  of  our  ad- 
versaries— The  separation  of  the  antipsedobaptists  particularly 
defended — ^Mr.  Wall  pretends,  that  though  they  are  right,  they 
have  no  ground  to  separate — ^The  antipsedobaptist  notion 
stated — ^The  time  and  manner  of  receiving  baptism,  so  far  as 
it  relates  to  our  present  dispute,  are  fundamentals — ^That 
cannot  be  true  baptism,  which  differs  from  true  baptism — 
Our  separation  justified  by  the  definition  of  a  church,  in  the 
nineteenth  article  of  the  Church  of  England — ^We  ought  not 
to  unite  with  persons  unbaptized — True  baptism  necessary 
to  Church-membership — ^The  words  of  the  institution  the  best 
rule  by  which  to  judge  what  is  true  baptism — We  refuse  to 
communicate  with  the  Church  of  England,  for  the  same  reason 
for  which  she  refuses  to  communicate  with  persons  she  esteems 
unbaptized — Mr.  Wall's  terms  of  union  very  partial  and  un- 
reasonable— ^We  are  obliged  to  the  Toleration  for  the  general 
forbearance  Mr.  Wall  boasts  of — ^And  desire  to  remain  in  the 
hands  of  her  Majesty  and  parliaments  under  God,  who  have 
hitherto  so  kindly  secured  us — A  fair  proposal,  in  order  to 
establish  unity  among  us — Mr.  Wall  a  friend  to  persecutions 
for  religion — ^The  conclusion. 


Sib, 
What  I  have  already  said  in  my  former,  instead 
of  more,  may  serve  for  a  specimen  of  Mr.  Wall's 
moderation  and  ingenuity.  What  can  be  more  un- 
fair, than  to  represent  and  judge  of  a  whole  body  by 
the  odd,  singular  opinions  of  a  few  particular  men 
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in  it?  Mr.  Wall,  and  all  men,  would  justly  esteem 
him  an  abusive  historian,  who,  reciting  the  doctrines 
of  the  Church  of  England,  should  charge  her  with 
the  miserable  absurdity  of  the  Church  of  Rome, 
transubstantiation,  only  because  bishop  Bramhall 
says,  *  No  genuine  son  of  the  Church  of  England  did 

*  ever  deny  the  true  real  presence ;'  or  the  gainful 
article  of  purgatory,  because  Mr.  Dodwell  ^  has  un- 
accountably asserted — and  cited  the  Liturgies  pub- 
lished by  primate  Ussher  to  prove — that  the  dead, 
not    excepting  *  the   patriarchs,  prophets,  apostles, 

*  martyrs,  and  even  the  blessed  Virgin  herself,  are 

*  now  in  slavery  to  the  Devil ;'  and  adding  in  the 
next  page,  that  by  this  slavery  he  does  not  mean 
they  are  liable  to  any  punishments,  but  only  certain 
molestations    and   disquietudes,    from    which    they 

*  may  be  relieved  by  the  prayers  of  the  living  ^*  Had 
Bellarmine  been  to  argue  this  notion  of  a  purgatory 
with  Mr.  Dodwell,  he  would  have  desired  no  greater 
concessions. 

That  man  would  be  justly  blamed,  who  should 
pretend  the  Church  of  England  teaches  Christ's  sacri- 
fice of  himself  was  not  expiatory  for  sin,  or  that  the 
martyrs  are  capable  of  making  the  like  expiation ; 
because  Mr.Dodwell  in  another  place*'  ventures  atthe 

^  Epistolary  Discourse,  p.  258. 

c  Epistolary  Discourse,  p.  259.  [Mr.Dodwell,  however,  docs 
not  assert  that  the  persons  spoken  of  may  be  relieved,  as  if  such 
were  his  own   opinion.     His   words   are,  '  some   disquietudes, 

*  wherein  they  might  be  relieved  by  the  prayers  of  the  living 
'  according  to  the  opinion  of  S,  Justin  Martyr.'  Surely  this  is  an 
imperfect  and  unfair  quotation.] 

d  Dissertat.  Cyprianic.  xiii,  §.  36.  Et  vero  nominis  ratio  suadet 
potius  ut  sit  virtus  hsec  Christo  cum  ejusdem  mystico  corpore 
communis. 


Digitized  by 


Google 


History  of  InfarU-haptism.  58 

extravagant  assertion,  that  Hhis  power  and  virtue 
is  common  to  Christ  and  his  mystical  body ;'  speaking 
more  particularly  of  the  primitive  martyrs  making 
their  blood  almost  equally  effectual  with  Christ's,  to 
the  purging  away  sin ;  and  accounting  them  so  many 
expiatory  sacrifices  for  sin ;  directly  contrary  to  the 
determination  of  the  holy  penman,  that  Christ, 
(Heb.  ix.  26.)  once  in  the  end  of  the  world  hath  ap- 
peared to  put  away  sin  by  the  sacrifice  of  himself. 
(Cap.  X.  10.)  Which  was  offered  once  for  all. 
(Ver.  12.)  One  sacrifice  for  sins  for  ever.  (Ver. 
14.)  I^or  by  one  offering  he  hath  perfected  for  ever 
them  that  are  sanctified.  (Ver.  18.)  And,  There  is 
no  more  offering  for  sin. 

It  would  be  shameful  injustice  to  make  the  church 
answerable  for  all  the  strange,  nay  sometimes  blas- 
phemous and  atheistical  fancies,  and  bad  actions  of 
her  pretended  sons.  Too  great  a  part  of  the  clergy, 
it  is  notorious,  are  either  open  non-juring  Jacobites, 
or  secret,  and  therefore  more  mischievous,  high- 
flyers; entirely  in  the  Pretender's  interest,  and  as 
hearty  friends  to  popish  tyranny  and  superstition,  as 
ever  was  the  Laudean  faction.  What  a  number  is 
there  of  them,  who  glory  in  being  called  high- 
church-men,  and  carefully  keep  up  the  distinction, 
notwithstanding  the  queen  and  parliament  have 
often  declared  such  to  be  dangerous  enemies  to 
church  and  state !  But  to  ascribe  the  disloyalties, 
corruptions,  and  pernicious  doctrines  of  these  men  to 
the  church,  though  they  have  had  the  fortune  to 
worm  themselves  into  some  share  of  her  dignities, 
would  be  disingenuous,  and  every  honest  man  would 
abhor  it. 

Of  the  twelve  our  Lord  had  chosen,  one  was  a 
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devil ;  and  I  shall  never  pretend  no  such  have  crept 
in  among  us^  v^ho,  whether  designedly  or  no,  preju- 
dice those  they  shelter  with,  and  the  Christian  reli- 
gion in  general.  Undoubtedly  there  are  privately 
among  us,  as  well  as  others,  weak  and  ignorant,  and 
perhaps  too,  some  ill-meaning  people,  who  are  fond 
of  peculiar  conceits,  and  idle  extravagant  notions  of 
their  own  framing.  But  this  can  be  no  fair  objection 
to  the  whole  body  ;  for  let  any  one  shew  me  the  com- 
munity whose  individuals  are  all  correct  and  sound, 
and  not  some  of  them  singular  and  faulty ;  which 
however  are  but  as  the  wens  and  unnatural  excres- 
cences in  the  human  body,  which  enter  not  into  the 
description  of  the  body,  but  at  most  are  only  counted 
accidental  irregularities  it  is  liable  to. 

When  Mr.  Wall,  therefore,  in  order  to  make  us 
look  the  more  monstrous,  shuffles  into  his  impartial 
account,  as  he  calls  it,  of  our  present  opinions,  the 
freaks  and  persuasions  he  has  heard  a  single  man, 
or  a  very  few  persons  that  have  been  in  our  party, 
maintain ;  it  looks  very  pitiful  in  him,  and  can  im- 
pose only  on  such  readers  who  are  as  willing  to  be 
deceived  as  he  desired.  And  indeed  such  readers 
only  can  bear  his  many  mischievous  insinuations ;  a 
sort  of  ornament  he  seems  fond  of.  I  cannot  com- 
prehend what  could  possibly  be  his  design  in  his  silly 
excuse  for  Mr.  Baxter,  who  continued  to  charge  us 
with  a  notorious  falsehood,  even  after  all  proper 
care  was  taken  to  let  him  know  it ;  nor  what  occa- 
sion he  had  for  his  innuendo,  when  he  briefly  men- 
tions our  liberality  to  our  poor ;  adding  in  an  invi- 
dious parenthesis,  that  we  attract  the  multitude  by 
this  artifice,  and  gain  proselytes  to  strengthen  our 
party.     I  wonder  in  my  heart  what  he  thinks  it  is 
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that  attracts  the  rich ;  for  nnless  there  are  such,  the 
poor  are  not  like  to  be  provided  for :  is  it  that  they 
seek  opportunities  to  dispense  of  their  good  things  to 
the  necessitous  and  wretched?  I  am  afraid  this 
would  be  too  great  a  commendation  of  them ;  and 
Mr.  Wall  would  not  willingly  be  guilty  of  such  a 
supposition;  he  rather  seems  desirous  to  have  it 
supposed  they  are  acted  only  by  an  unquiet,  factious 
spirit ;  for  what  else  can  be  his  meaning  in  saying, 

*  They,  either  out  of  peevishness,  or  else  being  over- 

•  persuaded  by  their  leaders,  who  find  their  account 
'  in  continuing  separate  bodies,  whereof  they  may  be 
^  heads,  do  refuse  to  join  even  in  those  things  wherein 
<  they  agree  in  opinion  with  us®?' 

Why  also  does  he  so  often  upbraid  us  with 
having  had  Jesuits  found  among  us,  and  take  the 
pains  so  industriously^  to  aggravate  the  thing,  un- 
less to  make  us  thought  a  troublesome,  factious 
party,  and  the  tools  of  disaffected  men  to  divide 
and  weaken  the  protestant  interest  ?  But  such 
clamours  only  shew  passion  and  distaste  in  our 
opposers,  and  are  no  demonstration  they  have  either 
truth  or  justice  on  their  side,  and  that  we  are  in 
the  error.  If  these  zealous  men  would  effectually 
ruin  our  cause,  they  should  leave  railing,  and  use 
their  strength  to  convince  us  from  Revelation,  or 
the  principles  of  reason,  or  the  history  of  the 
primitive  church,  that  we  are  the  vile,  novel,  and 
humourous  sect  they  abusively  pretend.  We  invite 
them  to  the  trial,  and  are  not  apprehensive  of  being 
worsted  in  the  issue ;  for  we  bottom  our  cause  on 
the  stable  foundation  of  Scripture,  reason,  and  pri- 
mitive practice.     Does  it  not  look  as  if  they  were 

«  Part  i.  p.  96.  [203,]  'Part  ii.p.  282.  [371  ] 
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conscious  that  they  can  do  us  no  hurt  from  these 
topics,  by  their  forsaking  these  arguments,  and  en- 
deavouring to  oppress  us  by  more  popular  arts  ?  as 
if  they  thought  one  of  the  most  prevailing  argu- 
ments against  us  is,  publishing  and  persuading  peo- 
ple to  believe  that  our  leaders  are  Romish  priests, 
or  persons  who  are  their  retainers,  and  do  them  ser- 
vice. And  they  usually  ply  us  hard  vrith  these 
reflections.  Nothing  can  be  more  exemplary  in 
this  kind,  than  the  heroic  exploits  of  Featly, 
Baxter,  and  Russen,  to  mention  no  more. 

But  as  we  have  already,  so  we  shall  see  further, 
as  we  proceed,  that  Mr.  Wall's  fidelity  in  relations 
of  this  nature,  is  not  altogether  so  much  to  be 
trusted  to,  but  we  may  fairly  question  the  facts: 
besides,  were  these  things  true,  our  reputation  can- 
not suffer  much ;  for  every  one  must  needs  be  sen- 
sible, it  is  impossible  always  to  be  aware  of  those 
busy  intruders,  who  wear  any  shape,  and  choose  to 
mix  in  societies  they  think  dangerous  to  their  de- 
signs, to  breed  corruptions  and  disorders  there,  and 
then  get  themselves  discovered,  in  order  to  lay  the 
whole  disgrace  on  the  societies,  and  make  them 
bear  the  scandal.  And  Mr.  Wall  might  have  con- 
sidered, that  even  the  national  church  has  not  been 
free  from  such  maskera,  who  have  found  means 
to  open  themselves  a  way  to  her  preferments  and 
profits.  I  need  bring  no  other  testimony  sure  of 
this,  than  a  speech fi^  made  in  parliament,  February 
9,  1640,  by  the  great  lord  Falkland,  a  true  friend  of 
the  church,  according  to  the  character  given  him 
by  our  late  noble  English  Thucydides^  who  was 
himself  too  as  firm  a  patron  of  the  church  as  by 
E  Rushworth,  vol.  iv.  p.  184.  ^  Lord  Clarendon. 
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law  established,  as  any  in  his  time ;  and  that  noble 
lord's  complaint,  therefore,  cannot  be  judged  to 
come  from  envy  or  detraction. 

But  lest  all  this  should  not  be  effectual  to  expose 
us  so  much  as  he  could  wish,  to  shew  his  real  ten- 
derness towards  us,  he  loads  us  farther  with  some 
of  the  most  infamous  and  hated  opinions,  which  the 
generality  of  Christians  disown,  and  the  warm  and 
eager  anathematize  with  the  greatest  fury.  And 
this  addition,  perhaps,  he  thinks  will  weigh  down 
our  scale. 

If,  indeed,  the  things  he  taxes  us  with  were  true, 
I  would  be  silent  on  the  point :  but  they  are  so 
notoriously  false,  that  I  admire  any  man,  especially 
one  of  Mr.  Wall's  order,  could  persuade  himself  to 
accuse  us  of  them.  Socinianism  is  one  of  the 
blackest  heretical  tenets,  with  most  people,  that 
infests  the  Christian  world  ;  it  is  commonly  thought 
so  derogatory  to  our  Redeemer's  honour,  and  so  in- 
consistent with  the  fundamentals  of  Christianity, 
that  all  its  abettors  may  be  justly  treated  like  infi- 
dels, and  open  enemies  of  God  and  religion.  This, 
Mr.  Wall  knows,  is  much  the  more  prevailing  tem- 
per, as  well  as  it  seems  to  be  his  own.  And  there- 
fore, to  expose  us  to  a  general  contempt,  and  to 
draw  this  odium  upon  us,  he  takes  care  to  inform 
you,  that  *  we  have  many  Socinians  among  us  V  iu- 
sinuating  as  if  we  countenanced  them ;  and  that 

*  the  old  heretics  \  some  of  them  denied  him  (viz. 
'  Christ)  to  be  God ;  and  others  of  them  denied  him 

*  to  be  properly  man :  but  these,'  says  he,  *  deny 

*  both,  and  say,  he  is  neither  God  nor  properly 
*man.' 

i  Part  ii.  p.  222.  [333.]  k  Ibid.  p.  265.  [337.] 
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It  is  strange  any  one  should  have  the  face  so 
boldly  to  a£Srm  this,  when  himself,  and  all  that  are 
acquainted  with  us,  know  it  to  be  utterly  false. 
There  are  such,  I  know,  in  the  Church  of  England, 
though  she  deservedly  disclaims  them ;  and  there 
may  secretly  be  some  with  us  ;  and  so  in  all  parties: 
but  they  are  so  uncommon,  or  so  concealed,  that  I 
do  not  know  so  much  as  one  among  us.  And  I  need 
only  appeal  to  our  author  himself,  to  justify  us  from 
his  own  calumny ;  for  at  another  time,  when  he  is 
not  in  quite  so  ill  an  humour,  he  confesses,  that 
though    we   *  have   some   Socinians   who   creep   in 

*  among  us,  yet  I  have  not  heard,'  says  he,  *  of  any 

*  church  or  congregation  of  them,  that  makes  pro- 

*  fession  of  that  doctrine ;  but  on  the  contrary,  that 

*  they  that  profess  it  openly  are  rejected  from  their 

*  communion  ^'  And  pray,  what  can  we  or  any 
church  in  the  world,  do  more  to  cleanse  ourselves 
of  that  leprosy  ?  and  yet  he  could  suffer  himself  to 
accuse  us  of  holding  those  very  opinions,  he  here 
owns  we  endeavour  to  root  out.  Can  this,  sir,  and 
the  other  things  I  have  been  noting,  flow  from  an 
honest,  good  mind  ? 

I  would  omit  other  mistakes,  &c.  of  Mr.  Wall, 
as  his  charging  Pelagianism,  and  holding  the  *  mor- 

*  tality  of  the  soul,'  upon  us  ;  which  are  very  falsely 
imputed,  in  order  to  come  to  the  grand  question 
between  us :  but  what  he  says  of  the  non-necessity 
and  unreasonableness  of  our  separation  must  not  be 
passed  over  without  a  reflection,  it  seeming  to  be 
designed  to  render  us  odious,  by  insinuating,  how 
much  our  censorious  quarrelsome  spirit  delights  in 
fractions  and  divisions. 

I  Part  ii.  p.  275.  [359.] 
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The  necessity  and  reasonableness  of  a  separation 
from  the  established  church,  you  know,  sir,  have 
been  copiously  treated  by  several  eminent  men ;  and 
I  think  it  no  hard  matter  to  vindicate  ours  from  the 
strongest  objections  raised  against  it :  but  this  is  not 
the  place ;  I  shall  therefore  only  make  a  short  reply 
to  what  Mr.  Wall  urges,  because  his  representation 
of  the  thing  may  possibly  too  much  have  its  design- 
ed effect,  and  do  us  a  prejudice  with  yourself,  sir,  or 
others,  into  whose  hands  these  letters  may  fall. 

Mr.  Wall  begins  his  last  chapter  ™,  which  he 
calls  a  dissuasive  from  separation^  with  an  account 
of  the  great  sin  and  mischief  of  schism,  which,  he 
observes,  all  men  allow  to  be  of  a  very  heinous  na- 
ture ;  and  he  ought  in  charity  therefore  to  suppose 
all  men  as  solicitous  to  avoid  the  guilt  of  it  as  him- 
self; and  kindly  in  assisting  them  to  Jlee  from  the 
wrctth  which  is  to  co?ne^  he  should  not  only  warn 
them  of  the  evils  it  produces,  which  they  are  already 
convinced  of,  but  plainly  shew  wherein  the  sin  con- 
sists, that  they  may  shun  it  the  better.  He  has  not 
done  this  distinctly  enough,  but  constantly  exclaims 
against  schism,  without  eve>  giving  the  true  notion 
of  it,  and  proving  particularly  what  it  is,  which  was 
the  business  of  the  chapter.  Had  he  cleared  up 
this,  and  then  convicted  us  of  it,  he  had  triumphed, 
and  we  would  have  immediately  put  an  end  to  our 
separation. 

Instead  of  this,  he  only  explains  it  in  general,  by 
*  division,  separation,  and  breaking  the  unity;'  and, 
to  make  all  separatists  from  himself  as  black  as  may 
be  ",  would  have  this  separation  in  general  believed 
no  better  than  what  St.  Paul  calls  heresy.     And  yet 

»  Pirt  ii.  p.  382.  [524.]  n  Part  ii.  p.  383.  [525.] 
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certainljhe  wouldnot  have  us  uDderstand  all  divisions, 
&e.  are  culpable  schisms ;  for  he  supposes  it  lawfril 
to  separate  on  account  of  difference  in  fundamentals, 
though  even  then  (which  looks  like  a  contradiction) 
there  is  °  a  sin,  he  seems  to  say,  in  the  separation. 
So  that  he  leaves  the  thing  very  obscure,  and,  by 
some  passages,  seems  to  think  he  may  lawftiUy  sepa- 
rate from  all  who  do  not  agree  with  him ;  but  they, 
on  the  other  hand,  cannot  forsake  him  without  a 
great  sin.  Hence  you  see,  sir,  how  necessary  it  was 
to  fix  the  right  notion  of  schism,  if  our  author  had 
intended  his  dissuasive  should  have  had  any  success. 

Briefly  to  supply  this  defect ;  though  ar-j^la^ia^  you 
know,  sir,  signifies  literally  a  bare  rent  or  divisioriy 
yet  in  the  ecclesiastical  sense  it  either  relates  to  the 
dissensions  among  the  members  of  the  same  particu- 
lar church,  as  1  Cor.  xi.  18,  or  more  commonly,  as 
also  in  our  present  dispute,  it  is  used  for  a  needless 
and  unjust  occasioning  the  body  of  Christ's  church, 
which  is  but  one,  to  be  torn  into  different  communi- 
ties. It  is  not  so  much  the  actual  separating,  as  the 
unjustly  causing  it,  is  the  sin.  Schism,  in  the  large 
sense  of  the  word,  may  be  lawful  or  unlawful,  as  it 
IS  applied  to  one  or  the  other  party ;  for  the  division 
or  separation  is  mutual,  and  relates  equally  to  both 
sides  that  disagree.  Now  Mr.  Wall  uses  the  word 
indeterminately ;  and,  which  renders  what  he  says 
perplexed,  confounds  the  different  meanings  of  it. 

That  we  may  proceed  more  clearly,  I  intend  by 
schismatics  such  as  unnecessarily  cause  divisions, 
and  by  schism  the  great  sin  such  are  guilty  of.  In 
this  sense  only  schism  is  to  be  condemned  as  unlaw- 
ful ;  and  thus  St.  Paul,  by  a  periphrasis,  calls  schis- 

o  Part  ii.  p.  399.  1.  4.  [543,  &c.] 
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matics  not  separatists  barely,  but  svA^h  as  came 
divisions^.  This  I  take  to  be  the  peculiar  and  proper 
import  of  the  word,  as  it  has  been,  and  is  now  used 
in  the  church. 

Hence  it  follows,  that  not  so  much  they  who  go 
out  from  a  communion  they  were  joined  with  before, 
are  the  schismatics,  as  those  who  rashly  and  un- 
justly either  give  or  take  occasion  so  to  separate. 
Thus  if  the  church  of  Rome,  by  her  idolatries  and 
other  corruptions,  makes  it  just  and  necessary  to 
divide  from  her,  she  commits  the  schism  or  separa- 
tion, by  rendering  the  terms  of  communion  so  un- 
safe and  impracticable ;  and  not  our  forefathers, 
who  wisely  followed  the  apostle's  counsel,  to  come 
out  from  among  them^. 

In  like  manner,  if  any  church  through  length  of 
time,  and  the  presumptions  and  mismanagement  of 
her  governors,  degenerate  into  dangerous  errors  and 
corruptions,  and  a  few  persons  observing  it  make 
proper  application  to  have  them  redressed,  and  no 
care  is  taken  upon  it :  those  few  wiser  and  more 
conscientious  not  only  lawfully  may,  but  are  indis- 
pensably bound  to  renounce  the  communion  of  such 
unreasonable  bigots.  The  other  side,  though,  as  it 
generally  happens,  by  far  the  majority,  are  the 
schismatics,  in  adhering  so  obstinately  to  their  cor- 
ruptions, which  are  incompatible  with  the  purity  of 
a  church  of  Christ,  and  refusing  to  join  with  the 
others  in  a  reformation  of  those  abuses,  and  endea- 
vouring  to  reduce  themselves  to  a  nearer  conformity 
with  the  primitive  church. 

The  case  will  be  much  the   same  in  regard  to 
those  who  never  were  in  union,  if  they  continue 
P  Rom.  xvi.iy.  <1  2  Cor.  vi.  17. 
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separated  upon  insufficient  grounds  from  a  society^ 
which,  if  compared,  has  more  properties  of  a  church 
than  themselves.  This  is  formal  schism ;  which, 
as  I  said,  is  being  separate  and  divided,  without 
just  cause,  from  a  true  church.  And  this  will  make 
it  difficult  for  several  members  the  Church  of  Eng- 
land is  troubled  with,  to  clear  themselves  from  the 
guilt  of  schism,  in  acknowledging  that  at  Rome  for 
a  true  church,  and  yet  separating  from  her :  if  they 
are  separated,  and  not,  as  many  suspect,  her  real 
friends,  and  reconciled  to  her  in  their  heart ;  though 
for  designs  best  known  to  themselves,  they  affect  to 
appear  otherwise,  and  so  reproach  her  with  schism 
underhand,  in  such  manner  as  may  not  expose  them 
to  her  censure. 

To  return :  by  what  has  been  said,  the  matter  is 
brought  to  this  issue,  that  those  who  unjustly  give 
occasion  to  separate  from  the  true  church,  and  those 
who  unjustly  take  it,  with  such  also  as  continue  un- 
united without  sufficient  cause,  are  alone  schismatics 
in  the  Scripture-sense,  which  is  the  right ;  and  are 
therefore  fairly  reckoned  enemies  of  the  cross  and 
catholic  church  of  Christ. 

But  now,  since  it  is  lawful  in  some  circumstances 
to  renounce  communion,  and  siufrd  in  others,  it  con- 
cerns us  to  examine  what  those  circumstances  are, 
which  may  make  separation  schismatical  or  not; 
and  indeed  here  the  main  difficulty  lies. 

Mr.  Wall  offers  to  explain  it,  by  distinguishing 
between  fundamental  points,  and  such  as  are  not  of 
the  foundation.  •  An  error  in  the  fundamentals  of 
*  religion,'  he  says^  *  does  put  a  bar  to  our  commu- 

<•  Part  ii.  p.  385.  [527.  'False  doctrines  in  the  fandamentals/ 
&c.  are  Dr.  Wall's  words.] 
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*  nion  with  those  that  teach  it/  But  for  mistakes 
in  matters  of  less  moment,  he  thinks  we  have  St. 
Paul's  direction  and  order  to  bear  with  one  another^ 
and  receive  one  another  into  communion  notwith- 
standing those  differences ;  which  indeed  it  must  be 
allowed  are  not  sufficient  to  warrant  so  desperate  a 
remedy  as  separation.  But  this  distinction,  though 
good  in  itself,  will  however  do  little  service  in  the 
case  before  us,  because  we  are  still  to  determine 
which  are  fundamentals,  and  which  are  not ;  and  I 
do  not  remember  Mr.  Wall  has  touched  upon  this ; 
nevertheless,  I  observe,  he  has  made  some  articles 
80,  which  I,  and  thousands  besides,  can  by  no  means 
grant  him.  I  will  not  single  them  out,  because  they 
signify  little  to  our  present  dispute;  but  I  men- 
tioned the  thing  in  gross,  to  shew  how  requisite  it 
was  for  him  to  have  taken  some  care  to  settle  this 
matter. 

The  subject  is  too  large  for  me  to  handle  it  tho- 
roughly :  I  shall  therefore  satisfy  myself  with  lay- 
ing down  but  one  rule,  which  I  believe  will  not  be 
controverted,  and  perhaps  might  easily  be  shewn  to 
be  a  very  certain  universal  guide  to  direct  us  at  all 
times  to  distinguish  things  necessary  and  essential, 
from  useful  only.  Not  all  things  plainly  contained 
in  the  Scriptures,  as  some  express  themselves  too 
generally,  but  *  such  alone  as  explicitly,  or  by  very 

*  plain  consequence,  so  as  all  men,  even  the  most  ig- 

*  norant  and  simple,  by  fairly  reading  and  consider- 

*  ing,  may  discern  them  to  be  declared  necessary  in 

*  the  Scripture,  which  is  our  only  infallible  guide  on 

*  earth ;  are  all  the  fundamental  and  necessary  arti- 

*  cles  of  the  Christian  church  and  faith.'  To  illus- 
trate it  by  an  example;  it  is  said  directly,  that 
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qfler  they  had  sung  an  ht/mny  they  went  out  into 
the  mount  of  Olives ;  and,  in  another  place,  that 
Said  was  consenting  to  StepJien^s  death :  neither  of 
which  is  a  necessary  article  that  will  endanger  a 
man's  salvation  who  questions  it,  or  is  ignorant  of 
it,  or,  if  it  could  be  supposed,  should  misunderstand 
it.  But  when  the  Lord  says.  This  is  life  eternal^ 
that  they  might  know  thee  the  only  true  God^  and 
Jesus  Christy  whom  thou  hast  sent ;  and  again.  Un- 
less ye  eat  my  fleshy  and  drink  my  bloody  ye  have 
no  part  in  me;  and,  without  faith  it  is  impossible 
to  please  God:  none  can  be  so  blind  as  not  to 
see  that  these,  and  many  other  such  passages,  are 
points  absolutely  necessary  to  salvation  under  the 
Gospel. 

Our  Lord,  and  he  only,  can  teach  us  what  things 
he  indispensably  requires  of  all  to  whom  his  Gospel 
is  preached ;  and  we  having  no  way  to  know  his 
vdll  but  by  searching  the  Scriptures,  it  cannot  be 
questioned  but  their  authority  must  be  enough  to 
determine  the  things,  which  really  are  and  ought 
to  be  accounted  necessary  or  not  necessary  by  us ; 
for  no  power  can  alter  what  our  Lord  has  there 
established.  r 

It  will  be  convenient  here,  to  distinguish  between 
things  necessary  only  to  salvation,  and  those  which 
are  necessary  to  the  rightful  constitution  of  a  true 
Gospel-church :  for  these  are  far  from  being  one 
and  the  same.  It  would  be  needless  to  go  about  to 
shew  that  this  distinction  is  well  grounded;  but 
Mr.  Wall  seeming  not  apprised  of  it,  or  not  to  own 
it,  I  will  venture  to  say  something  to  confirm  it. 

In  order  to  this  it  may  be  observed,  the  qualifi- 
cations which  make  a  true   Christian,   and  which 
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constitute  a  true  church,  are  different.  The  funda- 
mentals of  Christianity  may  be  found  in  a  single 
man,  but  a  single  man  cannot  have  all  the  essentials 
of  a  church:  and  further,  a  body  of  men  may  be 
good  Christians,  orthodox  in  all  fundamentals,  and 
yet  not  able  to  form  themselves  into  a  church.  It 
is  necessary  indeed  that  church-members  be  true 
Christians,  and  free  from  fundamental  errors;  but 
this  alone  does  not  constitute  them  a  church,  which 
is  not  only  a  body  of  faithful  men  and  women,  but 
they  must  be  united  together  in  Christ's  name,  so 
as  that  among  them  may  be  orderly  performed  the 
several  duties  required  in  a  Christian  church. 

Thus  the  parliament  for  instance,  and  all  our 
other  civil  societies,  we  will  charitably  suppose,  are 
good  Christians,  that  hold  the  truth  in  all  godliness 
and  honesty;  yet  nobody  sure  can  pretend,  when 
they  are  assembled  in  their  houses  under  their 
speakers,  their  sole  heads  as  parliaments,  they  are 
then  a  rightly  constituted  church,  where  the  eccle- 
siastical offices  may  be  legally  executed.  So  that 
though  persons  may  hold  all  the  necessary  articles 
of  Christian  religion,  by  which  they  are,  according 
to  the  new  covenant  in  Christ's  blood,  entitled  to 
salvation;  yet  on  some  other  accounts  they  cannot 
be  thought  to  constitute  a  true  church. 

The  consequence  therefore  is  unavoidable,  that 
the  fundamentals  of  Christian  religion,  and  a  Chris- 
tian church,  are  not  altogether  the  same;  and  I 
think  it  is  proved  also  from  the  authority  of  the 
Church  of  England,  which  makes  the  due  admini- 
stration of  the  sacraments  essential  to  the  being  of 
a  true  church,  and  yet  charitably  grants  that  of 
Rome  to  be  in  a  salvable  state;  though  for  some 
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reasons  their  salvation  cannot  but  be  thought  very 
hazardous,  and  must  be  so  as  by  fire. 

One  of  the  necessary  qualities  of  a  true  church  is, 
the  edification  of  the  members,  which  is  our  Lord's 
great  end  in  founding  churches  on  earth.  If  there- 
fore all  other  necessaries  are  retained,  and  by  super- 
stitiously  adding  some  things,  and  presumptuously 
altering  others,  the  conversion  of  sinners,  and  the 
edification  of  believers,  is  not  promoted  but  hindered, 
that  church  cannot  be  counted  a  true  one. 

Again :  to  mistake  in  the  notion  of  a  church, 
and  deny  there  ought  to  be  an  order  of  persons 
lawfully  ordained  and  set  apart  for  the  altar,  to 
preach  the  pure  word  of  God,  and  administer  the 
sacraments,  is  an  error  we  may  fall  into,  without 
endangering  our  salvation,  or  the  foundations  of 
Christian  religion. 

If  the  divine  right  of  episcopacy  be  questioned, 
and  the  non-juring  bishops  rejected  by  the  more 
judicious  part  of  the  Church  of  England,  and  the 
chimeera  of  uninterrupted  succession  given  up, 
though  we  should  suppose  them  in  the  wrong  and 
Mr.  Dodwell  in  the  right,  he  was  certainly  much  too 
hasty  in  charging  the  present  Church  of  England 
with  schism  and  heresy  too :  for  though  those  things 
should  destroy  the  being  of  a  true  church,  they  do 
not  endanger  a  man's  salvation :  so  that  I  infer 
from  the  principles  of  these  rigid  highflyers,  who 
disown  the  present  constitution,  and  account  them- 
selves another  church,  different  from  that  by  law 
established,  which  they  openly  call  schismatical  and 
heretical,  that  all  the  essentials  of  a  church  are 
not  necessary  to  salvation.  But  on  the  other  hand, 
you  are  to  observe,  sir,  though  to  be  right  in  the 
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eesentials  of  a  church  is  not  a  fundamental  of  reli- 
gion ;  yet  to  be  right  in  the  fiindamentals  of  religion, 
18  a  necessary  article  of  a  true  church;  the  fun- 
damentals of  a  church  including  the  necessary 
articles  of  Christianity,  but  not  vice  versa.  I  speak 
of  a  particular  visible  church,  not  of  the  universal 
invisible  one,  which,  perhaps,  has  no  other  essentials 
than  the  necessary  articles  of  the  Christian  religion ; 
for  every  true  Christian  is  a  member  of  the  catholic 
church,  though  he  should  happen  not  to  be  in  com- 
munion with  any  visible  one.  Is  there  not  an  apparent 
distinction  now  between  things  necessary  to  make  a 
true  Christian,  and  to  make  a  true  church  ?  The  first 
must  be  in  every  member,  but  the  others  can  be  in 
the  aggregate  or  body  only. 

It  was  not  enough  then  for  Mn  Wall  to  say,  in 
l^eneral,  that  a  difference  in  fundamentals  is  a  suffi- 
cient ground  of  separation,  because  it  still  remains  a 
question,  whether  both  kinds  of  ftmdamentals  justify 
it  ?  and  if  not,  which  sort  can  do  it  ?  By  the  tenor 
of  the  chapter,  he  seems  to  mean  the  fundamentals  of 
religion  only,  taking  no  notice  of  the  others ;  but  it 
may  be  asked,  whether  an  error  in  what  relates  to 
the  fundamental  constitution  of  a  church  only,  will 
not  warrant  a  separation  from  a  church  in  such  an 
enx>r  ?  One  would  think  this  could  not  possibly  be 
denied ;  for  let  the  necessary  qualifications,  essential 
to  the  very  being  of  a  church,  be  what  they  will ;  if 
they  are  any  of  them  wanting  in  a  community,  of 
consequence  there  can  be  no  church ;  and  we  not 
only  may,  but  ought  to  withdraw  ourselves  from  it ; 
for  it  is  only  schism  to  separate  from  a  true  church, 
and  not  from  one  so  corrupted* 

For  instance;  if  a  civil  society,  which  we  will 
w2 
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suppose  to  be  perfectly  right  in  all  the  fiindamentals 
of  religion,  should  at  any  time  presume  to  call 
themselves  a  true  church  of  Christ,  and  accordingly, 
without  the  proper  qualifications,  assume  the  sacred 
o£Sces,  and  administer  the  holy  sacraments ;  I  am  no 
way  obliged  to  unite  with  them,  or  if  already  united, 
to  continue  so ;  but  on  the  contrary,  to  come  out 
from  them,  and  disown  their  presumption. 

We  see  from  hence  it  is  commendable  in  us  to 
separate  from  any  body  of  men,  though  perfectly 
orthodox  in  the  substantial  articles  of  our  most 
holy  religion,  merely  on  account  of  their  errors  in 
things  which  relate  to  the  fundamental  constitution 
of  a  church.  And  though  Mr.  Wall,  as  I  said,  does 
not  mention  this  distinction,  or  perhaps  may  not  be 
willing  to  admit  it ;  yet  I  have  just  recollected  a 
passage,  where,  in  effect,  he  acknowledges  all  I  have 
said.  After  he  has  enumerated  some  (for  I  suppose 
he  does  not  pretend  them  to  be  all)  ^ftindamental 

*  articles  of  our  faith,'  on  account  of  errors  in  which 
a  separation  is  on  all  hands  allowed  lawful,  he  adds, 

*  But  there  are,  besides  those  that  hold  such  doctrines 

*  pernicious  to  the  foundation,  abundance  of  Chris- 
^  tians  that  hold  the  same  faith  in  all  fundamental 

*  points,  who  do  yet  live  in  divisions  and  separation, 

*  disowning  and  renouncing  one  another's  communion. 

*  It  is  pity  but  these  should  be  reduced  to  the  unity 

*  which  Christ's  body  requires".' 

In  these  words  he  plainly  supposes  a  society  may 
hold  '  the  same  faith'  in  all  '  fundamental  points,'  as 
he  grants  at  least  some  of  the  dissenters  do,  and  yet 
not  have  power  to  constitute  a  true  church ;  for  if 
they  were  so,  they  would  be  the  same  church  and 

■  Part  ii.  p.  386.  [529.] 
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body  of  Christ,  and  no  more  divided  than  the  parti- 
cular bodies  of  the  Church  of  England  are  ;  but  he 
denies  this  to  the  dissenters,  by  his  blaming  their 
conduct  in  the  matter. 

By  this  passage  also  it  appears  our  author  can 
not  only  allow  it  lawful  in  some  cases,  but  even 
urge  it  as  a  duty,  to  separate  from  a  community 
which  calls  itself  a  church,  and  holds  ^  all  the  fun- 
'  damental  points  of  faith,'  solely  on  account  of  some 
other  things,  in  which  he  supposes  it  defective. 
Now,  if  this  society  is  a  true  church,  Mr.  Wall 
will  not  pretend  it  is  a  duty  to  separate  from  such 
an  one.  By  advising  the  members  of  that  society, 
therefore,  to  leave  it,  and  unite  themselves  to  the 
Church  of  England,  he  implies,  there  are  some  other 
things  necessary  to  the  constitution  of  a  true 
church,  besides  orthodoxy  in  fundamental  articles 
of  faith ;  and  plainly  enough  asserts,  that  we  ought 
every  one  to  renounce  such  a  communion,  while 
destitute  of  those  necessary  things,  whatever  they 
be. 

If  it  is  lawful  then  to  separate  from  such  Chris- 
tians as  we  agree  with  in  fundamentals  of  faith,  it 
is  strange  our  author  should  make  this  same  agree- 
ment his  only  reason  against  a  separation,  as  you 
see  he  does  in  the  words  cited,  as  well  as  in  several 
other  places.     Since  ^  they  hold  all  the  ftindamental 

*  points,'  he  says,  they  ought  to  unite,  and  not  sepa- 
rate ;  and  yet,  those  who  *  hold  all  the  fundamental 

*  points,'  lawfully  may,  and  are  sometimes  bound  in 
duty  to  separate  from  one  another.  This  looks  like 
something  of  an  absurdity,  not  easy  to  be  reconciled, 
and  which  unwary  men  only  can  be  guilty  of.  I  be- 
lieve it  would  puzzle  you,  sir,  to  guess  his  meaning, 
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unless  it  be,  that  none  may  lawfully  separate  from  tbe 
Church  of  England  that  hold  the  ^  same  faith  in  all 
*  fundamental  points/  because  he  is  of  that  church ; 
and  the  dissenters  are  obliged  to  leave  their  churches, 
whereof  our  author  is  not  a  member,  though  agree- 
ing in  the  same  faith  in  all  fundamental  points,  and 
join  themselves  to  his  communion.  But  I  am  in- 
clined to  believe  our  author  will  have  the  mortifica- 
tion to  see,  notwithstanding  the  great  authority  he 
assumes,  that  few,  if  any,  will  lay  so  much  stress  on 
his  example,  as  merely  on  account  of  that,  or  any 
thing  he  has  written,  so  easily  to  forsake  their  own 
churches,  and  fondly  join  themselves  to  his. 

But,  besides  the  fallacy  of  this  argument,  it  turns 
as  strongly  upon  himself,  and  the  church  whereof  he 
is  a  member ;  for  let  us  put  the  reverse,  and  say, 
(which  is  true,)  the  Church  of  England  is  separate 
from  and  disowns  the  dissenters,  as  well  as  the  dis- 
senters are  separate  from  her :  and  if  agreement  in 
the  fundamental  articles  of  faith  alone,  according  to 
Mr.  Wall,  is  sufficient  to  render  separation  unlawful ; 
I  ask,  on  this  supposition,  whether  it  is  not  as  much 
the  duty  of  the  church,  as  of  the  dissenters,  to  end 
the  separation  by  conforming  ? 

I  cannot,  I  confess,  see  but  both  sides  are  equally 
affected  with  the  argument ;  for  if  it  is  incumbent 
on  all  in  general  to  unite  to  those  they  agree  vrith 
in  the  fundamentals  of  faith,  without  respecting 
any  thing  else ;  the  obligation  is  as  binding  on  the 
church  to  conform  to  the  dissenters,  as  it  can  be  on 
the  dissenters  to  conform  to  the  church. 

And  if  so,  to  what  purpose  then  does  our  author 
insist  so  much  on  this  single  topic,  which,  if  it  does 
any  thing,  is  as  full  against  the  church  he  undertakes 
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to  defend^  as  against  any  other  that  holds  the  same 
fundamentals  in  faith  ? 

The  reasoning  of  this  chapter,  therefore,  (though 
I  am  far  from  thinking  it  his  design,)  if  justly  pur- 
sued, would  produce  confusion  and  obstinacy  rather 
than  any  thing  else.  For  it  makes  it  necessary  for 
the  dissenters  to  alter  their  own  constitution,  and 
receive  that  of  the  Church  of  England ;  which  is 
obliged  at  the  same  time,  and  for  the  same  reasont 
to  quit  her  constitution,  and  receive  that  of  the  dis* 
senters :  and  when  this  is  done,  the  separation  will 
continue  strll  as  wide  as  before,  and  they  must 
change  back  again,  and  so  go  on  in  a  constant 
round ;  unless  to  fix  the  matter,  one  side  shall  sin- 
fully resolve  to  adhere  to  their  old  form,  in  order  to 
afford  the  other  a  possibility  of  knowing  and  per^ 
forming  their  duty.  But  it  would  be  endless  to 
trace  this  winding  maze  of  numerous  absurdities 
quite  through.  Mr.  Wall  indeed  thinks  there  is  a 
great  disparity  between  the  Church  of  England  and 
the  dissenters,  and  therefore  the  argument  does  not 
oblige  both  alike. 

They  agree,  it  is  true,  in  all  fundamentals  of  re- 
ligion ;  and  the  difference  between  them  is,  in  his 
opinion,  concerning  things  of  far  less  moment,  and 
in  which  that  church  has  signally  the  advantage,  in 
that  she  is  established  by  the  civil  authority  of  the 
land;  and  therefore  in  all  things  of  an  indifferent 
nature  ought  to  have  the  preference,  and  be  obeyed: 
and  the  dissenters,  not  standing  on  the  same  foot, 
ought  to  submit  all  such  things,  and  acquiesce  in 
her  determinations. 

Supposing  this,  and  that  nothing  can  be  more  just 
and  reasonable  than  in  things  purely  indifferent  to 
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be  regulated  by  our  superiors ;  Mr.  Wall  must  take 
this  along  with  him  as  the  consequence,  that  if 
any  of  the  dissenting  parties  should  become  the  na- 
tional church  by  the  civil  power,  they  would  have  a 
right  to  the  same  privileges:  for  what  the  magi- 
strate's establishment  gives  to  one,  it  cannot  but 
give  to  another ;  and  so  what  the  Church  of  Eng- 
land is  entitled  to  here,  by  her  civil  establish- 
ment, may  be  as  justly  claimed  by  the  presbyterian 
churches  in  Scotland  and  those  of  the  United  Pro- 
vinces, and  by  the  Lutherans  in  Prussia,  Sweden, 
and  Denmark  ;  and  if  so,  they  must  be  supposed  to 
want  no  essentials  to  the  constitution  of  a  true 
church  of  Christ.  It  will  be  as  great  a  sin  and 
schism,  then,  for  any,  even  of  the  Church  of  Eng- 
land itself,  to  divide  from  their  communion  in  those 
states,  as  it  is  for  the  dissenters  to  separate  from 
the  national  church  here.  And  this  seems  to  place 
the  nature  and  guilt  of  schism  in  nothing  so  much, 
as  in  the  departing  from  any  church  established  by 
the  law  of  the  land.  And  therefore  our  author 
saysS  *  The  Church  of  England  would  not  approve 

*  of  a  schism  that  should  be  set  up  in  any  other 

*  church,   though   it   were   for   the   introducing   of 

*  those  ways  of  worship  which  they  have  prescribed.' 
But  we  see  how  true  this  is,  by  their  building 
churches,  and  sending  their  ministers  abroad;  and 
from  my  lord  Clarendon's  and  Dr.  Morley's  "  refusing 

t  Part  ii.  p.  394.  [540.] 

tt  [Dr.  Morley  was  bishop  of  Winchester,  in  the  reign  of  king 
Charles  the  Second.  It  will  appear  from  his  statement,  that  he 
did  not  decline  to  join  the  French  congregation  at  Charenton, 
(where  the  celebrated  M.  Claude  was  their  chief  minister,)  be- 
cause they  were  protesiants,  as  Mr.  Gale  seems  to  insinuate ;  but 
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to  coTninunicate  with  the  Frencli  protestants,  under 
Monsieur  Claude;  and  my  lord  Scudamore's  with- 
drawing from  the  church  at  Charenton.  And  the 
Commons,  in  a  verj  memorable  declaration  they 
drew  up  in  the  19th  of  James  I,  say,  *  That  if  bis 

•  majesty  cannot  by  treaty  procure  the  peace  and 

because  they  were  preshyterians,  and  that  for  weighty  reasons ; 
which  I  here  give  in  his  own  words,  from  page  viii.  of  the  pre- 
fiELce  to  his  '  Several  Treatises  written  on  several  Occasions/  40. 
London,  1683. 

'  When  I  was  in  France,  I  did  at  Paris  assist  Dr.  Cozins,  late 

•  bishop  of  Durham,  in  preaching  to   the  English  protestants 

•  there  at  Sir  Richard  Brown's  house,  then  resident  there  for 

•  GOT  king ;  but  never  went  to  the  French  presbyterian  church 
'  at  Charenton,  no  more  than  I  did  afterwards  to  that  of  Caen 

•  in  Normandy,  whilst  I  was  there. 

'  For  which  being  asked  the  reason,  of  the  chief  pastor  of  the 

•  church,  the  learned  M.  Bouchart,  my  answer  was,  that  I  for- 
'  bore  to  come  to  their  church ;  first,  because  we  had,  at  my 
'  lady  Ormond's  house,  there,  a  congregation  of  our  own, 
'  wherein  we  had  not  only  preaching^  as  they  had,  but  a  liturgy 
'  or  solemn  form  of  worshipping  God  by  prayers,  praises,  and 

•  thanksgivings,  which  (as  I  imagined)  they  had  not  in  their 
'  churches.     Secondly,  Because  though  I  understood  their  Ian- 

•  guage  when  I  read  it,  yet  I  did  not  understand  it  when  I  heard 

•  It  spoken,  so  well  as,  though  the  matter  were  never  so  good,  to 
'  be  at  all  edified  by  it.  And  thirdly.  Because,  if  they  did  not 
'  favoar  and  encourage,  yet  they  did  not,  at  least  they  had  not 
'  hitherto  condemned  or  reproved  the  scandalous  and  rebellious 

•  proceedings  of  their  presbyterian  brethren  in  England,  against 
'  the  king  and  against  the  church :  which  until  they  should  do 

•  by  some  public  act,  or  manifestation  of  their  judgments  to 

•  the  contrary,  I  could  not  choose  but  think  they  approved,  or 
'  at  least  did  not  dislike,  what  our  presbyterians  in  England  had 

•  done  and  were  still  doing.  And  therefore  I  did  forbear,  for 
'  the  present,  to  join  in  communion  with  them  there  at  Caen, 
'  as  I  had  done  formerly,  for  the  very  same  reasons,  with  those 

•  at  Charenton.'] 
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*  safety  of  his  children  abroad,  and  of  the  true  pro- 

*  fessors  (in  foreign  parts)  of  the  same  religion  pro- 
^  fessed  by  the  Church  of  England,  they  would,  to 

*  their  utmost  power,  with  their  lives  and  fortunes, 
^  assist  him  so,  as  that  he  may  be  able  to  do  it  with 

*  his  sword.' 

If  there  is  no  other  reason  why  the  dissenters 
should  unite  with  the  church,  but  her  being  sup* 
ported  by  law,  for  in  all  other  respects  they  are  sup- 
posed equal,  the  crime  can  be  very  little,  if  at  all, 
less  in  the  latter  than  in  the  former ;  and  the  schism 
must  be  at  least  almost  equally  sinful  in  both,  since 
there  is  no  essential  ground,  according  to  the  case 
supposed,  on  either  side,  to  justify  their  separation. 

*  *  Various   ceremonies,   forms,   and  methods  of 

*  ordering    church-matters  y,   particular    collects  or 

*  prayers,  or  clauses  of  prayers,'  Mr.  Wall  thinks 
should  not  be  esteemed  by  the  dissenters  a  sufficient 
cause  of  separation.  But  he  knows  the  imposing 
these  things  is  thought  a  sufficient  reason,  and 
strongly  urged  as  such  too;  and  though  some  can 
venture  to  go  with  him  thus  far,  that  upon  the  sup- 
position these  things  do  not  evert  the  foundation,  as 
he  somewhere  phrases  it,  nor  appear  inconsistent 
with  the  fundamentals  of  the  Christian  church  and 
religion,  they  are  then,  indeed,  no  good  reason  why 
any  one  should  renounce  the  communion  of  those 
saints  who  are  pleased  with  these  ceremonies,  &c., 
yet  the  same  persons  think  it  will  not  therefore  fol- 
low that  tliey  must  constantly  conform  to  all  those 
things,  being  verily  persuaded  they  may  have  the 
liberty  notwithstanding,  commonly  to  exercise  such 

«  Part  ii.  p. 392.  [537.]  J  Part  u.  p.  397.  [544.3 
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ceremonies  onlj,  as  they  like  better,  and  think  are 
more  for  God's  honour  and  the  good  of  their  souls. 
After  this  manner  Mr.  Wall  in  eflfect  allows  *  they 
might  still  continue  to  be  the  same  church ;  for  as 
long  as  they  do  not  renounce  one  another's  commu- 
nion, but  communicate  together  as  should  seem  con-» 
▼enient,  they  Mdll  scarcely  be  more  different  than 
cathedrals,  chapels,  and  parish-churches,  whose 
forms  differ  very  much  in  several  particulars ;  some 
choosing  the  cathedral-worship,  and  others  the  pa^ 
rochial,  and  yet  continuing  to  be  the  same  church. 

Whether  this  would  be  granted  or  no,  Mr.  Wall 
cannot  possibly  deny,  but  that  if  those  ceremonies, 
&c.,  are  not  of  so  much  consequence  as  to  justify  a 
separation,  and  that  therefore  the  dissenters  are  to 
blame^  in  separating  on  their  account ;  for  the  same 
reason,  any  church,  which  unnecessarily  insists  on 
these  things  so  stiffly,  is  full  as  accessary  to  the 
separation,  and  as  guilty  of  it^  and  perhaps  more 
guilty,  than  the  dissenters  themselves". 

«  Partii.p.396.  C543.] 

■  '  This,  with  afl  its  consequences,  though  they  bear  so  hard  on 
such  churches,  is  fully  allowed  at  several  turns  by  the  wannest 
of  our  adversariesj  who  really  ruin  their  own  cause,  and  give  up 
adl  the  dissenters  ask :  thus  one  of  them  particularly,  who  is 
usually  very  angry,  says,  •  We  may  partake  of  other  men's  sins, 
by  giving  offence  or  scandalous  example.'  As  men  are  mem- 
bers of  society,  they  stand  responsible  not  only  for  the  positive 
legality  of  the  actions,  as  considered  in  themselves,  and  their 
own  natures,  solely  with  respect  to  the  subject-matter  of  them ; 
but  also  for  their  relative  consequences,  as  they  may  affect  the 
consciences  of  others,  to  which  we  are  bound  by  the  laws  of 
chanty  to  give  no  violation,  disturbance,  or  occasion  of  trans* 
gressing ;  and  in  all  our  deportment,  to  consult  not  only  its 
lawfulness,  but  its  decency  and  expediency,  with  regard  to  our 
brethren,  against  whom  we  may  sin,  (as  St.  Paul  says,  in  the 
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For  though  she  may  think  the  ceremonies  decent 
and  useful,  &c.,  yet  being  of  an  indifferent  nature  at 
best,  they  may  either  be  used  or  laid  aside,  as  shall 
be  found  most  convenient;  and  there  is  no  more 
necessity  from  the  things  themselves,  for  the  use 
than  the  disuse  of  them :  wherefore  rigidly  to  re- 
solve to  introduce  them  into  the  church,  or  main- 
tain them  there,  is  unnecessarily  giving  occasion  to 
others  not  so  well  satisfied,  to  disown  those  things, 
and  the  church  which  imposes  them. 

And  thus  the  common  pretence  of  their  useful- 
ness ceases ;  and  instead  of  it,  they  become  prejudi- 
cial, by  creating  divisions,  which  alters  the  case 
quite,  and  renders  them  not  merely  indifferent,  but 
unlawful ;  for  though  they  are  indifferent  in  them- 
selves, I  hope  our  author  will  not  imagine  it  Js  an 
indifferent  matter  whether  they  prove  an  occasion 
of  rending  the  body  of  Christ,  nor  question  its  being 
far  better,  and,  to  be  plain,  their  indispensable  duty 
too,  rather  to  alter  and  wholly  give  up  what  them- 
selves account  so  indifferent,  than  by  retaining  them, 
to  endanger  and  break  the  unity  of  the  church, 
which  they  find  is  impossible  to  be  preserved  while 
they  are  retained. 

It  is  strange  men  can  exclaim  so  bitterly  against 


admirable  state  of  this  case,  i  Cor.  viii.  lo.  and  wound  their 
weak  consciences t  and  sin  against  Christ,  Thus  the  abuse  even  of 
an  innocent  liberty  cannot  be  justified  by  a  good  intention ;  and 
we  are  liable  to  answer  for  the  fall  of  those  to  whom  we  be- 
come a  stumbling 'block  and  a  rock  of  offence*  Dr.  Sacheverell's 
Sermon  at  the  Assizes  held  at  Derby,  Aug.  15.  1709.  page  la. 

'  In  giving  offence  by  our  actions,  we  use  our  liberty  for  a 
cloak  of  maliciousness ;  and  make  what  would  be  otherwise  iiw 
nocent,  culpable.'     Ibid.  p.  14. 
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schism,  (and  God  knows  the  sin  is  black  enough,) 
and  at  the  same  time  know  in  their  consciences 
they  prefer  their  humours  and  opinions  about  ex- 
ternal indiiferent  matters,  before  the  important  con- 
cern of  the  peace  and  edification  of  the  church. 

There  are  several  public  defences  made,  by  which 
all  men  may  see  how  far  they  can  justify  them- 
sekes,  who  disown  the  Church  of  England,  even 
upon  these  trifling  accounts,  as  they  are  thought ; 
and  on  what  grounds  they  think  it  cannot  be  their 
duty  to  yield  to  the  national  church  in  her  imposing 
things  which  are  really  indifferent:  but  whether 
they  are  able  to  make  a  rational  defence  of  them- 
selves or  no ;  nay,  let  us  suppose  that  some  cannot, 
and  yet  are  resolved  to  continue  their  separation ;  if 
such  unreasonable  mistaken  men,  or  what  you  will 
please  to  call  them,  are  found  among  us,  this  will  not 
lessen  the  church's  guilt,  in  so  tenaciously  continu- 
ing to  thro w^  the  needless  occasions  in  their  way. 
Besides,  it  is  to  be  believed,  all  the  churches,  and 
the  greatest  part,  if  not  every  private  man  of  the 
dissenters,  are  satisfied  in  their  hearts,  that  the 
things  they  dissent  for,  are  not  so  indifferent  as  it  is 
said,  nor  can  be  received  without  corrupting  the 
purity  of  the  Christian  religion. 

This  considerably  enhances  their  fault,  who  in 
matters  they  confess  to  be  indifferent,  through  no 
necessity,  but  from  the  motions  of  an  arbitrary  tem- 
per  only,  will  bear  so  hard  upon  the  consciences  of 
such  as  cannot  have  the  same  opinion,  and  drive 
them  to  the  desperate  dilemma  of  conforming  against 
their  consciences,  or  breaking  the  unity  of  the 
church.  A  more  Christian  and  becoming  disposi- 
tion in  the  governing  party   might  have  removed 
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the  whole  difficulty^  without  any  inconyenience  at 
all,  by  kindly  not  insisting  on  those  things  which 
some  of  their  weaker  brethren  could  not  digest, 
and  which  they  themselves  likewise  are  under  no 
manner  of  necessity  to  adhere  to. 

Every  society  has  power,  under  the  supreme  au- 
thority, to  frame  by-laws  for  itself,  to  which  all  its 
members  are  bound,  and  may  be  obliged  to  submit. 
So  the  whole  church,  undoubtedly,  and  every  parti* 
cular  part  of  it,  may  rightfully  claim  a  power,  as  &r 
as  Christ  the  supreme  Head  permits,  to  make  such 
orders  and  constitutions  as  they  shall  judge  proper 
for  governing  their  several  bodies.  And  this  is  all 
that,  with  any  face  of  reason,  can  be  demanded. 
But  this  will  be  of  little  or  no  service  in  excusing 
the  church,  or  condemning  the  dissenters,  if  we  con- 
sider that  this  power  is  not  unlimited:  but  as  the 
laws  of  any  corporation  are  null,  when  repugnant  to 
the  general  institutions  of  the  nation ;  so  all  pre- 
scriptions in  the  church,  are  of  no  force,  and  un- 
lawful, when  contrary  to  any  which  Jesus  Christ, 
our  great  Legislator,  has  ordained ;  or  when  she  ex- 
ceeds the  lawful  bounds  of  her  power.  And  there- 
fore, even  those  who  can  allow  the  church  is  pos- 
sessed of  a  legislative  power  in  matters  purely  in- 
different, and  are  willing  to  suppose  that  her  mem- 
bers are  obliged  to  comply  with  her  ;  infer  notwith- 
standing, that  if  those  things,  which  are  indifferent 
in  themselves,  are  circumstantiated,  as  it  often  hap- 
pens, do  as  to  destroy  any  of  our  Lord's  precepts, 
we  are  discharged  from  obedience  to  our  subordi- 
nate ecclesiastical  governors,  and  such  her  decrees 
are  ipso  facto  void. 

Nay,  they  further  assert,  that  though  the  church 
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might  lawfully  exercise  such  power  as  is  pleaded  for 
in  matters  of  liberty,  yet  as  the  case  stands  at  pre- 
sent, the  dissenters  in  England,  some  of  them  at 
least,  are  obliged  to  separate  from  the  national 
charch,  who,  as  they  think,  by  misusing  her  power, 
has  rendered  the  terms  of  communion  unlawful: 
or  if  the  terms  are  not  so  themselves,  yet  they  are 
apt  to  suppose  she  is  as  much  to  blame  as  the  dis- 
senters, if  by  arbitrary  impositions  she  breaks  in  on 
fundamental  laws,  and  exceeds  her  commission  ;  and 
by  narrowing  the  gate,  prevents  many  from  entering 
into  the  church,  to  her  own  great  injury,  whose 
growth  her  governors  are  bound  by  all  lawful  means 
to  advance. 

Peace  and  unity  are  strictly  enjoined,  and  should 
be  the  particular  care  of  those  whom  the  Holy 
Ghost  has  made  overseers  of  the  flock;  and  yet 
some  men  deliberately  and  with  pleasure  study  in- 
flexibly to  maintain  and  impose  those  things,  which 
they  know  by  experience  confound  the  unity  they 
preach,  and  should  preserve.  It  is  a  chief  part  of 
their  office,  with  tenderness,  to  instruct  and  relieve 
the  consciences  of  the  people  ;  but  they  on  the  con- 
trary oppress  and  perplex  them,  beyond  what  they 
are  able  to  bear.  Is  this  agreeable  to  charity,  thus 
deliberately  to  constrain  us  to  what  they  count  a 
sin,  and  against  which  themselves  pronounce  dam- 
nation ?  '  Divisions,  schisms,  separations,  and  what- 

*  soever  breaks  the  unity  of  the  church,'  are  placed, 
they  say  ^  by  St.  Paul,  in  the  '  roll  or  catalogue  he 
'  gives  of  the  sins  which   are   certainly   damning ; 

*  fjphich  they  that  practise^    shall    not    inherit    the 

*  kingdom  of  God;  Gal.  v.  19,  20,  21.     And  not- 

b  Part  ii.  p.  383,  [525.] 
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withstanding  this,  they  are  so  far  from  helping  us 
to  avoid  the  danger,  that  they  wilfiiUy  lay  the  un- 
necessary stumblingblocks  before  us,  which  they  are 
assured  will  and  do  make  us  fall,  in  direct  opposi- 
tion to  the  apostle's  counsel  and  pattern  %  who  says. 
But  when  ye  sin  so  against  the  brethren^  arid 
wound  their  weak  conscience^  ye  sin  against  Christ. 
Wherefore^  if  meat  make  my  brother  to  offend^  I 
will  eat  no  fiesh  while  the  world  standeth,  lest  I 
make  my  brother  to  offend.  How  vastly  different 
from  this  tender  regard  and  consideration  of  the  in- 
firmities of  others,  and  of  how  different  an  original, 
is  the  inflexible  temper  of  some  nowadays,  who 
rather  than  part  with  any  thing  they  have  once 
received,  will  endanger  the  salvation  of  those  who 
cannot  subscribe  to  it,  even  though  it  should  prove 
the  eternal  ruin  of  thousands  for  whom  Christ 
died! 

I  have  said  more  on  this  occasion  than  at  first  I 
intended ;  but  Mr.  Wall  had  suppressed  so  many 
particulars,  in  his  treating  this  head,  that  it  was 
needful  to  supply  them:  for  they  are* material,  and 
give  the  case  of  our  separation  quite  another  aspect. 
I  might  here  make  several  deductions  from  the  ob- 
servations I  have  made,  and  apply  them  to  the  con- 
dition of  the  church  in  England  ;  but  I  waive  it,  and 
only  desire  you  to  compare  what  I  have  writ  with 
the  last  chapter  in  Mr.  Wall. 

After  he  has  declared  the  mischief  and  sin  of  di- 
visions, &c.,  he  addresses  himself  to  the  antipaedo- 
baptists :  and  since  I  am  obliged  to  follow  him,  let 
us  briefly  consider  the  point,  sir,  between  the  Church 

c  I  Cor.  viii.  9 ;  Rom.  xiv.  15  ;   1  Cor.  viii.  12,  13. 
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of  England  and  them.  And  first,  I  must  desire  jou 
always  to  remember,  Mr.  Wall  argues  on  the  sup- 
position that  we  are  right,  and  the  other  side  in  the 
error;  and  undertakes  to  shew,  we  have  notwith- 
standing no  sufficient  ground  to  separate :  an  at- 
tempt which  appears  too  extravagant  for  any  but  a 
very  partial  man  to  engage  in.  Would  you  have 
thought  it  possible,  sir,  without  this  instance,  that  a 
person  of  sense  and  reading  should  assert,  it  is  un- 
lawful to  separate  from  a  church,  which  so  freely 
presumes  to  innovate  in  the  positive  institutions  of 
our  Saviour,  and  impose  her  own  alterations  in- 
stead of  them  ?  And  that  you  may  see  this  is  really 
the  case,  and  judge  better  how  Mr.  Wall  has  ac- 
quitted himself  in  his  undertaking,  I  will  present 
you  with  our  notion  of  the  point. 

When  our  Lord  sent  out  his  disciples  to  preach, 
and  instituted  the  holy  ordinance  of  baptism,  he 
commanded,  that  all  persons  should  be  first  taught 
to  believe  in  him,  and  then  be  admitted  into  his 
church  and  covenant,  by  being  dipped  into  the 
water,  in  the  name  of  the  Father^  and  of  the  Son, 
and  of  the  Holy  Ghost  None  therefore  can  be 
true  members  of  the  Christian  church  the  apostles 
were  then  sent  forth  to  gather,  unless  they  are 
accordingly  first  taught,  and  afterwards  regularly 
received,  according  to  our  Lord's  direction,  by 
dipping  them  into  the  water,  and  pronouncing  that 
sacred  form  of  words  he  prescribed. 

Now  our  author  supposes  us  in  the  right  in  all 
this;  and  yet  says  it  is  not  sufficient  to  justify  our 
separation.  The  stress  of  what  he  urges  lies  in 
this  position,  that  the  difference  is  not  about  funda- 
mentals ;  if  it  were,  he  acknowledges  we  ought  to 

WALL,   VOL.  ni.  G 
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separate ;  but  the  age  or  time  of  receiying  baptism 
cannot  be  such.  But  whatever  it  may  be  in  his 
opinion,  it  is  a  fundamental  with  us  in  the  consti- 
tution of  a  church :  and  if  he  can  think  the  true 
subject,  and  the  just  manner  of  administering  this 
ordinance,  are  not  of  its  essence,  but  wholly  indif- 
ferent, and  what  there  is  no  need  to  be  curious  in ; 
I  assure  you  we  are  of  another  mind,  and  have 
more  reverence  for  our  Lord's  institutions,  than  to 
esteem  the  due  performance  of  them  so  light  a  thing. 
It  is  of  important  consequence,  we  think,  to  retain 
his  methods  punctually,  and  not  deviate  in  the  least 
particular:  for  Mt  is  highly  suitable  to  the  nature 

*  of  things,  to  believe,'  as  my  lord  bishop  of  Sarum 
judiciously  observes  ^  *That  our  Saviour,  who  has 
^  instituted  the  sacrament,  has  also  either  instituted 

*  the  form  of  it,  or  given  us  such  hints,  as  to  lead  us 

*  very  near  it/  And  therefore,  if  it  were  not  in 
reality  a  fundamental,  yet  while  we  believe  it  is,  it 
has  the  influence  of  one  upon  our  consciences,  and 
we  have  the  same  reason  to  separate. 

If  the  church  has  a  greater  latitude,  I  appeal  to 
you,  sir,  which  is  most  expedient  and  just;  that 
she  should  close  the  rupture,  by  yielding  to  the  ten- 
derness of  our  consciences,  and  give  up  what  she 
esteems  so  very  indifferent ;  or  that  we,  who  are  not 
so  at  liberty,  should  act  against  our  consciences,  and 
comply  with  her  ? 

But  I  will  endeavour  to  prove,  sir,  that  what  we 
divide  for,  is  a  fundamental ;  and,  without  the  help 
of  a  supposition,  that  the  established  church  is  pos- 
sibly in  the  error.     To  cut  this  short  (for  I  would 

d  Exposition  of  the  Articles,  p.  265.  [on  the  twenty-fifth 
Article.] 
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fein  have  done  with  this  subject)  I  will  not  give  the 
reasons  our  author  uses  here  a  particular  examina- 
tion ;  they  are  suflSciently  answered  by  the  forego- 
ing distinction,  between  fundamentals  of  religion, 
and  fiindamentals  in  the  constitution  of  a  true  Chris- 
tian church.  All  he  attempts  to  prove  is,  that  it  is 
not  a  fundamental  article  of  faith,  without  which 
none  can  be  saved ;  which  is  nothing  to  the  pur- 
pose :  for,  as  T  shewed  above,  there  are  other  causes 
which  not  only  justify,  but  also  necessitate  a  sepa- 
ration from  a  church.  Besides^  he  can  never  evince 
this  negative  from  his  own  principles.  He  owns 
baptism  itself  is  a  fundamental ;  and  would  be  un- 
derstood, certainly,  to  mean  true  Christian  baptism, 
and  not  every  invention  of  heretics  in  ancient  or 
modem  times :  he  must  comprehend,  then,  all  that 
is  essential  to  true  baptism,  or  else  it  will  be  imper- 
fect ;  and  if  these  supposed  circumstances  should  be 
found  to  be  of  its  essence,  it  will  follow  from  him- 
self, that  these  things  are  fundamentals,  as  being 
essential  to  what  is  allowed  to  be  so. 

Baptism,  I  grant,  is  of  great  necessity;  and 
though  I  dare  fix  no  limits  to  the  infinite  goodness 
and  mercy  of  God,  which  I  am  confident  he  vnW 
give  mighty  proofis  of,  in  gi-eat  instances  of  kindness 
towards  all  sincere,  though  mistaken  men ;  however 
the  gospel-rule  is,  according  to  the  doctrine  of  the 
apostle,  to  repent,  and  be  baptized,  for  the  retnis- 
sum  of  sins.  We  should  be  very  cautious  therefore 
of  making  any  change  in  these  things,  lest  we  de- 
prive ourselves,  through  our  presumption,  of  that 
title  to  pardon,  without  which  there  is  no  salvation. 
Bat  Mr.  Wall  confesses  this ;  and,  I  think,  it  is  as 
clear,  that  nothing  can  be  Christian  baptism  which 

o2 
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varies  from  Christ's  institution.  That  only  is  bap- 
tism which  he  appointed,  and  therefore  that  which 
differs  from  what  he  appointed,  differs  from  bap- 
tism ;  and  to  bring  in  alterations  is  to  change  the 
thing,  and  make  it  not  the  same,  but  another.  This 
is  self-evident,  and  beyond  a  question. 

The  only  pretence,  I  think,  that  can  be  devised, 
is,  that  our  Lord's  institution  is  not  so  strictly  punc- 
tilious, and  confined  in  the  particular  circumstances 
of  it.  But  Mr.  Wall  can  have  no  benefit  from  this 
evasion ;  because,  as  I  said  before,  he  supposes  our 
opinion,  in  this  case,  is  the  true,  and  all  he  says  is 
to  proceed  on  this  supposition.  But  as  baptism  is 
an  ordinance  of  Christ,  it  must  of  necessity  be  cele- 
brated exactly  as  he  appointed:  and  since  to  the 
very  being  of  baptism  a  subject  to  whom  it  must  be 
administered  is  necessary,  and  a  mode  of  administer- 
ing, without  which  it  would  be  only  a  notion  in  the 
brain;  these  things,  therefore,  are  as  necessary  as 
baptism  itself.  And  hence  it  follows  that  the  true 
subjects,  which  are  professed  believers  only,  and  the 
true  mode,  which  is  only  dipping  into  the  water, 
are  necessary  to  true  baptism ;  and  consequently  a 
difference  in  these  points  is  a  difference  in  funda- 
mentals, and  so  by  Mr.  Wall's  concession  a  just 
cause  of  separation. 

It  is  superfluous,  I  think,  to  spend  more  time  to 
shew  these  things  are  as  proper  fundamentals  as 
baptism  itself,  and  essential  to  it,  without  which  it 
is  impossible  it  should  be  baptism,  and  wherein  its 
very  nature  consists.  Iwill  go  on,  therefore,  to  ma- 
nifest how  just  and  unavoidable  our  separation  is. 

I  do  not  know  what  Mr.  Wall's  notion  of  a  church 
may  be ;  but  if  he  takes  it  from  the  Thirty-Nine 
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Articles  he  subscribed  to  at  his  ordination,  it  will  be 
plain ;  for  the  nineteenth  Article  says,  ^  The  visible 

*  church  of  Christ  is  a  congregation  of  faithful  men, 

*  in  the  which the  sacraments  be  duly  admin- 

*  istered,  according  to  Christ's  ordinance,  in  all  those 

*  things  that  of  necessity  are  requisite  to  the  same/ 
Now  if  baptism  cannot  be  duly  performed  accord- 
ing to  Christ's  ordinance,  (as  we  believe,  and  Mr. 
Wall  supposes  it  true,)  but  by  dipping  believers  into 
the  water  on  the  profession  of  their  faith  ;  then  that 
church,  which  administers  it  otherwise,  cannot  be 
such  a  church  of  Christ,  as  the  Article  speaks  of: 
and  if  so,  it  is  hard  to  imagine  why  it  should  be 
unlawful  to  decline  her  communion:  for  her  bap- 
tism being  wrong  becomes  no  baptism  ;  and  perhaps 
some  may  carry  this  so  far,  as  to  question  whether 
such  a  congregation  is  a  visible  church.  For  if,  as 
I  will  prove  hereafter,  her  baptism  is  not  true,  that 
is,  if  she  have  no  baptism,  (for  TertuUian's  maxim 
will  hold  good,  *  They  who  are  not  duly  baptized, 

*  are  certainly  not  baptized  at  all  V)  though  we  do 
not  assert  so  much,  yet  to  some  it  will,  it  may  be, 
seem  a  little  probable,  that  she  may  perhaps  have 
no  bishops,  presbyters,  &c.,  no  lawful  ordinations ; 
and  (if  this  should  be  allowed)  neither  of  the  sacra- 
ments can  be  duly  administered.  And  then  from 
these  suppositions,  and  by  the  authority  of  the 
Article  cited,  the  clergy  of  the  Church  of  England  in 
general  teach  us  to  infer,  that  such  a  congregation 
can  be  no  more  than  a  pretended  church,  and  that 
we  ought  to  separate  from  such  an  one. 

And  if,  as  both  sides  agree,  baptism  is  a  neces- 

<  De  Baptismo,  cap.  15.  page  230.  Baptismum,  cam  rite  non 
habeant,  sine  dubio  non  habent. 
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sary  initiation  into  the  Christian  church;  and  if 
none  are  baptized  but  believers  dipped  into  the 
water,  (which  you  remember,  sir,  Mr.  Wall  sup- 
poses ;)  then  nothing  can  be  more  evident,  than  that 
such  as  are  not  so  baptized,  are  not  rightly  initiated, 
and  have  no  title  therefore  to  church-membership, 
but  should  be  disclaimed. 

Before  I  leave  this  head  I  beg  leave  to  observe, 
how  unhandsomely  Mr.  Wall  acts,  in  supposing  us 
right  in  our  opinion,  and  yet  pronouncing  our  sepa- 
ration unlawful ;  and  telling  us,  we  ought  to  unite 
with  persons  we  are  persuaded  are  not  baptized. 
Would  he  follow  such  advice  himself,  and  admit 
any  into  the  church,  if  he  believed  they  were  viith- 
out  what  he  esteems  baptism  ?  It  must  be  an  ab- 
surd thing,  upon  Mr.  Wall's  own  principle,  to  re- 
ceive persons  to  the  holy  eucharist  before  they  have 
given  themselves  to  Christ,  and,  according  to  his 
appointment,  washed  away  their  sins.  This  he  will 
think  would  be  to  abuse  the  sacred  ordinance,  and 
therefore  the  Church  of  England  refuses  to  admit 
any  to  the  communion,  unless  they  are  first  not 
only  baptized,  but  also  confirmed ;  as  is  resolved  at 
the  end  of  the  Order  of  Confirmation  ^ 

I  know  Mr.  Wall  would  say,  he  acknowledges 
baptism  itself  is  a  fundamental  article,  and  there- 
fore it  has  been  inserted  into  some  ancient  creeds : 
but  modes  and  circumstances  are  not  so  material, 
and  for  that  reason  should  not  be  made  a  pretext 
for  divisions.  I  have  sufficiently  answered  this 
above ;  but  I  add,  Mr.  Wall  cannot  imagine  *  bap- 

'  [Mr.  Gale  ought  to  have  represented  the  rubric  fairly  and 
fully,  by  adding  its  latter  clause,  '  or  be  ready  and  destroas  to 
'  be  confirmed.'] 
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*  tism  in  general,'  (which  in  truth  I  do  not  know 
what  to  make  of,  nor  how  it  can  be  administered, 
for  to  baptize  with  *  baptism  in  general/  looks  like 
a  contradiction,)  Mr.  Wall,  I  say,  cannot  imagine, 
that  baptism  in  general,  without  any  regard  to 
some  conditions  and  circumstances,  is  any  baptism 
at  all.  Nor  can  I  believe,  when  he  makes  baptism 
necessary,  he  would  be  understood  to  mean,  that 
some  kind  of  baptism  or  other  is  necessary;  but 
that  all  modes,  circumstances,  and  the  like,  are 
wholly  indifferent,  and  at  the  discretion  of  every 
person  or  church  either:  for  then  the  impious 
customs  of  the  ancient  heretics  would  be  as  au- 
thentic as  the  sacred  form  our  Lord  commanded 
his  disciples.  But  it  has  been  universally  allowed 
in  the  church  from  the  beginning,  and  our  author 
seems  to  insist  on  it  too,  that  if  the  person  baptized 
has  an  erroneous  and  not  a  true  faith,  according  to 
the  Scriptures,  concerning  God  the  Father,  and 
Jesus  Christ,  and  the  Holy  Ghost;  and  if  the 
baptism  is  not  administered  in  that  only  regular 
form  of  words  which  the  institutor  prescribed,  in 
the  name  of  the  Holy  and  ever-blessed  Trinity, 
that  baptism  is  ipso  facto  null  and  vacated :  nay* 
St.  Cyprian,  and  the  council  Mr.  Wall  is  so  fond  of 
at  another  time,  make  even  the  orthodoxy  of  the 
administrator  necessary.  From  hence  it  appears, 
that  he  must  be  understood  to  mean  true  baptism 
is  necessary ;  which  is  what  we  say,  and  is  there- 
fore a  sufficient  cause  of  our  separation ;  which  thus, 
you  see,  our  author  himself  unwarily  justifies. 

Since  he  owns  Christ's  prescribing  the  words  of 
the  institution  is  the  only  sufficient  authority  to 
fix  the  form,  I  cannot  but  think  we  should  strictly 
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follow  the  same  words  of  the  institution,  as  the 
only  rule  we  can  be  directed  by  in  all  things  else 
relating  to  this  ordinance :  and  then  all  other  parts 
of  baptism,  especially  the  true  subject  and  mode  of 
administration,  are  as  necessary  as  the  true  form  of 
words ;  and  if  only  that  form  is  true  which  is  there 
prescribed,  then  those  only  are  the  lawful  subjects^ 
and  that  the  right  mode  which  is  there  likewise 
specified  ;  and  these  are  therefore  of  the  foundation, 
as  well  as  the  form  of  words,  and  without  either  of 
these  the  baptism  is  in?alid. 

In  short,  we  refuse  to  communicate  with  the 
Church  of  England,  for  the  same  reason  that  she 
refuses  to  communicate  with  persons  she  cannot 
esteem  baptized;  and  therefore  it  must  look  very 
strange  now,  that  any  of  her  members  should  press 
us  to  act  contrary  to  her  rules  and  determinations, 
and  join  with  such  as  we  conclude  are  without 
baptism :  and  we  should  still  be  guilty  of  a  worse 
prevarication,  if  they  prevailed  on  us  to  grant  theirs 
to  be  a  sufiScient  baptism,  and  at  the  same  time 
keep  our  present  opinion  of  our  own.  This  would 
be  acknowledging  two  baptisms,  against  the  express 
declaration  of  the  apostle,  whose  judgment  we  more 
willingly  depend  on,  that  there  is  only  one  Lordy 
onefaithy  one  baptism  s.  And  if  Christ,  as  we  are 
well  assured,  (and  our  author,  you  are  to  remember, 
supposes,)  commanded  only  to  baptize  such  as  ac- 
tually believed  in  him,  according  to  the  preachinj? 
of  the  disciples,  then  the  baptism  so  given  is  alone 
the  true  one  baptism,  which  is  certainly  necessary ; 
and  we  are  obliged  and  warranted  by  Divine  au- 
thority to  own  that  and  no  other. 

8  Eph.  iv.  5. 
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This  is  what  I  judged  needful  to  say,  in  order 
to  justify  our  separation,  and  demonstrate  how  very 
frivolous  Mr.  Wall's  reasoning  about  it  is.  But 
after  he  has  laboured  to  prove  our  separation  schis- 
matical  and  sinful,  (as  if  he  believed  the  business 
was  effectually  done,)  he  is  pleased  to  propose  the 
terms  of  an  union;  which  are  in  sum,  that  the 
Church  of  England  shall  kindly  condescend  to 
remain  in  all  particulars  just  as  she  is,  and  the 
antipsedobaptists  shall  humbly  submit  themselves 
and  their  consciences  to  the  power  and  persecu- 
tions of  the  angry  party  in  the  church :  or  if  they 
retain  their  opinions  concerning  baptism,  they  shall 
be  indulged  in  that,  provided  they  will  be  careful 
to  keep  them  to  themselves. 

How  impartial  and  feasible  a  proposal  is  here ! 
Could  he,  think  you,  forbear  smiling  at  it  himself, 
or  in  earnest  expect  it  should  be  embraced?  He 
confesses  the  church  may  present  antipsedobaptists, 
and  has  done  it,  while  they  were  reputed  her  mem- 
bers, and  were  consequently  in  her  power:  and 
I  can  tell  him,  however  he  may  smooth  over  the 
matter,  they  have  taken  the  warning,  and  will  not 
put  it  to  the  venture  again ;  and  they  think  them- 
selves highly  obliged  to  the  government  for  the 
protection  it  gives  them.  They  will  never  be  per- 
suaded, on  our  author's  terms  especially,  to  rely  on 
the  favour  of  the  ecclesiastics,  and  strip  themselves 
of  the  inviolable  security  of  that  toleration  our 
most  gracious  and  pious  Queen  has  so  often  and  so 
solemnly  declared  *  she  will  maintain.' 

Though  it  should  be  granted  the  Church  of 
England,  like  all  other  societies,  has  power  over 
her  own  body;  yet  she  has   certainly  none  over 
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those  who  withdraw  from  her  communion.  It  was 
a  home  reflection  therefore  on  the  wisdom  and 
authority  of  the  Queen  and  parliament,  for  our 
author  to  insinuate,  that  the  *Act  of  toleration^ 

•  cannot  tie  up  the  church's  hands  from  any  pro- 

•  ceedings  against  dissenters;'  who  besides,  by  being 
out  of  her  body,  are  merely,  on  that  account,  out  of 
her  power.  It  is  notorious  that  this  does  tie  up  the 
hands  of  the  angry  party ;  and  we  are  so  extremely 
sensible  of  her  Majesty's  goodness  in  taking  this 
method,  that  we  beg  her  Majesty  graciously  to  give 
us  leave  still  to  rely  solely  on  herself  and  parliament, 
under  God,  for  security ;  for  all  other  we  disown.  As 
for  *  the  general  forbearance  which  is  now  used '  ;* 
there  are  some  who  practise  it  only  out  of  necessity, 
and  because  they  cannot  help  it.  But  should  the 
Toleration  be  once  repealed,  I  fear  this  good  temper 
would  vanish  like  a  vapour.  For  Mr.  Wall  cannot 
but  remember  the  prosecution  and  excommunication 
he  pronounced  against  Mrs.  Hall  of  his  parish. 

And  doubtless  he  has  not  wholly  forgot  that  he 
presented  Mr.  Joseph  Brown  his  neighbour,  for  not 
bringing  his  children  to  be  christened.  I  confess,  he 
sometime  afterwards  asked  that  gentleman's  pardon 
for  what  he  had  done;  who  very  readily  forgave 
him :  and  I  should,  therefore,  never  have  mentioned 
the  thing,  but  that  I  have  observed  Mr.  Wall  is 
troubled  with  moderation  and  forbearance  but  very 
rarely,  by  sudden  fits  and  starts,  which  are  no 
sooner  over  than  he  finds  himself  as  violent  and 
inveterate  as  ever :  or  if  he  be  now  indeed  changed, 
(as  I  should  be  heartily  glad  to  be  assured  he  is,) 

h  Partii.  p.410,411.  [564.]       '  Part  ii.  p.4ri.  [564,565.] 
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he  may  however  very  well  think  there  are  some  of 
that  same  disposition  still,  who  would  never  suffer 
us  to  be  quiet. 

But  had  Mr.  Wall  been  serious,  he  should  have 
made  a  proposal  more  fair  and  equal  on  both  sides, 
and  proper  to  establish  unity  and  concord  on  the 
principles  of  the  first  churches  of  Christians.  In 
order  to  this,  it  would  be  requisite,  and  I  think 
none  can  except  against  it,  that  some  fit  persons 
were  chosen  on  both  sides,  to  examine  the  Scrip- 
tures impartially,  and  the  Fathers  of  the  first  three 
centuries,  who  followed  their  great  Master  through 
sufferings,  and  whose  writings  are  undoubtedly  by 
far  the  best  commentary  on  the  sacred  books ;  and 
with  these  helps  to  collect  from  the  word  of  God 
the  true  doctrine  and  discipline  of  the  primitive 
catholic  church:  and  to  what  should  be  thus  sin- 
cerely deduced,  every  one  should  resolve  to  conform, 
without  reserve.  And  I  doubt  not,  if  an  union 
were  endeavoured  on  this  expedient,  it  would  be 
accomplished  much  more  easily  than  is  imagined. 

I  just  hint  at  this,  to  shew  Mr.  Wall  might  have 
chosen  a  more  reasonable  method  than  he  did.  But 
it  is  not  likely  he  should  come  into  it,  because  he 
seems  of  an  imperious  temper,  and  positive  in  his 
opinions,  which  he  would  force  upon  others,  and  not 
bend  himself.  And  for  this  I  appeal,  among  other 
things,  to  the  several  places  where  he  complains  of 
the  mischiefs  of  the  magistrates  granting  tolera- 
tions. Why  did  not  he  embellish  his  paragraphs 
with  the  famous  examples  of  Judas,  and  Pilate, 
and  the  high  priest,  who  as  wisely  cut  off  the  ring- 
leader of  that  sect  which  endeavoured  to  abolish 
the  traditions  of  the  elders  f    For  these  things  will 
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be  found  to  be  of  just  the  same  kind,  if  the  words  of 
the  king  in  the  parable  be  true,  Matt.  xxv.  40.  that 
what  is  done  to  his  brethren  he  accounts  as  done  to 
himself.  But  had  not  our  author  forgot  that  it  is 
as  indecent  as  it  is  unjust  to  talk  thus  ?  For  this  is 
to  reflect  on  the  wisdom  and  lenity  of  the  British 
government,  and  in  effect  to  magnify  the  French 
fashion  of  dragooning  people,  only  for  endeavouring 
to  preserve  a  conscience  void  of  offence  toward  God 
and  toward  man.  But  sure  our  poor  protestant 
brethren  in  France  deserve  rather  to  be  pitied  and 
relieved,  than  thus  slily  insulted  and  condemned: 
and  God  be  thanked,  they  are,  and  will  be  kindly 
entertained  with  us,  to  the  immortal  honour  of  our 
gracious  Queen,  by  whose  pious  liberality  so  many 
afflicted  families  are  comfortably  subsisted.  And 
she  has  most  kindly  endeavoured  to  have  the  like 
toleration  settled  by  other  princes,  her  allies,  abroad^ 
which  she  has  confirmed  at  home.  So  extensive  is 
her  goodness  !  But  it  touches  me  very  close,  to  see 
a  man,  whose  function  is  to  serve  at  the  altar,  and 
minister  in  the  holy  things  of  the  gospel,  of  a  com- 
plexion so  repugnant  to  the  meekness,  love,  and 
charitable  forbearance  which  Christ  so  often,  so 
strictly  enjoined ;  and  I  am  concerned  that  some 
of  the  leaders  of  the  church  do  not  know  wh<U 
manner  of  spirit  they  are  of. 

Now,  to  conclude ;  I  hope  I  have  made  out,  sir,  what 
I  took  upon  me  to  prove ;  which  was,  that  Mr.  Wall 
is  not  a  writer  to  repose  a  full  confidence  in ;  but  has 
committed  several  mistakes,  and  must  be  read  warily, 
and  with  suspicion. 

I  am,  &c. 
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LETTER  III. 

Another  instance  of  Mr.  Wall's  unfairness — ^The  dispute  be- 
tween the  English  paedobaptists  and  us  cast  under  two  heads — 
It  is  strange,  things  so  clear  should  be  capable  of  so  much 
dispute — So  far  as  the  Scriptures  are  clear,  our  practice  is 
allowed  to  be  exactly  agreeable  therewith — ^Therefore  if  we 
err^  we  are,  however,  on  the  safer  side — Gon  has  revealed 
bis  will  with  sufiBcient  clearness^  in  all  material  points — And 
he  has  not  left  it  doubtful  in  what  manner,  or  to  what  subjects, 
baptism  should  be  administered — ^A  trifling  remark  of  Mr. 
Wall's  noted — It  is  better  not  to  pretend  to  baptize  persons, 
than  not  to  do  it  as  Christ  requires  it  should  be  done — ^The 
Greek  word  for  baptize  always  signifies  to  dip  only  in  any 
manner  of  thing — So  Lycophron — And  Sophocles — Bat  more 
commonly  it  is  used  for  dipping  into  liquids — So  Homer — 
Metaphors  include  and  borrow  their  beauties  from  the  thing 
from  whence  they  are  taken*-Pindar  and  his  scholiast — Eu- 
ripides and  his  scholiasts — Aristophanes  in  many  places — ^The 
words  in  dispute  frequently  applied  to  the  dyer's  art :  and  they 
colour  things  by  dipping  them — Several  passages  wherein  the 
word  alludes  to  the  art  of  dying,  considered — The  improper 
use  of  words  in  metaphorical  passages  cannot  be  supposed  to 
alter  their  signification — Figurative  forms  of  speech  are  only 
abbreviated  similes — It  is  no  objection  to  say,  if  words  are 
always  literaUy  understood,  authors  will  be  made  to  speak 
nonsense — Figurative  sentences  not  literally  true,  as  they 
stand ;  but  being  defective,  the  sense  must  be  supplied — We 
should  distinguish  between  the  sense  of  a  phrase,  as  it  in- 
cludes some  words  not  expressed ;  and  the  sense  of  the  par- 
ticular words  singly  considered,  just  as  they  stand — ^Words 
have  no  more  than  one  signification — ^Words  are  always  to  be 
taken  in  their  literal  sense — The  use  of  these  observations  in 
the  present  dispute — More  instances  from  Aristophanes-^ 
nXvytf  is  to  wash  by  dipping — More  instances  from  Aristotle — 
from  Heraclides  Ponticus — from  Herodotus  Halicamassseus — 
from  Theocritus — from  Moschus — from  Aratus — from  Cal- 
limachus — from  Dionysius  Halicamassseus — ^from  Strabo — 
from    Plutarch — ^from    Lucian — from  the    emperor    Marcus 
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Antoninus — The  metaphorical  use  of  the  word  in  dispute, 
when  applied  to  the  mind,  considered  and  explained — Other 
instances  from  Pollux — From  Themistius — ^That  lexicogra- 
phers and  critics  render  the  word  hy  lavo  is  no  argument 
they  ever  understood  it  to  mean  less  than  to  dip. 


Sir, 

By  Mr.  Wall's  character,  which  I  have  given 
you  at  large  in  my  former,  you  may  judge  of  his 
temper  and  design :  but  there  is  one  remarkable  in- 
stance of  his  disingenuity  not  yet  taken  notice  of, 
which  must  by  no  means  be  omitted:  I  mean  his 
unfeir  pretences,  and  false  assertions,  concerning  the 
word  jSa-Trr/^ft).  I  designed  to  have  mentioned  this 
before,  but  considering  it  is  a  branch  of  our  main 
dispute,  and  requires  a  particular  examination,  I 
deferred  it,  and  will  enter  on  it  now. 

As  the  controversy  stands  between  us  and  the 
English  paedobaptists,  it  may  be  cast  under  two 
heads :  one  relating  to  the  mode  of  baptism,  whe- 
ther it  is  to  be  administered  only  by  dipping ;  and 
the  other,  (which  must  be  handled  more  fiiUy,)  is, 
who  are  the  true  subjects  of  it,  whether  adult  persons 
alone,  or  infants  also. 

One  would  wonder  a  thing  of  this  nature  should 
be  capable  of  so  much  dispute  :  for  if  it  is  not  insti- 
tuted, it  ought  not  to  be  practised ;  and  if  it  be  in- 
stituted, it  should  seem  impossible  for  any  not  to  see 
it.  But  if  there  is  indeed  reasonable  ground  for 
these  doubts,  and  a  matter  of  such  importance  is  in- 
volved in  such  inextricable  difficulties,  as  some  pre- 
tend ;  I  think  it  reflects  highly  on  the  legislator's  con- 
duct, who  has  ordained  laws,  on  the  performance  of 
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which  our  eternal  salvation  depends,  and  yet  left  the 
sense  and  construction  of  them  so  perplexed  and  hard 
to  be  known.  But  we  are  well  assured  it  is  not  so  ; 
and  are  more  concerned  for  the  honour  and  good- 
ness of  God,  than  to  imagine,  with  our  author  and 
his  party,  that  our  blessed  Saviour  has  not  plainly 
enough  told  us  what  he  expects  from  us :  no,  we  are 
confident  he  has  declared  his  will  to  us,  in  this  and 
all  other  articles  of  like  consequence,  with  all  neces- 
sary evidence ;  and  what  he  has  not  taught  us  with 
a  suflScient  clearness,  he  never  designed  for  the 
object  of  obedience. 

Our  enemies  allow,  that  as  far  as  the  Scriptures 
are  clear  in  the  present  case,  our  practice  exactly 
agrees  with  them ;  and  they  must  confess  too  their 
own  is  very  different  from  what  the  text  declares  to 
have  been  done  in  the  ancient  times.  Thus  they 
allow,  nothing  is  more  clearly  set  down  in  Holy 
Writ,  than  that  those  who  believed  were  to  be,  and 
actually  were  baptized,  by  being  immersed  or  dip- 
ped into  the  water  on  the  profession  of  their  faith  : 
and  that  our  practice  thus  far  punctually  answers, 
is  beyond  contradiction :  whence  it  follows,  that  the 
practice  of  the  psedobaptists,  where  it  differs  from 
ours,  is  not  conformable  to  something  delivered  in 
Scripture :  and  therefore  on  the  whole,  we  do  what 
the  Scriptures  expressly  teach ;  while  they,  at  best, 
do  but  what  is  very  obscurely,  and  perhaps  not  at  all 
taught  in  them.  That  the  apostles  and  the  primitive 
church  did  dip  when  they  baptized,  is  plain ;  but 
that  they  used  sprinkling  or  affusion  likewise,  is 
not :  and  that  they  baptized  adult  persons  who 
declared  their  faith  in  our  Redeemer,  is  clear ;  but 
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that  ever  any  infant  was  baptized  by  them,  is  again 
confessed  on  all  hands  not  to  be  so  evident. 

As  far  as  we  go,  then,  we  have  the  Scriptures  un- 
doubtedly justifying  us ;  but  where  they  leave  us, 
we  stop,  not  daring  to  venture  beyond  their  direc- 
tion, as  thinking  it  safer  to  walk  by  their  light, 
than  to  wander  in  unknown  paths.  If  this  be  a 
fault,  (as  I  cannot  tell  how  to  think  it  one,)  it  is  a 
fault  however  on  the  safer  hand  :  for  what  can  poor 
fallible  mankind  do  better,  than  where  two  things 
seem  to  clash,  to  follow  that  which  is  clear,  rather 
than  uncertain  conjectures,  or  even  the  fidrest  pro- 
babilities? which  (to  suppose  more  than  is  true)  is 
the  most  that  can  be  urged  for  our  adversaries. 

These  considerations  alone,  if  nothing  else  could 
be  added,  would  render  our  case  secure,  and  far  the 
more  eligible.  But  we  have  infinitely  more  to  say 
in  our  behalf:  for  God  has  truly  revealed  his  will 
with  clearness,  and  not  couched  it  in  ambiguous 
terms  and  mysterious  forms  of  speech,  like  the  ora- 
cles of  the  heathens ;  he  designed  to  be  obeyed,  and 
has  spoke  so  as  to  be  understood :  and  we  cannot 
but  think,  to  deduce  a  sense  from  the  words  which 
was  not  intended,  is  very  difficult,  and  requires 
artifice  and  violence ;  whereas  the  genuine  meaning 
wants  no  such  labour,  but  is  natural  and  easy :  and 
whatever  sense,  therefore,  appears  constrained,  ought 
at  least  to  be  suspected  as  foreign  from  the  true. 

For  these  as  well  as  other  reasons,  sir,  which  I 
shall  lay  before  you  in  the  prosecution  of  this  dis- 
course, we  cannot  believe  it  is  so  doubtful  in  Scrip- 
ture as  many  pretend,  whether  dipping  only  be 
baptism,  and  whether  believers  alone  may  lawfully 
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be  baptized.     These  are  the  chief  questions  in  de- 
bate between  the  psedobaptists  and  us;  which,  if 
they  can  be  amicably  determined,  will  go  far  towards 
putting  an  end  to  the  separation.     But  Mr.  Wall's 
management  is  not  likely  to  have  so  good  success ; 
the  point  must  be  treated  with  more  temper  and 
modesty,  as  well  as  stronger  argument,  if  it  be  really 
intended  to  gain  us ;  but  neither  his  arguments,  nor 
any  other,  which  yet  have  been  produced,  will  prove 
what  they  are  brought  for,  as  I  will  now  endeavour  to 
shew  :  and  I  will  begin  with  the  words  jSaTrr/^o)  and 
/8airr«,  for  they  are  synonymous,  as  Mr.  Wall  him- 
self likewise  seems  to  allow ;  and  therefore  I  shall 
promiscuously  cite  the  instances  wherein  one  or  the 
other  word  occurs. 

Our  author,  to  make  us  look  very  inflexible  and 
cruel,  begins  what  he  says  upon  this  head,  with  this 
frightful  remark,  *That  we  are  possessed  with  an 

*  opinion  of  the  absolute  necessity  of  dipping  the 

*  baptized  person  over  head  and  ears  into  the  water, 
'  so  fBT,  as  to  let  any  man,  though  ever  so  sick,  die 
'  unbaptized,  rather  than  baptize  him  by  afiusion,' 
&c.  Which  you  are  to  imagine  is  a  great  piece  of 
barbarity,  because  in  so  doing  it  is  supposed  we 
choose  to  expose  a  person  to  the  hazard  of  being 
damned,  rather  than  recede  from  our  fixed  method. 
But  Mr.  Wall ,  might  have  spared  the  reflection, 
since  himself  allows  the  desire  of  baptism  is  suffi- 
cient, where  baptism  itself  cannot  be  had ;  so  that 
the  consequence  of  our  refusing  to  administer  that 
ordinance  in  such  a  manner  is  not  so  terrible  as  he 
insinuates. 

Besides,  we  think  it  better  to  do  thus,  than  to 
delude  dying  men  with  false  performances,  and  let 

WALL,  VOL.  m.  R 
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them  go  out  of  the  world,  as  psedobaptists  do,  without 
real  baptism,  or  even  a  desire  of  it,  which  doubtless 
is  much  worse  than  what  we  are  charged  with.  But 
to  make  a  show  of  tenderness  and  compassion,  such 
generous  men  as  our  author  and  his  party  have 
found  out  an  expedient,  rather  than  suffer  persons  to 
go  into  eternity,  without  being  first  baptized  for  the 
remission  of  their  sins ; — to  baptize,  i.  e.  dip  them 
by  affiision  or  sprinkling. 

But  notwithstanding  the  inventions  which  inge- 
nious men  may  be  fond  of,  I  am  honestly  for  sitting 
down  with  the  simplicity  of  the  first  Christians,  and 
keeping  to  the  good  old  way :  the  fine  improvements 
introduced  since  are  too  curious  and  subtle  for  me  to 
comprehend  them  ;  and  I  cannot  see  but  *  the  word 

*  baptize  necessarily  includes  dipping  in  its  signifi- 

*  cation,  and  that  Christ  by  commanding  to  baptize, 

*  has  commanded  to  dip  only  V  Mr.  Wall  indeed 
tells  me  this  *  is  plainly  a  mistake ;'  but  I  have 
no  great  opinion  of  his  judgment,  and  would  not 
take  his  word ;  on  the  contrary,  I  hope  to  make  it 
appear  plainly  to  be  an  unavoidable  truth,  and  no 
mistake.  In  order  to  this,  I  must  desire  you,  sir,  to 
consider  how  the  word  is  used  among  the  Greeks,  by 
the  particulars  which  follow : 

I  have  carefully  observed  it  a  considerable  time, 
as  it  occurred  in  reading;  and  assure  you  I  never 
found  it  once  used  to  signify  *  to  pour  or  sprinkle,'  or 
any  thing  less  than  dipping ;  and  I  may  challenge 
any  man  to  shew  a  single  instance  of  it,  except  in 
some  ecclesiastical  writers  of  the  latter  corrupt  times ; 
who  retaining  the  words  of  the  institution,  and  alter- 
ing the  thing,  do,  in  this  case  indeed,  but  no  other, 
*  Part  ii.  p.  219.  [328.] 
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extend  the  word  into  a  wider  sense;  but  profane 
authors,  who  lay  under  no  such  bias,  have  made  no 
such  alteration.  It  is  evident  from  them,  the  pri- 
mary meaning  is  simply  ^  to  dip,'  not  only  into  water, 
but  any  matter. 

Thus  Lycophron,  representing  Cassandra  prophe- 
sying how  Orestes  should  punish  Clytemnestra  for 
her    parricide,   says,    'The    child,    discovering   his 

*  father's  murder,  shall,  with  his  own  hand  (i8a\frei) 

*  thrust  his  sword  into  the  viper's  body^ ;'  or,  as  the 
great  Scaliger  has  more  literally  translated  it,  '  mer- 

*  get^  shall  plunge  his  sword  into  the  viper's  bowels,' 
that  is,  run  her  through.  It  cannot  be  pretended 
that  this  is  a  figurative  expression,  for  the  sense  of 
the  word  plainly  appears  to  be  natural  and  direct, 
and  to  contain  no  metaphor  in  it. 

Exactly  the  same  phrase  is  that  of  Sophocles, 
(€/3a>fra9,)  *Thou  hast  dipped,  or  thrust  thy  sword 
into  the  Grecian  army^;'  and  plmiger  Vepeey  in  this 
very  sense,  is  common  enough  in  the  French  tongue. 
Mr.  Dryden  likewise  expresses  the  poet's  sense  thus, 
in  the  7th  iKneid,  v.  638  : 

'  Thas  having  said,  her  smoold'riDg  torch,  impressed 
'  With  her  full  force,  she  plung'd  into  his  breast/ 

I  might  multiply  examples  to  this  purpose;  but 
Pam-l^w  is  more  commonly  used  to  signify  *  to  dip* 
into  liquids;  not  from  any  necessity  in  the  word, 
but  because  liquids  are  most  proper  for  this  action, 
which  also  is  mostly  performed  in  them.  It  would 
be  endless  to  collect  all  the  instances  of  this  kind  in 
authors,  who  frequently  use  the  word  in  this  sense, 
but  never  once  to  signify  ^  washing'  in  general,  or 

^  Cassandr.  ▼.  1 1 2 1.  Eh  mikayxv  ixl^vrfs  avroxtip  /3a^i  (iif»£, 
^  Ajace,  ▼.  95.  "Efia^s  *yX'*^  ^  ^P^^  'A/>yeiW  arpar^. 
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*  sprinkling.'  Nay,  I  do  not  remember  one  passage, 
where  all  other  senses  are  not  necessarily  excluded 
besides  *  dipping ;'  as  may  be  seen  from  these  quota- 
tions. 

Homer,  (for  we  will  begin  with  him  as  the  most 
ancient,  and  trace  it  down  to  the  latter  period  of  the 
Grecian  empire,)  describing  Ulysses  with  his  compa* 
nions  putting  out  Polyphemus'  eye  with  a  burning 
brand,  and  what  abundance  of  blood  issued  out  and 
quenched  the  brand  with  a  loud  hissing,  illustrates 
it  with  this  simile, '  As  when  a  smith  to  harden  a 

*  hatchet  or  massy  pole-ax  (jSairrei)  dips  them  in  cold 

*  water  d.'  If  any  one  can  doubt  what  the  word  im- 
ports here,  any  blacksmith's  boy  will  set  him  right 
by  an  ocular  demonstration.  And  in  his  Batracho- 
myomachia,  (if  he  be  the  author  of  that  excellent 
ludicrous  poem,  and  not  Pigres,  brother  to  Artemi- 
sia, as  Plutarch  is  inclined  to  believe,)  when  one  of 
the  champions  is  slain  on  the  bank  of  a  lake,  he 
says,  'He  breathless  fell,  and  the  lake  was  ting'd 

*  {ifiaTTTero)  with  blood^' 

I  the  rather  mention  this,  because  if  any  place 
is  brought  to  prove  ^airrw  and  ^airrCQa  do  not  always 
signify  *  to  dip,'  I  fency  this  will  be  one.  But,  what- 
ever some  may  do,  you  understand  the  nature  of 
languages  too  well,  sir,  to  make  it  an  exception; 
and  all  who  have  made  anv  observations  of  the  use 
of  words  in  their  mother-tongue,  must  be  sensible  it 
is  not  against  what  I  assert,  but  for  it.  The  phrase, 
we  must  consider,  is  borrowed  from  the  dyers,  who 
colour  things  by  dipping  them  in  their  dye ;  and  to 

Ely  udort  ^xp^  pAtrrti,  &c.  Odyss.  I.  392. 

c  V.  218.  Kodd*  lirca-'  oM'  opi^twtw,  ^frrrro  d*  aSfiort  Xifunf. 
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this  the  poet  plainly  alludes :  not  that  the  lake  was 
actually  dipped  in  blood;  but  so  speedily  stained, 
that  to  heighten  our  idea,  he  expresses  it,  with  the 
usual  liberty  of  poets,  by  a  word  which  signifies 
more  than  what  is  strictly  true,  which  is  the  nature 
of  all  hyperboles.    Thus  the  literal  sense  is,  •  The 

*  lake  was  dipped  in  blood ;'  but  the  figure  only 
means,  it  was  coloured  as  highly  as  any  thing  that 
is  dipped  in  blood. 

I  am  apt  to  think  cSo-Trep,  wa-aveiy  &c.,  are  to  be  un- 
derstood here  to  qualify  the  seeming  extrayagance 
of  the  expression ;  as  also  in  all  hyperboles,  which 
I  take  to  be  so  many  elliptical  phrases  in  which  a 
word  is  wanting :  now  if  we  suppose  the  poet,  as  it 
is  natural  enough,  suppresses  some  particle,  and  we 
supply  it  by  inserting  wa-irep,  the  sense  will  run  very 
clear  thus ;  *  The  lake  was  as  if  it  had  been  dipped 

*  in  blood.^  Whether  you  will  allow  this  criticism 
or  not,  you  cannot  but  say,  nothing  could  render  the 
passage  more  expressive,  or  the  sense  more  natural 
and  easy. 

Every  metaphor,  you  will  remember,  sir,  includes 
the  thing  from  whence  it  is  borrowed,  receives  its 
whole  force  from  it,  and  must  have  its  sense  deter- 
mined by  it.  To  give  an  instance  from  the  fine 
language  of  Thucydides:  Pericles,  in  an  oration 
there,  reminds  the  murmuring  Athenians,  that  they 
ought  to  labour  to  support  the  dignity  of  the  com- 
monwealth, by  maintaining  the  independent  power 
and  command  they  were  all  so  proud  of  ^,  *  and  either 

*  not  fly  from  dangers,  or  not  pursue  after  honours.' 

'  Lib.  ii.  cap.  63.  Tijs  re  v6kt»s  ^fuis  tUbs  rf  riyMiuvpf  anh  roO 
^X'^  («Mnr<p  Qwarrtt  ^ydXXco-^c)  ^oif^ly,  nak  fi^  ffnuyny  rovp  ir6vovs^ 
9  /uydc  T^  Ttfi^  dUmtiw, 
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In  the  word  (^evyeivy  to  fly — ^and  SiwKeiv,  to  pursue — 
is  an  allusion  to  the  fortune  of  a  battle,  where  one 
side  is  worsted  and  flies,  and  the  other  pursues 
them  :  and  thus  understood,  the  words  have  a  mighty 
emphasis  in  them;  but  otherwise,  no  meaning  at 
all,  but  are  soloecisms  both  in  language  and  sense 
too. 

To  speak  but  of  one :  Skokciv  signifies  only  to  pur- 
sue, as  a  conqueror  does  a  flying  enemy :  and  when 
transferred  to  another  case,  it  continues  to  signify 
the  same  thing,  in  some  respect  or  other :  f?  it  is  a 
shorter  kind  of  simile,  where  several  things  are  im- 
plied which  are  not  expressed ;  at  least  the  beauty 
of  it  lies  in  comparing  the  proper  import  of  the 
word,  with  what  it  is  used  to  signify  by  the  figure. 
Thus  the  eagerness  and  vigour,  with  which  a  vic- 
torious pursues  a  routed  army,  is  applied  to  that 
passion  for  glory,  which  was  so  conspicuous  in  the 
Athenians.  And  to  bring  it  closer  to  our  purpose : 
the  effect  being  as  it  were  the  same,  Homer,  by  put- 
ting the  cause  for  the  effect,  describes  the  lake's  being 
thoroughly  stained,  by  a  word,  which  signifies  a 
dyer's  dipping  a  thing  to  colour  it. 

From  all  this  it  appears,  that  the  sense  of  fiaTrrw, 
even  in  this  place,  is  to  dip,  and  nothing  else.  I 
have  insisted  the  larger  on  it  here,  because  I  do  not 
know  whether  I  shall  care  to  take  the  same  pains 
with  all  other  metaphorical  passages.  If  you  find 
any  which  seem  material,  and  I  should  let  them  go 
unobserved,  examine  them  by  what  is  here  advanced, 
and  I  am  persuaded  the  difficulties  will  presently 
vanish :  if  they  do  not,  pray  acquaint  me  with  them, 

K  Aristot.   Poetic,  cap.  22.     T6  yitp  td  iimi^ptw,  rh   ofiotow 
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and  I  will  consider  them  with  all  impartiality  and 
attention.     But  to  proceed. 

The  next  author  I  shall  mention  is  Pindar  ;  who 
upon  his  enemies'  basely  aspersing  him,  describes 
his  contempt  of  their  impotent  malice  bj  this  simile, 
which  as  literally  as  I  can  render  it  in  English,  is 
thus  ^  :  '  As  when  a  net  is  cast  into  the  sea,  the  cork 

*  swims  above ;  so  {aPaimcrrog)  am  not  I  sunk,'  viz. 
in  their  reproaches.  And  bj  the  way,  this  place 
confirms  what  I  a  little  before  advanced,  that  figures 
are  but  a  short  imperfect  simile ;  for  a^airricrro^  here 
is  full  as  metaphorical  as  that  which  I  cited  from 
Homer:  (and  Horace  seems  to  imitate  this  of 
Pindar,  lib.  i.  Epist.  2. 

— Aspera  multa 
Pertulit,  adversis  rerum  immersabilis  undis.) 

To  ^eXXo;,  the  thing  whence  the  simile  is  taken, 
being  added,  the  sense  is  very  clear ;  and  the  word, 
it  is  evident,  intends,  that  the  cork,  while  the  net 
sinks  down  into  the  sea,  cannot  itself  be  forced 
down,  but  will  float  above.  This  is  so  plain,  that  I 
think  it  neither  wants  nor  can  have  an  explanation  : 
but  the  words  of  the  ancient  Greek  scholiast  on  the 
place,  tending  so  much  to  confirm  my  assertion,  I 
will  transcribe  them :  *  For  like  the  cork  of  a  net  in 
^  the  sea,  I  swim,  and  (ov  ^aTrriXptiai)  am  not  sunk. 

*  As  the  cork,  though  loaded  with  the  tackle,  does  not 

*  sink,  ov  ivv€i\  so  I  also  am  immersible  (ajSaTrco-ro;) 

*  like  it,  and  not  to  be  overwhelmed.  They  rail  at 
^  me,  indeed,'  says  he :  *  but  as  when  the  net  is  casti, 

^  Pyth.  II.  139.  'Arc  yhp  thfokiov  vdpoy  6- 

Xoitrag  fioBv  trxtvas  Mpas,  afid- 

vnip  ipKOf  Skfuu. 
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'  and  sunk  under  water,  the  cork  remains  {cifiaimerTOf) 

*  immersible,  and  swims  on  the  surface  on  the  sea, 
^  being  of  a  nature  which  {a^aTmcrroij  cannot  sink ; 

*  in  like  manner  cannot  I  {a^aTrTi<rroi)  sink  or  be 

*  overwhelmed  in  the  calumnies  and  detractions  of 
'  others ;  for  I  am  of  another  nature,  and  as  the 

*  cork  is  in  a  fishing-net.' 

TIius  the  scholiast,  jou  see,  sir,  by  his  use  of  the 
word,  leaves  not  the  least  room  to  imagine  it  ever 
signifies  to  sprinkle  or  jxmr^  or  anj  thing  but  to 
dip^  or  put  under f  or  into.  And  it  is  very  remark- 
able»  that  he  seems  to  have  thought  no  word  more 
proper  than  this  to  express  what  you  see  plainly  is 
his  sense :  but  as  often  as  he  repeats  the  same  thing, 
which  he  does  ad  nauseam,  though  it  had  been 
needful  to  vary  the  word,  and  avoid  that  unplea- 
santness of  the  repetition,  he  changes  it  but  once, 
and  then  he  has  Svvei  instead  of  it ;  which  you  know, 
sir,  signifies  to  sink,  though  not  so  emphatically  as 
^airrlXf^ :  witness  Pollux  in  Onomast. 

In  the  next  place,  give  me  leave  to  cite  Euripides. 
The  Grecians  had  sacrificed  Polyxena  to  the  ghost 
of  Achilles ;  and  after  the  solemnity,  they  permitted 
Hecuba  to  bury  her  daughter's  body:  in  order 
to  which,  according  to  the  knovni  custom  of  her 
country  on  such  occasions,  she  designs  first  to  wash 
and  purify  the  corpse :  for  which  purpose  she  calls 
out  to  her  servant',  *Go,  take  the  water-pot,  my 
^  good  old  maid,  and  (J^a^a(r)  dip  it  in  the  sea,  and 
'  bring  it  hither/  &c.  for  the  sea-waters  were  thought 


*  Hecub.  Act  3.  v.  609.  tot.  Dram. 

Bd^ltcur  tfyryKM  btvpo  novrias  a\6s. 
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naturally  more  cleansing  than  others,  as  Didymus^ 
and  Eustathius^  tell  us. 

Bairreiv  irovrias  aXo?^  the  phrase  the  poet  puts  into 
Hecuba's  mouth  on  this  occasion,  can  have  no  am- 
biguity in  it ;  and  the  scholiast  renders  it  exceeding 
plain  by  the  parallel  phrases  he  mentions:  thus  to 
eifujiye  rov  aprrov^  is  to  eat  bread  ;  and  to  ftrce  tov  ohov, 
to  drink  wine :  and  so  fiawreiv  irovrla^  Sko^^  is,  as  we 
commonly  say  in  English,  to  dip  a  pail  of  water.  But 
if  it  will  be  more  satisfiaction  to  you,  I  will  bring 
the  decisive  determination  of  a  Grecian  critic,  whom 
Arsenius  archbishop  of  Monembasia  thought  fit  to 
be  admitted,  among  other  great  ones,  into  his  col- 
lection of  Scholiasts  upon  Euripides.  One  of  them 
says  expressly  on  this  place,  fiam-eiv^  signifies  *  to 

*  let  down,  or  put  any  thing  into  water  or  any  other 

*  liquid.'  He  explains  it  by  the  very  same  word 
which  is  used  by  St.  Luke,  Acts  ix.  35,  and  in  his 
Gospel,  ch.  V.  4,  5,  to  express  letting  the  net  down 
into  the  sea :  and  so  also  by  St.  Mark,  ch.  ii.  4. 
Accordingly,  either  the  same  critic,  therefore,  or 
some  other  from  whom  Arsenius  takes  it,  observes 
a  little  before,  that  the  ^  water  was  to  be  drawn  out 

*  of  the  inmost  parts  of  the  sea"  ;*  having  an  eye, 
undoubtedly,  to  the  meaning  of  the  word,  which 
must  be  to  dip,  or  the  remark  is  wholly  groundless : 
for  in  any  other  sense  there  can  be  no  occasion,  nor 
indeed  any  room  for  it. 

^  Didym.  ad  Iliad,  a.  v.  314.  ^wrti  dc  r^  vdnnp  lifs  Oaka/raj^s 
KoBaprucov  cWcy. 

>  Eustath.  ibid.  p.  108.  *H  ndvrm  dth  ro  ^vcrei  pvirruc6y  tmu 
rh  rijs  BaKatratfi  vd»p, 

^  BoiiTffiy  carl  r^  X'^i'^  ^^  '^^  v^o»p,  ^  tls  €T9p6v  rt  vypoy, 

^  *Yft»p  ifikov6Ti,  dno  rot)  cVdorarov  fupovs  Trjs  BaXda'<nfs. 
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Aristophanes  uses  the  word  several  times :  I  have 
marked  down  fourteen,  which  I  believe  are  all  the 
places  where  it  occurs ;  and  they  none  of  them  in  the 
least  favour  Mr.  Wall's  pretences,  but  on  the  con- 
trary make  very  strongly  for  the  opinion  I  advance. 
The  Grecians  very  frequently  apply  the  word,  in  all 
its  various  forms,  to  the  dyer's  art ;  sometimes  per- 
haps not  very  properly,  but  always  so  as  to  imply 
and  refer  only  to  its  true  natural  signification, 
to  dip. 

Thus^  f  dress  not  with  costly  clothes,'  says  this 
poet  °,  *  which  {^airrwv)  are  dyed  or  dipped  in  the 
'  richest  colours.'  And  so  again  in  his  comedy, 
entitled,  PeaceP;  and  in  his  Lysistrata^.  Aristotle 
likewise  uses  it  so,  when  he  says',  *  All  these  things, 

*  by  means  of  heat  and  moisture,  enter  the  pores  of 

*  such  things  as  are  dipped  {^airrofiivtav)  into  them, 

*  which  retain  the  colour  they  have  taken,  when  the 
^  moisture  is  dried  away.'  And  at  the  end  of  the 
same  chapter";  *  The  colour   of  things   dipped  or 

*  dyed,   {fiairTOfnivwvy)   is  changed   by   the   foresaid 

*  causes.'  And  Plutarch,  speaking  of  Lycurgus'  care 
to  secure  the  commonwealth  from  all  those  arts 
which  introduce  or  encourage  luxury;  among  the 
rest,  saysS  *  he  forbade  to  practise  the  art  of  dying, 

o  Plut.  Act.  2.  Seen.  5.  OUff  iiiorltav  Pmrr&v  datravMs  icocr/i$<ra« 
froiiMXofu$/)^«0y. 

P  Page  672,  674.  q  Page  828. 

'  De  Goloribus,  cap.  4.  *Aei  yap  mr6  vAyrttv  avr&v,  i/ia  r^  r€ 
vyp^  Koi  r^  Otpfi^  t&v  xP^I*^^^  (ruytitri6ifrwv  fU  tov£  t&v  panrrofuymw 
fr6pov£,  iraxf  awo^pavOj,  ras  an  cxccWv  XP^^^  afroXafi/Sovci. 

s  Twr  di)  /SaffTO/MMMr  r^  xp^l""'^*  dXXocovrcu  bih  ras  tlptfiUvas 
alrias, 

^  Apophth.  Lacon.  p.  405.    T^v  dc  fiaipuaiy,  »t  KoKoKtioM  o^rA)- 
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*  { fia<f>tKhvf)    or    dipping   into    colours,   because    it 

*  tended  to  effeminate  the  mind,  by  engaging  and 

*  flattering  the  senses/ 

But  there  is  a  great  plenty  of  examples  of  this 
kind",  which  it  is  needless  to  mention :  and  I  be- 
lieve there  is  no  occasion  to  go  about  to  persuade 
you,  that  workmen  dye  by  dipping;  and  for  that 
reason  have  appropriated  the  word  to  their  business. 
However,  lest  there  be  any  suspicion  in  you  that  it 
might  perhaps  be  performed  in  some  other  manner, 
I  will  only  desire  you  would  please  to  consider  dip- 
ping is  the  only  probable  and  convenient  way ;  and 
in  every  respect  perfectly  agreeable  to  the  nature  of 
the  thing,  as  well  as  to  that  sense  of  the  word, 
which  is  very  considerable.  We  see  it  is  the  only 
way  nfith  us;  and,  which  carries  the  parallel  still 
further  between  the  ancient  Greeks  and  us,  as  they 
used  jSaxTO),  we  use  the  word  rfep,  both  among  the 
workmen  in  the  shop  and  in  ordinary  conversation ; 
for  what  is  more  common,  than  to  talk  of  having 
such  or  such  a  thing  dipped,  meaning  in  the  dyer's 
copper,  or  in  some  colours  ?  So  Mr.  Milton  has 
used  it,  in  his  beautiful  description  of  the  angel 
Raphael,  Paradise  Lost,  b.  v. 


The  middle  pair,  [i.  e.  of  his  wings,] 

Girt  like  a  starry  zone  his  waist,  and  round 
Skirted  his  loins  and  thighs  with  downy  gold, 
And  colours  dipped  in  heaven. 

Besides,  it  is  observable  that  the  Grecians  made 
a  difference  between  dye  and  other  colouring  matter : 
thus  Plutarch'  distinguishes  between  -j^piiaara  and 

u  Herodot.  Polymn.  p.  258.  Ctes.  Indicia  passim,  &c. 
'  De  Discemend.  Amic.  et  Adulat.  p.  94.  med. 
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fiajuLfiara ;  and  Pollux  ^  does  the  same ;  fiafificn-a 
sigDifying  onlj  that  sort  of  colouring  into  which 
any  thing  is  dipped,  according  to  the  sense  of  the 
word,  as  I  see  Stephens*  also  has  remarked.  And 
there  is  a  passage  in  Seneca*  very  clear  to  this 
purpose :  *  Interest,  quam  diu  macerata  sit,  crassius 
^  medicamentum  an  aquatius  traxerit,  saepius  mersa 

*  sit  et  excocta,   an  semel  tincta.'     ^  There   is  a 

*  difference  also,  how  long  it  lies  infiised ;  whether 

*  the  dye  be  thick  and  gross,  or  waterish  and  faint ; 
^  and  whether  it  be  dipped  very  often  and  boiled 

*  thoroughly,  or  only  once  tinctured.'  And  Phavo- 
rinus**  and  Pollux*  use  KaraPdirrwv,  which  on  all 
hands  is  allowed  most  emphatically  to  signify  dip^ 
piny,  plunging^  immersing^  as  a  synonymous  word 
for  ISdiTTcov,  and  x/>(0vm»  in  English  *  a  dyer.' 

This  makes  it  necessary  to  suppose  they  dyed  by 
dipping ;  as  well  as  another  word  used  among  them 
in  these  cases,  viz.  e^^eiv  to  boil:  'They  boil  it  in 

*  kettles,'  says  Aristotle* ; — *  and  when  the  flowers 

*  are  boiled  long  enough   together,  at  length   all 

*  becomes  of  a  purple  colour.'  And  Hesychius  and 
Pollux  interpret  the  same  word  of  dying.  Now  if 
they  used  to  boil  the  things  they  dyed,  undoubtedly 
they  first  dipped  or  put  them  into  the  liquor.  But 
enough  of  this. 

There  are  other  passages,  somewhat  akin  to  these, 
which  seem  however  to  leave  a  little  more  room  for 

7  Onomast  lib.  vii.  cap.  23.  ^  Ad  voc.  XP^M^* 

«  Qusest.  Natural,  lib.  i.  cap.  3.  p.  484.         ^  Page  358. 
€  Onomastic.  lib.  vii.  cap.  23. 

d  De  Coloribus,  cap.  5.    'E^^cMriy  iy  rait  xv»'P«*« 1^  ^^^ 

reXffvrcuov  Strtofra  yivrrat  nop^pottXtj  r&y  aMwv  Uaimf   ovyf^- 
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the  objections  of  our  adversaries;  where,  though 
indeed  the  word  is  used,  it  appears  by  other  circum- 
stances, that  the  writer  could  not  mean  dip  by  it. 
We  may  see  instances  of  this  in  Aristophanes;  as 
where  he  says,  Magnes,  an  old  comic  of  Athens, 
used    the   *  Lydian   music,   shaved    the    face,    and 

*  smeared  it  over  {^am-ofievo^)  with  tawny  washes®.' 
He  speaks  of  the  homely  entertainments  of  the  an- 
cient theatre,  where  the  actors  daubed  themselves 
with  lees  of  vrine,  and  any  odd  colours,  before 
.^E^hylus  reformed  it,  and  introduced  the  use  of 
masks  and  vizors.  Aristophanes  expresses  this  by 
fiairrofievoi  ^arpay^eioi^\  not  that  he  supposes  they 
dipped  their  faces  into  the  colour,  but  rather  smeared 
the  colour  on  their  iaces.  He  has  also^  ^airro^  opvis 
for  a  coloured  bird,  not  impljring  it  was  dyed  by  art, 
but  only  denoting  its  natural  colour  by  that  epithet. 
In  like  manner  Aristotle  says  s,  <  If  it  is  pressed,  it 

*  dyes  USawrei)  and  colours  the  hand  ;*  and  Plu- 
tarch \  *  That  which  is  black  of  itself,  is  not  (ISairrov) 

*  dyed  or  coloured  by  art,  but  by  nature,'  &c. 

But  those  persons  who  would  depend  upon  these 
passages  to  prove  that  jSaVrw  signifies  something  else 
besides  dipping,  must  consider,  there  is  a  manifest 
allusion  in  these  and  all  such,  to  the  art  of  dying. 
And  if  the  word  is  borrowed  from  thence,  as  none 
can  be  hardy  enough  to  deny,  they  must  allow  it  is 

«*T9nr«if,  Act.  I.  Seen.  3.  p.  300.   Kai  \vdiC»y,  koi  ^vtCmp   ical 

'*Opw^.  p.  526. 

e  Hist.  Animal,  lib.  v.  cap.  15.  p.  645.  e\ifi6fA€vot  di,  jSairrcc 

^  Qnsest.  Rom.  26.  p.  482,  483.  T^  dc  airoxpovy  fukay,  ovx 
%nr6  rixjinit  aXX&  ^v<rcc  Patrrdy  cVri,  &c. 
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used  there  improperly  and  metaphorically,  and  that 
its  true  primitive  meaning  only  is  still  referred  to» 
and  implied.  What  I  said  ahove  upon  the  second 
citation  from  Homer,  which  is  exactly  the  same 
phrase  with  these,  may  therefore  equally  serve  to 
explain  all  such  passages:  and  I  desire  you  would 
carry  it  along  with  you,  sir,  in  reading,  to  save  me 
the  trouble  of  repeating  it. 

If  in  all  allusive  metaphorical  expressions  we 
suppose  the  sense  of  words  to  be  altered,  there  will 
be  the  greatest  confusion  in  languages  imaginable, 
and  much  beyond  that  of  Babel.  All  words  had  a 
determinate  signification  there,  in  themselves;  and 
the  people  were  miraculously  rendered  incapable  of 
understanding  one  another,  not  by  the  various  sig- 
nifications of  the  same  word,  but,  as  it  is  generally 
believed,  by  new  ones  being  instantly  put  into  the 
mouths  of  those,  who  were  made  at  the  same  time 
as  suddenly  to  forget  the  old  ones  they  had  been 
always  used  to. 

We  are  by  no  means  therefore  to  imagine  words 
are  of  so  vagrant  and  uncertain  a  meaning:  the 
improper  use  of  them  does  not  change  their  sense ; 
otherwise  there  could  be  no  improper  use,  no  figures 
of  speech,  and  no  allusions ;  for  the  sense,  not  the 
letters  of  a  word,  is  the  foundation  of  the  allusion ; 
and  if  the  natural  sense  is  changed,  and  another 
substituted,  words  are  used  alike  properly  in  all 
cases,  and  only  for  what  they  literally  signify :  and 
so  losing  in  such  cases  their  former  signification,  all 
metaphors,  allusions,  hyperboles,  &c.,  are  lost  too. 
But  the  allusion  being  so  plain  in  the  case  before 
us,  I  insist  upon  it,  that  the  word  literally  signifies 
only  to  dip,  or  put  intOy  &c.,  and,  as  I  noted  before. 
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wnrlp,  or  some  such  particle,  is  to  be  understood,  to 
qualify  the  seeming  extravagance  of  the  expression, 
which  is  a  sort  of  abbreviated  simile,  where  a  great 
part  is  suppressed  and  concealed  ;  and  only  so  much 
expressed  as  will  hint  the  rest  to  the  mind,  and 
give  it  occasion  to  supply  it.  This  observation  will, 
without  much  dif&cultj,  be  admitted  by  all  who 
have  any  knowledge  in,  and  made  any  observations 
about,  the  nature  and  use  of  languages ;  and  I  shall 
elsewhere  have  occasion  to  cite  some  words  from 
Plato,  which  considerably  illustrate,  or  rather  en- 
force it. 

It  is  very  pertinent  to  this  purpose  what  the 
scholiast  says  on  a  passage  of  Aristophanes  %  which 
is  literally  thus ;  •  Lest  I  dip  you  {^d^w)  into  a  Sar- 

*  dinian,  i.  e.  a  scarlet  dye/  The  sense  of  it,  says 
the  scholiast,  is,  *  If  you  do  not  tell  me  the  truth,  I 

*  will  beat  you  till  I  make  you  all  red  vnth  blood  ^* 
That  is,  (to  fill  up  the  sense  of  the  poet  from  his 
scholiast,)  *  I  will  beat  you  till  you  are  besmeared 

*  over  with  blood,  and  as  red  as  if  I  had  dipped  you 

*  in  scarlet.'  But  the  poet,  to  carry  off  something 
of  the  littleness,  which  in  a  thought  so  low  and 
familiar  would  otherwise  too  much  have  shewn  it- 
self, uses  a  more  raised  and  vigorous  expression 
here,  instead  of  this  long  sentence,  which  would 
have  been  too  tedious  and  flat. 

It  is  no  objection  to  say,  that  if  the  word  in  such 
places  signifies  literally  nothing  but  to  dip,  &c.,  the 
sense,  if  it  must  be  supposed  there  can  be  any, 
will  be  absurd,  as  well  as  most  grossly  false.     For 

^  *Axapv,  Act.  I.  Seen.  3.  'Iva  fifj  o-c  /3a^a»  fidfifia  a-apbivioKoy, 
'  BovXcroi  o^y  di^Xovy  on  ci  /i^  tinois  rakrfOh,  fMariCav  ai  ipvOphv 
muffrm  rois  aSfuuri. 
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indeed  what  can  be  more  ridiculous,  than  for  a  man 
seriously  to  talk  of  dipping  a  lake  or  river,  &c.  in 
blood  ?  or  of  a  lady's  dipping  her  face  in  vermilion, 
when  she  adorns  it  with  artificial  colour;  which, 
on  the  contrary,  it  is  known  must  be  more  artfully 
laid  on.  I  readily  grant,  the  words,  as  they  stand 
in  the  passages  referred  to,  are  not  literally  true; 
and  if  it  could  be  imagined  the  authors  intended 
they  should  be  literally  understood,  they  would 
appear  very  ridiculous,  and  deserve  the  utmost  con- 
tempt :  but  it  is  plain,  their  design  is  very  differ- 
ent ;  and  their  manner  of  expressing  themselves  is 
very  proper  to  their  design,  and  agreeable  enough 
to  the  nature  of  languages,  and  especially  of  that 
they  wrote  in.  And  it  can  be  no  very  strange 
thing  to  meet  with  words  in  books,  as  well  as  in 
common  conversation,  which  seemed  to  be  used  in  a 
sense  not  literally  true ;  and  all  ironies  and  hyper- 
boles, and  in  general  all  the  tropes  and  figures  of 
speech  which  rhetoric  teaches,  are  instances  of  it : 
and  this  you,  to  be  sure,  sir,  so  perfectly  understand, 
that  I  need  not  enlarge.  But  to  illustrate  it  by  one 
plain  example  in  our  own  tongue ;  be  pleased  only 
to  observe  it  is  common  with  us  to  say,  such  a  fact 
or  report  ^  stains  a  man's  reputation.'  Nevertheless 
this  is  not  true  in  the  letter,  nor  would  we  be  un- 
derstood as  if  it  were,  reputatioil  not  being  capable 
of  a  literal  stain ;  we  only  mean  to  signify  by  this 
elliptical  simile,  (the  word  stain  giving  occasion  to 
supply  what  is  suppressed,)  that  as  stains  on  linen, 
or  any  thing  white,  take  from  its  beauty  and  clear- 
ness ;  so  ill  reports,  &c.,  lessen  and  impair  the  purity 
of  a  man's  reputation,  and  are  to  it  what  stains 
are  to  clean  linen.     And  thus,  notwithstanding  this 
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phrase  be  not  true  in  the  letter,  yet  the  word  stain 
does  not  in  the  least  change,  but  retain  its  significa* 
tion  ;  and  the  sense  of  the  phrase  is  to  be  supplied, 
as  the  word  stain  directs,  by  filling  up  the  simili- 
tude,  as  I  have  just  now  done,  or  else  in  that 
shorter  manner  I  before  shewed,  when  I  spoke  of 
Homer,  by  inserting  *  as  it  were,'  and  then  it  will 
run  thus :  '  This  or  the  other  thing  does  as  it  were 
*  stain  a  man's  reputation.' 

This  is  readily  brought  home  to  the  case  in  hand- 
I  proceed  therefore  to  add  further,  that  it  may  not 
he  amiss  to  make  a  distinction  between  the  sense  of 
a  phrase,  as  it  includes  words  not  expressed  ;  and 
the  sense  of  the  particular  words  singly  considered, 
just  as  they  stand  :  for  by  this  distinction,  the  same 
sentence  may  and  may  not  be  literally  true  at  the 
same  time.  The  literal  sense  of  a  word,  I  call  the 
obvious  natural  sense  it  has  by  common  consent 
and  custom ;  for  words  are  merely  arbitrary  signs 
of  ideas  in  our  mind,  and  come  to  signify,  properly 
and  literally,  this  or  that  by  agreement  only,  and 
therefore  are  to  be  regulated  by  nothing  else. 

It  is  just  the  same  with  regard  to  particular 
phrases;  for  words  ranged  in  such  an  order  and 
construction,  express  this  or  the  other  sense  by 
mutual  consent  and  use.  Though  the  words  there- 
fore, as  they  stand,  are  used  and  joined  together  im- 
properly ;  yet  the  whole  phrase  is  nevertheless  lite- 
rally understood  to  be  true,  if  it  signifies  what  it 
is  constantly  used  to  express,  which  is  the  case  of  all 
proverbial  sentences  and  figurative  constructions. 
The  foregoing  example  in  our  mother-tongue,  of 
staining  a  man's  reputation^  will  make  this  plainer. 
That  only  which  is  expressed,  contains  indeed  the 
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literal  sense  of  the  words ;  but  this  making  of  itself 
no  perfect  sense,  together  with  what  is  to  be  under- 
stood and  supplied,  is  the  literal  and  complete  sense 
of  the  phrase :  for  though  it  is  but  partially  express- 
ed, yet  the  rest  is  necessarily  implied  and  hinted  to 
us;  the  occasion,  and  common  use,  together  with 
the  words  which  are  expressed,  actually  raising  in 
our  minds  that  part  which,  on  these  accounts,  it 
was  not  so  necessary  to  set  down  at  large,  and 
therefore  might  safely  be  omitted:  and  the  idea 
which  is  thus  necessarily  raised  in  the  mind,  is  the 
direct  natural,  and  consequently  the  literal  sense  of 
the  phrase. 

I  am  inclined  to  believe,  in  general,  it  is  a  mistake 
to  suppose  words  have  more  than  one  signification ; 
and  that  words  or  sentences  are  probably  never  to 
be  understood,  but  in  their  literal  sense.  And 
though  it  be  true,  that  sentences  sometimes  are  not 
to  be  taken  according  to  the  letter  of  those  words 
only  which  are  expressed,  yet  those  words  can  by  no 
means  be  supposed  to  lose  or  alter  their  sense,  and 
receive  a  new  one ;  but  the  true  full  sense,  which 
is  there  elliptically  expressed,  is  to  be  made  up,  as 
the  literal  sense  of  the  words  used,  and  common 
custom,  &c.  shall  direct. 

But  I  have  dwelt  too  long,  perhaps,  on  these 
things,  and  might  have  spared  my  remarks  to  you, 
sir,  who  have  read  veith  so  much  penetration  and 
care  the  works  of  that  excellent  philosopher,  the 
late  ingenious  Mr.  Locke,  and  what  he  has  so  judi- 
ciously written  in  the  third  book  of  his  Essay  on 
Human  Understanding,  concerning  the  nature  and 
use  of  words  and  languages,  by  which  you  are  un- 
doubtedly raised  above  my  remarks.     But  I  judged 
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it  convenient  to  recall  these  things  to  your  mind, 
though  70U  might  know  them  before ;  and  to  ac- 
quaint you,  that  I  believe  these  observations,  fairly 
applied,  will  remove  the  imaginary  difficulty  of 
proving  /Sairr/^a)  signifies  only  to  dip  or  put  into^  &c. 
and  that  no  single  instance  can  be  produced  to  the 
contrary. 

Before  I  dismiss  this  matter,  I  will  render  what 
I  design,  by  distinguishing  between  the  literal 
Sense  of  the  words,  and  the  literal  sense  of  the 
whole  phrase,  more  obvious.  I  proposed  to  shew 
by  it,  that  in  reality  these  and  all  such  passages, 
whatever  may  be  fancied  to  the  contrary,  are  to  be 
understood  literally,  and  according  to  the  strict 
proper  sense  of  the  words.  For  though  taking  the 
words  as  they  stand,  they  cannot  be  true,  nor  indeed 
have  any  sense  at  all ;  as  to  talk  of  dipping  a  thing 
that  38  not  capable  of  being  dipped,  is  nonsense :  yet 
taking  the  same  words  to  be,  as  common  use  has 
made  them,  an  ellipsis;  it  is  but  supplying  the 
other  words  which  are  included,  and  the  sense  and 
construction  become  very  easy ;  and  it  appears  the 
whole  phrase,  and  every  particular  word,  is  to  be 
understood  literally. 

I  think  it  plainly  enough  follows  from  all,  that 
words,  even  in  figurative  constructions,  are  to  be  un- 
derstood literally;  and  that  in  these,  and  all  such 
like  passages,  jSaTrrw,  jSaTrr/^o),  &c.,  signify  nothing 
else  but  to  dipj  &c.  However,  if  notwithstanding 
all  I  have  said,  you  should  believe  I  have  not 
wholly  taken  away  the  supposed  difficulty,  yet 
since  these  observations  must  be  allowed  applicable 
to  the  cases  in  dispute,  and  fairly  explain  and  un- 
ravel  the  meaning  of  these  and  all  such  forms  of 
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speech  in  so  easy  and  feasible  a  manner,  it  is  an 
unavoidable  inference ; 

1 .  That  these  instances,  which  sincerely  I  think 
as  good  as  any  that  can  be  brought  against  us,  have 
no  force  at  all :  for  the  easy  rational  account  I  have 
given  of  them,  will  go  far  enough  at  least  to  render 
them  so  obscure  and  doubtful,  as  to  be  no  counter- 
proof;  and  I  am  persuaded  every  impartial  anta- 
gonist will  own  they  carry  the  point  much  further, 
and  are  strongly  on  my  side.     And, 

2.  That  my  assertion  remains  in  full  force,  not- 
withstanding those  instances  which  may  be  offered 
to  the  contrary ;  and  if  so,  then  it  is  easy  to  see  on 
which  side  the  advantage  lies:  for  these  doubtful 
obscure  passages  at  most,  are  all  the  strength  our 
adversaries  have ;  whereas  we,  on  the  contrary, 
have  a  greater  number  of  such  as  are  clear  and 
infallible,  where  the  word  can  only  signify  to  dip^ 
which  I  shall  now  go  on  to  prove. 

Aristophanes,  for  I  have  not  yet  done  with  him, 
though  he  may  perhaps  seem  to  give  room  for  some 
men  to  cavil  in  one  place  or  two,  which  nevertheless 
you  see  how  fiilly  we  are  able  to  account  for,  affords 
us  convincing  instances,  that  he  thought  the  true 
signification  of  the  word  was  only  to  dip.  In  his 
hated  comedy  of  The  Clouds,  designed,  with  too 
much  success,  to  expose  and  ridicule  the  great  So- 
crates, the  philosopher  is  supposed  gravely  to  busy 
himself,  in  computing  how  many  times  the  distance 
between  two  of  its  legs  a  flea  sprung  at  one  leap;  and 
in  order  to  measure  the  distance  between  the  two 
legs,  one  of  his  pupils  is  made  to  describe  him  using 
this  method :  ^  He  first  melts  a  piece  of  wax,  and 
*  then  taking  the  flea,  he  dipped,  ivifia^ev^  two  of 


Digitized  by 


Google 


History  of  Infant-baptism.  117 

*  its  feet  into  its,'  &c.  The  other  part  of  this  ridi- 
culous experiment  is  nothing  to  our  purpose,  and 
therefore  I  omit  it. 

Another  passage  you  have  in  his  play,  entitled 
Peace,  *  Bring  me  hither  the  torch,'  says  one,  '  and  I 

•  will  dip  it,  €iJLfidy\r<o^.''  To  understand  this  it  will  be 
necessary  to  observe  the  poet  introduces  some  per- 
sons about  to  sacrifice  to  the  goddess  Peace ;  and, 
among  other  ceremonies,  he  mentions  this  of  the 
torch  as  one :  now  if  you  please  to  remember,  sir, 
the  ancient  manner  of  purifying  among  the  Grecians, 
by  a  lighted  torch,  you  will  grant  it  was  performed 
by  dipping  the  torch  in  water,  and  so  sprinkling  the 
persons  or  things  concerned ;  and  it  is  to  this  effect 
the  Greek  scholiast  explains  it,  as  does  Florent. 
Christianus  in  his  note  on  this  place,  who  was  the 
learned  preceptor  to  Henry  IV.  of  France,  and  is 
honoured  with  a  very  handsome  eulogy  by  the 
admirable  M.  De  Thou*. 

There  is  another  passage  in  Aristophanes  very 
strong  to  the  same  purpose,  which  however  some 
perhaps  may  fancy  favours  the  contrary :  it  is  in  his 
Parliament   of  Women.      'First,'   says   he,   *they 

•  wash,  (/Sa-TTTowi,)  or  dip  the  wool  in  warm  water, 

*  according  to  old  custom^.'  Here  the  word  implies 
washing^  as  Mr.  Wall  would  have  it ;  and  no  doubt 
if  he  knows  of  this  place,  he  thinks  it  mightily  for 

%  Krip6p  diani^s,  tlra  rijv  ^fvXXav  Xafi^v, 

*Eycj8a^cy  €i«  t6v  niphv  ovr^^  ro^  vddc.     Nubes,  1 49. 
^  «cpc  d^,  rh  dadtov  r6^  ififid^  \afiw,.    Pax,  959. 
'  [See  Thuanufl'  History,  book  1 17,  at  the  year  1596. — Vol.  v. 
p.  643.  of  the  folio  edition,  London,  (733.] 

k Hp&fra  fiMP  y^  rApia 

Barrovcri  Btpfi^  Kara  rbv  dpxaiov  »6fiov,     Eccles.  215. 
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his  purpose,  and  especially  if  he  has  but  found  that 
Suidas™  and  Phavorinus"  interpret  it  by  vXivova-t^ 
which  Pliny,  on  another  occasion,  renders  eluufity  i.  e. 
they  wash  out ;  and  Stephens®  says  it  signified  lavo^ 
and  is  peculiarly  spoken  of  garments,  &c.  as  Xovto  is  of 
the  body,  and  wttto  of  the  hands  and  feet.  These 
things  may  seem  of  great  force,  and  please  Mr.  Wall, 
it  may  be,  and  a  great  many  more ;  but  I  believe  you 
understand  this  better,  sir,  than  to  lay  any  stress  upon 
it.   Mr.  Wall  indeed  finds  '  the  sacramental  washing 

*  is  expressed  by  words,  which  signify  washing  in 

*  the  ordinary  and  general  sense? ;'  and  therefore  he 
infers,  baptize  is  not  to  be  limited  in  its  signification 
to  dip  only ;  much  more  then  will  he  insist  on  this 
of  Aristophanes,  which  in  itself  plainly  speaks  of 
washing,  and  is  by  the  Greek  lexicographers  inter- 
preted by  a  word  which  is  always  so  used.  But 
you  must  needs  perceive,  sir,  instead  of  prejudicing, 
this  will  be  found  greatly  to  confirm  my  cause  ;  for 
in  washing,  wool  is  and  must  be  dipped  and  put  into 
the  water ;  and  that  this  is  the  sense  of  the  word 
here,  I  appeal  even  to  Suidas  and  Phavorinus,  whose 
gloss  I  am  very  well  pleased  with. 

For  though  irXvvte  (from  whence  perhaps  comes 
our  English  word  plunge)  does  signify  to  wash,  it  is 
so  far  from  excluding,  that  it  necessarily  implies 
dipping ;  and  accordingly  we  see  it  is  appropriated 
to  clothes,  &c.,  which  are  dipped  into  the  water  when 
they  are  washed.  Homer  has  a  verse  very  clear  to 
this  effect,  where  *n\vv€iv  is  explained,  elimaT  ay&rOai  ey 
TTorafAov,  *  to  carry  and  put  them  into  the  river  *i ;'  and 

™  Ad  voc.  /SawTowri.  n  Pag.  35a. 

«>  Ad  voc.  nkvpw.  P  Part  ii.  p.  aao.  [329.] 

q  Odyss.  C'  V-  58. 
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a  little  after',  he  describes  their  manner  of  washing 
by  a  word  which  expresses  the  fullers'  custom, 
says  Stephens,  of  treading  things  in  the  water  ; 
(rreifiovy  eTrarow,  says  Pseudo-Didymus,  ev  fioOpoKrif 

*  they  tread  them  in  great  stone  basons,'  and  they 
must  certainly  then  be  first  put  into  the  water; 
agreeable  with  this,  'jrXvvrpta  is  a  washerwoman, 
or  laundress,  in  Pollux.  It  appears  now  plainly 
enough  from  all  this,  that  if  the  word  does  signify 
to  wash  here,  it  is  only  ^<r  consequently  and  means 
such  a  washing  as  implies  dipping^  and  is  performed 
by  it;  and  therefore  this  can  be  of  no  service  to 
Mr.  Wall,  unless  to  conyince  him  of  his  mistake. 

Besides  these  passages,  Harpocration"  has  pre- 
served a  fragment  of  one  of  Aristophanes'  comedies, 
which  are  lost ;  the  words  are  these  :  *  When  I  have 

*  dipped,  I  will  cite  the  stranger  before  the  judges'.' 
This  passage  would  have  been  very  obscure,  and  I 
do  not  know  whether  any  thing  would  have  given 
light  to  it,  if  Suidas  had  not  attempted  it ;  for  I  take 
this  to  be  the  passage  he  refers  to,  when  he  says, 

*  When  I  have  dipped  the  oarV  &c.,  which  helps  us 
to  the  sense  of  the  word  ^a>^a^  in  this  place,  though 
it  does  not  clear  up  the  whole  ;  or  perhaps,  says  he, 
'  it  may  be  a  metaphor  taken  from  the  dyers,  who 

*  say,  for  instance,  I  will  dip  it,  and  make  it  a  black  ' 
Athenseus  has  preserved  two  other  fragments  of  the 
same  author,  in  which  this  word   occurs;  one  is, 

*  What  a  wretch  am  I,  to  be  thus  dipped  over  head 

*  and  ears  (airejSa^d^)  in  brine  like  a  pickled  herring  ? 

'  Ody88.  f.  V.  92.  •  Ad  voc.  Nmirodueas. 

^  £x  AotroXffvo'iy.     "ISjBtXov  /So^^of  vpits  'SavrodUas  (ivffw  i(attl>prf£, 
V  Bd^w  Tffif  K&tnfv  IvXcvcror,  (X£w  vp6s  rovs  Navrodinxff,  &c.  [in 
voce  ffairas.'] 
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I  know  nothing  of  the  occasion  of  these  words,  and 
therefore  can  only  say  in  general,  the  sense  of  the 
word  aTrejSa^Qjy  seems  apparent  enough.  The  other 
fragment  is  more  obscure,  and  I  cannot  determine 
the  word  by  any  circumstances  to  one  side  or  the 
other,  and  for  that  reason  I  omit  it. 

I  will  now  bring  you  an  instance  or  two  from 
Aristotle,  who  abounds  with  them ;  but  a  few  may 
suffice.  In  his  Treatise  of  the  Soul,  lib.  iii.  cap.  12, 
he  says,  *  If  a  man  dips  {^ay^fcie)  any  thing  into  wax, 

*  as  far  as  it  is  dipped,  it  is  moved*.'  Here  it  is  im- 
possible to  question  the  meaning  of  the  word,  any 
more  than  in  these  following  instances ;  as  where  he 
says  a  certain  sort  of  fish  *  cannot  bear  any  great 
^  alterations,  for  example,  to  be  put  into  (/SaTrrovcrtv) 

*  a  colder  water  in  summer y ;'  and  that  the  flux  in 
elephants  is  cured,  '  by  giving  them  warm  water  to 

*  drink,  and  hay  dipped  (/SaTrroirre?)  in  honey  to  eat*.* 
Again,  speaking  of  a  kind  of  serpent  bred  in  Africa, 
he  says,  those  who  are  bit  by  it,  use  for  a  remedy  a 
certain  '  stone  found  in  the  sepulchre  of  one  of  their 

*  ancient  kings,  which  they  put  into  (aTro/Sax/^airre?)  the 

*  wine  they  drink*,'  In  another  place  he  mentions 
a  pool  of  Sicily  (of  the  same  nature  with  the  lake 
Agnano,  near  the  Grotto  del  Cani,  in  the  neighbour- 
hood of  Naples)  ^  into  which  if  birds  and  other  ani- 

*  mals  are  put,  {airo^atpfj,)  after  they  are  strangled, 

»  El  ftp  Ktjp^v  ffayfteu  rig,  fJ^xP^  tovtov  €Kivridfj,  eons  €/3a^. 

y  Hist.  Animal,  lib.  viii.  ch.  2.  fin.  Ka\  rks  /icro/SoXof  d'  ovx 
xmoiUvovcri  rag  laxvp^s,  olov  Koi  roU  Bipovcriv  iav  /SoirroMrtv  tU  ^XP^^* 

*  Ibid.  ch.  26.  Kal  Tov  x^P^^^  *^f  A*«^*  jSoirrovrcs,  di^6a(nv  lirBUw^ 
&c. 

'  Ibid.  ch.  29.  Ol  Koi  XcycTOi  oicor  thu  \i6ot  rtr,  hv  Xa/i/3dM0V<rcv 
fniro  Td<f>ov  /Sao'iXcttf  roiv  apxau^v^  Kal  iv  oufnf  mropa>ltavTfs,  nlvovai* 
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*  they  immediately  recover''.'     He  says  also,  *  It  is 

*  the  custom  of  some  nations,  in  order  to  harden 

*  their  children,  to  dip  them  {cnrofiaTrTeiv)  into  cold 
'  water,  soon  after  they  are  born®.'  These  passages 
are  so  very  plain,  they  want  no  illustration. 

But  there  is  another  place  in  this  author,  and  I 
remember  no  other  in  all  his  works,  which  may  seem 
to  have  some  difficulty  in  it,  and  therefore  I  will  be 
so  fair  as  to  mention  it.  Speaking  of  several  strange 
narrations,  he  says,  '  The  Phoenicians,  who  inhabit 

*  Cadiz,  relate,  that  sailing  beyond  Hercules'  pillars, 

*  in  four  days,  with  the  wind  at  east,  they  came  to  a 

*  land  uninhabited,  whose  coast  was  full  of  sea- weeds, 

*  and  is  not  laid  under  water  (jSaTrr/^co-eat)  at  ebb ; 

*  but  when  the  tide  comes  in,  it  is  wholly  covered 

*  and  overwhelmed  *^.'  Boxr/^co-flat  being  used  here 
to  signify  the  land  was  under  water,  by  the  waters 
coming  in  upon  it,  and  not  by  its  being  put  into 
the  water,  some  perhaps  may  think  it  a  considerable 
objection ;  but  it  will  be  found  of  no  advantage  to 
our  adversaries,  if  it  be  observed,  that  it  here  neces- 
sarily and  unavoidably  imports  to  be  under  water, 
or  to  be  overwhelmed  or  covered  with  water ;  which 
no  way  suits  our  English  psedobaptists,  but  is  very 

^  De  Mirabil.  Aascult.  non  longe  ab  initio  U^pi  SikcXuip  dc 
f^axruf  fufot  vlkeroi  ovaTp€fifjLdTtov,  €h  t  rii  nrnvtyfiiva  r&v  6pv€<ov  leal 
TWf  \omw  C4^^  ^^i'^  dfro/3a^^,  ndkiv  avafiiot,   [c.  29.] 

^  De  Republic,  lib.  vii.  c.  17.  init.  Lth  napa  noXkoU  itrri  t&¥ 
fiapfidpcnf  ZBos  rois  fuy  th  iroTafi6p  dirofianTdP  rit  yiyvdfuva  yltvxp^v, 
&c. 

d  De  MirabiL  Auscult.  Atyova-i  trcpi  ^oivucas  rovs  Karoucovvras 
TI&  Tdd€ipa  Kcikovfitya,  c^  irXwvras  'HpcucXctoiv  arrjk&v  mnjkuiTif 
a9€ft»  ifiupas  rwrrapas,  irapayiv€€rB(u  tis  ripas  rdirovs  €princvf,  Bpijov 
Koi  ifuvKovs  vkiifHK,  ovs  oray  fup  €ifiiraTis  i  fi^  fianTi(€a'B€U,  Srav 
dc  vkfffifivpa,  iuirtucKv{€<rBai,  &c.   [c.  1 36.] 
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agreeable  with  what  the  antipaedobaptists,  and  the 
whole  Greek  church,  (which  one  would  imagine 
should  understand  the  force  of  the  word,)  at  this 
day  continue  to  practise;  and  this  being  the  plain 
sense  of  this  place,  it  is  natural  enough  to  say,  as  it 
were,  or  in  a  manner^  or  some  such  expression  is  to 
be  understood. 

Besides,  the  word  /SaTrr/^o),  perhaps,  does  not  so 
necessarily  express  the  action  of  putting  under  water, 
as  in  general  a  thing's  being  in  that  condition,  no 
matter  how  it  comes  so,  whether  it  is  put  into  the 
water,  or  the  water  comes  over  it;  though  indeed 
to  put  it  into  the  water  is  the  most  natural  way 
and  the  most  common,  and  is  therefore  usually 
and  pretty  constantly,  but  it  may  be  not  necessarily, 
implied.  However  that  be,  the  place  makes  nothing 
at  all  for  our  adversaries;  and  therefore,  as  they 
will  not  insist  on  it,  I  will  dismiss  it,  when  I  have 
desired  you,  if  you  believe  there  is  any  difficulty 
remaining,  to  consider  it  impartially,  and  examine 
it  by  the  rules  I  laid  down  for  understanding 
metaphorical,  elliptical,  &c.  forms  of  speech. 

Heraclides  Ponticus,  a  disciple  of  Aristotle's,  may 
help  us  also  in  fixing  the  sense  of  the  word;  for 
moralizing  the  fable  of  Mars'  being  taken  in  a  net 
by  Vulcan,  he  says,  *  Neptune  is  ingeniously  sup- 

*  posed  to   deliver  Mars  from  Vulcan,  to   signify, 

*  that  when  a  piece  of  iron  is  taken  red-hot  out  of 

*  the  fire,  and  put  into  the  water,  (jSairr/^cTot,)  the 

*  heat  is  repelled  and  extinguished  by  the  contrary 

*  nature  of  the  water*.' 


«  Allegor.  p.  495.     no^cidAv  d*  6  pW/ioor  wop  ^H^aurrov  r&v 
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I  should  have  quoted  Herodotus  before,  but 
haviug  somehow  or  other  forgot  him  in  his  proper 
place,  give  me  leave  to  transcribe  a  passage  or  two 
out  of  him  here.  In  the  fourth  book  of  his  History, 
describing  the  customs  of  the  Scythians ;  *  Always,' 
says  he,  *  when  they  conclude  an  alliance  with  any 
^  one,  they  ratify  it  in  this  manner :  they  fill  a  large 

*  earthen  vessel  with  wine,  and  mingle  into  it  blood 

*  drawn  from  each  party,  by  making  an  incision  in 
'  their  flesh  with  a  sword ;  into  this  they  dip  a 

*  scimitar,  some  arrows,  a  pole-^uce,  and  a  javelin, 
^  and   then   with   many  horrid   imprecations,  they 

*  who  treat  the  league,  and  the  chief  persons  of 

*  the  company,  drink  up  the  mixtureV  In  another 
place,  speaking  largely  of  the  customs  and  antiquities 
of  the  ^Egyptians,  he  says,  *  Swine  are  counted  such 
'  imclean  beasts  among  them,  that  if  an  J^gyptian 

*  does  but  touch  one  in  passing,  he  runs  to  the 
'  river,  and   dips  {efia^e)  himself  in   it»  with   his 

*  clothes^.' 

Theocritus^  uses  the  word  in  the  same  manner. 


fMpos  Aitvcr^cU,  vdari  pcarrlCfriu,  kqI  t6  ij>Koy&d€e  V7r6  r^s  Idiat 
tPva'€»£  vdorc  KoravfitOtv  avcatavrroi, 

^  Melpomen.  p.  154.  *OpKia  dc  vomnrrcu,  IkvBoi  wd€,  wp6v  rovs 
ay  wouavTOi*  cV  Kvkuca  fuydktjv  Ktpof^vrjv  olyo¥  /yx/ovrcs,  alfia  crv/i- 
fiiayovai  r&v  ra  BpKia  rafiPoiUvov,  rv^royrer,  imian  tj  €WirafL6vrtt 
/iaxaipjj  a'fUKp6w  rov  ffCD/ioror*  loou  thetira  asro/Sa^favrcr  h  rrjp  xvXuca 
tuupoKfa,  KOi  oiarovs,  Koi  aayapiv,  Koi  dic6yTiov,  ivthv  de  ravra  trouf" 
trwri,  KOTtvxovToi  iroXXA,  Ka\  hrtvra  asrowivcvo'i  avrol  re  ol  rh  Bpiuow 
vouvfifvoi,  ical  r«by  eirofUvrnv  ol  nkeitrrov  S^ioi,    [lib.  IV.  C.  70.] 

ff  Euterpe,  p.  68.  *tp  di  AlySimM  fuap6v  Hytivrai  6ripiop  tlmu,  mI 
roOro  luv,  ijv  ns  '^^avajf  ovtAv  napt^p  v^ff,  aMttri  IfurrioKri  m^  Jk 
tfitp^  tmn-hv,  Pas  in\  t6p  voto^v,  [II.  c.  47.] 

h Kairb  vor  Bp$pop 

a  Trait  av^  vdarof  rhv  jcaXirida  laipia  fict^.     Idyll.  V.  1 26. 
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when  he  says,  *  Every  morning,  instead  of  water, 

*  my  maid  shall  dip  me  (/8o\|^ai)  a  cup  of  honey;* 
that  iSy  shall  fill  me  a  cup  of  honey.  Here  ^a^ai 
implies  her  dipping  the  cup  into  some  large  vessel 
of  honey,  and  can  signify  neither  to  wash  nor 
pouvy  &c.,  nor  any  thing  else  but  dip.  As  again, 
where  he  says,  '  the  lad  let  down  a  mighty  pitcher, 

*  and  made  haste  to  dip  it,  (/3o\|ra«,)  viz.  in  the 

*  water^' 

Moschus,  cautioning  against  Cupid's  treacheries 
and  arrows,  says,  *They  are  deceitful  all,  and  pre- 

*  sents  dipped  {^e^airrai)  in  fire :'  that  is,  as  some 
nations  usually  dip  their  arrows  in  the  rankest 
poisons,  to  render  the  wounds  they  give  incurable ; 
so  Cupid's  are,  as  it  were,  dipped  in  fire,  to  create 
pain  and  anguish. 

As  near  as  I  can  remember,  most  of  the  instances 
which  follow  are  plain  and  easy,  like  those  imme- 
diately preceding ;  so  that  I  shall  but  just  mention 
them,  (except  when  I  come  to  Callimachus,)  and  add 
no  exposition.  If  this  prove  tiresome  and  insipid, 
you  cannot  censure  me,  since  you  have  engaged  me 
to  give  you  so  particular  an  account  of  the  word, 
which  could  not  be  done  without  being  tiresome 
both  to  yourself  and  me. 

I  do  not  know  whether  Aratus,  in  his  Phae- 
nomena,  uses  the  word  above  three  times.  One  is 
in  describing  the  setting  of  the  constellation  Ce- 
pheus,  in  the  latitude  of  about  sixty-nine  or  seventy 
degrees,  where  he  calls  it,  *  dipping,  (/SaVroi',)  or 

*  plunging  his  upper  parts  into  the  sea'^.'     And  the 

*  *Hrot  6  Kovpos  rfr€i;(*  iror^  7rokvxa>^€0'  icpwra-hv 

Bo^  €n(iy6fi€yos.  Idyll.  XIII.  46. 

^ r^  fUv  (h  Mifxik^v  fioKa  irapra 

Bairroftv  <»K€ayocb.  V.  650. 
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Latins  frequently  interpret  the  word,  as  Ovid  does  *, 
by  merffo  in  these  eases.  And  again,  giving  that 
same  rule  for  judging  of  the  weather,  which  our 
Lord  mentions,  Matt.  xvi.  2,  Aratus  says,  '  But  if 

*  the  sun  dips  {^airroi)  himself  without  a  cloud  into 

*  the  western  sea  ™,'  &c.  Lastly,  repeating  more 
prognostications  of  the  weather,  '  If  the  crow  dips 

*  {ifia^aTo)  his  head  into  the  river  °,'  &c. 

My  opinion  is  confirmed  also  by  Callimachus,  in 
his   hymns,   when   he   says,  ^  Ye    Grecian    water- 

*  women,*  (they  furnished  private  houses  with  water, 
as  some  do  among  us,)  ^  dip  not  your  vessels  in  the 

*  river  Inachus  to-day  **.'  The  hymn  was  made  on  the 
solemnizing  the  festival  of  washing  the  statue  of 
Pallas ;  which  ceremony  was  performed  by  persons 
set  apart  for  that  purpose,  in  the  river  Inachus,  a 
little  before  day;  from  this  river  the  inhabitants 
were  usually  supplied  with  water,  which  makes  the 
poet,  in  veneration  to  the  goddess,  charge  the  water- 
women  here  not  to  dip  their  pitchers  in  the  river  on 
that  day.  This  is  clearly  the  sense,  and  therefore 
they  who  have  translated  it  by  lavate^  *  wash,'  con- 
sonant with  Mr.  Wall's  notion  of  the  word,  are 
grossly  mistaken:  and  I  wonder  Theodorus  Grse- 
vius,  who  began,  and  his  incomparable  father,  who 
completed,  the  late  curious  edition  of  this  author, 
have  left  this  fault  untouched;  especially  if  they 
were  timely  enough  possessed  of  that  immense  trea- 

1  Ante  tamen  quam  summa  dies  spectacula  sistat, 

Ensifer  Orion  seqnore  mersus  erit.         Fast.  IV.  8o. 
■*  Eld*  6  luv  dv«<f)€kos  /3oJiTOi  p6ov  i<nr€pioto,  &c.   V.  8j8. 
"^  "Hitov  mi  irora/iOio  ificc^aro  fitXP^  ^^  axpovs 

"QfjLOVS  c<e  K€<l}akrjst  &C.      V.  95 1 . 
^  2dfjLipov  vdpo<l)6poi  ijJf  pdirrert.     In  Lavacr.  Pallad.  v.  45. 
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sury,  the  illustrious  baron  Spanheim's  Remarks  on 
Calliroachus,  who  particularly  corrects  this  error, 
with  great  solidity  of  argument.  Politian  too  had 
rendered  it  very  justly  by  tingite^  *  dip/  and  did  not 
deserve  the  censure  of  that  honourable  critic,  though 
indeed  he  has  treated  him  with  his  usual  decency 
and  mildness ;  for  as  baron  Spanheim  himself  notes» 
the  old  scholiast  on  Nicander,  who  has  used  the 
word  just  in  the  same  manner  as  Callimachus  here 
does,  interprets  it  by  ^eVi^c,  which  signifies  to  fill ; 
and  this  must  be  done  by  dipping.  This,  if  possible, 
is  still  more  evident  from  the  passage  I  just  now 
cited  from    Theocritus,    ^  The  boy   let  down   his 

*  mighty  pitcher  in  haste  to  dip  it  p.'  And  Aristo- 
phanes expresses  the  same  sense,  though  on  another 
occasion,  thus ;  ^  With  pitchers  fetch  me  water  from 
^  the  river  V  And  so  Aristotle  uses  alpeiv^  on  the  like 
occasion,  QiuBst.  Mechanic,  c.  29.  And  Constan- 
tino observes  from  an  epigram  of  Hermolaus,  €9 
vSara  Kp<iar<rov  e^Sa-vp^e,  *  He  dipped  his  pitcher  in  the 

*  water/  The  mysterious  Lycophron  affords  us  an 
instance  parallel  to  this  in  Callimachus ;  ^  dipping 

*  (fiaylrayras)  with  strange  and  foreign  buckets  ^ :'  and 
Canterus  renders  the  word  here  by  iingentesy  as 
Politian  has  done  in  Callimachus,  which  is  certainly 
the  true  and  literal  sense.  And  the  Greek  scholiast 
on  Euripides,  who  uses  the  word  likewise  exactly 
to  the  same  purpose,  in  the  place  above  cited,  says 
expressly,  as  I  there  transcribed  him  %  *  fiairreiv  sig- 

P  *Hto4  6  Kovpos  cVcix*  irorf  nokvxoMa  Kpwrahv 

Bdinu  iir€iy6,jL€uos.  Idyll.  XIII.  46. 

^  KoXiTicrt  r*  €k  norafi&y  6p6a'ov  &paT€,  Ran.  Act.  5.  Seen.  2. 

r  Kpnaaoiaw  oOpeiourt  fia^^avTos  yapos,     Cassandr.  ▼.  1 3  65. 
Boirrffur  ^orl  r6  x<^i'^  ^^  ^U  vdap,  Ij  tls  htpov  rl  vyp6v. 
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'  nifies  to  let  or  put  down  into  water  ;*  and  yet  at 
the  same  time  he  interprets  j8a\|^a<ra,  dipping^  (Euri- 
pides* word,)  by  yefila-aa-a^  JiUing ;  which  shews  he 
understood  it  in  that  and  other  such  places,  to 
signify  to^U  by  dipping. 

To  this  may  be  added  what  Aristotle  says  in  his 
Mechanical  Questions  \  ^  The  bucket  must  be  first 

*  let  down,  or  dipped  (j9a>f^a£,)  and  then  be  drawn  up 

*  again,'  viz.  when  it  is  full.  When  his  excellency, 
therefore,  corrects  Politian,  and  renders  the  word 
here  by  haurite,  as  Scaliger  has  done  that  in  Lyco- 
phron  by  haurientes;  he  is  not  to  be  supposed  to 
mean  it  ^oes  not  signify  to  dip^  in  that  place,  but 
only  that  the  Latin  tingo  does  not  so  ftilly  and  pro- 
perly express  the  poet's  sense  as  haurio  does ;  and 
80  though  tingo^  by  a  metalepsis,  is  the  true  sense 
of  fiairrw,  (for  as  Vossius  remarks  ",  *  Immersion  is 

*  before  tinging,  for  things  are  tinged  by  it,')  yet 
haurio  is  more  proper  when  we  speak  of  drawing  or 
taking  up  water  out  of  a  river.  Ovid  uses  it  thus ; 
Pastor,  lib.  iv. 

'  £t  manibus  puram  flaminis  haasit  aquam.' 

*  And  with  her  hands  she  scooped  the  crystal  flood.' 

In  this  passage  it  is  obvious,   that  by  '  manibus 

*  aquam  haurire,'  he  must  necessarily  mean, '  to  take 

*  up  water  in  the  hands,  by  dipping  them  into  it :' 
and  so  the  phrase  includes  dipping,  as  undoubtedly 
those  great  men  designed  it  should,  when  they  trans- 
lated fidirrw  by  hanriOj  as  the  aptest  Latin  word,  and 
exactly  in  the  same  sense  as  Ovid  here  uses  it. 

A  thing  of  this  nature,  and  so  evident,  did  not 

^  Cap.  29.     Bci^roi  yhp  d€i,  KOI  TOVT  iy»  Axvo'cu. 
u  Etymologic,  ad  toc.  Baptismus.     Posterior  est  immereione 
tinctara,  quia  hsec  immersione  fit. 
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indeed  need  to  have  been  so  largely  treated  as  it  has 
already  been  :  but  the  unaccountable  tenacity  of  our 
antagonists,  together  with  your  commands,  have 
made  it  necessary  to  be  very  particular,  and  there- 
fore I  must  proceed  to  add  some  few  instances  more. 
Dionysius  Halicarnassa^us,  describing  the  warm 
duel  between  Aruns  and  Brutus,  has  this  expres- 
sion * ;  *  One  thrust  his  spear  {^dy\ras)  between  the 

*  other's  ribs,  who  at  the  same  instant  pushed  his 

*  into  his  enemy's  belly.'  In  the  life  of  Homer, 
which  that  excellent  philologist  Dr.  Gale  has  proved  ^ 
to  have  been  written  by  this  Dionysius,  we  have  a 
very  remarkable  passage.  The  biographer  is  point- 
ing out  some  of  the  innumerable  beauties  in  Homer's 
incomparable  poems,  and  takes  notice  particularly 
of  one  in  the  sixteenth  Iliad,  v.  333,  where  Ajax  is 
described  killing  Cleobulus  z  :  *  He  struck  him  across 

*  the  neck  with  his  heavy  sword :  and  the  whole 

*  sword  became  warm  vnth  the  blood,'  says  the  poet. 
By  which  is  emphatically  expressed,  how  much  the 
sword  was  dipped  in  (c/SaTrrtVfljy),  (as  Pseudo-Didymus 
explains  it,)  and  wet  with  blood.  And  Dionysius' 
words,  for  the  sake  of  which  I  mention  this,  are 
these*:  *  In  that  phrase.  Homer  expresses  himself 

*  with  the  greatest  energy,  signifying,  that  the  sword 

*  was  so  dipped  {^airrKrOevTos)  in  blood,  that  it  was 

*  even  heated  by  it.' 

»  Antiq.  Rom.  lib.  v.  p.  278.  *0  fuv  tU  rks  irXtvpag  pastas  rrip 
alxf^^t'p  ^  dc  fls  rhi  \ay6vas. 

y  Prsefat.  ad  Opuscul.  Mythologic. 

Tla»  d*  vrreBepfiopBrj  ^i<f>os  atfiari. 

*  Vit.  Homer,  p.  297.  Uav  d'  vir€Bepfiap0rj  f/^oir  oi/iori.  koi  yhp 
€V  rour^  irapexti  i^iCova  IffiXJHuriv,  &s  PairrurBivTos  our«  rov  (itpovs  «f 
re  BtpfJLavBrjvai. 
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Strabo  is  very  plain  in  several  instances :  speak- 
ing of  the  lake  near  Agrigentum,  a  town  on  the 
south  shore  of  Sicily,  now  called  Gergenti,  he  says, 

*  Things   which   otherwise   will   not   swim    do   not 

*  sink  (fiavrll^ea-Oai)  in  the  water  of  this  lake,  but 
'  float  like  wood**.'  And  there  is  a  rivulet  in  the 
south    parts    of  Cappadocia,   he    tells  us,   ^  whose 

*  v^aters  are  so  buoyant,  that  if  an  arrow  is  thrown 

*  in,  it  will  hardly  sink  or  be  dipped  {fiairrii^ea'Oai) 

*  into  them*^.'  Again,  speaking  of  the  daring  attempt 
of  Alexander  at  Phaselis,  at  the  foot  of  Climax,  a 
mountain  in  Lycia,  between  which  and  the  sea  the 
passage  is  very  narrow,  he  observes,  that  at  high- 
water,  and  especially  in  winter,  at  which  time  Alex- 
ander was  there,  it  is  overflowed  by  the  sea ;  but 
notwithstanding,  the  king,  impatient  of  delays^  led 
on  his  army,  and  '  the  soldiers  marched  a  whole  day 

*  through  the  water,  dipped  (^iml^ofiepcov)  up  to  the 

*  waist**.'  In  another  place,  ascribing  the  fabulous 
properties  of  the  Asphaltites  to  the  lake  Sirbon,  he 
says» '  the  bitumen  floats  a-top,  because  of  the  na- 

*  ture  of  that  water,  which  admits  no  diving ;  for  if 

*  a  man  goes  into  it,  he  cannot  sink,  or  be  dipped, 

*  {pairril^ea'Ocuy)  but  is  forcibly  kept  above*.'  Take 
one  instance  more  from  this  author,  who  a  little 
after,  in  the  same  book,  mentions  a  sort  of  wild 

^  Lib.  vi.  p.  411.  Ovdc  yiip  Tois  oKokvftfiois  fiaKTidsaBai  m/fjifiaipti^ 
(vkmif  Tpimw  anwoK6{ova-tp. 

^  Lib.  zii.  p.  809.  Tf  dc  KoBiam  dK6im»w  5v%tBtv  c2f  rhv  fi6Bpov, 
19  fiia  T9V  vooTOt  ayrtfrparrfi  rwrovrov,  wfrt  nSkis  fiaitrldsaBai, 

^  Lib.  1X9.  p.  982.  Kal  Shiv  ri^v  ^fUpoM  l»    vdojin  y§P€tr$ai   r^r 

^  Lib.  xvi.  p.  1 108.  'BIt  iniiro\a{ovaa  hta  rrfp  ^vaw  rov  udoror 
f^p  h^ofigVf  fuf^  Kokvfifiov  dfurAu,  fufdi  fianriCtaBtu  rhv  iitfiaarra,  oKk* 
^(pip§v3ai. 

WALL,  VOL.  HI.  K 
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Arabs,  whom  he  calls  elephantophagi,  or  elephant- 
eaters;  some  of  whom,  among  other  artifices,  he 
tells  you  they  made  use  of  to  catch  the  elephant, 

*  kill  him  with  arrows  dipped  {^e^apLfjiivois)  in  the 

*  gall  of  serpents  V 

Plutarch,  in  his  treatise  concerning  the  educa- 
tion of  children,  advises  not  to  overtask  them  ;  and 
adds:   ^I  have  known  some  fathers,  who  through 

*  excessive  fondness,  have  not  truly  loved  their  chil- 

*  dren  at  all.    To  make  myself  better  understood  by 

*  an  instance :   being  eager  to  have  their  children 

*  early  admired,  and  excel  in  all  things,  they  lay 

*  burdens  on  them  that  bear  no  proportion  to  their 

*  strength,  and  only  serve  to  oppress  and  jade  them. 
^  And  when  they  are  thus  fatigued,  it  is  impossible 

*  their  minds  should  improve :  for  as  plants  thrive 

*  and  flourish  when  they  are  moderately  watered, 

*  but  wither  and  pine  away  if  you  drench  them  too 

*  much ;  so  the  mind,  if  moderately  exercised  with 

*  labours  proportionable  to  its  abilities,  grows  more 

*  vigorous ;  but  too  much  toil  (jSairr/^cTot)  as  it  were 

*  drowns  and  overwhelms  it^^.' 

If  this  passage  should  seem  to  be  a  little  obscure, 
I  must  refer  you,  sir,  to  what  I  have  said  before, 

'  Lib.  xvi.  p.  1 1 1 7.  Turcff  dc  Koi  To^vfuuruf  ayaipowrtv  air&vs  x^^ 

8  Page  1 5.  *Hd»7  W  Ttpas  ry»  tVhw  iraripas  oh  t6  Xlaof  ^civ 
Tov  fi^  <l>iXtiv  aiTiov  KaricTfi^  ri  otv  iaruf  b  /SovXo/im  Xrycur ;  tya  ry 
frapade/y/uiri  <lmT€t»6rtpov  votTf<r»  t6v  \&yov,  otrcvdoprcr  yhp  rovg 
vaidas  hf  nao'i  rdxiov  irpoyrcvcrai,  n6vovs  avrois  {fWtpfitrpovs  ciri^oX-^ 
Xovauf,  ols  airavd&vr€£  tfiniinrcv<rt,  koi  3KK»s  fiapw^voi  tms  koko' 
iraB€iai£,  ov  bixovrai,  r^v  fuiBrja-uf  evtfvlms,  mairtp  yhp  rh  if/vra  row  ficy 
fM^piois  vdaai  rpi<l>€Tai,  roU  ^c  frdXXoif  vviyerai,  t6v  ovtov  rpAttow 
^hnA  *^*«  l^v  evfiiUrpoit  aC^tTM  ir6potg,  roU  d'  trntpfiakkovai  /3oir- 
rt^rroi. 
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which  will  effectually  take  away  all  the  difficulty, 
and  which  I  need  not  repeat.  But  I  will  give  an- 
other instance  from  Plutarch,  that  shall  be  evident 
enough.  Relating  the  stratagem  of  a  Roman  gene- 
ral a  little  before  he  died  of  his  wound,  he  says,  that 

*  he  set  up  a  trophy,  on  which  having  dipped  (jSaxr/o-a?) 

*  his  hand  in  blood,  he  wrote  this  inscription^,'  &c. 

I  have  almost  tired  myself,  and  will  mention  but 
two  or  three  places  more.  Take  one  from  Lucian ; 
who  describing  the  cruel,  inhuman  disposition  of 
Timon,  that  monstrous  Athenian,  who  bore  a  pro- 
fessed inconceivable  hatred  to  human  kind,  makes 
him  express  himself  thus  :  '  Should  I  see  any  one,' 
says  he,  Mn  the  midst  of  raging  flames,  just  ready 

*  to  take  hold  on  him  ;  and  should  he  earnestly  beg 
'  me  to  put  out  the  fire,  I  would  pour  on  pitch  and 

*  oil :  if  a  man  were  hurried  down  a  rapid  stream, 

*  and  with  outstretched  hands  cried  to  me  for  help, 

*  I  would  thrust  him  down  when  sinking  (fiatrrl^ovra); 
^  he  never  should  rise  again  \' 

The  pious  emperor  Marcus  Antonious,  in  his 
admirable  Meditations,  uses  the  word  whose  sense 
we  are  settling,  several  times ;  but  I  think  always 
metaphorically ;  so  that,  indeed,  it  is  not  very  fair  to 
argue  from  those  passages.  However,  lest  my  ad- 
versaries should  imagine  they  make  against  me,  I 
will  touch  upon  them. 

^  F^ffalL  Gnec.  Rom.  p.  545.  Kol  th  to  alfui  ri^p  xcip^  fianrltrat, 
ZoTifVt  rpAtrmov  hriyficp^as,  &C. 

*  Lacian,  vol.  i.  p.  139.  E2  de  rtva  XSot/ii  iv  irvpl  dio^cipdftcvoy, 
Mu  trfftwpvptu  Urr^vopra,  nirrji  ml  iXau^  luxraafitwpvinur  ttai  ijv  riva 
rov  x'ifM0i«of  6  woToitos  iFapaH^pjn,  6  di,  riis  x^H^"^  6pvY»v,  oKrtXa- 
^irOtu  daiTM,  M^cur  cat   rovrop  iiri  ncc^oX^y  paarriCopra,   &s  fu;  di 
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In  the  third  book>  he  draws  the  character  of  such 
an  one  as  he  thinks  may  be  reckoned  a  man  of  true 
merit ;   and  says,  he  *  is  not  to  be  corrupted  with 

*  pleasures,  nor  broken  by  misfortunes ;    unmoved 

*  with  calumnies  and  slanders ;  a  conqueror  in  that 

*  noble  strife  of  mastering  and  subduing  the  passions, 

*  and  ifie^afifjievov)  dipped,  as  it  were,  in,  or  swal- 

*  lowed  up  with  justice^  ;'  that  is,  perfectly  just ;  as 
we  say,  persons  given  up  to  their  pleasures  and 
vices,  are  immersed  in,  or  swallowed  up  with,  plea- 
sures or  wickedness.  So  it  is  in  1  Tim.  vi.  9.  They 
that  will  be  richy  fall  into  temptation^  and  a  snare, 
and  into  many  foolish  and  hurtfid  Itists^  which  drown 
men  in  destrtcction  and  perdition.  Again,  the  im- 
perial moralist  says,  '  Such  as  the  thoughts  are  which 

*  you  are  most  possessed  with,  such  will  your  mind 
'  be ;  for  the  thoughts  (/SaVrerat)  dip  or  tincture  the 

*  mind ;  {^airre)  dip,  or  tincture  it,  therefore,  by  ac- 

*  customing  yourself  to  such  thoughts  as  these ^'  &c. 
In  the  sixth  book,  and  I  think  the  word  occurs  no 
oftener  in  all  these  noble  meditations,  the  emperor 
says,  *  Do  not  make  the  former  emperors  the  pattern 

*  of  your  actions,  lest  (jSac^^y)  you  are  infected  or 

*  stained™,'  or  as  it  were  dipped  and  dyed,  viz.  in  mis- 
takes or  vices.  The  period  is  extremely  elliptical, 
and  stands  in  need  of  these  or  such  supplements  to 

k  Section  iv.  p.  17.  T6v  SyBpwirov  &xP9^^^  rfiov&v,  Srptorop  inro 
iravrdf  v6yov,  trdaijs  vfip€»s  a»tnaxf>ov^  wdaris  avaitr&Yfrov  vovrfplas,  dekff' 
rifv  Siffkov  Tov  fuyurrov,  rov  lm6  firj^fv6t  frdBovt  MeraPkrjB^pai,  ^uauo' 
avvji  fitfioftfUvov  (U  fiaSos, 

1  Lib.  y.  sect.  t6.  p.  41.  Ola  &v  voXKokiv  ffHUfrcurB^^^  rotavni  <roi 
tarcu  ^  dtayoia*  jSairrfrai  yap  V9r^  tS>p  <^ayracri&y  ^  i^X'l-  /3airrc  o^v 
aMjv^  TJ  avv€Xf^  f&v  TOia(n»v  Kfyavraawv,  &c. 

"^  Sect.  30.  pag.  52.  "Opa  firi  dTroKOKTapmSjis,  ft^  jSa^s. 
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make'"  out  the  sense  in  another  language,  wherein 
that  defective  form  is  not  in  use. 

I  do  not  see  any  advantage  our  adversaries  can 
possibly  pretend  to  from  these  or  any  the  like  pas- 
sages :  that  they  are  metaphorical  none  can  question ; 
nor,  in  my  opinion,  can  it  be  doubted  but  they  ne- 
cessarily allude  to,  and  imply  dipping ;  for  only  in 
that  sense  of  the  word  can  the  metaphor  be  justified, 
which,  according  to  Cicero's  rule",  is  natural,  and 
not  too  licentious. 

But  to  pass  this,  I  would  only  note,  that  Plato, 
in  his  admirable  commentaries  concerning  govern- 
ment, has  pursued  this  metaphor  very  closely,  and 
thereby  shewn  us  the  propriety  of  it,  and  how  ex- 
pressive it  is;  for  which  reason  I  will  transcribe 
him  at  large. 

•  The  dyers,  when  they  are  about  to  dip  a  quan- 
^  tity  of  wool  to  make  it  of  a  purple  colour,  cull  out 
'  the  whitest  of  the  fleece,  and  prepare  and  work  it 

*  with  a  world  of  trouble,  that  it  may  the  better  take 

*  the  grain ;  and  then  they  dip  it  {^aTrrova-i).  The 
'  dye  of  things  thus  dipped  is  lasting  and  unchange- 
'  able,  and  cannot  be  fetched  out  and   tarnished, 

*  either  by  fair  water,  or  any  preparations  for  dis- 

*  charging  of  colours.  But  things  which  are  not  dyed 

*  after  this  manner,  you  know  what  they  are;  no 

*  matter  what  dye  they  are  dipped  in  (/Sa-jprj?),  they 

*  never  look  well ;  without  this  preparation  they 
'  take  but  a  nasty  colour,  and  that  is  easily  washed 

*  out  too.     And  thus  in  like  manner  our  choosing 

*  soldiers,  and  instructing  them  in  music,  and  those 

■^  Ad  Hereon,  lib.  iv.  p.  57.  Translationem  pudentem  esse 
oportere,  ut  cum  ratione  in  consimilem  rem  transeat,  ne  sine 
delecta  temere  et  cupide  videatur  in  dissimilem  transcurrisse. 
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*  exercises  which  consist  in  agility  of  body,  you  must 

*  imagine  our  design  is  only  to  make  them  the  better 

*  receive  the  laws,  which  are  a  kind  of  dye,  that  their 
'  tempers  being  formed  by  a  proper  discipline  may 

*  be  fixed  and  unalterable  by  terror,  &c.,  and  {Pa<f>hv) 

*  their  tincture  may  not  be  washed  out  by  any  medi- 

*  caments  of  the  most  powerfully  expelling  nature ; 

*  as  pleasure,  which  is  stronger  to  this  effect  than 

*  any  lye,  as  is  likewise  grief,  fear,  or  desire,  and  the 
MikeV 

Tlie  figure,  you  see,  sir,  is  mdntained  quite 
through  the  passage,  by  applying  the  dyers'  terms  to 
the  things  of  the  mind.  I  find  Gataker  also  has 
transcribed  this  place  a  little  more  at  large,  together 
with  several  others  from  Seneca,  &c.,  to  the  same 
effect,  in  his  learned  note  on  the  words  above  cited, 
in  the  4th  section  of  Antoninus'  third  book ;  which 
if  you  think  it  needful  you  may  be  pleased  to  turn 
to,   for  they   considerably  illustrate  my  assertion. 

o  Flato  de  Republica,  lib.  iv.  p.  637.  E.  Ol  fico^ls  ^neMv  /3ov- 
XrjBwri  ficc^tu  tpui,  mar€  cfrai  akovpyh,  np&rop  fUv  cKXeyoyrot  cV  to- 
(rovT»v  xp(iiiii6T»v  fuav  (f>va'iv  r^v  r&v  XcvcttP*  hrtira  vpoirapatrKOfdCoV" 
g-iv  ovK  okiyjj  vapaaKtvS  6€pairtv(raPT(9,  UntK  bt(onn-ai  &ri  /loXicrra  t6 

voirotov  yLyvtrai  rb  pa(ft€y,  kolL  17  irXvo-if  o(fr*  &fv  pvfifadrmv  oCrt  furk 
pvimarc^v  bvvcerai  avr&v  to  SvSos  axjuupturSai*  J  l^  3p  fuj,  olaBa  ola 
yiyvtrai,  iav  re  rtj  5XXo  \p&iuna  pdirrjj,  cay  re  Koi  ravra  prf  irpocr^- 
paireva'as'  oVki  C^*^)  ^^*  ^KtrXvra  koi  ytXoia,  roiovrov  rolwv  vnSKefit 
Korb.  bvpafuv  ipya^earBai  Koi  ^fuis,  ir€  €^\ty6fjk€0a  roitf  arparitaras  Kak 
ciratdcvoficy  fMOwrucj  cat  yvfi^aarutj'  Koi  fufbiv  oiov  SKKo  fuixto^oadtu^  fj 
SmtK  fiyMf  &ri  KaKKurra  rovi  v6fiovt  neurBdvrtf  di^ourro,  cMnrcp  fia^^'V^ 
Iva  d€V<ro7roi6s  avr&v  f  d6(a  yiyvotro  koX  irepl  dti»&v  Koi  W€p\  r&w 
SKK»v'  dta  t6  rtip  rt  <f>wnv  km  r^y  rpo<^p  hnrrfitiop  ivx^Konu'  kxu 
fiij  avT&v  cmrXvycu  rtjp  fiai^v  ra  pvfifwra  raOra,  dciy^  6pTa  tuckvCetw, 
^  T€  17^0^4,  ntofrbt  ;(aXa(rrpatbv  ttworipa  oica  rovro  dpop  ml 
Xvmf,  re  Koi  0d/3o(,  koi  iviBvpia,  ncarrhs  SXKov  pvfifAaros. 
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But  give  me  leave  to  add  another  passage  much  like 
the  preceding  one  of  Plato,  which  just  comes  into 
my  mind ;  it  is  part  of  Lysis'  Epistle  to  Hipparchus, 
published  by  the  learned  Dr.  Gale,  in  his  Opuscula 
Mythologica  ;  speaking  of  Pythagoras'  method  with 
his  pupils,  *  As  dyers,'  says  he,  *  first  cleanse  and 
'  wash  clothes  which  are  to  be  dyed,  in  some 
^  astringent,  that  so  they  may  take  a  more  durable 
'  colour ;  in  like  manner,  that  great  man  used  to 
*  prepare  such  as  came  to  learn  of  him  p,'  &c.  Men- 
tioning of  these  metaphors  gives  me  occasion  to  re- 
member the  words  of  Plutarch  concerning  Otho, 
whom  Junius  was  soliciting  Galba  to  nominate  his 
successor  in  the  empire ;  and  though  it  is  out  of  due 
order,  as  having  dispatched  Plutarch  before,  I  will 
mention  them  here,  the  word  /SaTrri^o)  being  used  as 
figuratively  as  in  the  passage  above ;  *  He  was,' 
says  Plutarch,  •  over  head  and  ears  {^e^anma-fiivov)  in 
^  debt  4;'  which  is  exactly  our  English  phrase. 
■  Pollux,  in  the  work  he  composed  for  the  service 
of  the  emperor  Commodus,  to  teach  him  to  speak 
Greek  correctly,  puts  ^amril^ea-Qai '  for  a  ship's  being 
sunk  and  totally  immersed  in  the  sea. 

I  will  add  but  one  instance  more,  which  shall  be 
out  of  Themistius ;  who  says,  *  The  pilot  cannot 

P  Pag.  737.  KaBantp  yap  ol  jSo^Ir  vpo€KiaMpttttT€S  ?OTv^ray  r^ 
Pa^ifta  T&9  IfMoruuf,  iiw»9  dvcinrXvroy  riof  fiaitftap  ca^anmm,  ml  firfit' 
woKa  ynHprofUtrnw  iflrakotr  r6p  oMp  6  iatftdmos  rpinop  dp^p  vapt* 
amtvaCt  ri^s  ^iXoo-o^uiff  4p<ur$€PTas,  Svns  fi^,  &c. 

4  Moral,  torn.  iii.  Galba,  p.  1504.  Kal  frcynueurxiX(oi>y  pvpiadmp 
offik^fiatn  ptPanruriupop, 

r  Onomasdc.  lib.  i.  c.  9.  T^  dc  iraBtf  ovmt  a»  crrroir.  x^H*^^' 
vBai^  oaK^ikuf,  ABturBai^  atnMlvBak,  wapaavpgtr&tu,  <rvyjcXi;C«rAii, 
KBtnmpturBak,  i)  Koradvco-^,  ffawriCfO-Bai,  oparpivtaBtu,  &C. 
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*  tell  but  he  may  save  one  in  the  voyage,  that  had 

*  better  be  drowned  s,'  (/SaTrr/o-at,)  sunk  into  the  sea. 

Thus  I  put  an  end  to  my  laborious  task :  you  see, 
sir,  how  many  examples  I  have  produced,  and  I 
might  easily  enumerate  as  many  more,  from  the  au- 
thors I  have  named,  and  likewise  from  those  I  have 
wholly  omitted ;  but  I  am  wearied  with  heaping  up 
dry  sentences,  only  to  get  at  the  sense  of  a  word, 
which  I  think  sufficiently  clear  already,  and  altoge^ 
ther  as  plain  of  itself  as  any  thing  in  the  world  can 
make  it.  Your  expressly  obliging  me  to  this  service 
is  a  very  good  excuse  ;  and  yet  I  can  hardly  forbear 
thinking  I  had  need  say  something  more,  but  that  I 
consider  it  was  apparently  necessary  to  do  as  I  have 
done,  since  some  persons  so  confidently  pretend, 
and  withal  so  very  unreasonably,  that  jSairr/^a)  does 
not  always  signify  to  dip ;  and  among  the  rest  Mr. 
Wall  is   one.     He  takes  the  liberty  to  say,  *  Mr. 

*  Walker  has  largely  shewn  from  the  Greek  authors, 
'  and   lexicographers  and  critics,  that  besides  the 

*  signification  immergo,  they  give  it  that  of  law  in 

*  general.'  Whereas  you  see,  sir,  I  have  fully  baffled 
all  that  is  alleged  from  any  passages  in  the  Gre- 
cian writers :  as  to  lexicographers  and  critics,  were 
it  so  material,  I  could  easily  prove  him  to  be  very 
much  mistaken  there  also :  the  Greeli^  lexicographers 
affi)rd  him  no  ground  at  all  for  his  pretence ;  and 
the  most  learned  of  the  others,  if  they  do  interpret 
the  word  by  lavo,  do  not  mean,  as  he  pretends,  any 
washing  in  general,  but  only  such  as  is  performed 
by  dipping :  for  they  may  render  it  well  enough  by 


*  Orat.  iv,  p.  133.     O0rc  6  KvP€pvrjTfis,  tt  a&Cti  cv  rf  frX^  ty  kcu 
fianrio'ai  SifKUfov  fjv. 
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lavOf  the  general  word,  which  comprehends  merge 
the  particular. 

I  know  it  signifies  to  wash^  as  a  consequence  of 
dipping ;  but  so  likewise  it  does  to  weU  colour^  dye^ 
droumj  and  to  poison :  it  also  signifies  to  put  on 
Christ,  and  to  be  buried  with  him,  as  the  apostle 
himself  teaches  us.  But  what  I  have  further  to  say 
I  must  leave  to  my  next. 

I  am,  &c. 
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LETTER  IV. 

Critics  constaiitly  affirm  the  proper  and  genuine  sense  of 
fianriCm  is  immergo,  &c. — So  Vossius,  Constantine,  and  Ste- 
phanos render  it — A  testimony  from  Casaubon — His  poor 
evasion — Another  from  Grotius — Another  from  Dionysius 
Petavius — It  is  needless  to  collect  more — Mr.  Wall  conscious, 
notwithstanding  his  pretence,  that  the  opinions  of  learned 
men  are  against  him — ^Whereas  Mr.  Wall  appeals  to  the 
Scriptures  for  the  sense  of  the  word,  it  is  shewn  largely  to  be 
never  there  used  in  his  sense,  but  the  contrary — Lev.  xiv.  6. 
considered — That  the  word  does  not  always  necessarily  sig- 
nify to  dip  all  over,  is  the  most  that  can  be  inferred  from  it ; 
besides,  here  it  means  to  dip  all  over.  Isa.  zxi.  4  ;  Ezek.  zziii. 
15  ;  Dan.  iv.  33.  and  v.  21.  considered — Hot  climates  very 
dewy — The  Syriac  version  confirms  our  sense — ^Ecclus.  zzxi. 
26  ;  2  Mace.  i.  21 :  Ecclus.  xxxiv.  26.  considered — ^The  puri- 
fication enjoined  for  touching  that  which  is  dead,  to  be  per- 
formed by  sprinkling — together  with  dipping — ^The  Maho- 
metans purify  in  such  cases  by  washing  all  over — Washing 
was  the  main  part  of  the  purification  among  the  Jews — For 
which  reason  the  son  of  Sirach  uses  this  word  to  intend  the 
whole  ceremony — Luke  xi.  38.  considered — Mr.  Wall  pre- 
tends the  Jews  always  washed  their  hands^  by  having  water 
poured  on  them :  which  is  false — ^The  priests  washed  their 
hands  and  feet  by  dipping  them — Our  Lord  washed  his  dis- 
ciples' feet  so  likewise— The  authority  of  the  rabbins  not  to 
be  depended  on — Dr.  Pococke  allows,  the  Jews  were  obliged 
sometimes  to  wash  by  dipping — And  from  thence  accounts 
for  the  use  of  the  word  jSoirrifco-^oi,  Mark  vii.  4. — Mr.  Wall's 
next  instance,  which  is  Mark  vii.  4.  considered — ^Those  that 
came  from  the  market  did  wash  by  dipping — Sects  among  the 
Jews  who  washed  themselves  frequently — ^The  words  may 
refer  to  the  things  brought  from  the  market — Heb.  iz.  10.  and 
Matt.  xzvi.  23.  considered — The  sacramental  washing  being 
expressed  by  words,  which  signify  any  kind  of  washings  does 
not  prove  it  may  therefore  be  administered  by  any  kind  of 
washing — Words,  like  our  ideas,  have  their  genera  and  species 
— Words  of  a  more  particular  sense  should  ezplain  the  more 
general,  and  not  the  contrary. 
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Snt, 

The  proper  and  genuine  sense  of  jSaTTt^w,  the  cri- 
tics constantly  affinn,  is  immergo^  mergo^  &c.  Con- 
stantine  almost  always  renders  it  so,  and  Stephens 
never  fails  to  do  it,  and  explains  it  to  signify  to 
dye^  or  wcLsh  by  dipping^;  till  in  another  period  he 
inclines  to  shew  a  little  favour  to  the  authority  of 
the  church  and  her  practice,  and  to  that  end  indeed 
interprets  it  by  lavo^  abluo^  &c.  But  he  confirms 
this  exposition  by  no  examples,  except  two  from 
Scripture,  Mark  vii.  4.  and  Luke  xi.  28,  which  we 
shall  examine  by  and  by^  and  some  from  the  later 
ecclesiastical  writers. 

And  yet,  at  the  same  time,  he  cannot  forbear 
blaming  such  as  use  those  words  in  relation  to  the 
Christian  sacrament,  and  says  expressly, '  That  Ter- 

*  tuUian  rendered   it  more  properly  by  mergitare^ 

*  on  account  of  the  trine   immersion  in  baptism, 
'  retaining  what  the  grammarians  call  the  frequen- 

*  tative  termination^.' 

The  great  Vossius  speaks  exactly  to  the  same 
purpose,  and  indeed  almost  in  the  same  words  ;  for 
without  ever  taking  the  least  notice  of  lavo^  or  the 
like,  he  expressly  says^  *  Though  jSaWo)  andjSaTr/^a) 

*  are  rendered  by  mergo  or  mergitOy  and  tingo^  yet 

*  they  properly  signify  mergo  and  tingo  only  by  a 

*  Ad  voc.  PairrlCti,  at  quae  tingendi  aut  abluendi  gratia  aqusB 
immer^mos. 

^  Ad  voc.  fiairrlC^,  Tertullianus  de  Corona  Militis,  magi« 
proprie  interpretatus  est  mergUare^  servata  propter  trinam  im- 
mersionem,  forma  quam  freqaentativam  grammatici  vocant. 

c  Etymologic,  in  voc.  Baptismas.  Etsi  autem  /Sdsmo  et  /Sarri^tt, 
torn  mergo,  vel  mergito,  tum  tingo  transferri  soleant;  proprie 
tamen  mergo  notant,  et  furahprrucAf  tmgo. 
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^  metalepsis/  i.  e.  as  Hugo  implies  mergo ;  and  there- 
fore he  adds,  *  Tinging  follows  immersion,  and  is 

*  done  by  it**/  Also  in  his  Treatise  of  Baptism,  as 
well  as  here,  he  translates  the  Greek  word  by  mergo^ 
and  says  again  that  is  its  proper  signification ;  and, 
farther  than  this,  that  particularly  when  it  relates 
to  the  Christian  sacrament,  it  should  of  choice  be 
rendered  by  mergito ;  as  you  may  see  in  his  Etymo- 
logicon  at  the  word  baptismtis. 

Casaubon,  no  inconsiderable  judge  in  matters  of 
this  nature,  is  very  express  in  his  note  on  Matt, 
iii.  6.  which  being  so  remarkable,  I  will  transcribe 
the  whole  passage :  *  For  the  manner  of  baptizing,* 
says  he,  ^  was  to  plunge  or  dip  them  into  the  water, 

*  as  even  the  word  fiaTrrH^etv  itself  plainly  enough 
'  shews ;  which  as  it  does  not  signify  Svveiv^  to  sink 

*  down  and  perish^  neither  certainly  does  it  signify 

*  hrnroKaCeiVj  {to  swim  or  float  cUop) ;  these  three 
'  words,  hrnroKaXetv^  ^airrt^eiv^  SvveiVj  being  very  differ- 

*  ent.     Hence  it  appears,  that  it  was  not  without 

*  reason  that  some  have  long  since  insisted  on  the 

*  immersion  of  the  whole  body,  in  baptism,  for 
^  which  they  urge  the  word  fiaTrrl^eiv.     But  their 

*  opinion  is  justly  long  since  exploded,  the  force 

*  and  energy  of  this  sacred  mystery  not  consisting 

*  in  that  circumstance^.'    A  very  poor  evasion  for  so 

d  Ibid.  Nam  posterior  est  immersione  tinctura,  quia  haec 
immersione  fit. 

c  Hie  enim  fuit  baptizandi  ritos,  ut  in  aquas  immergerentiir : 
qaod  vel  ipsa  vox  fiairriCtiv  declarat  satis  ;  qase  ut  non  significat 
6vv€iv^  quod  est  fundum  petere  cum  sua  pemicie,  ita  profecto  nou 
est  €Vi9roX(i(ff(v.  Diffenmt  enim  hsec  tria  eiriiroXaCc«v,  jSoirri^cur, 
dwftv,  Unde  intelligimus  non  esse  abs  re  quod  jampridem 
nonnulli  disputarunt  de  toto  corpore  immergendo  in  ceremonia 
baptismi :  vocem  enim  /Soirr/^ciP  urgebant.     Sed  horum  sententia 
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great  a  man,  after  he  bad  granted  so  much:  he 
allows  baptism  was  administered  by  immersion,  and 
that  Christ,  when  he  commanded  to  baptize,  com- 
manded to  immerse^  or  plunge,  for  that,  he  says,  is 
the  signification  of  the  word :  and  now,  after  these 
concessions,  he  and  all  those  who  make  so  free  with 
our  Lord's  institutions,  as  to  pretend  it  is  not 
necessary  to  perform  them  just  as  he  has  directed, 
should  consider  how  they  will  be  able  to  answer  it, 
and  whether  it  does  not  look  a  little  too  much  like 
mocking  him,  when  they  deviate  from  what  they 
know  to  be  his  command. 

Grotias,  than  whom  no  man  ever  knew  better, 
gives  it  on  my  side,  in  his  Annotations  on  the  same 
place.  Matt.  iii.  6.     '  That  this  rite  was  wont  to  be 

*  performed  by  immersion,   and  not  by  perfusion, 

*  appears  both  by  the  propriety  of  the  word,  and 

*  the  places  chosen  for  its  administration,  John  iii. 

*  23,  Acts  viii.  38,  and  by  the  many  allusions  of  the 

*  apostles,  which  cannot  be  referred  to  sprinkling, 

*  Rom.  vi.  8,  4,  Col.  ii.  12.      The  custom  of  perfu- 

*  sion   or  aspersion   seems  to   have  obtained  some 

*  time  after,  in  favour  of  such  who  Ijring  danger- 

*  ously  ill  were  desirous  to  dedicate  themselves  to 

*  Christ  :  these  were  called  dinics  by  other  Chris- 

*  tians.     See  Cyprian's  Epistle  to  Magnus  to  this 

*  purpose.     Nor  should    we   wonder  that  the    old 

*  Latin  Fathers  use  tingere   for  baptizare^   seeing 

*  the  Latin  word  tingo  does  properly  and  generally 

*  signify    the    same    as    mersare^    to    immerse    or 

*  plunge '.' 

merito  est  jampridem  explosa,  cum  non  in  eo  posita  sit  mysterii 
hujus  vis  et  htpytta. 

f  Menatione   aatem  non  perfusione  agi  solitom  hunc  ritum 
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To  the  same  purpose  speaks  the  celebrated  Dio- 
nysius  Petavius,  giving  instances  of  the  church's 
power  to  alter  or  impose :  '  And  indeed/  says  he, 

*  immersion  is  properly  styled  fiaim<riui09,  though  at 

*  present  we  content  ourselves  with  pouring  water 
'  on  the  head,  which  in  Greek  is  called  treplyyai^  9/ 
that  is,  perichysm,  if  I  may  so  Anglicise,  but  not 


But  why  do  I  spend  time  in  transcribing  these 
quotations,  when  there  are  such  large  collections 
already,  which  render  this  labour  needless,  and  will 
make  any  modest  person  blush,  to  say  in  general, 
that  critics  and  learned  men  allow  of  that  pretended 
sense  of  the  word  ?  Mr.  Stennet,  in  his  answer  to 
Russen,  a  book  Mr.  Wall  has  seen,  and  I  wish  he 
had  considered  it  more  impartially,  for  then  I  am 
^satisfied  he  would  have  laid  by  his  design,  and  there 
would  have  been  no  occasion  for  these  letters ;  Mr. 
Stennet,  I  say,  has  furnished  us  with  so  many  in- 
stances, both  ancient  and  modem,  of  this  nature, 
some  of  which  are  taken  from  the  greatest  men  of 
the  Church  of  England  now  living,  or  lately  dead, 

indicat  et  vocis  proprietas,  et  loca  ad  earn  ritom  ddecta.  Job. 
lii.  33;  Act  viii.  38  ;  et  allasiones  multae  apostolomm,  quse  ad 
adBpersionem  refeni  non  possunt,  Rom.  vi.  3,  4;  Col.  ii.  12. 
Serius  aliquanto  invaluisse  videtur  mos  perfandendi  sive  asper- 
gendi,  in  eoram  gratiam  qui  in  gravi  morbo  cubantes  nomen 
dare  Christo  expetebant,  quos  cseteri  Kkofucovt  vocabant.  Vide 
Epist  Cypriani  ad  Magnum.  Quod  autem  tingere  pro  baptigare 
ttsurpant  Latini  veteres  minim  videri  non  debet,  cum  LAtine 
tingendi  vox  et  proprie  et  plerumque  idem  valeat  quod  mersare. 
Pag.  103. 

ff  Dogmat.  Theologic.  lib.  ii.  de  Poenitentia,  cap.  i.  §.  11. 
Ac  sane  immersio  proprie  didtur  ficarruryJo^^  cum  hodie  satis 
habeamus  aquam  capiti  affundere,  quod  Grasoe  dicitur  ntpiywris. 
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that  he  makes  the  thing  evident  almost  to  de- 
monstration ;  so  that  I  am  in  no  fear  of  being  con- 
tradicted by  the  learned,  who  acknowledge  all  I 
plead  for  in  this  case. 

And  indeed  you  may  be  pleased  to  observe,  sir, 
(though  Mr.  Wall  ventures,  with  such  an  air  of 
assurance  to  affirm,  ^  it  is  plainly  a  mistake  \*  to  say 

*  that  baptize  means  only  dip^  and  that  it  appears 

*  to  be  so  from  the  Greek  writers  and  critics,'  See.) 
that  he  is  certainly  under  some  apprehension  on 
this  point,  by  his  passing  over  this  part  of  the 
argument  so  willingly:  and  which  is  something 
strange,  and  does  not  argue  abundance  of  ingenuity, 
Mr.  Wall,  you  may  remember,  produces  the  suf- 
frages of  several  learned  men,  and  pleads  strongly 
himself  for  immersion,  in  the  ninth  chapter  of  his 
second  part,  where  he  confesses  immersion  is  the 
more  regular  and  convenient  manner,  and  most 
agreeable  to  the  example  of  Christ  and  the  primi- 
tive church.  But  to  qualify  this  concession,  he  adds 
indeed,  that  immersion  is  not  so  necessary  to  bap- 
tism, but  it  may  be  administered  by  affiision,  &c., 
which  looks  to  me  like  a  contradiction  of  what  he 
allowed  before;  for  nothing  certainly  should  be 
done  in  this  case,  but  what  is  most  regular  and 
agreeable  to  the  practice  of  Christ  and  his  apo- 
stles ;  nothing  should  be  ordinarily  practised  now, 
which  is  not  so  well  as  what  was  ordinarily  prac- 
tised then. 

But  to  leave  this :  pray  whence  did  Mr.  Wall 
receive  his  knowledge  that  baptism  may  be  ad- 
ministered by  pouring,  &c.  ?  I  have  already  largely, 
and,   I   think,  beyond   contradiction,  proved,  that 

1>  Part  ii.  pag.  219.  [328,  329.] 
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with  the  Greek  authors,  and  other  learned  men,  the 
word  is  never  used  to  signify  pouring^  but  always 
dipping.  But  it  seems  our  author  was  aware  of 
this,  and  therefore  tells  us, '  What  the  Greek  writers 

*  and  critics,  &c.  say,  is  not  much  to  the  purpose ; 

*  for  the  sense  of  a  Scripture-word  is  not  to  be  taken 

*  from  them,  but  from  the  use  of  it  in  Scripture^;' 
from  whence  he  pretends  it  may  be  plainly  deter- 
mined to  signify  to  wash  in  general.  But,  notwith- 
standing he  takes  the  liberty  to  assert  this,  I  hope  to 
prove  he  is  in  an  error,  and  to  fortify  my  proofs 
from  the  constant  use  of  the  word  among  the 
Greeks,  with  the  authority  of  the  Scripture  too; 
and  to  shew  it  was  thus  only  that  the  apostles  and 
primitive  Christians  understood  the  word,  and  prac- 
tised this  sacred  ordinance. 

In  the  Seventy's  translation  of  the  Old  Testa- 
ment, and  the  Apocrypha  too,  I  can  find  but  twenty- 
five  places  where  the  words  occur;  and  in  eighteen 
of  them  they  do  undoubtedly  mean  to  dip^  as  you 
will  allow,  if  you  read  over  the  verses  cited  be- 
low ^\  for  I  do  not  think  you  are  likely  to  make 
such  a  trifling  remark  on  any  passage,  as  Mr. 
Wall  has  on  Levit.  xiv.  6.  He  was  endeavour- 
ing, if  you  remember,  to  shew  from  the  Old  Tes- 
tament, that  the  word  does  not  necessarily  signify 
to  dip;  and  quotes  this  place  of  Leviticus,  than 
which  nothing  could  be  more  directly  against  him, 
and  observes  thus :  ^  The  word  is  jSaxf^ec,  and  the 

•  Partii.  p.  219,  230,  [328,  329.] 

^  Exod.  xii.  22;  Lev.  iv.  6,  17;  ix.  9;  xi.  32;  xiv.  6,  16, 
51 ;  Numb.  xix.  18  ;  Dent,  xxxiii.  24 ;  Josh.  iii.  15 ;  Ruth  ii.  14 ; 
1  SatD.  xiv.  27  ;  and  2  Kings  v.  14;  viii.  15  ;  Job  ix.  31  ; 
Psalm  Ixviii.  23  ;  Judith  xii.  7. 
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*  English  rffp,  yet  it  cannot  be  understood  dipping 
'  all  over ;  for  the  blood  of  the  bird  in  the  bason 

*  could  not  be  enough  to  receive  the  living  bird, 
^  and  the  cedar  wood,  and  the  scarlet  and  the  hyssop 

*  all  into  it^'  Now  supposing  this  to  be  true,  how 
does  it  prove  the  word  does  not  signify  to  dip  ?  The 
most  he  can  infer  from  it,  is  only  that  it  does  not 
always  necessarily  mean  to  dip  aU  overt  and  he 
should  have  been  so  just  to  his  readers,  as  not  to 
have  confounded  this  with  dipping  in  general;  by 
this  stratagem  making  such  as  are  willing  to  believe 
it  take  this  for  a  good  plain  objection,  and  (because 
it  seems,  as  Mr«  Wall  represents  the  matter,  not  to 
mean  that  the  living  bird,  &c.,  were  dipped  all  over) 
to  infer,  the  word  in  this  place  does  not  signify  to  dip 
at  alL  This,  if  any  thing,  must  be  his  meaning  here. 
But  if  he  would  not  be  so  understood,  it  will  be  no 
easy  thing  to  imagine  what  he  can  suppose  the  word 
does  here  signify.  Undoubtedly  he  cannot  mean  that 
the  bird,  &c.,  were  poured  or  sprinkled  into  the  blood, 
or  the  like ;  and  yet,  if  he  would  not  allow  the  word 
to  signify  to  dipy  he  ought  at  least  to  have  told  us 
what  is  the  signification  of  it,  and  not  have  left  us 
wholly  in  the  dark. 

Farther,  to  go  on  still  with  the  supposition  that 
the  living  bird,  &c.,  could  not  be  dipped  all  over; 
this  does  not  affect  our  dispute,  since  we  readily 
grant  there  may  be  such  circumstances  in  some 
cases,  which  necessarily  and  manifestly  shew  the 
thing  spoken  of  is  not  said  to  be  dipped  all  over ; 
but  it  does  not  therefore  follow  that  the  word  in 
that  place  does  not  signify  to  dip^  and  I  believe 

'  Part  ii.  p.22i.  [The  claase  here  animadverted  on  had  been 
left  out  of  his  second  edition  by  Dr.  Wall.] 

WAIX^  VOL.  ul.  L 
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Mr.  Wall  will  allow  his  pen  is  dipped  in  the  ink, 
though  it  is  not  daubed  all  over,  or  totally  immersed. 
So  that  after  all  he  says,  it  still  remains  that  the 
word  does  signify  to  dip. 

Besides ;  I  cannot  see  why  it  should  be  thought 
impossible  for  the  living  bird  and  the  other  things 
to  be  dipped  all  over.  It  is  true,  there  appears 
some  difficulty  in  it  upon  Mr.  Wall's  supposition, 
but  that  is  grounded  on  a  very  gross  mistake;  for 
the  order  of  purification  in  the  case  of  leprosy  was 
this ;  to  take  a  quantity  of  water  in  an  earthen 
bason,  out  of  a  fountain  or  running  stream,  which 
in  the  remotest  times  was  always  judged  purest  and 
most  proper  for  their  purification ;  over  this  vessel 
of  fountain-water  they  killed  the  bird,  so  as  to  have 
the  blood  run  into  the  water,  and  mix  with  it  in  the 
bason ;  and  then  the  living  bird,  the  hyssop,  &c., 
were  dipped  into  this  mixture,  which  might  be 
capable  of  receiving  them  all,  though  the  blood 
alone,  as  our  author  says,  was  not.  And  since  the 
Seventy  translate  verse  6  and  verse  51  in  the  same 
manner,  viz.  over  running  water;  and  Jonathan's 
Targum  too  translates  both  in  the  same  words,  viz. 
in  blood  and  in  water,  it  is  plain  they  understood  the 
two  Hebrew  phrases  to  express  the  same  thing. 

I  might  confirm  this  account  of  the  thing  by  the 
testimonies  of  the  Jewish  doctors,  if  they  were  of 
any  authority;  but  as  they  are  a  very  trifling  sort 
of  interpreters,  of  no  credit,  and  never  to  be  de- 
pended on,  I  reject  them,  and  argue  only  from  the 
reason  of  the  thing,  and  the  plain  import  of  the 
words  themselves,  compared  vrith  ver.  51,  where  the 
dipping  into  the  water,  as  well  as  into  the  blood, 
is  mentioned,  perhaps,  more  distinctly;   but  it  is 
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plain  to  demonstration,  from  Heb.ix.  19-  For  when 
Moses  had  spoken  every  precept  to  all  the  people 
according  to  the  law,  he  took  the  blood  of  calves  and 
of  goatSy  with  water,  and  scarlet  wool,  and  hyssop^ 
and  sprinkled  both  the  book,  and  aU  the  people.  The 
utmost,  I  say,  that  could  be  inferred  from  this  pas- 
sage,  is  only  that  the  word  does  not  always  neces- 
sarily imply  a  total  immersion,  or  dipping  the  whole 
thing  spoken  of  all  over;  which  I  readily  allow: 
but  then,  sir,  we  should  remember,  it  is  not  from 
any  thing  limiting  the  sense  of  ^airriXw,  but  from 
something  limiting  the  extent  of  the  action  in  the 
subject,  which  directs  us  to  apply  the  full  sense 
of  the  word  to  one  particular  thing,  or  perhaps  to 
one  part  of  a  thing  only ;  for  a  synecdoche  does  not 
affect  the  verb,  but  the  thing  spoken  of.  Thus,  to 
use  the  familiar  instance  I  mentioned  before,  we 
say,  dip  the  pen,  meaning  only  the  nib  of  it,  which 
we  really  dip  into  ink;  though  the  whole  pen  is 
not  dipped  all  over,  yet  the  part  particularly  referred 
to  is,  and  the  pen  may  be  truly  said  to  be  dipped ; 
according  to  that  known  rule,  What  is  true  of  any 
one  part,  may  be  said  of  the  whole  complexly,  though 
not  of  every  part  of  the  whole  separately. 

Of  the  twenty-five  instances  where  the  word  is 
used  in  the  Old  Testament  and  Apocrypha,  eighteen, 
you  see,  sir,  are  manifestly  used  to  signify  to  dip. 
There  would  be  no  need  to  mention  the  other  seven 
that  remain,  after  what  has  been  said,  but  that 
Mr.  Wall  insinuates,  and  would  have  it  believed, 
that  it  may  be  abundantly  proved  from  Scripture, 
that  the  word  does  not  always  mean  to  dip.  These 
places  which  still  remain,  if  there  be  any  difficulty 
in  them,  may  be  easily  accounted  for  by  what  I  have 

l2 
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already  said  on  some  passages  parallel  to  them ; 
however,  I  must  just  mention  them. 

The  Seventy  have  translated  Isaiah  xxi.  4.  very 
loosely,  and  without  any  occasion  use  the  word  in 
dispute.  The  sense  in  the  Hebrew  runs  thus :  My 
heart  has  wandered^  and  horror  has  affrighted  me: 
but  they  have  rendered  it,  and  iniquity  (fianrrS^ei) 
overwhelms  me.  The  sense  is  obvious  to  those  who 
are  acquainted  with  the  style  of  the  prophets,  which 
abounds  with  frequent  metaphors  and  allusions.  I 
have  accounted  for  this  manner  of  speech  already"* ; 
and  shewn,  that  taking  it  for  a  kind  of  simile,  and 
supplying  what  is  necessary  to  fill  up  the  sense, 
it  rather  proves  than  makes  any  objection  against 
what  I  plead  for.  Besides,  as  the  word  here  cannot 
be  understood  to  signify  to  wash^pour^  or  sprinkle^  &c., 
I  suppose  nobody  will  urge  this  place  against  me. 

The  instance  in  Ezekiel  xxiii.  15  is  manifestly 
an  argument  on  my  side,  if  you  consider  what  I 
said  above  on  those  phrases  which  speak  of  dying; 
and  it  may  be  noted  that  Trapafiairra  here  signifies 
dippedj  as  much  as  does  the  Hebrew  word  D^ao, 
which  is  translated  by  it ;  the  original  signifying 
what  our  English  version  here  calls  dyed  attire; 
and  every  one  must  own  ^IQ  signifies  only  to  dip. 

I  do  not  know  whether  you  will  think  Dan.  iv. 
20,  and  v.  12,  more  intricate  than  the  preceding 
instances :  but  because  Mr.  Wall  has  endeavoured 
to  defend  himself  by  it,  I  must  take  a  little  the 
more  notice  of  it.  The  same  word  is  used  in  both 
places,  and  on  the  same  occasion,  and  therefore  we 
may  consider  them  as  one  passage. 

m  Page  131,  &c. 
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The  word  here  used  in  the  original  is  ;r2tD2C^» 
which  in  the  Chaldee  necessarily  implies  dipping; 
witness  Buxtorf,  Castell,  &c.,  and,  abo^e  all,  the  con- 
stant use  of  the  word.  It  is  by  this  word  the  Jeru- 
salem Targum  renders  the  Hebrew  b^^^  Levit.  iv.  6^ 
the  only  place  where  that  imperfect  version  trans- 
lates the  Hebrew  word ;  but  had  it  been  complete, 
we  should  probably  have  had  more  instances. 

In  other  places  where  the  word  is  used,  though 
not  to  translate  ^aiD,  it  is  always  in  the  same  sense, 
signifying  to  immerse  or  drown ;  as  Exod.  xv.  4,  in 
which  place  the  Jerusalem  Targum,  Jonathan's  Pa- 
raphrase, and  that  called  Onkelos,  the  Syriac  ver- 
sion, and  the  original  of  Moses,  do  all  use  ^2Q  or 
30t9  to  signify  immerse^  plunge^  or  drown,  as  our 
version  renders  it:  but  I  suppose  it  will  not  be 
questioned,  otherwise  I  would  attempt  more  largely 
to  prove  this  word  does  always  properly  signify  to 
dip.  To  this  consideration,  if  it  be  added  that  the 
word  by  which  the  Seventy  turn  it  into  Greek,  is 
also  confessed  on  all  hands  to  have  primarily  and 
generally  this  signification,  there  can  be  no  difficulty 
to  determine  the  sense  of  the  word  in  this  place. 
For  since  the  Greek  word  commonly  and  properly 
signifies  to  dip,  and  is  put  for  a  Chaldee  one  of  un-< 
doubtedly  the  same  meaning,  it  must  be  very  natural 
to  judge  that  to  be  the  true  sense,  and  what  the 
writers  here  intended. 

It  is  indeed  used  here  metaphorically,  as  it  is 
five  times  in  these  two  chapters  on  this  same  occa- 
sion ;  and  therefore  the  Seventy  render  it  once  by 
Kotral^efrOai,  made  to  lie ;  and  twice,  according  to  the 
vulgar  editions,  by  avXl^ep'daiy  to  lie  all  night,  as 
verse  28.  25 ;  though  some  copies,  which  seem  to 
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preserve  the  ancient  true  reading,  with  Theodoret, 
translate  it  literally  in  this  last  verse  by  fiatfy^treraiy 
shall  be  dipped;  as  the  Seventy  also  have  thought 
fit  to  do,  verse  88,  (the  place  which  Mr.  Wall  quotes,) 
and  chap.  v.  21,  retaining  the  metaphor.  Hence  it 
seems  very  clear,  that  both  Daniel  and  his  trans- 
lators designed  to  express  the  great  dew  Nebuchad- 
nezzar should  be  exposed  to,  more  emphatically,  by 
saying,  he  should  lie  in  dew,  and  be  covered  with 
it  all  over,  as  if  he  had  been  dipped :  for  that  is  so 
much  like  being  dipped,  as  at  most  to  differ  no  more 
than  being  in,  and  being  put  in ;  so  that  the  meta- 
phor is  very  easy,  and  not  in  the  least  strained. 

The  translators  abundantly  intimate,  they  thought 
this  to  be  the  true  sense  of  the  place,  by  varying,  as 
they  have,  the  word  in  their  version,  which  in  the 
original  is  but  one :  they  turn  it  Koira^ea-Qai^  and  av- 
X/^eo-dai,  to  express  his  lying  out  in  the  open  air; 
and  fiairTea-daiy  to  signify  he  should  be  as  wet  by  it, 
as  if  he  had  been  dipped  in  dew.  But  having  said 
so  much  already,  I  will  only  add  in  passing,  that 
the  dews  in  the  East  are  generally  very  large,  as  ap- 
pears from  several  passages  of  Scripture,  as  well  as 
from  the  accounts  of  travellers  into  those  parts. 
Therefore,  in  the  story  of  Gideon's  fleece,  you  find, 
after  it  had  been  exposed  to  the  open  air  all  night, 
he  pressed  out  of  it  a  bowl  full  of  water^  Judges  vi. 
88.  And  the  holy  Psalmist,  setting  forth  the  advan- 
tages of  unity,  compares  it  to  the  dew  of  Hermon, 
and  the  dew  that  descended  upon  the  mountains  of 
Zion,  Psalm  cxxxiii.  3.  And  philosophically  speak- 
ing, the  hottest  climates  and  clearest  skies  naturally 
abound  most  with  dew,  which  is  also  confirmed  by 
constant  experience.  It  is  commonly  known  to  be  so 
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in  her  Majesty's  leeward-islands  in  America ;  where 
one  season  of  the  year,  when  they  have  no  rains  for 
a  considerable  time  together,  the  fruits  of  the  earth 
would  be  burnt  up,  were  it  not  for  the  dews  which  fall 
plentifully  in  the  night.  That  incomparable  mathe- 
matician, Capt.  Halley,  observed,  when  making  some 
experiments  in  St.  Helena,  that  the  dews  fell  in  such 
abundance,  as  to  make  his  paper  too  wet  to  write 
on,  and  his  glasses  unfit  for  use  without  frequent 
wiping.  And  as  to  Africa  in  particular,  where  part 
of  Nebuchadnezzar's  dominions  lay,  Pliny  tells  us, 
the  nights  there  were  very  dewy.  iEgypt  has  little 
or  no  rain,  but  is  fed  by  the  overflowing  of  the  Nile, 
and  by  constant  nocturnal  dews:  and  Nebuchad- 
nezzar kept  his  court  in  a  country  of  near  the  same 
latitude,  and  consequently  of  the  like  temperament. 

It  appears  from  hence,  how  properly  the  sacred 
writer  has,  on  this  occasion,  used  a  word  so  empha- 
tical  and  expressive,  and  avoided  one  that  would 
only  have  signified  a  moderate,  gentle  wetting ;  for 
that  bad  fisillen  short  of  the  truth,  and  not  expressed 
so  fully  as  was  necessary,  the  great  quantity  of  dew 
by  which  he  was  made  very  wet.  This  shews  also 
how  foulty  those  versions  are  which  take  a  word 
too  weak,  and  that  does  not  by  &r  reach  the  full 
sense. 

The  authors  of  the  ancient  and  valuable  Syriac 
version,  who  were  of  the  neighbourhood  of  Babylon, 
and  well  enough  acquainted  with  the  large  dews  in 
those  parts,  and  endeavoured  to  give  an  exact  literal 
translation,  have  shunned  this  error:  it  is  worth 
our  observing,  that  they  render  the  word  there  by 
M£^»  which  fix)m  the  Hebrew  yM  to  put  into  any 
thing^  as  1  Sam.  xvii.  49,   signifies   to  immerse^  or 
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dip;  but  never  once,  that  I  know  of,  to  wcuh^  or 
sprinkle^  or  simply  to  weL  And  in  these  verses  the 
same  word  is  always  used  in  the  same  sense  ;  which 
makes  it  very  plain  how  those  interpreters  under- 
stood it,  and  that  they  thought  that  manner  of 
expression  very  proper  and  suitable  to  the  thing 
intended. 

And  now  from  all  these  considerations  I  think  it 
is  very  plain  what  is  the  true  sense  of  this  place, 
and  that  it  makes  nothing  against  me.  For  the 
interpretation  I  give  is  grounded  on  the  certain 
allowed  general  sense  of  the  words,  is  very  agreeable 
to  the  nature  and  common  use  of  languages ;  and 
withal,  exactly  conformable  to  the  design  of  the 
writer;  and  strongly  countenanced  by  the  original 
word,  and  the  best  translations :  and  nothing  more 
than  all  this  can  be  desired  to  justify  any  interpre- 
tation whatever. 

But  after  all,  if  notwithstanding  what  has  been 
said,  any  can  possibly  judge  this  sense  of  the  place 
which  I  have  given,  not  so  necessary  as  I  pretend, 
the  objection  Mr.  Wall  raises  from  it  is  however 
effectually  enervated  :  for,  if  it  is  in  itself  so  uncer- 
tain and  obscure,  as  to  afford  no  necessary  argument 
for  my  opinion ;  he  and  all  men  must  however 
grant  they  can  draw  no  necessary  consequence  from 
it  against  me.  For  it  will  be  allowed^  that  the 
words  are  at  least  capable  of  my  exposition,  with- 
out  any  absurdity  or  constraint  at  all.  I  have  now 
but  one  passage  or  two  more  to  take  notice  of,  from 
the  Old  Testament  and  Apocrypha. 

Ecclesiasticusxxxi.  30,  but  in  the  English  it  is  ver. 
26 :  Tlie  furnace  proveth  the  edge  (in  the  tempering, 
iy  fiafpij)  hy  dippii^.     This  is  just  like  the  first  quo- 
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tation  from  Homer ;  and  what  I  have  said  there 
may  serve  to  illustrate  this,  especially  if  we  add 
Didymus'  note  on  that  place,  that  ^  red-hot  iron, 

*  by   being  dipped   into  cold  water,  becomes  very 

*  hard  ^; 

The  word  is  used  again,  2  Mace.  i.  21,  to  signify 
drawing  watery  viz.  by  dipping  a  bucket,  &c.  And 
this  use  of  it  I  have  largely  considered  before,  and 
therefore  shall  need  add  but  one  remark  here,  that 
it  is  necessary  the  word  should  signify  to  dip  in 
this  place,  because  the  water  is  said  to  be  at  the 
bottom  of  a  deep  pit,  ver.  19-  Now  it  is  certain  the 
water  could  not  be  drawn  up,  as  our  translation 
reads  it,  without  dipping  the  vessel  into  it:  so  that 
the  force  of  the  word  cannot  be  expressed  more 
exactly  than  by  our  English  phrase,  to  *  dip  a  pail 

*  or  bucket  of  water.' 

But  of  all  the  texts  which  can  be  produced,  some 
think  Ecclesiasticus  xxxiv.  25.  the  most  consider- 
able by  &r;  and  indeed  they  may  give  it  a  very 
plausible  appearance.  The  words  are  in  our  trans- 
lation. He  that  washeth  himself  after  the  touching 
of  a  dead  hody^  if  he  touch  it  again,  what  availeth 
his  washing f  Ba7T<^oV€vo9  is  the  word;  and  it  is 
here  used  to  signify  that  washing  which  the  law  en- 
joined upon  all  who  had  been  defiled  by  touching 
a  dead  body.  Now  the  manner  of  purification  in 
such  cases  is  thus  described,  Numb.  xix.  18,  And  a 
dean  person  shall  take  hyssop,  and  dip  it  (by  the 
way,  you  may  observe,  the  word  here  is  i8a\|r«,  and 
plainly  signifies  to  dip,  though  perhaps  it  was  not 
dipped  all  over,  no  more  than  our  author  thinks 
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the  lining  bird,  &c.  were,  in  an  instance  we  con- 
sidered before)  in  the  water^  and  sprinkle  it  upon 
the  tent,  &c.,  and  upon  him  that  touched  a  bone,  or 
one  slain,  or  one  dead,  or  a  grave.  There  are  other 
passages  to  the  same  purpose,  which  either  mention 
this  sprinkling,  or  plainly  enough  allude  to  it,  as 
ver.  9.  And  it  (viz.  the  holy  water)  shall  be  kept  for 
the  congregation  of  the  children  of  Israel,  for  a 
water  of  separation. 

These  and  such  like  other  places,  which  make 
sprinkling  necessary,  may  seem  to  put  the  matter 
beyond  dispute ;  and  I  remember  the  time,  when  I 
thought  this  a  very  formidable  instance ;  but  I  soon 
found  and  corrected  my  mistake  :  and  I  think  it  is 
exceeding  clear,  to  any  who  are  willing  to  see  it, 
that  a  farther  washing  is  necessary  besides  these 
sprinklings,  and  that  this  washing  was  the  finishing 
of  the  ceremony.  The  defiled  person  was  to  be 
sprinkled  with  the  holy  water  on  the  third  and  on 
the  seventh  day,  only  as  preparatory  to  the  great 
purification  which  was  to  be  by  washing  the  body 
and  clothes  on  the  seventh  day,  with  which  the 
uncleanness  ended.  Thus  Numb.  xix.  19-  it  is  said 
expressly,  And  the  clean  person  shall  sprinkle  upon 
the  unclean  on  the  third  day,  and  on  the  seventh 
day :  and  on  the  seventh  day  he  shall  purify  himself, 
and  wash  his  clothes,  and  bathe  himself  in  water, 
and  shaU  be  clean  at  even. 

That  the  word  here  used  in  the  Hebrew  is  ym, 
can  be  no  objection ;  for  besides  that  it  is  said, 
Levit.  XV.  16,  (though  not  in  the  same  particular 
case,)  Then  he  shall  wash  all  his  flesh  in  water,  the 
word  always  includes  dipping,  and  never  signifies 
less.    Thus  it  is  used   in  the  story  of  Naaman, 
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2  Kings  y.  more  than  once ;  and  is  explained  at  last, 
by  Naaman's  action  related  verse  14,  and  by  the 
word  h2^9  which  it  is  expressed  by  in  the  Hebrew, 
and  which  the  Seventy  have  rendered  there  by 
fiaTTTi^eiv:  and  all  this  evidently  shews,  that  Naa- 
man,  the  historian,  and  these  translators,  understood 
it  to  mean  to  wash  by  dipping. 

Some,  indeed,  are  pleased  to  fancy,  the  words 
which  command  bathing,  are  not  spoken  of  the  un- 
clean person  who  had  touched  the  dead,  but  of  the 
priest  oflSciating;  and  they  fortify  this  surmise  by 
the  seventh  and  eighth  verses  preceding,  where  the 
priest  is  expressly  commanded  to  wash  his  clothes^ 
and  bathe  himsdfin  water.  But  it  does  not  follow, 
because  this  place  relates  to  the  priest,  that  the 
other  does  so  too ;  nay  rather,  it  is  absurd  it  should, 
for  it  interrupts  and  confounds  the  sense  of  the 
place ;  besides,  in  the  very  next  verse  but  one,  viz. 
21,  it  is  ordered,  that  he  who  sprinkkth  the  water 
of  separation,  shall  wash  his  clothes,  &c.,  plainly 
intimating  that  was  not  the  design  of  the  words 
almost  immediately  foregoing.  Besides,  it  cannot 
be  reasonably  imagined,  that  the  priest  by  barely 
purifying  the  unclean,  should  need  so  much  greater 
a  washing  and  purification  than  the  unclean  him- 
self. 

This  also,  I  think,  will  further  appear,  by  com- 
paring this  place  with  Levit.  xi.  31,  32,  which 
speaks  of  the  same  thing,  viz.  of  pollution  contracted 
by  touching  that  which  is  dead;  and  says,  the 
thing  so  polluted  must  be  ptd  into  water.  And 
here  it  may  be  noted  again  by  the  way,  that  the 
Seventy  have  chosen  fiatfyiiarerai,  as  the  most  proper 
word  to  comprehend  the  full  sense  of  the  Hebrew 
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phrase  ^SP  D^D3»  tban  which  (the  verb  being  in  the 
form  they  call  hophai)  no  words  can  more  strictly 
and  emphatically  signify,  it  shall  be  put  into  water; 
and  therefore  it  is  very  surprising  to  find  that  Dr. 
Pococke  could  possibly  suffer  himself^  on  another 
occasion,  to  translate  these  words  D^2  TT  M^:r»cr, 
manus  aqua  perfuderit^^  directly  contrary  to  the 
true  obvious  sense.  I  will  not  pretend  to  guess 
what  could  move  him  to  this,  but  I  confess  this  ren- 
dering serves  his  turn  best.  This  is  not  wholly 
foreign  to  the  business  in  hand,  though  it  may  be 
misplaced,  and  therefore  I  have  just  hinted  it.  But 
to  return. 

These  two  passages,  I  say,  compared  together, 
must  be  of  considerable  force,  since  it  is  plain  from 
them,  that  all  vessels  (except  earthen,  which  were 
to  be  broken,  Levit.  xi.  33.)  that  had  been  polluted 
by  the  touch  of  a  dead  body,  were  not  only  to  be 
sprinkled,  as  Numb.  xix.  18,  but  they  were  also  to 
be  put  into  the  water,  Levit.  xi.  32. 

Now  since  it  cannot  be  thought  the  person  touch- 
ing the  dead  was  less  defiled  than  the  vessels  which 
touched  the  same,  or  were  only  in  the  tent  with  it, 
or  that  he  wanted  a  less  degree  of  purification  ;  it  is 
very  natural,  and  I  think  necessary,  to  understand 
Numb.  xix.  19.  to  be  spoken  of  the  unclean ;  who, 
I  infer,  therefore,  was  not  only  to  be  sprinkled  on 
the  third  and  seventh  days,  but  was  also  to  bathe, 
dip,  and  wash  himself  in  water,  as  is  plain  too  from 
Numb.  xxxi.  21,  &c.  And  if  Dr.  Pococke's  way  <rf 
arguing  from  the  Mahometans  in  such  cases  as  this, 
be  good,  the  thing  perhaps  may  be  yet  set  in  a 
stronger  light :  for  it  is  beyond  question,  that  they 

'  Not.  Miscellan.  cap.  9.  pag.  388. 
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purify  persons  defiled  bj  the  dead,  by  immersion 
and  washing  all  oyer;  as  I  might  shew  from  the 
Alcoran,  if  it  were  at  hand,  and  several  other 
writers.  But  instead  of  all,  let  this  suffice,  from  the 
judicious  Compendium  of  the  Mahometan  Religion, 
first  published  from  the  manuscript  by  the  ingenious 
Mr.  Beland  of  Utrecht :  the  author,  speaking  of  that 
kind  of  purification  by  water  which  they  called 
Gasl,  in  which,  he  says,  the  water  must  touch 

*  every  hair  of  the  body,  and  the  whole  skin  all 
^  oyer ;'  tells  us, '  this  manner  of  washing  the  whole 

*  body  is  necessary  in  order  to  purification  after  cir- 

*  cumcision,  Aec,  and  in  case  of  pollution  by  the 

*  deadV 

And  this,  Strabo  informs  usS  was  in  use  among 
the  Babylonians;  whether  the  Jews  borrowed  it 
from  them,  or  they  from  the  Jews.  And  indeed,  to 
the  Jews  this  was  the  chief  part  of  the  purification, 
and  may  alone  be  called  simply  the  purification ;  as 
the  seyentb  day  is  called  the  day  of  purification,  or 
cleansing.  Numb.  yi.  9»  because  the  purification  was 
completed  on  that  day ;  or  principally,  because  then 
this  washing  or  bathing,  which  was  the  great  as 
well  as  the  concluding  part  of  the  purification,  was 
performed ;  from  which,  as  the  principal  part,  that 
day  takes  its  denomination.  And  by  this,  which 
was  the  chief  part,  is  the  whole  ceremony  intended, 
Lerit.  zzii.  6,  where  it  is  said  of  the  priests,  parti- 
onlarly  of  Aaron  and  his  sons,  they  shall  not  eat  of  the 
holy  things,  after  contracting  any  uncleanness,  unless 
they  wash  their  flesh  in  toater,  i.  e.  purify  themselyes 
r^nlarly  according  to  the  law.    In  which  case,  the 

•  Page  54. 1.  1.  t  lib.  xTi.  p  io8i« 
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chief  thing  to  be  done  was  to  wash  their  flesh  in 
water.  And  Levit.  xi.  32,  speaking  of  putting  the 
vessels  into  water,  it  is  said,  so  they  shall  be 
cleansed. 

It  is  the  same  in  other  cases  :  as  for  instance,  in 
that  of  leprosy,  many  things  were  required  for 
several  days,  but  the  chief  and  most  effectual  on  the 
eighth,  which  is  therefore  called  the  day  of  deans- 
ing ;  and  the  offerings  are  ordered  to  be  brought  ybr 
his  cleansing^  Levit.  xiv.  23,  as  if  the  whole,  or  at 
least  the  main  efficacy  were  ascribed  to  them. 

These  considerations  necessarily  oblige  us  to  be- 
lieve bathing  and  washing  the  whole  body  in  water 
was  not  only  a  necessary,  but  likewise  a  chief  part 
of  the  purification.  And  after  all  this,  certainly 
there  can  remain  no  difficulty  in  Ecclesiasticus 
xxxiv.  26.  For  hence  it  is  very  plain,  Syracides  by 
)9axT£^oMei/o9  in  that  place,  means  bathed^  dipped,  and 
washed;  for  you  see  the  law  required  no  less,  and 
no  less  was  practised  by  the  Jews,  in  case  of  such 
pollution  by  the  dead.  And  it  is  easy  to  see  the 
reason  why  he  mentions,  and  more  immediately 
refers  to  the  bathing  only ;  viz.  because,  as  I  before 
noted,  that  was  the  chief  part,  upon  which  cleanness 
immediately  followed,  all  the  rest  being  only  neces- 
sary preparations. 

And  so  we  may  find  in  many  instances,  Lev.  xv. 
and  elsewhere,  the  washing  only  is  expressed,  though 
the  holy  water  was  likewise  to  be  sprinkled ;  for  it 
was  kept  for  a  water  of  separation,  and  a  purifica- 
tion for  sin.  Numb.  xix.  9^  and  viii.  7.  And  so  the 
washing  only  is  mentioned  in  this  very  case  of  pol- 
lution by  a  dead  body,  Levit.  xxii.  6,  as  before 
noted.     And   Eleazar,   Numb.  xxxi.  88,   orders  aU 
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that  abideth  not  the  fire^  ye  shall  make  go  through 
the  water ;  not  adding,  the  water  of  separation  was 
to  be  sprinkled  on  those  things:  though  he  there 
intimates  it  must  be  sprinkled  on  the  things  which 
were  to  pass  through  the  fire ;  and  we  are  assured, 
from  Numb.  xix.  18,  it  was  likewise  to  be  sprinkled 
on  the  Tessels  of  wood,  &;c.,  which  could  not  bear  the 
fire,  but  were  to  be  washed,  or  put  into  the  water, 
Levit.  xi.  32.  But  besides,  it  is  usual,  in  speaking 
of  the  whole,  to  mention  a  part  only ;  which  may 
very  well  be  thought  the  case  in  hand,  seeing  it  is 
proved  that  dipping  was  to  be  one  part  of  the  cere- 
mony ;  and  it  is  allowed  by  all,  that  the  word  does 
almost  constantly,  and  T  think  always,  signify  to  dip, 
plunge,  or  put  into.  Which  considerations  render  the 
synecdoche  very  easy ;  for  thus  the  word  may  be  used 
to  signify  such  a  washing  as  includes  dipping,  not- 
withstanding sprinkling  be  also  one  part  of  the 
purification :  but  then  it  does  not  so  much  express 
the  sprinkling  as  the  dipping,  on  account  of  which 
particularly  the  word  is  applied  to  this  purification. 

Thus  I  have  now  revised  all  that  can  be  urged 
from  the  Old  Testament,  at  least  all  that  my  own 
observations  and  Kircher  s  industry  have  furnished 
me  with  ;  and,  notwithstanding  Mr.  WalFs  needless 
appeal  to  Scripture,  have  discovered  many  undoubt- 
ed instances  there,  of  the  sense  of  the  word,  as  used 
in  direct  opposition  to  what  Mr.  Wall  asserts : 
while  no  one  passage  can  be  found  to  be  on  his 
side ;  at  best,  he  can  urge  but  two  or  three,  which 
are  very  doubtful  and  obscure;  and  after  all  im- 
provements on  them,  conclude  nothing.  For  what- 
ever real  or  imaginary  difficulties   may  appear  inf 
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them,  you  seet  sir,  I  have  fkirlj  removed  and  ac- 
counted for  them  all. 

Let  us  now,  if  you  please,  turn  over  the  New 
Testament ;  and  see  what  mighty  proofs  that  affords 
in  our  adversaries^  fiivour. 

In  these  most  venerable  records,  which  are  the 
unerring  rule  of  our  holy  religion,  the  word  )8axTi^« 
is  often  used,  but  most  commonly  concerning  the 
baptism  of  John,  or  the  Christian  sacrament,  which 
is  the  subject  of  our  dispute  :  but  it  is  often  without 
any  circumstance  which  may  determine  how  we 
must  understand  it :  which,  if  it  proves  any  thing 
at  all,  shews  the  word  is  used  in  the  common  sense 
only,  and  according  to  the  general  acceptation ;  for 
else  it  had  been  necessary  to  have  apprised  us  of  the 
new  and  particular  unusual  sense;  and  nothing  of 
this  being  done,  it  seems  reasonable  to  give  it  the 
same  signification  in  all  those  places  as  it  has  every 
where  else.  I  think  this  is  plain  and  undeniable ; 
but  Mr.  Wall  believes  he  can  prove,  by  other  in- 
stances, that  it  does  not  every  where  else  signify 
to  dip. 

To  that  purpose,  he  mentions  only  four,  which  he 
calls  *  plain  instances ;'  and  to  remove  all  imaginable 
difficulties,  I  will  omit  none  he  might  possibly  have 
added,  except  such  as  are  plainly  metaphorical, 
which  therefore  no  man  can  justly  argue  from,  and 
they  may  all  be  very  easily  accounted  for  by  what  I 
have  said  above. 

The  first,  and  which  he  enlarges  most  upon,  is 
St  Luke  zi.  88,  which  our  English  reads  thus :  And 
when  the  Pharisee  saw  it,  he  marvdUd  that  he  had 
not  first  washed  before  dinner.    The  original  word. 
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he  notes,  is  i^Trrio'd^;  and  comparing  this  place 
with  St.  Mark  vii.  5,  which  speaks  particularly  of 
washing  of  hands^  he  infers,  *  this  is  a  plain  instance, 

*  that  they  used  the  word  to  baptize  for  any  ordinary 
'  washing,  whether  there  were  dipping  in  the  case  or 
^not.^ 

To  make  this  conclusion  pass  more  securely,  he 
had  insinuated  before,  that  *  their  way  of  that  wash- 

*  ing  was  this :  they  had  servants  to  pour  the  water 

*  on  their  hands,  2  Kings  iii.  11 ;  who  poured  water 

*  on  the  hands  of  Elijah^  i.  e.  who  waited  on  him 

*  as  a  servant  V 

He  says  no  more  to  prove  this  custom,  but  thus 
slightly  overpasses  a  point  which  deserved  and  un- 
avoidably required  greater  examination,  considering 
the  whole  stress  of  his  argument  depends  entirely 
upon  it;  for  if  they  washed  their  hands,  as  we 
usually  do  now,  by  dipping  them  into  the  water, 
nobody  need  be  told  his  instance  turns  against 
him,  and  makes  considerably  for  us. 

To  shew  then  how  little  service  this  does  him, 
give  me  leave  to  remark  these  things  to  you :  in  the 
first  place,  there  is  a  vast  distance  of  time  between 
the  period  referred  to  in  the  Book  of  Kings,  and  our 
Saviour's  time ;  and  the  words  he  cites,  at  most  do 
bat  discover  what  was  the  custom  near  a  thousand 
years  before,  and  signify  nothing  to  the  time  when 
the  words,  which  are  the  ground  of  his  inference, 
were  spoken. 

And  who  does  not  know  what  great  alterations 
might  happen,  or  rather  must  have  happened,  in 
such  a  succession  of  years?  The  great  revolutions 
in  the  states  and  kingdoms  of  the  world  sufficiently 

«  Part  ii.  p.  220   [329.] 

WALL,  VOL.  III.  M 
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shew  the  power  of  time ;  a  multitude  of  examples  of 
this  kind  may  be  found  in  all,  and  even  in  our  own 
nation.  But  not  to  mention  any  of  those  customs, 
which  once  universally  prevailed  among  the  ancient 
Britons,  and  are  now  quite  worn  out,  I  will  instance 
in  baptism  itself,  which  all  men  know  was  used  to 
be  administered  in  England  by  dipping,  till  queen 
Elizabeth's  time :  since  which,  that  pure  primitive 
manner  is  grown  into  a  total  disuse,  within  little 
more  than  one  hundred  years;  and  sprinkling^  the 
most  opposite  to  it  imaginable,  introduced  in  its 
stead.  The  matter  of  fact  is  notorious,  or  other- 
wise, I  think,  it  might  seem  much  more  incredible, 
than  to  suppose  a  people  who  once  washed  their 
hands  by  having  water  poured  on  them,  could  pos- 
sibly one  thousand  years  afterwards,  instead  of  this, 
wash  them  as  we  do  now,  by  dipping  them  into  the 
water:  especially,  considering  how  often  they  had 
been  conquered,  led  into  captivity  and  dispersed, 
and  were  even  then  actually  under  the  Roman  yoke ; 
for  such  revolutions  always  bring  great  changes  in 
the  customs  and  humours  of  a  people  along  with 
them :  and  the  Jews  had  actually  so  changed  their 
language  in  Nehemiah's  days,  that  they  did  not 
understand  the  Scriptures  in  the  Hebrew  tongue. 
Add  to  this,  that  Christ  himself  has  assured  us, 
they  were  an  obstinate,  bigoted  race  of  men,  a  stiff- 
necked  generation,  as  their  prophets  styled  them ; 
and  though  they  valued  themselves  extremely  on 
their  law,  yet  our  Saviour  assures  us  likewise,  that 
they  had  introduced  abundance  of  innovations  in 
their  religion,  so  far  as  to  destroy  its  essence,  and 
vacate  the  grand  points  of  that  very  law  they  were 
so  proud  of;  and  that  particularly  in  the  washings 
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it  prescribed  :  and  yet  this  is  certainly  much  harder 
to  conceive  them  capable  of  doing,  than  that  they 
should  make  an  alteration  in  the  manner  of  washing 
their  hands.     But  secondly, 

I  observe  the  words  do  not  prove  what  Mr.  Wall 
cites  them  for :  as  our  translation  reads  them,  they 
appear,  indeed,  to  countenance  his  supposition,  that 
about  Elijah's  time  they  might  perhaps  wash  their 
hands  after  that  manner;  but  if  you  read  the  ori- 
ginal, sir,  you  will  allow  the  place  might  be  altoge-* 
ther  as  well  rendered,  who  poured  out  water  for^  not 
upon,  the  hands  of  Elijah ;  the  Hebrew  particle  b|y 
often  signifying  for^  in  this  sense,  as  Psalm  xxxii.  6, 
PW  ^,  for  this  cause  shall  every  one  that  is  godly 
pray  unto  thee^  &c.  And  thus  it  is  used  very  fre- 
quently, as  in  all  those  numerous  instances  where  it 
is  joined  with  p ;  so  for  example.  Gen.  ii.  24,  fD — bjr, 
€V€K^  Tovrov,  according  to  the  Seventy :  and  perhaps 
our  Lord  from  them,  Matt,  xix  5,  For  this  cause, 
say  our  translators,  shall  a  man  leave  father  and 
mot/ier,  &c.  So  again.  Gen.  xi.  9,  ]2 — ^y,  Sia  roOro ; 
for  this  cause,  or,  therefore  is  (he  name  of  it  called 
BaheL  And  once  more  for  all,  Prov.  xxviii.  21, 
or6 — n^ — b|y,  in  our  translation,  for  a  piece  of 
bread  thai  man  will  transgress. 

It  is  plain  from  these  instances,  without  adding 
any  more,  that  the  words  naturally  admit  a  different 
sense  from  what  Mr.  Wall  would  fix  on  them,  and 
therefore  can  avail  him  nothing.     But, 

Lastly,  if  it  is  worth  while  to  inquire  what  was 
the  custom  so  long  ago,  in  a  matter  of  this  nature, 
it  will  with  little  search  appear  at  least  very  pro- 
bable, that  their  religious  washing  of  their  hands 
and  feet  was  performed  by  dipping  them  into  the 
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water.  For  when  Moses  received  directions  from 
God  concerning  the  utensils  of  the  tabernacle,  he 
was  commanded,  among  other  things,  to  make  a 
laver  of  brass,  in  which  water  was  to  be  kept 
between  the  tabernacle  of  the  congregation,  and 
the  altar,  for  the  priests  to  wash  their  hands  and 
feet  before  they  entered  the  tabernacle,  or  when 
they  approached  the  altar  to  offer;  so  they  shall 
wash  their  hands  and  their  feet^  that  they  die  not, 
Exod.  XXX.  21.  The  word  here  used  by  the  sacred 
penman  in  the  original  is  »n ;  which,  as  I  before 
noted,  generally,  and  I  think  always,  includes  dip^ 
pi?ig  in  its  signification ;  and  therefore  too  makes  it 
at  least  probable  they  were  to  wash  their  hands  and 
feet  by  dipping  them  into  the  water.  Had  p>r  been 
used  here,  as  in  2  Kings  iii.  11,  above  cited,  which 
signifies  to  pour^  Mr.  Wall  would  scarce  have  omitted 
this  passage,  but  have  thought  it  very  convincing 
and  strong  on  his  side ;  as  now,  I  think,  it  must  be 
allowed  to  be  against  him. 

The  same  word,  we  may  observe,  is  used  2  Chron. 
iv.  6,  about  the  vast  brasen  sea  Solomon  caused  to  be 
made,  which  held  two  hundred  baths,  that  is,  near 
one  thousand  barrels  of  water :  the  bulk  of  it  argues 
the  priests  were  to  go  into  it ;  the  words  express  it 
also,  the  sea  was  for  the  priests  to  wash  in^  m.  So 
again,  in  another  instance,  Exod.  xxix.  4,  concerning 
the  consecration  of  the  priests,  which  Jonathan  ren- 
ders ^210,  thou  shalt  dip  them  in  forty  measures  of 
spring  water. 

Farther:  that  this  was  the  way  our  Lord  took 
when  he  washed  his  disciples'  feet,  John  xiii.  5, 
seems  very  certain,  both  from  the  propriety  of  the 
words,  and   the   manner  in   which   it   is  related  : 


Digitized  by 


Google 


History  of  Infant-iaptum.  165 

After  thaty  he  poureth  water  into  a  bason^  and 
began  to  wash  the  disciples^  feet^  &c.  We  see  the 
water  was  not  poured  on  their  feet,  but  into  the 
bason,  before  he  came  to  them,  where  their  feet  were 
to  be  washed.  The  book  that  goes  under  the  name 
of  the  Apostolical  Constitutions,  relates  the  action 
thus :  '  After  that,  he  poured  water  into  a  bason, 

*  and  as  we  sat,  he  came  to  us,  and  washed  our  feet, 
'  and  wiped  them  with  a  towel  *.'  The  bason  here  is 
viirriip,  which  signifies  a  vessel  to  wash  in;  from 
whence  it  has  its  name,  as  the  water  they  washed 
with  was  also  from  thence  called  wV/xa,  viTrrpovy  ttoSo- 
vtm-povf  or  x^ipoviTTTpov,  and  the  like  ;  and  so  Eusta- 
thius  y  upon  Homer  explains  x^/ov^iSa,  to  mean  *  the 

*  water  which  is  poured   out  for,*  not  upon,  •  the 

*  hands  ;*  by  which  their  custom,  as  well  as  the 
sense  of  the  words,  is  expressed.  And  to  all  this  we 
may  add,  that  Mark  vii.  3.  unless  they  wash  irvy^^, 
(up  to  the  elbow  or  wrist,)  must  imply  dipping. 
But,  besides  what  our  author  had  said  himself  to 
support  his  opinion,  he  refers  us  also,  in  his  margin, 
to  Dr.  Pococke ;  who,  he  says,  ^  has  largely  proved  in 
'  his  NotiB  MisceU.  from  Maimonides  and  others, 

*  that  this  was  the  Jews*  way ;'  and  then,  not  very 
fairly,  adds  a  piece  of  a  sentence,  which  would  make 
any  one  think  the  doctor  meant  that  the  Jews  never 
washed  but  by  affusion,  which  seems  not  a  feir  way 
of  dealing  with  the  authority  he  cites  in  his  defence; 
or  does  he  think  none  have  read  the  doctor's  writings 
but  himself? 

'  Lib.  iii.  cap.  19.    Eira  /SoXXci  vd»p  tls  t6p  ptirr^pa'   ical  ^fi&p 
apoKffifuVtfy  ^tXBciv,  ndpT^v  fifA&v  Ivt^c  tov£  n6das,   Koi  r^  Xevriio 

y  Pag.  1401 .  Xcpv(/3a  dc  rcli  us  x^cpos  vififia  Koraxt^fjitpa. 
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That  learned  gentleman,  I  know,  has  taken  a 
world  of  labour  to  explain  several  particulars  relat- 
ing to  the  washing  of  hands,  according  to  the  senti- 
ments of  the  Jewish  doctors ;  and  has  shewn  himself 
very  well  versed  in  the  rabbinical  writings,  which 
he  understood,  perhaps,  as  well  as  ever  Maimonides 
did.  But  really,  sir,  I  should  have  honoured  his 
parts  and  learning  much  more,  if  he  had  trusted  less 
to  those  fenciful  authors  the  rabbins,  whose  com- 
mentaries are  frivolous  and  impertinent;  and,  in 
short,  it  is  impossible  to  erect  a  firm  building  on  so 
uncertain  a  foundation.  As  for  Maimonides,  whose 
authority,  Mr. Wall  is  careful  to  inform  us,  is  used 
by  Dr.  Pococke  in  this  affair,  perhaps,  to  intimate 
that  the  matter  is  therefore  grounded  on  unexcep- 
tionable evidence;  I  confess,  he  was  one  of  the 
greatest  and  most  judicious  that  ever  appeared 
among  the  rabbins,  but  a  true  rabbin  notwithstand* 
ing,  and  perfectly  besotted  to  the  idle  dreams  in 
which  their  boasted  knowledge  chiefly  consists ;  and 
consequently,  even  he  cannot  be  much  depended  on : 
besides,  he  lived  not  above  six  hundred  years  ago, 
that  is  about  one  thousand  one  hundred  after 
Christ',  and  therefore  could  know  what  was  prac- 
tised in  our  Saviour's  time  no  better  than  many  can 
now;  and  yet  he  is  by  far  the  best  authority  of 
any  Dr.  Pococke  makes  use  of, 

I  would  not  be  thought  to  slight  the  testimony  of 
the  rabbins  thus,  because  they  are  against  me  in 
this  point,  or  that  I  am  so  hampered  with  what  the 
doctor  says,  that  I  can  answer  no  other  way  but  by 
lessening  their  credit;  for  neither  they  nor  the 
doctor  are  so  much  against  me  as  Mr, Wall  pretends : 

«  R.  David  Ganz. 
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besides,  they  have  not  this  character  from  me  alone, 
but  from  all  who  are  acquainted  with  them,  even 
those  persons  that  follow  and  depend  on  them  so 
much,  which  is  something  strange.  But  I  shall 
have  occasion  to  say  more  of  them  in  another  place, 
where  I  may  give  some  reasons  for  my  opinion. 

But  because  our  author  refers,  not  so  much  to 
the  rabbins  themselves  as  to  Dr.  Pococke,  a  man  of 
very  great  reputation,  especially  for  his  skill  in 
these  things ;  in  deference  to  him  I  will  take  notice 
of  a  line  or  two  in  the  chapter  Mr. Wall  has  cited ; 
which  may  discover  how  much  he  abuses  the  doctor, 
who  very  fiilly  grants  all  I  need  desire  :  for  he  allows 
^am-CCea-Qcu  signifies  more  than  x^/)wVt€iv,  to  wash 
the  hands ;  so  that  fiaTrri^ea-Oai  must  signify  more 
than  barely  any  manner  of  washing  them,  and  he 
can  mean  no  less  than  to  dip  them :  for  his  words 
are ;  *  These  things  abundantly  confirm  what  I  as- 

*  serted  in  the  beginning,  viz.  that  ^DtD  (wliich  an- 

*  swers  to  fiaTrrl^ea-Oai  in  the  Greek)  signifies  a  farther 

*  degree  of  purification  than  ^Di  or  -j^epvLTrretv^  yet 

*  not  so  as  necessarily  to  imply  an  immersion  of  the 

*  whole  body ;  for  the  greatest  and  most  notorious 

*  uncleanness  of  the  hands  reached  but  to  the  perek^ 

*  or  the  wrist,  and  was  cleansed  by  immersing  or 

*  dipping  them  up  so  high  */ 

'  Not.  Miscell.  cap.  9.  pag.  393.  In  his  quae  produximus  est 
quod  ea  quse  initio  diximus  abunde  confirmet,  esse  scil.  bltD 
(quod  fianriitaOai  significat)  ulteriorem  purgationis  gradum 
quam  is  qui  per  b\D^  seu  x^P^^''"'*"^  intelligitur,  nee  tamen  totius 
corporis  roersationem  necessario  indigitare,  cum  vel  gravissima 
ac  manifesta  manuum  immundities  r^  perek,  seu  ea  quae  ad 
brachiale  est  junctura  finiatur,  ac  manuum  eousque  mersatione 
tollatur,  &c. 
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How  different  is  this  from  our  author's  repre- 
sentation of  the  doctor's  opinion,  that  the  *  Jews  do 
^  not  wash  their  hands,  but  by  having  water  poured 

*  on  them  V  Whereas,  you  see,  the  doctor  says,  he 
has  been  abundantly  proving,  that  ^niD  or  ^airri^ea-Oai 
does  signify  more  than  simply  to  wash  the  hands ; 
and  the  following  lines,  wherein  he  explains  what 
he  means  by  more  than  -xepvlirreiv^  shew  clearly  that 
he  means  to  immerse  or  dip^  as  appears  by  the  in- 
stance, and  the  express  words  he  makes  use  of:  and 
therefore  also  assigning  the  reason  why  fiaTrri^ea-Oat 
is  used,  Mark  vii.  4.  he  recurs  to  this  custom  of 
dipping  their  hands  into  the  water,  from  which 
alone,  he  thinks,  the  expression  is  to  be  justified ; 
intimating,  or  rather  asserting,  that  the  word  is 
used  there,  and  in  the  parallel  places,  with  a  parti- 
cular regard  to  that  practice.  So  Dr.  Hammond 
understands  him,  and  determines  this  to  be  the  sense 
of  the  place  too ;  for  he  says,  the  word  signifies  the 
^  washing  of  any  part,  as  the  hands  here,  by  way  of 

*  immersion  in  water,  as  that  is  opposed  to  affusion 
or  pouring  water  on  themV     But  Dr.  Pococke's 

words  are  these: 

*  I  will  give  you  my  opinion :  for  their  common 
^  ordinary  meals,  they  were  at  liberty,  either  to  im- 
*'  merse  or  dip  their  hands  in  a  spring,  or  a  bason 

*  which  held  a  certain  quantity  of  water,  or  to  wash 

*  them  in  the  manner  I  described,  by  pouring  water 

*  on  them.     Since  then  they  might  wash  which  of 

*  these  ways  they  pleased,  and  it  is  likely  enough 
'  some  who  pretended  to  a  more  than  ordinary 
^sanctity,    &c, might   choose  that  which   was 

^  Annot.  on  Mark  vii.  4. 
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'reckoned  the  chief;  it  is  not  without  great  reason, 

*  that  a  word  is  used  which  should  comprehend  both 

*  ways :  for  tliough  ^airri^^etrOai  does  indeed  prin- 

*  cipally  agree  to  the  immersion,  yet  that  it  does  not 
'  necessarily  and  only  signify  that,  I  think  is  plain 
'  from  Luke  xi.  38*^.'  I  add  these  last  words,  because 
in  them  the  doctor  seems  to  declare  against  me,  by 
instancing  in  the  place  under  consideration,  to  prove 
that  jSaiTTi^o)  does  not  always  mean  to  dip.     But, 

First,  it  is  no  good  argument,  but  downright  beg- 
ging the  question,  to  instance  in  the  very  case  dis- 
puted. And  secondly,  the  doctor  having  just  before 
allowed  that  the  Jews  did  wash  by  dipping  as  well 
as  by  afiusion,  and  that  the  word  does  properly  and 
principally  signify  such  a  washing  as  is  performed 
by  dipping,  and  withal  accounting  from  these  con- 
siderations for  the  use  of  it  in  Mark  vii.  4.  which  is 
parallel  to  this  in  Luke  xi.  38. — it  appears  not  only 
reasonable  but  necessary  to  understand  the  doctor's 
meaning  to  be,  that  the  word  does  not  necessarily 
and  only  signify  to  dip ;  for  so  his  sense  is  consist- 
ent with  what  he  had  said  before,  and  is  indeed 
all  he  intended  to  prove  by  it ;  though  at  the  same 

e  Not.  Miscell.  cap.  9.  p.  397.  Dicam  quod  sentio ;  cibam 
ordinarium  captoris  liberum  erat  sive  manus  in  aquarum  justse 
mensurse   conceptaculum,'^vel  fontem  immergere,  sive  easdem 

eo  quern  descripsimus  modo,  aqua  affusa  lavare : Cum  ergo 

utram  maUent  harum  lotionum  adhibere  possent,  et  satis  pro- 
babile  sit  ex  iis  qui  majorem  sanctimonise  speciem  prse  se  fer- 

reut,  fiiisse  qui earn  quae  gravissima  putabatur  observarent, 

Qon  sine  magna  ratione  usurpatum  videatur  verbum  quod 
Qtramque  comprehenderet.  Nam  quamvis  PmrrlCtadai  ei  revera^ 
quse  immersione  fit,  pra^npue  competat,  non  tamen  de  ea 
solum,  vel  necessario  dici  patere  arbitror  ex  iUo  quod  occurrit 
Luc.  xi.  38. 
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time,  I  must  say  again,  even  this  is  but  begging  the 
question. 

Thus  much  then  may  be  fsArlj  gathered  from  the 
doctor's  words ;  that  in  Luke  xi.  38.  and  Mark  vii. 
4,  ^airri^efrdat  does  naturally  and  principalli/  sig- 
nify to  wash  the  hands  by  dipping;  which  is  all 
I  desire,  and  directly  contrary  to  what  Mr.  Wall 
cites  him  for.  He  supposes,  indeed,  that  it  is  used 
to  comprehend  the  other  way  of  washing  too  ;  but 
this  is  an  arbitrary  supposition,  which  seems  to  be 
made  only  to  serve  a  turn :  nor  does  he  so  much  as 
go  about  to  prove  the  word  is  ever  once  used  so ; 
the  only  reason  he  has  to  think  it,  are  the  sayings 
of  the  rabbins.  But  I  wonder  a  man  of  the  doctor's 
parts  should  (contrary  to  what  he  granted  was  the 
proper  and  general,  and  I  add  the  constant  use  of 
the  word)  wrest  and  strain  the  sacred  text,  to  make 
it  comply  with  the  senseless  fancies  of  those  chi- 
merical men. 

In  fine ;  what  the  doctor  says  from  the  rabbins, 
we  see,  is  of  no  great  weight ;  and  if  it  were  ever 
so  considerable,  yet  it  makes  nothing  for  Mr.  Wall, 
but  rather  against  him.  For  since  it  is  beyond  dis- 
pute, that  the  word  properly  and  generally  signifies 
to  dip ;  and  that  the  Jews  did,  at  least  sometimes, 
wash  by  dipping ;  and  that  dipping  also  was  thought 
a  more  perfect  purification,  which  therefore,  at  least, 
some  of  the  superstitious  Pharisees  very  strictly  ad- 
hered to :  it  is  very  natural,  and  even  necessary,  to 
believe  the  word  means  nothing  less  in  the  place  be- 
fore us ;  especially  if  it  be  considered,  it  is  a  zealous 
Pharisee  who  is  there  speaking,  who  also,  perhaps, 
looked  for  signs  of  the  severest  sanctity  in  a  person 
who  set  up  for  a  censor  and  reformer  even  of  the 
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sect  of  the  Pharisees  themselves ;  \¥bo  made  such 
mighty  pretences  to,  and  had  gained  so  great  a  re- 
putation for  holiness,  &c.  Add  to  all  this,  that  if 
any  heed  is  to  be  given  to  the  words  themselves, 
the  plain  letter  of  the  holy  text,  which  implies  to 
dipy  is  on  my  side ;  while  on  the  contrary,  Mr.  Wall 
produces  no  one  thing  to  make  it  probable,  in  the 
least  degree,  that  the  Pharisee,  or  if  you  please 
St.  Luke,  did  not  mean  to  dip. 

But  I  have  run  too  great  a  length  on  this  pas- 
sage ;  and  will  therefore  endeavour  to  contract  on 
those  which  remain. 

The  next  instance  Mr.  Wall  makes  use  of  is 
Mark  vii.  4,  which  he  brings  as  an  undoubted  proof 
for  his  purpose :  and,  as  if  it  needed  or  was  capable 
of  no  improvement,  he  only  remarks,  that  *  what  is 

*  translated  the  washing  of  pots^  &c.  is  in  the  ori- 

*  ginal  the  baptizing  of  pots,  &e.     And  what  is  there 

*  said,  when  they  come  from  market,  except  they 

*  wash  they  eat  not ;  the  words  of  St.  Mark  are, 

*  ej^cept  they  be  baptized,  they  eat  not  ^.'  Profound 
observations!  any  man  of  a  different  disposition 
from  Mr.  Wall  would  have  taken  this  for  a  very 
clear  instance  against  him ;  or  to  be  sure  no  other 
man  could  have  cited  these  words,  but  he  would 
at  least  have  thought  it  necessary  to  say  something 
however,  to  shew  which  way  they  so  strangely  and 
wonderfully  prove  fiaTrrtCw  does  not  signify  to  dip, 
I  cannot  but  wonder  what  it  is  Mr.  Wall  means ; 
for,  as  to  the  vessels,  if  we  know  any  thing  of  the 
matter,  they  were  to  be  cleansed  by  putting  them 
into  the  water,  at  least  if  we  may  take  the  express 

d  [Part  ii.  i>.  220,  of  the  first  edition  ;  vol.  ii.  p.  330,  of  the 
present.] 
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word  of  God  for  it,  Lev.  xi.  82.  And  Dr.  Ham- 
mond says,  *The  baptism  of  cups  is  putting  into 

*  water  all  over,  rinsing  them  *.'  And  as  to  the  per- 
sons, whether  they  washed  by  dipping^  and  whether 
they  washed  all  over,  or  some  part  only,  deserved 
to  have  been  a  little  more  enlarged  on :  but  why  do 
I  say  a  little  more,  when  he  has  said  nothing  at  all 
to  it,  but  has  taken  it  for  granted,  without  the  least 
hesitation  ?  as  if  it  was  a  self-evident  first  principle, 
that  it  is  very  direct  and  strong  in  his  favour, 
notwithstanding  he  has  allowed  that  the  Jews  did 
immerse  the  thing  or  person  to  be  washed^. 

And  here  again  our  author  refers  you  to  his 
margin,  to  one  line  or  not  so  much,  which  he  has 
transcribed  from  Dr.  Pococke,  in  these  words ;  *  They 

*  who  washed  at  coming  from  the  market,  did  not 

*  dip  their  whole  bodies^f :'  which  words  Mr.  Wall 
brings  in  with  a  very  magisterial  air  in  these  terms, 

*  This  was  not  dipping.'  But,  by  his  and  the  doc- 
tor's leave,  it  is  a  mistake  :  for  they,  when  they 
came  from  market,  did  wash  by  dipping ;  and  these 
dogmatical  assertions  will  not  be  thought  to  go  a 
great  way  to  prove  the  contrary. 

The  doctor,  indeed,  sets  himself  with  all  his 
might  to  justify  his  opinion ;  and  to  that  end  calls 
in  the  whole  body  of  rabbins  to  his  assistance,  such 
as  it  is,  light  and  inconsiderable  enough  in  reason ; 
but  never  attempts,  as  I  remember,  to  give  one  in- 

e  Annot.  in  Mark  vii.  4. 

f  Part  ii.  page  324.  [This  expression,  with  the  entire  clause 
which  contained  it,  had  been  left  out  hy  Dr.  Wall  from  his 
second  edition.] 

K  Lavantes  a  foro  totum  corpus  non  mersabant.  Notae  Misc. 
cap.  9. 
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stance  that  the  word  is  so  used  as  he  pretends : 
which,  nevertheless,  would  have  carried  something 
more  of  solidity  in  it,  than  thus  to  build  all  on  the 
authority  of  a  thousand  rabbins,  who  make  reason 
and  revelation  the  least  part  of  the  rule  they  speak 
by ;  and  yet  these  men  only  does  the  doctor  oppose 
to  the  universal  acceptation  of  the  word,  and  the 
venerable  authority  of  the  sacred  text.  What  re- 
spect can  such  persons  have  to  that  awful  pillar 
and  ground  of  the  truths  who  industriously  make 
it  bend  and  yield  to  the  silly  whimsies  of  these 
men  ?  But  against  them  and  the  doctor  I  produce 
Vatablus,  a  man  so  singularly  versed  in  the  rab- 
binical writings,  that  even  the  Jews  themselves, 
as  Monsieur  de  Thou  tells  us,  greatly  admired  his 
lectures,  and  attended  them  when  he  was  public 
Hebrew  professor  at  Paris.     Vatablus  says,  *  They 

*  washed  themselves  all  over  **.'  And  to  pass  by 
others,  I  will  only  add  the  authority  of  the  admira- 
ble Grotius,  who  ought  never  to  be  named  without 
a  mark  of  honour ;  he  says  on  Mark  vii.  4 :  *  They 

*  were  more  solicitous  to  cleanse  themselves  from 
^  the  defilement  they  had  contracted  in  the  market ; 
^  and  therefore  they  not  only  washed  their  hands, 

*  but  immersed  their  whole  body  ^' 

These  authorities  are  vastly  beyond  Mr.  Wall's 
quotation,  and  proportionably  determine  the  thing 
against  him :  but  as  considerable  as  they  are,  I  do 
not  desire  you  should  trust  to  these  alone  neither; 
for  it  will  likewise  appear  that  antiquity,  and,  above 
all,  the  sacred  text  itself  contradicts  him  also. 

h  Ad  Marc.  vii.  4.  Se  totos  abluebant. 

'  Majori  cura  se  porgabant  a  fori  contactu,  quippe  non  manus 
tantum  layando,  sed  et  corpus  mersando. 
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That  it  was  customary  to  purify  themselves  by 
washing  the  whole  body,  at  least  in  some  cases,  is 
shewn  before ;  and  the  priests  were  particularly 
forbid  to  eat,  unless  they  first  washed  their  flesh  in 
water,  Lev.  xxii.  6.  And  we  have  frequent  mention 
among  the  ancients  of  the  hemerobaptist€B^  who 
were  so  called  from  their  practice  of  washing  them- 
selves in  this  manner  every  day ;  as  in  the  Apostoli* 
cal  Constitutions^,  where  it  is  noted,  that  unless 
they  are  so  washed,  they  eat  not ;  for  without  wash- 
ing they  thought  they  could  not  be  saved,  according 
to  that  renunciation,  transcribed  by  Cotelerius^  from 
the  Regius  Codex ^  1818.  They  are  inserted  in  the 
catalogue  of  Jewish  sects  by  Hegesippus " ;  and 
Justin  Martyr,  mentioning  several  sects  also  of  the 
Jews,  names  these  among  the  rest,  and  calls  them 
baptistiB ",  from  this  signification  of  the  word :  and 
these  washings  are  what  in  the  Constitutions^  are 
intended  by  ^airriar/jLaraw  KaOtj/jLepivwv^  daily  washings^ 
as  may  be  further  confirmed  by  that  account  given 
us  of  one  sect  of  the  Jews  by  Josephus  p,  who  lived 
in  the  apostolical  times,  and  is  of  infinitely  more 
credit,  and  more  to  be  relied  on,  than  all  the  rab- 
bins ;  he  expressly  mentions,  more  than  once,  their 
washing  of  their  bodies.  TertuIIian  too  plainly  in* 
timates,  the  Jews  used  to  wash  their  whole  bodies, 
when  he  says,  *  Though  the  Jews  daily  wash  every 

^  Lib.  vi.  cap.  6.  Omvcff  ica£t  iKwmjv  fiiupav,  ihw  fifj  fiearrUrtHmu 
o^K  MiovfTiv,  &C. 

I  Ad  Recognit  lin.  i.  pag^.  499. 

m  Euseb.  Hist.  Eccles.  lib.  iv.  cap.  22.  fol.  41. 

tt  Dialog,  cum  Tryph.  pag.  307.  [sect.  80.  pag.  1 78.  edit. 
Benedict.] 

o  lib.  vi.  cap.  18.  P  Bell.  Judaic,  lib.ii.  cap.  7. 
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*  part  of  their  body,  yet  they  are  never  clean.'  And 
Rabbi  Benjamin,  in  his  Itinerary  <i,  mentions  the 
Chuthites  or  Samaritans  about  Naplosa,  formerly 
Sichem,  between  Gerazim  and  Ebal ;  and  says,  they 
still  wash  their  bodies  every  day. 

And  what  else  bnt  this  washing  of  the  whole 
body  can  be  the  meaning  of  the  sacred  text ;  when  it 
is  so  plain,  and  beyond  all  possible  ambiguity,  that 
the  washing  of  the  hands  is  mentioned  in  the  words 
immediately  preceding,  and  therefore  cannot  without 
great  absurdity  be  again  so  formally  repeated  here  ? 
If  indeed  the  words  in  the  third  verse  expressed  only 
a  light  washing  of  the  hands,  it  might  then  be  feasi- 
ble enough  to  suppose,  that  in  the  fourth,  St.  Mark 
designed  to  signify  their  extraordinary  care  to  wash 
them  more  thoroughly  after  they  had  been  in  the 
market.  But  it  is  not  so ;  for  the  third  verse,  it  is 
generally  agreed,  expresses  the  greatest  and  most 
solemn  washing  of  the  hands,  whether  ttv^^.^  signi- 
fies only  to  the  tvrist^  as  Dr.  Pococke,  Hammond, 
Whitby,  &c.  among  our  own  countrymen,  think 
from  the  rabbins ;  or  (which  seems  most  agreeable 
to  the  use  of  the  word)  to  the  elboWy  as  Theophylact 
is  commonly  noted  to  explain  it,  and  some  of  the 
best  critics,  as  Drusius,  Cappel,  &c. 

Can  any  one  possibly  imagine  now,  that  just  after 
saying  the  Pharisees,  and  all  the  Jews,  except  they 
wash  their  hands,  irvy/xpj,  {up  to  the  wrist,  or  elhow,) 
eat  not,  holding  the  tradition  of  the  elders;  the 
holy  evangelist  should  immediately  add,  not  only 
that  they  always  wash  their  hands  before  they  eat, 
but  also  when  thet/  come  from  the  market,  unless 
they  wash  their  hands,  they  eat  not?  This  seems 
q  Page  19. 
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very  mean  and  unnecessary,  for  it  was  fiilly  compre- 
hended in  the  words  immediately  foregoing,  and 
does  not  heighten  or  explain  them  at  all.  But  to 
return  to  the  ease  in  hand ;  if  we  understand  it  to 
mean  the  washing  of  the  whole  body,  the  sense  is 
pertinent,  easy,  and  natural,  and  very  regularly  ex- 
pressed too ;  for  it  is  methodical  enough  to  express 
their  common  purification  first,  and  then  to  add,  that 
in  case  of  greater  pollution  contracted  at  the  market, 
they  were  not  content  with  barely  this  washing,  or 
any  thing  short  of  washing  the  whole  body.  Al- 
bertus  Bobovius,  chief  interpreter  to  the  emperor 
Mahomet  IV,  has  followed  this  order  in  a  like  case% 
viz.  in  describing  the  Mahometan  washings,  which 
they  borrowed  from  the  Jews :  first,  he  relates  their 

»•  [See  *  A.  Bobovii  Tractatus  de  Turcarum  Liturgia,  &c.  cum 
Notis  Thomse  Hyde,  4°.  Oxon.  1690.*  page  i.  The  author, 
Albert  Bobowski,  was  by  birth  a  Pole  :  being  taken  prisoner  by 
the  Tartars  he  was  sold  by  them  to  the  Turks,  among  whom  he 
remained  for  twenty  years ;  adopted  their  religion,  changed  his 
name,  and  having  at  length  obtained  his  freedom,  he  cultivated 
both  European  and  Asiatic  languages  with  so  much  success,  that 
he  was  promoted  to  the  post  of  chief  interpreter  to  the  emperor. 

He  studied  and  wrote  much ;  composed  a  Turkish  Lexicon  and 
Grammar :  translated  the  Catechism  of  the  Church  of  England 
into  Turkish,  and  made  a  version  of  the  entire  Scripture  into  the 
same  language,  the  manuscript  of  which  was  (and  perhaps  is 
still)  preserved  in  the  university  of  Ley  den. 

His  earnest  wish  was,  to  renounce  the  errors  of  Islamism,  and  to 
finish  his  days  in  England,  in  the  bosom  of  our  Church,  amongst 
whose  members  he  had  many  friends.  But  death  overtook  him 
before  these  desires  of  his  heart  could  be  accomplished.  He 
died  at  Constantinople  in  1675.  The  learned  Dr.  Hyde  speaks 
of  him  with  much  affection  and  regret,  in  the  preface  to  his 
curious  and  valuable  tract,  from  which,  on  account  of  its 
considerable  rarity,  I  have  thought  it  worth  while  to  extract 
the  foregoing  particulars.] 
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ordinary  lustrations,  &€.,  the  washing  of  the  face, 
the  hands,  and  feet,  &c.,  before  prayers ;  and  after- 
wards adds,  that  upon  greater  and  extraordinary 
pollutions,  they  are  obliged  to  wash  the  whole  body. 
And  here  by  the  way,  if  Dr.  Pococke's  method  were 
good,  we  might  improve  this  to  our  purpose,  and 
shew,  that  in  extraordinary  defilements,  such  as  this 
in  St.  Mark,  the  Jews  did  wash  the  whole  body ; 
for  thus  the  doctor  frequently  expounds  the  Jewish 
ceremonies,  by  recurring  to  the  Mahometan.  But  I 
think  we  do  not  need  such  evidence. 

But  before  I  conclude  what  I  have  to  say  on  this, 
give  me  leave  to  observe  to  you,  that  all  the  versions 
in  the  Polyglot,  except  Montanus'  and  the  vulgar 
Latin,  to  wit,  the  Syriac,  Arabic,  iEthiopic,  and 
Persic,  unanimously  understand  the  words  in  a 
sense  quite  different  from  what  has  been  hitherto 
mentioned  ;  that  is,  they  all  take  the  meaning  to  be, 
not  that  the  Jews  washed  themselves,  or  their  hands, 
&c.,  when  they  came  from  the  market ;  but  that  the 
herbs  for  instance,  and  other  things  they  bought 
there,  were  first  to  be  washed  before  they  could  be 
eaten.  Thus  they  translate  the  place,  ^and  what 
*  they  buy  in  the  market,  unless  it  be  washed,  they 
'  eat  not.' 

It  must  be  owned,  the  Greek  is  capable  of  this 
sense;  and  I  wonder  commentators  have  taken  so 
little  notice  of  it,  especially  since  these  four  valuable 
versions  so  entirely  agree  in  it;  for  the  Syriac 
and  iElthiopic  are  allowed  to  have  been  made  in  or 
near  the  apostolic  times,  and  questionless  by  such  as 
understood  the  Jewish  ceremonies  very  well,  and 
perhaps  were  Jews  themselves,  as  the  greatest  part 
of  the  Christian  church  at  that  time  was.     I  cannot 
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but  pay  very  great  respect  to  such  ancient  transla*- 
tions,  and  therefore  am  willing  to  grant,  this  perhaps 
may  be  the  true  meaning. 

Robert  Stephens^  in  an  ancient  manuscript  from 
Italy,  and  the  copy  Beza  presented  to  the  uniyersity 
of  Cambridge,  read  orav  eXdwriv^  *  when  they  come  ;* 
and  therefore  our  English  translators  have  not  put 
these  words  in  the  supplemental  character;  but 
Grotius  thinks  they  were  conjecturally  added  in  the 
Greek,  by  somebody  who  thought  they  were  want- 
ing; and  Lucas  Brugensis  says,  they  are  inserted 
from  some  faulty  Latin  copies;  the  most  and  the 
best  copies  omit  them,  and  learned  men  in  general 
see  no  necessity  of  inserting  them.  But  the  author«- 
ity  of  these  ancient  yersions  is,  I  had  like  to  have 
said,  irresistible,  and  shews  that  undoubtedly  they 
were  not  in  the  Autographa,  and  the  earliest  copies. 

In  short,  if  the  sense  of  the  words  is  as  these 
yersions  take  it,  they  are  directly  against  Mr.  Wall^ 
for  nobody  will  make  a  question  how  herbs  are 
washed :  and  if  this  is  not  the  sense,  yet  I  think  I 
haye  shewn  plainly  enough,  that  the  Jews  did  some* 
times,  and  more  than  probably  in  the  present  csae, 
wash  the  whole  body :  or  if  after  all  neither  of  these 
senses  will  be  allowed,  supposing  the  place  does 
speak  of  washing  the  hands,  even  Dr.  Pococke,  Dr. 
Hammond,  &c.,  allow,  and  urge  it  ioo,  that  it  means 
to  wash  them  by  dipping,  which  answers  my  end 
full  as  well  as  either  of  the  other  ways ;  for  if  the 
word  does  but  signify  to  dip^  I  ask  no  more ;  let  it 
relate  to  the  whole  body,  or  a  part  of  it  only,  either 
way  I  gain  my  point 

The  next  place  our  author  cites,  will  do  him  as 
little  service  as  any  of  those  we  have  already  exa- 
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mined  are  found  to  do ;  it  is  in  Heb.  ix.  10.  Which 
stood  ovdy  in  meats  and  drinks^  and  divers  wash^ 
ings  and  carnal  ordinances^  &c.  Now  of  these 
divers  washings^  (Paima'iJLohy)  some,  our  author  tells 
us,  were  by  bathing,  and  others  by  sprinkling ;  and 
so  takes  it  for  granted  that  the  word  in  this  place 
signifies  to  wash  in  general,  and  any  or  all  kinds  of 
washing,  and  to  sprinkle  as  well  as  to  dip. 

But  you  may  be  pleased  to  observe,  sir,  this  is 
grossly  begging  the  question;  for  without  any  ne- 
cessity, meeting  with  the  word  here,  he  supposes 
all  the  legal  sprinklings  are  intended  by  it,  as  well 
as  the  bathings,  and  so  learnedly  demonstrates  the 
thing;  and  then  draws  his  conclusion,  that  it  signifies 
to  sprinkle. 

But  the  words,  for  ought  he  knows  to  the  con-> 
trary,  may  speak  of  those  washings  only  which 
were  by  bathing  or  dipping  into  water;  and  so 
Grotius  and  Dr.  Whitby  understand  them*  And 
therefore  supposing  the  word  principally  to  express 
dipping^  and  not  always  or  necessarily  (if  at  all) 
to  imply  any  thing  else,  which  cannot  be  denied 
me ;  and  there  being  nothing  in  this  passage  which 
makes  it  needful  it  should  include  sprinkling^  it 
must  seem  very  reasonable  to  suppose  it  means 
only  the  bathings :  for  there  is  not  only  no  mention 
of  sprinkling,  &c.,  or  allusion  to  it ;  but  the  word 
being  allowed  generally  and  most  properly  to  signify 
to  dip,  and  here  being  no  intimation  that  any  thing 
else  is  intended,  it  is  something  of  an  argument  to 
prove  sprinkling  is  not  intended. 

While  our  author  endeavours  to  shew  this  Greek 
word  does  sometimes  signify  to  sprinkle  or  wash^ 
he  should  certainly  have  made  use  of  such  instances 
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wherein  sprinkling  is  plainly  meant ;  wjdch,  never^ 
thelesSy  we  see,  sir,  he  has  not  done. 

Our  translators  have  rendered  the  place  before  us 
well  enough,  one  would  have  thought,  so  as  to  have 
given  our  author  no  reasonable  ground  of  citing  it 
to  the  purpose  he  does.  But  it  seems  there  is  no 
being  safe  from  the  cavils  of  some  men,  and  there- 
fore I  think  it  might  have  been  rendered  something 
more  determinately,  divers  bathings  or  dippings. 
If  it  had  been  so  rendered,  I  presume  Mr.  Wall 
would  not  have  thought  our  translation  did  at  all 
favour  his  pretence;  and  yet  the  Greek  is  as  ex- 
pressly against  him  as  that  could  have  been ;  for  I 
still  assert,  the  word  does  always,  and  here  too, 
only  signify  dippings^  bathings^  &c.,  and  unless  he 
can  assign  a  reason  to  the  contrary,  the  allowed 
common  settled  sense  of  the  word  will  be  thought 
sufficient  to  justify  my  assertion.  And  if  it  were 
nothing  else,  the  bare  possibility  of  this  being  the 
true  sense  will  alone  destroy  all  he  says  from  the 
words,  which  can  have  no  force,  till  it  is  made 
appear  they  are  capable  of  his  sense  only,  and  no 
other;  for  if  they  are  equally  capable  in  them- 
selves of  either  sense,  they  can  argue  nothing  either 
way. 

Our  translators  rendering  the  original  so  loosely, 
perhaps  gave  Mr.  Wall  occasion  to  imagine  the 
Greek  word  is  as  general  as  the  English;  and 
therefore  that  the  text,  speaking  of  washings  in 
general,  might  be  supposed  to  comprehend  all  the 
washings  of  every  kind ;  (though  by  the  way,  it 
seems  a  little  harsh  to  call  sprinkling  washing;) 
but  he  is  to  prove,  and  not  to  suppose,  that  the 
Greek  is  of  so  large  a  signification.     However,  if 
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we  grant  the  sacred  writer  designed  by  the  words 
all  the  Jewish  purifications,  by  sprinkling  as  well 
as  by  dipping;  it  will  no  more  follow,  against  the 
uniyersal  use  of  the  word,  that  it  here  signifies  to 
sprirJclSf  than  that  mucro^  for  instance,  in  Latin, 
signifies  the  hilt  of  a  sword^  because  it  is  sometimes 
put  for  a  sword^  but  strictly  signifies  only  the  point 
of  it.  So  here ;  granting  for  once  that  sprinklings 
are  included  in  the  writer's  design,  yet  the  word 
only  signifies  dipping^  and  is  put  by  a  synecdoche 
a  potiori^  to  signify  all  their  purifications,  this  being 
one  part  of  them :  but  it  is  no  consequence,  that 
therefore  the  word  signifies  each  part  singly,  or 
that  it  belongs  as  properly  to  one  part  as  another, 
or  that  it  ever  signifies  any  of  the  other  parts, 
without  or  distinct  from  this  of  dipping;  which 
nevertheless,  as  absurd  as  it  is,  is  our  author's 
inference.  Just  as  if,  because  Cicero,  in  one  of  his 
Letters  %  calls  his  wife  and  daughter  charissinue 
animiB,  some  wonderful  critic  should  thence  pre- 
tend anima  in  Latin  signifies  body  or  matter,  as 
well  as  mind  or  spirit. 

Though  the  tithing  of  mint,  anise,  and  cummin. 
Matt,  xxiii.  23,  by  a  synecdoche,  denotes  the  whole 
ceremonial  law ;  yet  I  suppose  our  author  will  not 
go  about  to  say,  tiSvoa-^ov,  the  original  word  for 
mitUf  signifies  sacrifice;  and  that  avnOov  anise^  is  as 
properly  a  bumt^qffering^  and  kv/jlivov^  which  is  ren- 
dered cummin^  comprehends  in  its  signification,  the 
holy  water  of  separation,  or  the  legal  sprinklings. 
In  like  manner  circumcision  is  frequently  put  for 
the  whole  law,  and  so  is  sacrifice ;  yet  no  man  can 

3  lib.  xiv.  Famil.  Epiet.  14. 
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be  so  inconsiderate  as  to  urge  from  thence,  and 
insist  on  such  instances,  to  prove  that  either  of 
these  words  signifies  what  the  other  does :  and  yet 
Mr.  Wall's  argument  from  this  passage  is,  at  best^ 
no  other;  for  he  supposes  the  words  here  are  put 
for  all  the  washings,  or  rather  all  the  parts  of  the 
purifications  by  water;  and  thence  concludes,  the 
word  signifies  one  as  well  as  the  other,  sprinkling 
as  well  as  dipping.  And  even  this  is  grounded  on 
a  very  false  and  precarious  supposition,  viz.  that 
the  original  word  is  of  as  large  an  acceptation  as 
the  English  word  by  which  it  is  rendered :  but  the 
Greek  is  as  much  against  him,  as  what  I  count  the 
more  literal  and  truer  English,  viz.  divers  bathings 
or  dippings,  would  be ;  for  so  it  should  be  translated, 
which  every  one  will  say  is  quite  opposite  to  his 
supposition ;  for  ^  divers  bathings  or  dippings,'  un- 
doubtedly are  not  some  dippings  and  some  sprihkf 
lings.  And  this  being  agreeable  to  the  true  sense 
of  the  word,  till  I  can  see  a  good  reason  to  the 
contrary,  I  must  think  this  place  means  nothing 
else. 

The  last  place  Mr.  Wall  mentions  is  Matt.  xxvi. 
23 ;  He  that  dippeth  his  Imnd  with  me  in  the  dishy 
&c. ;  and  all  the  use  he  makes  of  it,  is  only  to 
observe  the  word  does  not  here  mean  the  dipping 
of  the  whole  hand.  But  this  is  nothing  to  the  pur- 
pose :  for  the  question  is  not  about  the  whole,  or  a 
part  of  the  subject,  but  whether  the  Greek  word 
signifies  only  to  dip^  or  any  thing  elsOt  And  there-> 
fore  this  is  shuffling  off  the  question,  and  seeming 
to  say  something,  when  in  reality  he  says  nothing 
at  all,  but  even  by  this  tacitly  allows  all  we  demand. 
For  all  other  considerations  aside,  if  it  be  true  that 
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jSaTTi^o  does  only  signify  to  dip^  it  is  all  we  ask,  and 
shall  but  desire  our  adyersaries  so  far  to  acknow- 
ledge the  truth,  and  our  present  dispute  is  at  an 
end. 

There  is  another  fimcy  of  Mr.  Wall's  which  is 
almost  too  trifling  to  be  taken  notice  of;  he  pre- 
tended to  establish  the  sense  of  the  word  from  these 
two  particulars : 

1.  The  plain  application  of  it  in  Scripture,  to 
signify  to  wash,  by  sprinkling  or  pouring  on  water; 
and  this  we  have  been  examining.  2.  '  That  the 
^  sacramental  washing  is  often  in  Scripture  expressed 

*  by  other  words  besides  baptizing,  which  other  words 

*  do  signify  washing  in  the  fordinary  and  general 
'  sensed'  The  truth  of  this  observation  I  shall  not 
go  about  to  question,  I  grant  it  is  a  plain  case ;  but 
what  is  this  to  the  business  in  hand  ?  He  is  to  shew 
^nrril^w  does  signify  any  kind  of  washing,  and  to 
that  purpose  he  tells  you,  the  sacramental  washing 
is  expressed  by  words  which  signify  to  wash  in 
general.  And  what  of  that?  Why  here  the  force 
of  this  argument,  if  it  has  any,  must  lie :  the  word, 
which  is  sometimes  used  to  express  the  sacramental 
washing,  signifies  any  kind  of  washing  in  general ; 
therefore  this  sacrament  may  be  administered  by 
any  kind  of  washing.    And  again,  by  another  *  there- 

*  fore,'  the  word  /Saxr/^w,  especially  when  applied 
to  this  sacrament,  must,  if  it  agrees  to  the  thing 
it  is  applied  to,  signify  any  manner  of  washing  too. 
To  discover  what  admirable  logic  this  is,  let  us 
invert  his  argument  thus:  ^amrCQ^,  it  is  plain,  in 
all  other  instances,  signifies   to  dip^  and  not  one 

*  Part  ii.  p.  221.  [331.] 
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instance  can  be  given  where  it  ever  signifies  any 
thing  else ;  therefore  the  sacramental  washing,  which 
is  very  commonly  and  indeed  most  properly  expressed 
by  it,  (for  it  is  named  baptism,)  was  and  is  to  be 
administered  by  dipping  only.     And  therefore, 

2.  All  the  other  words,  whatever  they  are,  which 
are  applied  to  this  sacrament,  though  it  were  pairr^w 
itself,  aye,  or  even  a-jjuKpZg  Karappalvw,  must  signify 
nothing  less  than  to  dip  likewise. 

But  the  unhappiness  of  this  way  of  arguing  is, 
that  it  will  equally  prove  contraries  true,  and  the 
same  thing  to  be  true  and  false,  so  that  nothing 
vnll  be  gained  by  it :  and  thus  it  fells  out  with 
Mr.  Wall ;  he  proves  by  it  that  Pafrrl^w  signifies 
to  pour  or  sprinkle,  or  any  kind  of  washing;  and 
after  the  same  manner  I  have  proved  that  Xoi/«,  the 
word  on  which  he  grounds  his  argument,  and  all  the 
other  words  which  he  will  say  signify  to  sprinkle^  &c., 
do  always  and  necessarily  signify  to  dip,  and  only  to 
dip. 

You  see,  therefore,  this  form  of  reasoning  con- 
cludes equally  on  both  sides,  and  consequently  in 
reality  it  proves  nothing  at  all. 

But  if  it  be  not  a  feult  to  treat  so  ridiculous  a 
fancy  more  seriously,  let  me  ask  you,  whether  you 
can  easily  imagine  that  Mr.  Wall  is  himself  per- 
suaded there  is  any  thing  in  what  he  says;  for  he 
must  needs  know  well  enough,  that  words,  like  our 
ideas,  which  they  are  the  signs  of,  must  have  their 
genera  and  their  species :  some  are  of  a  very  large 
comprehensive  notation ;  but  the  several  things  such 
words  comprehend,  have  besides  a  more  proper 
peculiar  word  to  be  distinguished  by,  which  is  not 
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therefoTe  of  so  large  a  signification.  Take  a  fami- 
liar example :  we  compassionately  say,  such  a  man 
is  a  poor  creature;  but  would  any  one  therefore 
imagine  that  the  word  *  man,'  or  *  that  particular 
*  man/  and  the  word  *  creature,'  are  synonymous 
terms,  equally  large  and  comprehensive  in  their  sig- 
nifications? Could  any  body  be  so  absurd  as  to 
infer,  that  the  word  *man'  signifies  any  created 
being,  an  angel,  a  horse,  a  worm,  a  stock,  &c.,  because 
the  generical  word  *  creature'  comprehends,  and  is 
equally  applicable  to  all  these?  Yet  this  is  Mr. 
Wall's  own  argument  to  a  tittle. 

Thus,  supposing  ^anmcrfkoh^  Heb.  ix.  10,  does,  as 
he  would  have  it  believed,  signify  any  sort  of  wash- 
ing, will  it  follow  that  the  Jewish  sprinklings, 
which  he  says  are  meant  there,  may  be  performed 
by  any  kind  of  washing ;  and  that  the  words  used 
in  the  law  for  sprinkle^  signify  so  too  ?  Or  because 
Xoi/cD,  the  same  word  he  argues  from  here,  expresses 
the  legal  washings,  will  he  say  any  kind  of  washing 
might  be  used  at  liberty ;  and  that  it  was  enough 
to  sprinkle  those  things  which  God  directly  com- 
manded should  be  put  into  the  water.  Lev.  xi.  32 ; 
or  that  Kn')'»  D^Dl  signifies  to  wash  in  general,  and 
to  sprinkle  as  well  as  any  thing  else,  merely  because 
the  washings  are  expressed  sometimes  by  a  general 
word,  which  comprehends  all  the  kinds  of  them  ?  It 
is,  I  think,  much  more  reasonable  to  say,  that  words, 
to  which  common  use  )ias  appropriated  a  more  par- 
ticular sense,  should  be  allowed  to  determine  what 
any  others  have  expressed  more  generally  and  at 
large  ;  the  words  of  a  more  detenninate  sense  giving 
a  more  particular  and  exact  account  of  the  matter. 
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The  general  words  may  comprehend  the  particular, 
not  wholly,  but  only  as  they  also  signify  to  wash ; 
for  the  latter  mean  something  more  than  barely  to 
wash,  and  restrain  it  to  this  or  that  manner  of 
washing.  If  it  is  but  washing,  let  it  be  dipping  or 
pouring,  or  any  thing  else,  it  may  well  enough  be 
expressed  by  the  general  word,  though  this  or  that 
particular  mode  of  washing  can  only  answer  the  im* 
port  of  the  particular  word.  Thus,  though  all  dip- 
ping is  washing,  and  as  such  is  contained  under  the 
general  word  Xoi^,  which  signifies  simply  to  wash ; 
yet  it  does  not  therefore  follow,  that  all  washing  is 
dipping,  or  that  all  washings  may  be  expressed  by 
the  word  which  properly  signifies  to  dip ;  nor  that, 
when  two  words  are  used  concerning  the  same 
thing,  as  here  \ovw  and  fiam-i^iOy  they  are  la-oSwofioi, 
and  altogether  of  the  same  import,  as  our  author 
would  strangely  infer. 

For  thus  Homer  speaks  of  stars  being  *  washed 
•  in  the  sea  V  using  the  same  word  Mr.  Wall  here 
argues  from ;  and  yet  must  be  understood  to  mean 
their  setting  in  the  sea,  according  to  the  known 
expression  of  the  poets.  And  therefore  when  Virgil 
is  speaking  of  the  greater  and  lesser  Bears,  and 
says.  They 

by  fate's  decree, 
Abhor  to  dive  beneath  the  southern  sea' : 

tingo  here,  and  Sww  in  a  thousand  instances  in  the 
Grecian  poets,  must  be  interpreted  to  mean  any 

1  Iliad.  E.  V.  6. 

>  Perque  duas  in  morem  flaminis  Arctos^ 

Arctos  Oceani  metuentes  aequore  tingi. 

Georgic.  1. 245. 
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manner  of  washing,  and  may  as  well  signify  to 
sprinkle,  as  to  dip  or  put  into. 

I  need  not  repeat  the  observations  of  logicians 
about  their  genera  and  species;  yet  give  me  leave 
only  to  transcribe  one  canon  from  Aristotle^ :  *  The 

*  species  includes  the  definition  of  the  gentiSf  and  all 

*  that  is  in  it,  but  not  vice  versa.*  Dipping  includes 
washing,  but  washing  does  not  include  dipping; 
for  there  may  be  a  washing  by  pouring,  &c.  Thus 
the  Christian  sacrament,  which  is  to  be  administered 
by  dipping,  which  is  one  kind  of  washing,  may  very 
well  be  called  by  the  general  name  {washing) ;  but 
it  will  in  no  wise  follow,  that  therefore  this  gene- 
ral word  does  comprehend  all  that  is  signified  by 
the  more  particular  one,  or  serve  properly  to  in- 
terpret it. 

Thus  you  see,  sir,  how  little  there  is  in  what 
our  author  says,  to  make  it  plain  that  fiairriS^w  does 
pot  necessarily  and  always  signify  to  dip. 

I  hope  I  have  acted  very  uprightly  in  examining 
all  his  instances,  and  allowed  every  thing  its  due 
weight,  in  his  behalf.  Besides  those  he  mentions,  I 
have  likewise  considered  all  other  instances  that  I 
could  imagine  might  possibly  be  pleaded  for  him, 
which  he  took  no  notice  of,  without  concealing  any 
one.  And  no  man,  I  fancy,  will  think  there  are 
others  behind  which  may  be  urged  with  any  colour 
on  his  side :  for  such  metaphorical  passages  as  Matt. 
XX.  22.  Are  ye  able,  &c.  to  be  baptized  with  the 
baptism  that  I  am  baptized  with  f  and  such  like 
places,  are  so  manifestly  figurative  and  obscure,  that 

y  Top.  lib.  iv.  cap.  i.   i^Xov   tZw   5ri  rA  ficy   <Z^  fMrex»  rw 
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they  cannot  be  thought  to  furnish  any  argument 
either  way,  and  therefore  I  pass  them  by.  And 
what  I  haYe  farther  to  add  upon  this  matter,  I  must 
refer  to  my  next.    I  am, 

Sir, 

Yours,  &c. 


Digitized  by 


Google 


History  of  InfcM-lnxptum,  189 


LETTER  V. 

To  appeal  to  the  Scriptures  only  for  the  sense  of  a  word,  very 
unreasonable — It  is  notwithstanding  proved  from  them  that 
the  Greek  word  must  always  signify  to  dip — What  passages 
may  be  argued  from-^Luke  xvi.  24 ;  John  xiii.  26  ;  Rev.  xiz. 
13 — ^The  vulgar  copies  have  lost  the  true  reading  in  the 
last — Metaphorical  passages  make  for,  not  against  my  opin- 
ion— Languages  do  not  exactly  answer  to  one  another — If  the 
word  pa!irri(»  were  otherwise  ever  so  ambiguous,  yet  as  it  re- 
lates to  baptism^  it  is  sufficiently  determined  only  and  neces- 
sarily to  mean  to  dip — ^by  the  doctrine  and  practice  oiP  St. 
John— of  the  holy  apostles — of  the  succeeding  church  for 
many  centuries^  which  urged  a  trine  immersion — Learned 
men  in  general  allow  this  mode  of  baptism — Mr.  Wall  pre- 
tends, though  the  ancients  did  generally  baptize  by  tm- 
mersion,  they  likewise  used  affusion,  or  the  like — But  this  was 
not  allowed  in  common  cases — Aspersion,  how  at  first  ad- 
mitted— It  is  unreasonable  to  argue  that  the  general  sense  of 
a  law  is  the  same  with  the  exceptions  that  are  made  to  it — 
The  ancient  church  of  the  first  centuries  did  not  practise 
afifusion,  &c. — St.  C3rprian's  plea  for  aspersion  very  trifling- 
All  who  were  baptized  in  the  apostles'  times  were  baptized 
by  immersion — The  clinical  affusions  do  not  appear  to  have 
been  introduced  till  about  two  hundred  and  fifty  years  after 
Christ :  at  which  time  they  very  much  doubted  of  their  va- 
lidity— By  the  first  patrons  granted  to  be  only  presumptive — 
All  allow  immersion  was  insisted  on  anciently  as  the  only  re. 
gular  way,  in  all  common  cases  at  least — What  to  be  thought 
of  those  persons,  who  at  the  same  time  acknowledge  this, 
and  yet  plead  for  what  is  so  certainly  and  demonstrably  false 
on  all  accounts — An  humble  remark  on  the  bishop  of  Salis- 
bury's plea  for  changing  the  manner  of  administering  the 
sacrament  here  in  England — ^The  clergy  pretend  they  would 
gladly  revive  the  ancient  practice,  but  they  do  not  take  the 
proper  methods ;  and  in  reality  obstruct  its  being  revived — 
BoffTtt  and  fianriC^i  synonymous. 
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Sib, 

By  what  I  have  already  said  in  my  former,  I  be- 
lieve, it  sufficiently  appears,  that  there  is  nothing  in 
the  Scriptures  which  any  way  justifies  Mr.  Wall's 
supposition ;  and  that  whatever  he  has  produced  is 
of  no  consequence  at  all :  but  that  you  may  see,  sir, 
how  much  reason  we  have  to  insist  upon  it  that  the 
word  signifies  only  to  dip^  I  would  add  a  &rther 
reflection  on  this  head  before  I  dismiss  it. 

Our  author,  that  he  may  evade  the  force  of  all 
that  might  be  said  otherwise,  appeals  to  the  Scrip- 
tures concerning  the  word,  and  will  be  determined 
by  them  only  in  this  question ;  which  is  so  unrea^ 
sonable  a  fancy,  that  I  admire  any  gentleman  of 
understanding  should  be  guilty  of  it.  For  the  most 
accurate  Greek  writers,  such  as  the  poets,  the  gram- 
marians, &c.,  can  undoubtedly  give  us  the  true  sense 
of  a  Greek  word  as  well  as  the  Scriptures  them- 
tselves,  and  are  as  much  to  be  depended  on  in  that 
respect :  unless  it  be  supposed  the  Scriptures  have 
strangely  altered  and  wholly  changed  the  Greek 
tongue,  and  framed  a  language  to  themselves  which 
would  unavoidably  render  them  very  obscure  and 
unintelligible,  and  so  make  them  unfit  for  a  rule  of 
faith;  because  this  should  be  plain  and  evident  to 
the  utmost  that  the  nature  of  the  thing  will  admit, 
especially  in  the  most  essential  points.  And  such  an 
unaffected  perspicuity  illustriously  adorns  the  sacred 
oracles,  whatever  Mr.  Wall  may  imagine  to  the  con- 
trary. But  if  our  author  pleases,  I  will  join  issue 
with  him  here,  and  agree,  that  whatever  shall  be 
found  to  be  the  plain  sense  of  fiaTrrH^w  in  Scripture, 
that  only  shall  pass  for  the  sense  of  it  in  relation  to 
the  case  before  us,  the  sacrament  of  baptism. 
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I  have  already  gone  through  all  those  places 
"which  can  be  produced  from  Scripture  in  favour  of 
Mr.  Wall's  opinion,  and  abundantly  proved  from  the 
Old  Testament,  that  the  signification  of  the  word  is 
always  to  dip.  Let  us  now  make  as  strict  a  scrutiny 
through  the  New,  and  observe,  since  it  is  so  plain 
Mr.  Wall's  sense  is  not  favoured  there,  whether  any 
thing  appears  in  it  for  mine. 

Almost  all  the  passages,  where  the  word  is  used 
in  the  New  Testament,  relate  to  the  sacrament  of 
baptism,  and  therefore  can  be  of  no  service  in  our 
inquiry ;  for  the  question  is  about  the  sense  of  it  in 
those  places.  However,  when  it  is  accompanied 
with  any  circumstances  that  may  fix  the  sense,  I 
shall  think  it  fair  enough  to  urge  it  on  my  side. 
All  metaphorical  passages  also  are  out  of  doors,  be- 
cause of  their  ambiguousness  and  obscurity ;  though, 
if  they  prove  either  way,  they  are  against  Mr.  WaJl : 
and  those  passages,  which  relate  to  the  Jewish 
washings,  having  been  already  examined,  I  will 
not  repeat  them,  but  go  on  to  give  you  all  the  in- 
stances that  may  be  justly  cited  in  this  matter ;  and 
they  are  only  these  that  follow,  by  which  therefore 
the  sense  of  the  word  must  be  concluded. 

I  begin  with  Luke  xvi.  24,  which  contains  the 
rich  Epicurean's  prayer  to  Abraham  in  heaven,  to 
send  Lazarus  that  he  may  dip  the  tip  of  his  finger 
in  water  J  and  cod  his  tongue.  The  Greek  is  /9u\frj;. 
And  it  can  never  be  questioned,  without  renouncing 
common  sense,  that  it  is  well  rendered  in  our  trans- 
lation by  dip.  Another  instance,  as  full  and  clear 
as  this,  is  John  xiii.  26,  He  it  is  to  whom  I  shaU 
give  a  sop  when  I  hate  dipped  it  ;  and  when  he 
had  dipped  the  sop^  he  gave  it  to  Judas  Iscariot.    In 
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the  former  part  of  the  verse  it  is  /8a>/fa9 ;  but  in  the 
AlexandriDe  manuscript  6/A/8a\(^a9»  as  it  is  also  in  the 
latter  part  of  this  verse,  and  in  the  parallel  places. 
Matt.  xxvi.  23 ;  Mark  xiv.  20.  It  can  no  more  be 
questioned  what  is  the  meaning  of  these  words  in  the 
orignal,  than  what  is  the  sense  of  the  English  word 
dip^  by  which  they  are  so  properly  translated. 

It  is  trifling  to  enlarge  on  these,  and  therefore  I 
go  on.  The  next  is  Rev.  xix.  IS.  And  he  was 
clothed  with  a  vesture  dipped  in  blood;  and  his 
name  is  called  the  Word  of  God.  This  expression 
is  so  manifestly  taken  from  the  dyer's  art,  that  there 
can  be  no  difficulty  or  uncertainty  in  it :  for  nothing 
can  appear  more  natural  than  to  understand  St.  John 
as  representing  the  person  in  his  vision  to  have  been 
clothed  with  a.  vesture  which  was  dipped  [or  as  it 
were  dipped]  in  the  blood  of  his  enemies.  But  this 
I  say  only  upon  the  supposition,  that  the  vulgar 
Greek  copies  retain  the  true  primitive  reading. 
There  are  several  reasons  indeed,  to  make  us  think 
the  contrary,  and  that  the  word  is  changed ;  parti- 
cularly the  authority  of  Origen,  whose  writings 
are  older  than  any  copies  of  the  New  Testament 
we  can  boast  of;  and  therefore  what  he  transcribed 
from  ancienter  copies  must  be  more  considerable 
than  any  we  have.  Now  he,  in  his  Commenta^ry  on 
St.  John's  Gospel  *,  cites  these  words  from  verse  11 
to  verse  16,  inclusively,  almost  verbatim,  as  they 
are  in  our  editions ;  but  reads  eppaima-fjiipovy  sprinkled^ 
instead  of  ^efia/mfievov,  dipped;  which  makes  this 
passage  nothing  to  our  purpose.  However,  I  should 
not  think  this  single  authority  of  Origen  sufficient 
to  justify  my  altering  the  word ;  but  I  have  likewise 

a  Page  51. 
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observed  that  the  Syriac  and  /Ethiopia  versions, 
which  for  their  antiquity  must  be  thought  almost  as 
valuable  and  authentic  as  the  original  itself,  being 
made  from  primitive  copies,  in  or  very  near  the  times 
of  the  apostles,  and  rendering  the  passage  by  words 
which  signify  to  spriiMe^  must  greatly  confirm 
Origen's  reading  of  the  place,  and  very  strongly 
argue,  that  he  has  preserved  the  same  word  which 
was  in  the  autographa.  But  besides,  if  the  latter 
word  stands,  the  sense  is  evidently  what  I  assert. 

These  are  all  the  instances  I  know  of  in  the  New 
Testament,  where  the  word  is  used  according  to  the 
vulgar  application  of  it :  but  there  are  some,  where 
it  is  applied  to  baptism,  that  are  considerably  in  my 
favour,  and  shall  be  taken  notice  of  by  and  by.  In 
the  mean  time  you  see,  sir,  our  author's  rule  of 
interpreting  a  Scripture-word  by  its  use  in  Scripture 
is  more  to  my  advantage  than  his ;  and  certainly  I 
have  said  enough  now  to  satisfy  any  man  in  the 
world,  who  has  the  least  pretence  to  common  sense 
and  reason,  that  the  word  fiairrl^oo  does  always  with- 
out exception  signify  only  to  dip.  I  have  confirmed 
this  at  large  from  the  writings  of  the  Greek  authors, 
from  the  opinion  of  the  best  critics,  and  from  the 
constant  use  of  it  in  the  Scriptures  themselves  too ; 
and  since  all  confess  this  to  be  its  general  and  most 
proper  signification,  we  should  never,  without  mani- 
fest necessity,  depart  from  it.  I  believe  I  have  given 
suflScient  reasons  alsO;,  why  metaphorical  passages 
do  not  determine  against  me :  for  it  no  more  follows 
from  them  that  /SaTrr/^ft)  does  not  signify  to  dip^  than 
that  immergo  does  not  signify  so,  because  Lactan- 
tius  for  example  uses  that  Latin  word  to  signify 
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being  ffiven  up^  to  wickedness:  which  phrase  he 
borrowed  perhaps  from  Origen,  who  uses  the  same 
exactly  in  his  Commentary  upon  St.  John*^.  Be- 
sides this  metaphorical  use  of  the  word  is  very  fre- 
quent among  the  Fathers,  as  well  as  among  the  pro- 
fane authors,  as  I  observed  before ;  for  thus  Clemens 
Alexandrinus  says,  'They  who  through  drunken- 
'  ness  are  dipped  in  {fiaTrTi^ofAevot  eiV  viryov)  or  over- 

*  whelmed  with  sleep**.'  The  same  sense  Virgil  thus 
emphatically  expresses  by  a  word  which  properly 
signifies  to  hurt/. 

Their  forces  join 

To  invade  the  town,  overwhelmed  with  sleep  and  wine^. 

And  Clemens  in  another  place,  which  is  very  re- 
markable, says,  ^And  we  who  were  once  polluted 

*  with  these  things,  are  now  washed  and  cleansed. 

*  But  those  who  wash  themselves  in  intemperance, 

*  from  sobriety  and  a  decent   behaviour,  they  im- 

*  merse,  {^airrLCova-i^)  dip  into,  or  give  themselves  up 
^  to  fornication,  judging  it  good  to  indulge  them- 

*  selves  in  pleasure  and  vices  ^/  And  Gregorius 
Thaumaturgus  uses  the  word  much  after  the  same 
manner  in  this  passage  of  his  Panegyric  upon 
Origen  fif;   *And   reaching  his   hand   to  others,  he 

^  Lib.  vii.  de  Vita  Beata,  p.  649.     Vitiis  immersi. 

c  Page  352.  TSiv  ndw  imo  ttjs  Kwclas  KarafitfiaimfriUvav. 

d  Paedagog.  lib.  ii.  p.  155.  •Ytrvwdiyr  yap  Troy,  6  firi  €is  wttfAaw 
eypriyopS>v,  dKka  vno  fieBrjs  ffaimiofitvo^  tls  vnvov. 

«  Invadunt  urbem  somno  vinoque  sepultam,  Mn,  ii.  v.  265. 

^  Strom,  lib.  iii.  p.  473.  Kal  rui^is  fUv  aircXovo-a/M^a,  ol  cV  tov- 
TOis  y€v6fjLtifOi,  ol  be  els  Tavrrjif  dfrokovovres  rifv  daeXyeiap^  cV  a'»<f>pO' 
avvrjf  tls  nopvtiav  /SaTrri^ova-i,  rals  rfbovaU  Koi  rois  waBta-i  ;^ap(^€0'^i 
boypaTi(ovT€s, 

«  Page  72.  "AXXotj  6p€ymy  x**/>°  buuro^oiro  titnrep  /Saxm^ofMVovf 
dvip.Sfi€vos. 
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*  delivers  all,  drawing  them  out  (viz.  of  the  difficul- 

*  ties,  &e.)  in  which  they  are  as  it  were  immersed, 

*  (/Sa^TTi^o/ieVoi;?)  or  overwhelmed.'  We  may  meet  with 
several  such  as  these  in  Scripture  also,  as  Mark  x, 
38.  Can  ye  drink  of  the  cup  that  I  drink  off  and  be 
baptized  with  tlie  baptism  tJmt  I  am  baptized  with  ? 
Luke  iii.  16.  He  shall  baptize  you  with  the  Holy 
Ghosty  and  with  fire.  Acts  i.  5.  Ye  shall  be  bap- 
tized with  the  Holy  Ghost  not  many  days  hence. 
1  Cor.  X.  2.  And  were  all  baptized  unto  Moses^  in 
the  cloud  and  in  the  sea^  &c. 

Can  these  or  such  like  passages  be  thought  suffi- 
cient to  justify  any  man  in  denying  the  word  sig- 
nifies only  to  dip  ?  So  far  from  that,  I  am  certain 
upon  a  fair  examination,  it  will  evidently  appear 
that  the  natural  signification  of  the  word  is  still  the 
same  even  in  these  figures;  for  the  whole  vigour 
and  energy  of  them  depends  upon  it.  To  argue  it 
does  not  signify  to  dip  irom  these  passages,  would 
be  just  as  ridiculous  as  if  because  icivw  is  used  figura- 
tively,  Mark  x.  37i  therefore  any  one  should  pre- 
tend it  does  not  signify  to  drink;  or  again,  that 
fivdl^w  does  not  signify  to  sink,  overwhelm^  or  drown, 
because  in  that  elliptical  sentence,  1  Tim.  vi.  9» 
which  drown  men  in  destruction  and  perdition,  as 
the  words  stand,  it  cannot  be  literally  true :  but 
though  these  words  here,  and  all  words  some  time 
or  other,  are  thus  metaphorically  used,  they  have 
still  one  fixed,  constant  sense  annexed  to  them. 

There  is  another  thing  which  perhaps  may  give 
some  umbrage ;  I  mean,  that  possibly  in  some  cases 
the  Greek  word  cannot  be  so  well  rendered  into 
English  agreeably  with  our  idiom,  by  any  other 
word  than  to  wet  or  wash.     But  nobody  can  rea- 
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gonably  from  hence  infer  that  the  Greek  is  of  as 
general  a  signification  as  the  English,  by  which  it 
is  rendered,  and  stands  for  any  kind  of  wetting  or 
washing.  There  are  no  two  languages  which  so 
exactly  answer  as  to  have  no  particular  word  in 
the  one,  but  the  other  is  provided  with  a  term  which 
signifies  neither  more  nor  less,  to  translate  it  by. 
Few  people  of  the  same  country  couple  the  same 
complex  ideas  to  the  same  word,  as  is  evident  by 
most  controversies,  which  have  no  other  original  ; 
much  more  therefore  may  two  several  nations  dif- 
ferent in  manners  and  time,  be  supposed  not  to  have 
equivalent  words  to  express  a  complex  idea  unvaried. 
Thus  navigOy  in  Latin,  will  be  very  often  translated 
into  English,  gOy  better  than  by  any  other  word  we 
use;  as,  *in  Galliam  aut  Belgium  navigare,'  to  go 
to  France  or  Holland.  But  it  cannot  be  argued 
therefore,  that  navigo  is  of  an  indeterminate  sense, 
and  may  equally  mean  to  go  either  on  foot  or  horse- 
back, by  coach  or  by  water;  for  it  always  neces- 
sarily signifies  the  last  manner  of  going,  and  never 
any  other.  Again,  sicspicionem  mmierCy  is  literally 
to  move  suspicion ;  and  in  more  proper  English,  to 
give  umbrage.  But  no  man  in  his  wits  will  go 
about  to  argue  from  hence,  that  movere  signifies  in 
general  to  give ;  and  that  h<eredes  movere^  which  is, 
to  eay)el  the  heirs^  may  be  translated,  to  give  heirs  : 
for  though  in  both  phrases  movere  means  the  same 
thing  in  itself,  namely  to  move ;  yet  it  mu^it  be  ren- 
dered into  English  by  words  contrary  to  one  an- 
other, viz.  to  give,  and  to  ecvpel.  And  the  reason 
is,  that  the  sense  of  it  must  be  accommodated  to 
the  subject  it  is  applied  to,  and  understood  accord- 
ingly.    And  though  it  strictly  signifies  to  move,  yet 
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as  it  is  joined  with  other  words,  it  must  be  differ- 
ently turned  ;  for  the  same  action  produces  different 
effects  according  to  the  subject  it  acts  upon.  Thus 
when  movere  is  joined  with  suspicionem,  it  signi- 
fies *  to  move,  give  motion  and  action  to  suspicions, 

*  to  set  things  in  a  ferment,  and  cause  them  to  work 

*  in  the  mind.'  But  though  the  word  here  properly 
enough  signifies  to  move^  this  sense  cannot  be  better 
expressed  in  English  than  by  the  words  I  before 
made  use  of,  viz.  to  give  umbrage.  But  then,  when 
these  two  words,  Jueredes  movere^  are  joined  toge- 
ther, the  same  sense  of  the  word  expresses  the  same 
action  and  motion,  which  yet  has  a  different  influ- 
ence on  the  subject :  for  to  move  an  heir  is  to  put 
him  aside  out  of  the  way,  from  the  possession  of  his 
inheritance ;  for  these  words  ab  hcereditate  seem  to 
be  implied.  To  conclude  this  matter:  it  is  plain  by 
these  examples,  and  you  know  it  would  be  easy  to 
give  a  thousand  more,  that  though  the  genius  of 
our  language  may  oblige  us  sometimes  to  render 
fiaTTTt^tOy  to  wety  or  washy  or  dye^  &c.,  it  is  most  ab- 
surd to  infer  that  it  therefore  signifies  any  thing 
else  besides  or  different  from  to  dip ;  whereas  it 
appears  to  include  dip^  and  means  to  wet,  or  washy 
or  dt/Cy  &c.,  only  by  dipping. 

If  any  particulars  I  have  insisted  on  above  should 
be  thought  too  trifling  to  deserve  arguing  about,  I 
am  however  to  be  excused ;  for  it  must  be  considered, 
that  Mr. Wall  and  others  having  urged  them  against 
us,  it  was  necessary  on  that  account  to  give  them  an 
answer. 

And  if  what  I  have  said  should  not  carry  full 
conviction  to  any,  so  as  to  finish  this  part  of  the 
controversy,  yet  methinks  it  is  the  most  reasonable 
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thing  in  the  world  to  allow,  that  though  the  word 
had  been  ever  so  ambiguous  in  itself,  and  extensive 
in  its  signification,  yet  as  it  relates  to  the  sacrament 
of  baptism,  the  sense  is  plainly  enough  determined 
in  Scripture  to  be  to  dip^  by  several  circumstances ; 
and  that  the  doctrine  and  practice  of  St.  John,  our 
Saviour  himself,  and  his  apostles,  and  the  primitive 
church,  are  sufficient  to  ascertain  how  it  must  be 
understood  and  practised ;  therefore  let  us  hear  how 
the  Scripture  confirms  this  particular  in  our  behalf. 

That  St.  John  baptized  by  dipping  is  as  plain  as 
a  thing  can  well  be ;  and  were  it  not  for  the  daring 
tempers  of  some  men,  it  would  be  trifling,  in  such 
an  excess  of  light,  to  attempt  to  prove  it.  But  be- 
cause I  shall  be  allowed  to  say  nothing  without  a 
demonstration,  I  refer  you  to  John  iii.  23,  which 
will  remain  uuanswerable,  until  somebody,  by  a 
mighty  stretch,  can  find  some  other  turn  than  has 
been  yet  thought  of,  for  the  holy  penman'is  giving 
this  as  the  reason  of  his  baptizing  in  those  parts. 
Because  there  was  much  water.  Dr.  Whitby, 
on  the  place,  says,  *  In  which  their  whole  bodies 
'  might  be  dipped ;'  and  adds,  *  in  this  manner  only 
'  was  their  baptism  performed.*  If  any  other  wet- 
ting would  have  served,  this  had  been  impertinent, 
and  no  reason  at  all ;  for  there  is  no  habitable  part 
of  the  world,  but  would  have  furnished  water 
enough  for  that  purpose. 

Again,  Mark  i.  5,  And  were  ail  baptized  of  him 
in  the  river  Jordafiy  confessing  their  sins.  Which, 
I  pray  you,  is  most  natural  to  suppose,  that  the 
river  was  poured  or  sprinkled  on  them,  or  they 
dipped  into  the  river  ?  If  it  was  not  the  first,  it 
must  be  the  last ;  for  nobody  can  bring  himself  to 
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imagine  they  were  poured  or  sprinkled  on  the  river, 
or  the  river  dipped  into  them.  And  Mr.  Wall  him- 
self owns  St.  John  baptized  our  Lord  thus.  And 
this  shews  what  was  his  method  in  baptizing.  What 
now  can  have  a  greater  face  of  truth,  than  to  think 
our  blessed  Saviour,  when  he  appointed  this  ordi- 
nance of  baptism,  meant  the  same  thing  exactly,  and 
understood  and  intended  the  word  in  the  same  sense 
that  it  was  known  generally  and  most  properly  to 
be  used  in,  and  which  was  fixed  to  it  by  the  public 
practice  of  the  person  from  whom  he  continued  the 
ceremony  ? 

When  people  had  been  used,  for  some  time,  to  a 
religious  baptism,  which  was  performed  by  dipping, 
they  could  not  possibly  understand  our  Lord  to 
mean  any  thing  else ;  and  if  he  had  designed  a  dif- 
ferent manner  from  that  of  St.  John,  he  would 
doubtless,  at  least,  have  avoided  a  word  which  from 
St.  John's  example,  if  it  were  nothing  else,  was  liable 
to  be  restrained  to  dipping  only.  But  since  he  has 
used  the  same  word,  which,  besides  its  natural  im- 
port, was  limited  to  this  sense  by  the  practice  of 
St.  John,  in  this  very  ceremony,  and  has  given  us  no 
manner  of  caution  against  restraining  it  to  this 
sense ;  it  follows,  that  we  must  in  justice  allow  this 
alone  to  be  what  our  Lord  intended  by  it ;  and  ac- 
cordingly, which  carries  the  thing  much  farther,  the 
holy  apostles,  and  the  first  Christians,  it  is  plain, 
understood  it  so.  Their  practice  will  surely  be 
granted  a  very  good  commentary  on  Christ's  institu- 
tion, and  an  unexceptionable  rule  to  guide  us  in 
setting  this  matter  in  its  true  light. 

Hardly  any  man  of  learning  will  deny  the  Chris- 
tians of  the  first  times  used  dipping,  and  that  in 
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obedience  to  our  Saviour's  commission.  Thus,  when 
Philip  baptized  the  eunuch,  great  treasurer  to  Can- 
dace,  queen  of  the  jEthiopians,  it  is  said,  Acts  viii. 
88.  And  they  went  down  both  into  the  water ^  botli 
Philip  and  the  eunuch,  and  he  baptized  him.  I 
take  this  to  be  a  plain  case,  notwithstanding  the 
Kttle  frivolous  cavils  that  have  formerly  been  made 
against  it ;  and  the  propriety  of  the  words  separately 
in  themselves,  and  much  more  in  this  particular 
construction,  necessitate  us  to  understand  them  in 
the  sense  I  maintain. 

Besides,  there  are  likewise  many  allusions  which 
the  apostles  make,  that  cannot  possibly  be  under- 
stood of  any  thing  but  dipping  into  the  water. 
Grotius  noted  this  before ;  and  undoubtedly  the  in- 
ference is  very  just.  You  may  read  him  on  Col.  ii. 
12,  where  those  who  had  been  baptized,  are  said  to 
be  buried  with  him  (viz.  our  Lord)  in  baptism,  &c. 
Dr.  Hammond,  in  his  paraphrase  of  this  verse,  and 
of  Rom.  vi.  4,  does  expressly  fix  the  justness  of  the 
allusion  in  the  practice  of  immersing  and  dipping 
persons  into  the  water,  which,  he  allows  without 
any  difficulty,  was  the  way  at  that  time.  And  Dr. 
Whitby  says,  *  It  is  expressly  declared  here,  that  we 
'  are  buried  with  Christ  in  baptism  by  being  buried 
^  under  water ;'  or,  as  he  words  it  in  his  para- 
phrase, *  plunging  us  under  the  water ;'  which,  as 
he  intimates,  represented  '  the  putting  Christ's  body 
'  under  the  earth.'  And  indeed  the  apostle's  words, 
Rom.  vi.  3,  4,  are  so  very  clear  to  this  purpose,  that 
we  need  only  open  our  eyes,  and  read  them,  to  be 
convinced  ;  Know  ye  notj  says  he,  that  so  many  of  us 
as  were  baptized  into  Jesm  Christ,  wei^e  baptized  into 
his   death  f  Therefore  tve  are  buried  with  him  by 
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baptism  into  death  ;  that  like  as  Christ  iva^  raised  up 
from  the  dead  by  the  glory  of  the  Father^  even  so 
tee  also  should  walk  in  newness  of  life. 

The  Apostolical  Constitutions  give  the  sense 
thus  :    *  Baptism    is    a    representation    of   Christ's 

*  death ;  the  water  is  that  wherein  we  are  buried  **/ 
And   a   little   after,  *  The  immersion  is  the  dying 

*  with  him ;  and  emersion,  or  coming  up  from  under 

*  the  water,  represents  the  resurrection.'  And  there- 
fore Tertullian  likewise  says  \  *  We  die  symbolically 
'  in  baptism  :'  upon  which  words  Rigaltius  remarks, 

*  We  are  immersed  as  if  we  suffered  death,  and  rise 

*  up  out  of  the  water,  as  reviving  again  **.' 

And  it  is  worth  while  to  transcribe  a  passage 
from  St.  Chrysostom,  where  he  says,  *  To  be  dipped 
'  and  plunged  into  the  w^ater,  and  then  to  rise  out 

*  of  it  again,  is  a  symbol  of  our  descent  into   the 

*  grave,  and  of  our  ascent  out  of  it :  and  therefore 
'  Paul  calls  baptism  a  burial,  when  he  says,  we  are 

*  therefore  buried  m  ith  him  by  baptism  into  death  I* 

I  argue  further,  that  this  continued  to  be  the 
practice  of  the  primitive  Christians,  and  of  many 
centuries  together.   St.  Barnabas  says  in  his  Epistle, 


^^  Lib.  iii.  cap.  17.  Toiwv  rb  fxiu  ^wruTfia,  fU  tov  Buvarov  rov 
*lrj(rov  d(do/i(vov.  to  df  vd<ap  dvrl  Ta</)5s.  Ct  paulo  post  :  rf  Kord- 
dvcif,  TO  (Tvvano6av€iv'  fj  dvabvcis,  to  avvavaar^vai. 

i  De  Resurrcctione,  pag.  354.  Per  simulacrum  enim  morimur 
in  Baptismate,  &c. 

1^  Mergimur,  quasi  mortem  subeamus.  Emergimus,  ut  revi- 
viscentes. 

>  Horn.  40.  in  1  Cor.  torn.  iii.  pag.  514.  To  yap  ^nTi{;*<rBai  koI 
Karaivfa-Bai^  ccra  dvavtvtiP,  TTJt  tls  dbov  Kara^a'€^^  itrri  av/i^oXov,  xal 
T^ff  (KitBtv  ai^dov.  bib  Ka\  Td<(H}v  t6  ^Trriafia  6  IlavXoff  icaXei  Xrytiv, 
<rv¥€rtt<lnjfiep  oSv  avra  dio  tov  fiaTrria-fAaTos  <2(  rbv  Baparov. 
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*  We  descend  into  the  water  full  of  sins  and  defile- 

*  ment,  and  come  up  out  of  it",'  &c.  TertuUian 
almost  constantly  uses  tingtiere^  mergitare^  &c,, 
which  signify  to  dip^  and  immerse^  as  properly  as 
he  could  possibly  express  it:  and  in  his  treatise 
concerning  baptism  he  has  these  words,  which  de- 
scribe at  the  same  time  the  custom  of  that  age,  and 
what  they  took  to  have  been  the  practice  of  St. 
John,  &c.     '  It  is  all  one,'  says  he,  *  whether  we  are 

*  washed  in  the  sea  or  in  a  pond,  in  a  fountain  or 

*  in  a  river,  in  a  standing  or  in  a  running  water ; 
'  nor  is  there   any  difference   between   those   that 

*  John  baptized  in  Jordan,   and  those  that   Peter 

*  baptized  in  the  Tiber  ".'  In  another  place  he  says, 
'  Our  hands  are  clean  enough,  which,  together  with 

*  our  whole  body,  we  have  once  washed  in  Christ  **.' 
And  Gregorius  Thaumaturgus,  speaking  of  the  bap- 
tism of  Christ,  uses  KardSvarovy  plunge  or  dipj  as  a 
synonymous  word  for  ^airrKrov^  dip^  plunge  me  into 

*  the  river  Jordan  p.' 

Nay,  so  far  were  they  from  contenting  themselves 
with  any  thing  less  than  dipping,  that  it  is  noto- 
rious they  very  strenuously  pleaded  for,  and  in- 
sisted on  a  trine  immersion.  Thus  Dr.  Beveridge, 
late  bishop  of  St.  Asaph,  explains  the  forty-second 
of  those  canons  that  are  ascribed  to  the  apostles ; 

^  Cap.  XL.  pag.  38.  "On  fffiiii  fi€v  Kora^ivoiuv  tig  r6  udoop 
y4fjuovTt£  afjuzprli&v  koI  pvnov,  Koi  dvapaLvofUV  Kapiro<l)opovvT€S,  &C. 

>^  Cap.  4.  Ideoque  nulla  distinctio  est,  mari  quis  an  stagno» 
flomine  an  fonte,  lacu  an  alveo  diluatur.  Nee  quicquam  refert 
inter  eos  quos  Joannes  in  Jordane,  et  qnos  Petrus  in  Tiberi 
tinxit. 

o  De  Orat.  pag.  133.  Ceterum  satis  mundse  sunt  manus, 
quas  cum  toto  corpore  in  Christo  semel  lavimus. 

P  In  Theophan.  pag.  35.     KaTdbv<r6v  /jx  roU  'lopddpov  'Pet^/xM^. 
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which  rigidly  enjoins,  *  If  any  bishop  or  presbyter 
'  shall   administer  baptism  only  by  one  immersion 

*  into  the  death  of  Christ,  and  not   by  three  im- 

*  mersions,  let  him  be  degraded  ^.'  And  TertuUian 
most  expressly  says,  which  evidently  demonstrates 
what  was  the  custom  in  his  time,  *  We  are  im- 
'  mersed  not  once,  but  thrice,  viz.  unto  each  Person 
^  as  he  is  named  ** :'  or,  as  the  rubric  of  the  present 
Greek  church  expresses  it,  '  At  each  compellation 

*  putting  him  (viz.  the  baptized  person)  down  into 
'  the  water,  and  raising  him  up  again.'  St.  Cyril 
of  Jerusalem  says  very  emphatically,  *  plunge  them 
'  down,  KOTaSuerey  thrice  into  the  water,  and  raise 

*  them  up  again  *.*  Monnulus,  bishop  of  Girba,  in 
his  suffrage,  which  is  the  tenth  in  St.  Cyprian's 
account  of  the  council  of  Carthage,  calls  it  daptis- 
matis  Trinitate.  says  the  learned  bishop  of  Oxford  *, 
^  because  it  was  celebrated  by  a  trine  immersion.' 

Instead  of  more  citations  from  the  Fathers,  give 
me  leave  to  mention  some  of  our  learned  modems, 
who  upon  very  nice  examination,  confirm  this  to 
have  been  the  practice  of  the  earliest  times.  And 
this  I  choose  rather  to  do,  because  at  the  same  time 
it  shews,  not  only  that  I  am  right  in  my  assertion, 
but  also  that  the  most  learned  and  judicious  critics 
acknowledge  and  confirm  the  truth  of  it,  which  is  a 
double  advantage. 

<)  Etriff  iwia-KOTTos,  tj  vpttrfivrtpos,  /i^  rpia  PasTria-fuxra  ixlas  fivfj' 
trtwf  hnrtXitTQt  ak\a  ip  Pajrria-fia  t6  is  rhv  Bavarov  rov  Kvpiov 
hMiuvov,  KaB<up€ur6ti>, 

r  Advereus  Praxeam,  cap.  xxvi.  pag.  516.  Nam  nee  semel, 
sed  ter,  ad  singula  nomina  in  Persona s  singolas  tinguimur. 

•  Catechet.  Mystagog.  cap.  ii.  pag.  232.  Kol  ncaredwcrc  €ls  t6 
vda>p,  Koi  vaktv  d¥€bv€Tt, 

*  [See  Cypriani  Opera,  edit.  Fell,  p. 2 3  2.] 
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Dr.  Beveridge,  whom  I  named  but  now,  at  the 
beginning  of  his  annotations  on  the  fiftieth  canon, 
and  in  his  Vindication  of  the  Canons  against  Daille, 
largely  asserts  the  trine  immersion.  So  does  the 
learned  Dionysius  Petavius,  in  these  words  r  *  Their 

*  wonted  manner  of  administering  this  sacrament 
'  was  to  plunge  the  persons  baptized  thrice  into  the 
'  water  V  &c.  And  the  celebrated  Johan.  Grerard. 
Vossius  speaks  to  the  same  effect  in  his  Etymo- 
logicon,  at  the  word  baptismm.  Casaubon  on  Matt, 
iii.  6,  says,  *  The  form  of  baptizing  was  by  plung- 

*  ing  into  the  water  V  &c.  The  passage  is  quoted 
above  at  large.  Episcopius,  in  his  answer  to  Qucest 
35,  tells  us,  *  Those  who  were  baptized  by  the  cere- 
<  mony  of  plunging  into  the  water,  and  rising  out 

*  of  it  again,  declared  themselves  to  be  as  it  were 
'  dead  »,'  &c.  Mens.  Jurieu  assures  us,  in  his  Pas- 
toral  letters,   that   the   ancients   ^  used   to   plunge 

*  persons  into  the  water,  calling  on  the  adorable 
'  Trinity  y'    And  in  another  place,  *  Because  bap- 

*  tism  was  then  administered  by  immersion  z,'  &c. 
And,  a  little  after,  *  He  that  was  baptized  was- 
'  plunged  into  the  water*.' 

u  De  Poenitentia,  lib.  ii.  cap.  i.  §.  ii.  Ratio  autem  solita 
administrandi  hujus  sacramenti  erat,  ut  ter  in  aquam  imtner- 
gerentur  qui  baptizabantur. 

V  Hie  enim  fait  bapti7andi  ritus,  ut  in  aquam  immergereih- 
tur.  &c. 

*  Pag.  34.  Nam  ii  qui  baptizabantur,  ritu  isto  immemonis  et 
emersionis  testabantur  se  mortuorum  instar  esse,  &c. 

y  Let.  v.  an.  1686.  pag.  36.  On  se  contentoit  de  plonger  les 
pcrsonnes  dans  Teau,  avec  I'inYocation  de  Tadorable  Trinity. 

5t  Let.  vi.  an.  1686.  pag.  42.  Parce  qu'  alors  le  bat^me  se 
faisoit  par  immersion,  &c. 

&  Celui  qui  6toit  batiz^,  ^toit  p1ong6  dans  I'eau. 
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Mons.  Le  Clerc,  whom  you  so  deservedly  honour 
for  his  great  learning,  says  the  same  thing,  on  Rom. 
vi.  4,  *  The  manner  of  baptizing  at  that  time,  by 

*  plunging  into  the  water  those  whom  they  baptized, 

*  was  an  image  of  the  burial  of  Jesus  Christ*.' 

The  learned  antiquary,  Mr.  Archdeacon  Nicholson, 
at  present  bishop  of  Carlisle,  in  his  letter  to  sir 
William  Dugdale,  concerning  the  font  at  Bridekirk 
in  Cumberland,  as  it  is  published  in  the  '  additions 

*  to  Mr.  Camden's  Britannia  y,'  takes  notice,  '  There 

*  is  fairly  represented  on  the  font  a  person  in  a  long 

*  sacerdotal  habit  dipping  a  child  into  the  water.' 
And  presently  remarks  on  it  thus :  *  Now,  sir,  I 

*  need  not  acquaint  you  that  the  sacrament  of  bajv 

*  tism  was  anciently  administered  by  plunging  into 

*  the  water,  in  the  western  as  well  as  the  eastern 
'  part  of  the  church ;   and  that  the  Gothic  word 

*  A  AnilQA,  (Mark  i.  8.  and  AAflllQAN,  Luke 

*  iii.  7,  12.)  the  German  word  tdUffCtl)  the  Danish 

*  word  bobe,  and  the  Belgic  ilOOpCII,  do  as  clearly 

*  make    out    that    practice,    as    the   Greek    word 

*  /8a7rr/^o>.' 

I  will  give  you  but  one  citation  more,  which  is 
too  remarkable  to  be  omitted.  It  is  Dr.  Whitby's 
Annotation  on  Rom.  vi.  4.  '  It  being  so  expressly 
'  declared  here,  and  Coloss.  ii.  12.  that  we  are  buried 

*  with   Christ  in   baptism^  by  being   buried    under 

*  water :  and  the  argument  to  oblige  us  to  a  con- 

*  formity  to  his  death,  by  dying  to  sin,  being  taken 

*  La  mani^re  que  Ton  avoit  alors  de  baptizer,  en  plongeant 
dans  I'eatt  ceux  que  Ton  baptizoit,  ^toit  comme  une  image  de 
la  sepulture  de  Jesus  Christ. 

y  Page  841.  [or  Gough'e  edition,  iii.  p.  183.  Compare  what 
is  said  on  this  subject  above,  vol.  i.  p.  86.  vol.  ii.  p.  43.  and  in 
the  note  there.] 
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*  hence  ;  and  this  immersion  being  religiously  ob- 

*  served  by  all  Christians  for  thirteeti  centuries^  and 

*  approved   by   our  churchy   and  the  change   of  it 

*  unto  sprinkling  even  without  any  allowance  from 

*  the  author  of  this  institution^  or  any  license  from 
^  any  council  of  the  churchy  being  that  which  the 

*  Romanist  still  urgeth  to  justify  his  refusal  of  the 

*  cup  to  the  laity ;  it  were  to  be  wished  that  this 

*  custom  might  be  again  of  general  use.'  What  fol- 
lows concerning  aspersion  being  not  to  the  purpose, 
I  omit  it. 

If  you  please  you  may  see  more  instances  of  this 
nature  in  Mr.  Stennet's  Answer  to  Russen,  and  par- 
ticularly those  taken  out  of  sir  John  Floyer;  but 
these,  I  think,  are  enough  to  put  it  past  doubt,  that 
the  apostles  and  primitive  Christians  did  baptize 
only  by  immersion ;  and  that  this  rite  continued  in 
the  church  for  many  centuries. 

To  evade  the  force  of  this,  Mr.  Wall  is  willing  to 
compound  the  matter  with  us ;  and  allows,  they  did 
generally  baptize  by  immersion  :  but  then  in  some 
cases,  as  in  danger  of  death,  &c.,  he  pretends  they 
thought  affusion  or  sprinkling  sufficient ;  and  that 
in  such  cases  it  was  actually  permitted.  In  answer 
to  this,  I  say : 

1.  Supposing  these  exceptions  to  be  well  grounded, 
and  that  aspersion  was  suffered  in  cases  of  neces- 
sity ;  yet  even  then,  it  must  follow,  that  according 
to  the  sentiments  of  the  ancients,  it  was  utterly 
unlawful  to  use  aspersion  in  any  common  cases,  or  at 
all,  but  in  such  necessity:  for  they  never  thought 
themselves  at  liberty  to  administer  this  sacrament 
in  what  manner  they  would,  as  our  author  pleads ; 
and  that  to  baptize,  as  he  will  have  it,  is  to  wash  in 
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any  manner:  and  it  is  still  plain,  that  a  general, 
and  much  more  then  a  total  disuse  of  immersion,  is 
the  greatest  affront  to  those  pious  saints,  and  the 
whole  primitive  virgin  church,  that  can  be  well 
offered ;  and  it  must  be  no  small  presumption,  to 
fancy  Christ  did  not  enjoin  what  they  so  strictly 
and  universally  practised. 

It  is  not  to  be  imagined,  the  pious  primitive  Fa- 
thers, and  the  whole  church  of  that  time,  could  be 
guilty  of  the  absurd  folly  of  tying  themselves  up  so 
unnecessarily,  and  even  contrary  to  what,  according 
to  Mr.  Wall,  they  knew  to  be  the  sense  of  the  word, 
and  the  design  of  Christ.  This  is  not  at  all  consis- 
tent with  his  pretended  veneration  for  the  Fathers, 
nor  his  building  his  darling  psedobaptism  so  entirely 
on  this  foundation.  I  cannot  think  they  would 
commit  such  innovations  so  early :  but  if  Christ  had 
intended,  and  the  word  he  expressed  himself  by  had 
implied,  that  baptism  might  be  regularly  adminis- 
tered by  one  kind  of  washing  as  well  as  another, 
they  would  doubtless  have  ^  stood  fast  in  that 
*  liberty,'  for  some  time,  at  least;  whereas,  even 
though  Mr.  WalP  supposition  be  true,  that  in  some 
oases  of  necessity  they  did  dispense  with  immersion, 
yet  it  is  plain  they  held  dipping  the  only  general 
regular  way,  which  nothing  but  endangering  a 
man's  life  could  make  them  supersede.  This  ap- 
pears from  St.  Cyprian,  the  earliest  advocate  for 
aspersion ;  which  nevertheless  he  pleads  for  only  in 
extraordinary  cases. 

And  it  seems  at  first  to  have  been  admitted  upon 
this  notion,  that  God  mil  have  inercy  and  not 
sacrifice;  which  they  understood  to  mean,  that  all 
positive  institutions  miust  give  way  to  the  eternal 
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obligation  of  moral  duties.  vSo  David,  from  the 
necessity  of  preserving  his  and  his  followers'  lives, 
made  free  vrith  the  shewbread,  in  opposition  to  the 
positive  command;  and  our  Saviour  himself  vindi- 
cates his  disciples,  from  the  same  principles,  and 
from  this  example  of  David,  Matt.  xii. 

This  foundation  is  certainly  very  good ;  and  they 
might  from  hence  justify  their  forbearing  to  admin- 
ister this  sacrament  at  all,  in  such  cases,  where  it  is 
apparent  it  could  not  be  administered  without  vio- 
lating some  unchangeable  moral  duty.  But  the  an- 
cients, who  introduced  sprinkling  or  affusion,  seemed 
unwilling  to  carry  the  matter  so  far.  In  present 
danger  of  death  they  thought  it  necessary  that  all 
should  be  made  partakers  of  the  salutary  illumina- 
tion, without  which,  they  imagined,  it  would  be 
impossible  to  obtain  salvation ;  and  yet  they  feared, 
lest  baptizing  them  according  to  the  institution, 
might,  considering  their  weakness,  occasion  their 
death,  and  so  they  should  become  guilty  of  murder. 
To  avoid  both  inconveniences,  they  thought  it  best 
to  divide  the  difficulty;  and  rather  than  dispense 
with  the  whole  sacrament,  to  make  this  alteration 
in  the  manner  of  its  administration  only;  which 
after  all  was  in  reality  no  better  than  nullifying  the 
whole :  for  if  Christ  commanded  only  to  dip^  as 
themselves  vehemently  urge,  in  all  cases  where  it 
can  be  safely  complied  with,  then  nothing  but  dip- 
ping is  obeying  the  institution.  But  they  thought 
it  was  better  to  retain  some,  though  but  a  distant 
shadow,  than  to  part  with  the  whole  ceremony ;  in 
hopes  God  would  indulge  them  in  this  change, 
which  they  were  driven  to  by  necessity,  as  they 
thought ;  and  that  he  would  annex  all  those  spi- 
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ritaal  adyantages  to  it,  which  should  have  attended 
a  more  regular  administration.  At  most,  they  only 
pretended  affiision  might  serve,  where  immersion 
could  not,  as  they  imagined,  take  place  so  well. 
And  this  is  formally  to  acknowledge,  that,  strictly, 
the  institution  required  immersion  only;  as  most 
naturally  follows  from  their  rigorous  insisting  on  it 
in  all  ordinary  cases,  and  allowing  affiision  as  an 
exception  to  the  rule,  upon  some  emergence  where 
the  rule  could  not  be  so  conveniently  obeyed. 

Now,  no  serious  reasonable  man  can  be  so  much 
overseen,  as  to  think  it  just  to  interpret  a  law  by  the 
exceptions  that  are  made  to  it,  any  further  than  to 
infer  the  exceptions  are  different  from  the  law,  and 
opposite  to  it,  the  true  sense  of  which  should  be 
determined  by  the  ordinary  cases  it  is  supposed  only 
to  respect. 

Though  the  thing  is  plain  enough  in  itself,  yet 
having  found  by  experience,  how  unreasonably  some 
men  can  cavil  as  to  this  point  in  particular,  I 
thought  there  was  need  enough  to  dwell  so  long 
upon  it,  and  make  such  frequent  repetitions.  On 
the  same  account,  I  must  take  the  liberty  to  illus- 
trate what  I  said  in  the  last  words,  by  an  example, 
which,  if  possible,  may  yet  make  it  more  plain  what 
it  is  I  mean.  Your  good  sense  and  candour,  sir,  I 
am  sensible  would  save  me  the  trouble;  but  you 
tell  me  my  letters  shall  be  shewn,  and  I  do  not 
know  who  may  be  my  readers :  out  of  precaution 
therefore,  if  any  of  them  should  think  the  matter 
not  sufficiently  clear,  I  desire  they  would  consider, 
whether  because  the  Quakers,  by  a  clause  in  some 
Acts,  are  excused  from  swearing,  they  can  think  the 
design  of  the  law  was  to  make  it  indifferent  in  all 
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cases,  whether  any  man  in  general  took  an  oath,  or 
only  made  the  affirmation  ;  and  that  it  should  be 
at  the  liberty  of  every  one  to  choose  ?  The  Tolera- 
tion Act  binds  all  persons  whatever,  not  to  molest 
the  protestant  dissenters  in  the  free  exercise  of 
religious  worship  according  to  the  dictates  of  their 
consciences :  but  at  the  same  time,  by  a  clause 
purposely  inserted,  it  provides,  that  no  '  papist  or 

*  popish   recusant  whatsoever,  or   any  person  that 

*  shall  deny,  in  his  preaching  or  writing,  the  doctrine 

*  of  the  Blessed  Trinity^  shall  have  any  ease,  benefit, 
'  or  advantage  thereby.'  Now,  can  it  be  imagined 
from  hence,  that  the  full  sense  and  tenor  of  this  act 
is,  that  those  who  are  in  power  have  liberty  hereby 
given  them,  either  to  tolerate  or  disturb,  as  they 
please,  persons  dissenting  from  the  established 
church  ? 

I  will  compare  these  instances,  to  shew  they  are 
exactly  parallel. 

1.  The  Fathers  (on  whose  practice  we  are  now 
chiefly  arguing)  for  some  centuries,  made  immersion 
necessary  and  indispensable  in  all  ordinary  cases. 
This  is  so  undeniable,  that  our  adversaries  allow 
it ;  and  that,  so  far  as  the  practice  of  the  primitive 
Church  is  our  rule,  we  are  obliged,  in  all  ordinary 
cases,  to  baptize  by  immersion.  To  this,  in  the 
instance  given,  answers  the  general  tenor  of  the 
act,  viz.  that  protestant  dissenters  shall  be  tolerated 
in  the  free  exercise  of  reh'gious  worship  according  to 
their  own  way. 

2.  The  primitive  Church,  as  it  is  supposed,  has 
made  an  exception  to  this  her  general  practice,  and 
allows  of  affusion,  to  those  who  are  in  present 
danger  of  death,  instead  of  immersion.     So  the  Act 
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excepts,  together  with  '  papists  and  popish  recusants, 
<  all  such  as  shall  deny,  in  preaching  or  writing,  the 
*  doctrine  of  the  Blessed  Trinity ;'  to  whom  it  means 
no  protection. 

Since  the  cases  then  are  so  far  parallel^  I  might 
conclude,  it  is  as  unreasonable  to  argue  from  the 
exception  the  ancient  Church  is  supposed  to  have 
made  in  some  cases  of  necessity,  that  they  therefore 
thought  themselves  at  fiill  liberty  always  to  admin- 
ister this  ordinance  by  any  kind  of  washing,  (which 
is  Mr.  WalPs  argument,)  as  all  the  world  knows  it 
would  be,  because  of  that  exception  made  in  the 
act,  to  infer,  that  the  design  and  true  meaning  of  it 
is  to  oblige  all  persons  to  tolerate  the  dissenters,  or 
disturb  them,  as  they  please. 

At  the  same  rate  it  will  argue  further  too,  that 
if  those  who  deny  the  Trinity,  in  whatever  commu- 
nion^  are  not  to  be  tolerated,  therefore  none  is  under 
any  obligation  to  tolerate  any  of  that  communion 
then  the  Church  of  England  herself  cannot  so  much 
as  make  any  pretence  to  toleration  neither:  for 
there  are  some  of  the  rankest  Socinians  in  her 
bosom  that  ever  appeared.  See  what  strange  work 
Mr.  Wall's  art  of  reasoning  would  make :  but  I 
will  leave  it  to  be  studied  and  practised  by  himself 
only.  As  it  would  be  nothing  but  bantering  the 
Act,  and  the  royal  authority  which  gave  it  sanction, 
to  argue  upon  it  at  this  rate ;  so  it  must  needs  make 
that  man  appear  very  ridiculous,  who  can  seriously 
pretend  to  argue,  that  because  the  ancient  Church 
thought  baptism  might  be  administered  by  affusion 
in  some  cases,  therefore  they  thought  it  might  as 
well  be  administered  so  in  all. 

The  ancient  Church   sufficiently  intimates,   the 
p  2 
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strictness  of  the  law  required  immersion,  and  that 
she  understood  this  to  be  the  sense  of  Christ  in  this 
commission  he  gave  to  his  apostles ;  since  they  had 
no  other  authority  to  urge  for  making  immersion 
so  indispensable  in  ordinary  cases.  And  as  to  that 
exception,  it  is  beyond  all  controversy,  they  doubted 
the  validity  of  it  themselves ;  and  it  is  certain,  there 
is  no  room  for  it  in  the  commission,  if  the  command 
to  baptize  cannot  be  obeyed  without  immersion,  as 
they  declare  it  cannot  in  ordinary  cases.  Nor  does 
this  same  command  allow  aspersion,  or  direct  to  it : 
and  we  know  of  no  exception  made  in  the  text,  nor 
of  any  command  besides  this  general  one. 

The  Church  of  England,  and,  if  our  author  be  right, 
which  I  must  examine  hereafter,  the  apostles,  and 
primitive  Christians  too,  always  admitted  infants  to 
baptism,  without  requiring  of  them  a  personal  pro- 
fession of  faith,  supposing  them  to  be  excepted  when 
Christ  commanded  to  baptize  those  that  believe. 
Now,  if  this  should  be  granted  to  be  true,  would 
any  man  be  so  wild  as  to  infer,  that  therefore  it  is 
indiflferent,  whether  any  believe  and  make  a  pro- 
fession of  their  faith  before  they  are  baptized ;  and 
that  Christ  has  left  it  entirely  to  the  discretion  of 
every  one,  whether  he  will  require  a  public  profession 
of  faith  from  aU  he  baptizes,  or  from  none^  or  from 
some  only  ?  This  is  most  exactly  Mr.  Wall's  way  of 
arguing. 

But  thus  far  I  have  gone  upon  the  supposition  that 
the  apostles  and  primitive  Church  did  use  aspersion : 
in  the  next  place,  I  say, 

2.  This  supposition  is  utterly  tsXse  and  ground 
less ;  on  which  account,  there  is  still  much  less,  or 
rather  no  force  at  all  in  the  objection.     No  man 
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living,  I  am  sure,  can  shew  me  any  foundation  for 
it  in  Scripture :  Mr.  Wall  does  not  attempt  it ;  but 
only  insinuates  in  general,  that  notwithstanding  it 
is  plain  from  the  example  of  St.  John's  baptizing 
Christ,  &c.,  that  *  they  did  in  those  hot  countries 

•  baptize  ordinarily  by  immersion ;  it  does  not  follow, 
^  that  in  cases  of  sickness,  or  other  such  extraordi- 

•  nary  occasions,  they  never  baptized  otherwise  ^.' 
So  resolved  he  is  to  hold  his  opinion,  that  he  dares 
make  even  the  silence  of  Scripture  an  argument  for 
him.  He  forgot,  it  is  likely,  his  own  rule  to  judge 
of  the  sense  of  a  Scripture  word,  by  its  use  in 
Scripture;  for  by  the  same  reason  that  the  Scrip- 
ture is  thought  to  be  of  sufficient  authority  to  deter- 
mine the  sense  of  a  word,  it  is  much  more  of 
authority  to  determine  what  was  the  practice  in 
relation  to  an  ordinance  of  Christ ;  and  we  ought  to 
acquiesce  in  the  account  it  gives,  and  not  rashly  sup- 
pose what  is  not  so  much  as  in  the  least  hinted  at. 

To  the  words  above  cited,  our  author  immediately 
adds,  *Of  this  I  shall  speak  in  the  next  chapter.' 
This  filled  me  with  expectation  of  something  which 
might  have  an  appearance  of  probability  at  least; 
but  when  I  came  to  the  place,  nobody  was  ever  dis- 
appointed more ;  for  I  met  with  little  else  but  in- 
stances from  the  later  centuries :  Mr. Wall  seems  to 
have  forgot  his  promise,  and  never  goes  about  to 
prove  that  any  were  baptized  in  the  apostolical 
times,  otherwise  than  by  plunging.  St.  Cyprian, 
indeed,  in  his  letter  to  Magnus,  endeavours  to  justify 
aspersion  by  several  passages  in  the  Old  Testament, 
after  a  very  frivolous  manner ;  and  what  but  tena- 
ciousness  of  an  opinion  could  put  any  one  on  the 

«•  Part  iL  p.  219.  [328.] 
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extravagant  method  of  determining  the  manner  of 
administering  a  Christian  sacrament  by  obscure  pas* 
sages  in  the  prophets,  and  by  words  in  the  law, 
which  manifestly  relate  nothing  at  all  to  the  matter? 
Nay,  which  makes  the  thing  still  worse,  from  these 
passages  alone,  he  determines  the  matter  not  only 
without,  but  directly  contrary  to  the  whole  tenor  of 
the  New  Testament. 

Observe  here,  that  this  conduct  of  St.  Cyprian  is  a 
very  plain  confession,  that  there  is  nothing  to  favour 
his  notion  in  the  New  Testament ;  and  that  the 
sense  of  the  word  in  our  Lord's  commission,  and 
other  places,  is  limited  so  as  not  to  admit  of  pour  or 
sprinkle;  for  otherwise  Magnus  could  not  have 
made  a  question  concerning  the  validity  of  asper- 
sion ;  or  if  he  had,  the  answer  had  been  very  ready 
and  natural,  without  recourse  to  the  mysterious 
types  and  allusions  of  the  Law  and  the  Prophets,  viz. 
to  have  said,  That  the  common  practice  of  the 
apostles,  &c.,  sufficiently  justified  that  manner  of 
administration,  and  more  especially,  that  the  general 
signification  of  the  word  used  in  the  commission, 
comprehended  that  manner  as  well  as  any  other. 

It  is  matter  of  wonder  to  me,  that  St.  Cyprian 
should  so  misapply  those  texts,  and  that  the  learned 
Dr.  Beveridge  should  so  easily  give  into  the  error, 
and  venture  to  say,  *  that  St.  Cyprian  had  largely 

*  proved,  and  that  from  the  Scriptures  themselves 
'  too,  that  baptism  might  be  rightly  administered  by 

*  aspersion  *.'  I  will  lay  one  of  that  Father's  proofe 
before  you,  sir,  that  you  may  judge  of  the  force  of 
bis  reasonings. 

He  quotes  Numb.  xix.  13.  Whosoever  toucheth  the 
*  Id  Canon.  Apostol.  50.  p.  408.  b.  med. 
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dead  body  of  any  man  that  is  dead^  and  purifieth 
not  himself y  defileth  the  tabernacle  of  the  Lord;  and 
that  sold  shall  be  cut  off  from  Israel;  because  the 
tvater  of  separation  was  not  sprinkled  upon  him. 
What  man  that  ever  lived,  of  a  common  imagination, 
nay  or  of  the  most  luxuriant  fancy,  could  have  sup- 
posed that  these  words  have  any  respect  to  a  Chris- 
tian sacrament,  or  infer  from  them  that  it  should  be 
administered  by  sprinkling  ?  But  I  consider,  warm 
zealous  men  often  see  with  eyes  very  different  from 
-what  other  men  see  with,  especially  such  as  are 
mystically  given  ;  for  they  make  mysteries  of  every 
thing,  and  see  every  thing  in  their  mysteries.  So 
8ome  great  headpieces,  of  a  most  profound  invention 
to  be  sure,  have  discovered  both  sacraments  in  the 
words  of  the  spouse.  Canticles  vii.  2,  Thy  navel  is 
like  a  round  goblet^  which  wanteth  not  liquor :  thy 
beUy  is  like  an  heap  of  wheat  set  about  with  lilies. 

A  gentleman  who  is  one  of  the  zealous  writers  of 
our  time,  has  improved  this  in  a  very  surprising 
manner ;  and  since  he  has  ventured  to  publish  it  to 
the  world  himself,  it  can  be  no  crime  in  me  to  tran- 
scribe the  passage  in  a  private  letter  to  a  friend : 

*  And  by  the  by,'  says  he,  *  here  is  a  great  contro- 

*  versy  solved,  namely,  between  us  and  the  anabap- 

*  tists,    who  are  against  the   baptizing  of  children, 

*  because  they  are  not  come  to  years  of  understand- 

*  ing.     Let  it  be  remembered,  from  what  is  sug- 

*  gested  to  us  here,  that  infants  (according  to  the 

*  notion  which  prevailed  in  those  days)  receive  nou- 
^  rishment  by  the  navel,  though  they  take  not  in 

*  any  food  by  the  mouth  ;  yea,  though  (according  to 
'  the  opinion  of  those  times)  they  did  not  so  much 
^  as  use  their  mouths.     So  it  is  no  good  objection 
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^  against  baptizing  infants,  that  they  are  ignorant 
'  and  understand  not  what  they  do ;  and  that  they 
'  are  not  able  to  take  in  the  spiritual  nourishment 

*  after  the  ordinary  way ;  if  it  may  be  done  (as  it  is 

*  said  here)  by  the  navel,  by  that  federal  knot  or 
^  link  which  ties  them  fast  to  their  Christian  and 

*  believing  parents :    which,  according  to  the  best 

*  divines,  is  an  unanswerable  argument  to  prove  the 

*  validity  of  infant-baptism ;  for  they  belong  to  the 
'  covenant  as  they  are  the  offspring  of  the  faithfiil ; 

*  and  thence  are  pronounced  holy  by  the  apostle, 

*  1  Cor.  vii.  14.     And  here  also  we  see  further  the 

*  congruity  of  the  expression  here  used  by  the  wise 

*  man :  for  the  use  of  the  navel  is  not  only  to  con- 
'  vey  nutriment  to  the  foetus,  but  to  fasten  the  foetus 

*  to  the  mother ;  which  denotes  that  intimate  union 

*  and   conjunction  with   the  church  of  Christ,  our 

*  common  mother,  that  is  made  by  the  baptismal 

*  performance  ^' 

Whatever  the  doctor  may  think  of  this  fine  inven- 
tion, barely  to  repeat  such  chimaeras  is  to  confute 
them :  and  I  believe  we  shall  none  of  us  think  it 
worth  while  to  take  any  further  notice  of  this 
mighty  *  solution  of  the  controversy.' 

Though  I  have  a  great  respect  for  the  primitive 
Fathers,  and  all  learned  men ;  yet  their  loose  expo- 
sitions and  misapplications  of  Scripture  are  not  to 
be  endured.  The  citations  of  St.  Cyprian,  beside  the 
unfairness  of  them,  run  counter  to  the  history  of  the 
New  Testament,  and  the  primitive  church ;  for  as 
to  the  apostles  themselves,  they  declare  that  all  who 
were  baptized  in  their  time,  were  baptized  by  im- 
mersion.    Nothing  can  be  more  express  to  this  pur- 

f  Dr.  Edwards'  ExercitatioD  on  Canticles  vii.  s.  p.  136,  137. 
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pose  than  Rom.  vi.  3,  As  many  as  were  baptized, 
i.  e.  all,  without  exception,  who  were  baptized  into 
Jesus  Christy  were  baptized  into  his  death;  and 
this  he  calls,  verse  4,  being  buried  with  him  by  bap- 
tism.  So  that  it  is  as  plain  as  words  can  make  it, 
that  so  many  as  were  baptized  into  Christ,  were 
buried  with  him  by  baptism ;  and  none,  I  believe,  are 
hardy  enough  to  deny  that  this  means,  they  were 
plunged  into  the  water  in  their  baptism.  Dr. 
Whitby,  in  his  Annotations,  judiciously  observes  on 
the  place,  that  ^  the  argument  to  oblige  us  to  a  con* 

*  formity  to  his  (Christ's)  death,  by  dying  to  sin,  is 

*  taken  from  hence,  that  we  were  buried  with  him 

*  in  baptism,  by  being  buried  under  water^^.'  Now 
as  he,  from  this  and  other  reasons,  advises  to  restore 
the  ancient  manner  of  administering  the  sacrament 
among  us ;  I  infer  from  it  also,  that  as  the  duty  of 
conforming  to  Christ's  death,  by  a  death  to  sin, 
obliges  all  in  general ;  so  the  argument  to  enforce  it, 
and  persuade  to  it,  should  extend  to  all  in  common ; 
and  the  holy  apostles,  undoubtedly,  accommodated 
their  reasonings  so  as  to  be  conclusive  to  all.  And 
since  the  whole  stress  of  St.  Paul's  argument  lies  in 
the  propriety  of  the  representation  of  Christ's  death 
and  burial,  made  in  baptism ;  his  logic  would  not 
have  reached  to  any  who  had  been  baptized  by 
affusion,  and  the  like.  But  as  he  seems  plainly  to 
design,  from  the  consideration  of  their  being  buried 
with  Christ  by  baptism,  to  persuade  all  in  general  to 
conform  themselves  to  his  death ;  so  it  seems  neces- 
sary to  suppose  from  hence,  that  all  were  then,  and, 
that  the  argument  may  not  be  rendered  useless, 
should  be  now,  buried  with  him  by  baptism,  by  being 

cr  [Viz.  on  Romans  yi.  4.] 
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plunged  into  the  water ;  for  on  no  other  supposition 
can  the  apostle's  words  be  consistent  with  good  sense, 
or  of  any  force  to  us  now. 

It  may  be  said,  though  the  apostles  and^hristians 
of  their  time  did  not  baptize  except  by  immersion, 
yet  their  immediate  successors  in  the  whole  church 
did,  and  allowed  of  affusion,  at  least  in  some  cases. 
To  this  I  answer : 

1.  That  though  it  were  true,  as  it  is  fiir  from 
being  so,  yet  having  gained  this  point,  that  the 
apostles  themselves,  who  were  the  master-builders  of 
the  true  church  under  Christ,  never  authorized  it, 
we  are  safe  enough  in  resolving  not  to  vary  from 
their  unexceptionable  practice.  We  desire  to  be 
followers  of  them,  even  as  they  were  followers  of 
Christ ;  and  we  prefer  their  authority  to  all  their 
successors,  in  opposition  to  them :  and  therefore  if 
Mr.  Wall  should  be  able  to  make  out  his  assertion, 
that  the  whole  church,  after  the  apostles'  time, 
did  allow  of  affusion,  we  may  nevertheless  think 
ourselves  obliged  to  withstand  it  as  an  ancient 
corruption ;  for  error  should  not  be  privileged  by 
age.     But, 

2.  The  assertion  is  not  true ;  and  Mr.  Wall's  way 
of  proving  it  would  make  one  think  he  knew  it  was 
not :  for  he  never  attempts  to  cite  any  instances  till 
about  two  hundred  and  fifty  years  after  Christ, 
which  is  one  hundred  and  fifty  after  the  apostles, 
according  to  his  own  computation ;  that  is,  from 
the  death  of  St.  John,  who  lived  till  more  than  a 
hundred  years  after  the  birth  of  Christ.  So  that  in 
all  this  space  of  time,  he  points  us  to  nothing,  from 
which  it  can  be  so  much  as  suspected  that  baptism 
was  administered  by  any  other  way  than  immersion. 
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Dr.  Beveridge^  I  know,  quotes  Tertullian,  who 
died  about  anno  Dom.  220,  but  this  is  not  early 
enough  neither ;  and  besides,  it  is  very  plain  to  any 
cue  that  reads  the  passage,  that  it  does  not  speak  of 
baptism  :  *  cujuslibet  agtUB*  is  an  invincible  bar 
against  that  sense ;  which  signifies  any  sort  of  water, 
in  opposition  to  that  of  baptism,  and  not  the  water 
of  baptism  itself ;  for  the  sense  lies  manifestly  thus  : 
'  You  are  so  fiar,'  says  the  Father,  '  from  being  fit 

*  to  be  admitted  to  baptism,  that  nobody  would  give 

*  even  a  sprinkling  of  common  water  to  a  man  of 

*  such  fallacious  and  uncertain  penance.'  I  find  Ri- 
galtius  takes  it  much  to  this  purpose  too,  and  adds, 
that    '  it  is  apparent   trifling  to  understand  these 

*  words  of  aspersion  in  baptism :  for  wherever  he 
<  speaks  of  baptism,  he  uses  the  words  lavacrum^ 

*  tingere^  intingerey  ablui^  mergitari^  and   immersio^ 

*  which  do  not  at  all  signify  aspersion*.*  This,  if  it 
be  considered,  is  an  argument  that  Tertullian  knew 
of  no  custom  in  his  time,  of  baptizing  by  aspersion, 
or  any  thing  else  but  dipping.  And  the  other 
Fathers  deliver  in  as  full  evidence  on  our  side. 

Afterwards,  indeed,  about  the  middle  of  the  third 
century,  I  own  there  is  mention  made  of  this  manner 
of  administering,  or,  to  speak  more  properly,  of 
eluding  the  sacrament.  Mr.  Wall  ^  instances  in  the 
case  of  Novatian,  near  two  hundred  and  fifty  years 
after  Christ ;  and  confesses  this  is  *  the  most  ancient 

b  In  Apostol.  Can.  50. 

t  Splendide  nugantur  qui  hsec  verba  de  baptismo  per  aspersi- 
onem  accipiunt.  Nam  ubicunque  de  baptismo  ^ermonem  £acit« 
lavacmm  dicit,  et  tingere,  et  intingere^  et  ablui,  et  mergitari,  et 
immersionem,  quae  sane  adspersionem  minime  significant. 

k  Part  ii.  p.  z^%.  [386.] 
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*  instance  of  that  sort  of  baptism,  that  is  now  extant 
'  in  records  L"  This  acknowledgment  is  pretty  fiur, 
and  in  effect  to  own  he  has  no  reason  to  saj  this 
sacrament  was  administered  by  perfusion,  &c^  till 
about  two  hundred  and  fifty  years  after  our  Saviour. 
But  to  have  been  truly  impartial,  he  should  have 
given  notice,  that  even  at  that  time,  they  much 
doubted  of  the  validity  of  this  mode,  as  evidently 
appears  by  the  very  passage  Mr.  Wall  cites ;  which 
shews  the  judgment  of  that  time  was,  that  one  who 
had  been  baptized  by  affusion  in  sickness  on  his 
bed,  could  not  be  lawfully  admitted  to  any  office  in 
the  church :  which  is  the  same  thing  as  to  say,  he 
was  not  on  a  level  with  others  who  were  baptized 
more  regularly.  Our  author  fetches  the  reason  of 
this  from  a  canon  of  the  council  of  Neocsesarea, 
which  however  was  not  made  till  eighty  years  after, 
and  therefore  cannot  be  justly  brought  as  any,  much 
less  the  only  reason  of  an  opinion  that  prevailed  so 
long  before.  On  the  contrary,  it  is  clear,  as  Valesius 
notes,  that  ^  this  baptism  was  thought  imperfect  for 
'  several  reasons.'  Petavius  says,  *  Such  were  thought 
'  irregularly  baptized,  and  were  never  admitted  into 

*  holy  orders™ ;'  attributing  it  to  their  perfusion. 

There  is  a  remarkable  passage  relating  to  this 
matter,  which  an  unbiassed  writer  ought  not  to 
have  omitted ;  but  it  shews  the  judgment  of  that 
time  was  not  very  agreeable  to  our  author's  hypo- 
thesis. Cornelius,  the  sitting  bishop  of  Rome,  after 
mentioning  Novatian's  case,  who  had  been  baptized 

1  lb.  p.  295.  [390.] 

™  De  Poenitent.  lib.  ii.  cap.  i.  §.  1 1.  £a  lege  ut  qui  sic  baptizati 
faerant  irregulares  haberentur,  nee  unqaam  in  sacros  ecdesise 
ordines  admitterentor. 
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in  his  bed  by  perfusion,  (for  they  feared  he  would 
instantly  die,  says  the  letter,)  very  frankly  adds,  by 
way  of  caution  and  distrust,  *  if  such  a  one  may  be 
'  said  to  be  baptized  ■';'  which  intimates  he  made  a 
question  of  it,  and  that  he  had  no  good  opinion  of 
that  manner  of  administering  the  ordinance.  And 
any  one  would  think,  this  was  the  reason  why  he 
afterwards  says,  *  It  was  not  thought  lawful  for  any 

*  who  was  baptized  in  his  bed,  because  of  sickness, 

*  by  perfusion,  to  be  admitted  to  any  charge  in  the 

*  Church  V  And  this  is  confirmed  by  the  learned 
bishop  of  Oxford,  when  he  says,  '  Novatian  was 
^  obnoxious  on  two  accounts :  first,  because  he  had 
^  made  a  schism  on  account  of  the  lapsi ;  and  se- 

*  condly,  because,  though  he  had  water  poured  on 

*  him  in  bed,  yet  he  was  not  baptized  p.* 

Constantino  the  emperor  seems  to  have  been 
unwilling  to  trust  to  the  validity  of  these  clinical 
perfusions,  as  we  may  gather  from  Eusebius'  account 
of  his  baptism.  And  the  pious  prince  himself,  in 
his  speech  to  the  bishops,  wherein  he  desires  them 
to  baptize  him,  tells  them,  ^  he  had  hoped  to  have 
^  been  made  partaker  of  the  salutary  grace  in  the 

*  river  Jordan  ;*  but  a  violent  fit  of  sickness,  which 
he  rightly  apprehended  would  conclude  his  life, 
made  him  look  for  that  happiness  now  no  longer. 


*  Eoseb.  Hist.  £ccles.  lib.  vi.  cap.  43.    Et  yc  xp^  Xrycw  t6v 

TOtOVTOV  €tkff(f>fP€U, 

°  'EircA  fjjj  i^v  f y  rhv  €P  ickipff  diii  v6iro»  n€pixyB€PTa,  tig  KXxjpop 
T196,  ytpio'Soit  &C. 

P  In  Cyprian.  Epist.  69.  p.  297.  Daplici  nomine  obnoxius 
videbatQT  Novatianus ;  primo,  quod  in  causa  lapsorum  Bchisma 
feoeiit:  secando,  quod  in  lecto  perfusus,  non  autem  baptizatus 
fiierit. 
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But  notwithstanding  the  danger  of  the  distemper, 
which  actually  killed  him  in  a  few  days,  the  his- 
torian assures  us^,  he  was  not  baptized  in  his  bed, 
but,  as  was  usual,  in  the  church,  called  Martyrium 
Christie  in  the  ordinary  way,  by  Eusebius  bishop  of 
Nicomedia;  and  with  great  tranquillity  of  mind 
soon  after  expired.  But  can  it  be  imagined,  if  per- 
fusion or  aspersion  was  at  that  time  thought  so  well 
of,  as  it  is  now  pretended,  that  in  so  dangerous  a 
case,  that  good  emperor,  though  an  old  man,  should, 
without  any  care  or  tenderness,  be  baptized  in  that 
way  they  accounted  the  most  inconvenient  and  un- 
necessary? No,  doubtless,  the  great  respect  the 
bishops  had  for  him,  would  have  inclined  them  to 
persuade  him  to  receive  baptism  in  the  safest  way 
imaginable. 

I  observed,  that  Cornelius,  in  the  above-mentioned 
letter  to  the  bishop  of  Antioch,  adds,  as  the  sole 
reason  of  their  taking  the  liberty  of  baptizing  by 
perfusion,  their  supposition  that  Novatian  would 
quickly  die,  and  not  a  direct  permission  in  Scrip- 
ture ;  which  is  the  same  excuse  St.  Cyprian  palliates 
this  practice  with :  and  though  he  pleads  so  much 
for  it,  he  only  pretends  it  was  to  be  allowed  of  *  in 
*  case  of  urgent  necessity';'  hoping  to  come  off  with 
this  fancy. 

But  this  way  of  baptizing  was  even  then  so  rare 
and  uncommon,  that  Magnus,  though  a  "diligent  in- 
quirer into  religious  matters,  was  perfectly  ignorant 
of  its  having  ever  been  usual  or  allowed  in  the 
Church;  and  rather  seems  to  take  it  for  granted, 

q  Vit  Constant,  lib.  iv.  cap.  62. 

r  Cogente  necessitate,  [p.  186.  edit.  Fell.] 

8  Cyprian.  Epist.  69.  initio. 
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that  this  case  had  not  occurred  before:  and  there- 
fore he  only  asks  St.  Cyprian's  opinion  about  it, 
what  he  thought  best  to  be  done  in  it,  since  nei- 
ther the  practice  of  the  church,  nor  the  Scripture, 
afforded  any  rule.  Accordingly,  St.  Cyprian  answers 
only  as  from  his  own  private  opinion,  which  he 
seems  to  give  as  in  a  dubious  point,  as  appears 
from  his  words,   which   Mr.  Wall  translates  thus*: 

*  You  inquire  also,  dear  son,  what  I  think  of  such 

*  as  obtain  the  grace  in  time  of  their  sickness  and 

*  infirmity,  whether  they  are  to  be  accounted  lawful 

*  Christians ;  because  they  are  not  washed  all  over 

*  with  the  water  of  salvation,  but  have  only  some 

*  of  it  poured  on  them.     In  which  matter,  I  would 

*  use   so  much   modesty  and   humility,  as   not   to 

*  prescribe  so  positively,  but  that  every  one  should 

*  have  the  freedom  of  his  own  thought,  and  do  as 

*  he  thinks  best :  I  do,  according  to  the  best  of 

*  my  mean  capacity,  judge  thus,'  &c.  This  answer, 
sure,  is  far  from  determining  as  if  the  matter  were 
notorious  and  certain :  and  the  whole  sum  of  all 
he  says  to  the  purpose,  is,  that  God  may,  in  urgent 
necessity,  dispense  with  the  strictness  of  the  law; 
for  he  adds,  when,  as  it  were,  he  draws  up  the 
conclusion :  '  In   the  sacraments  of  salvation,  the 

*  shortest  methods  of  performance,  under  a  pressing 

*  Cyprian.  Epist.  69.  p.  297.  Qusesisti  etiam,  fili  carissime, 
quid  mihi  de  illis  videatur  qui  in  infirmitate  et  languore  gratiam 
Dei  consequuntnr,  an  habendi  sint  legitimi  Christiani,  eo  quod 
aqua  salutari  non  loti  sint,  sed  perfusi.  Qua  in  parte  nemini 
verecundia  et  modestia  nostra  prsejudicat,  quo  minus  unus- 
quisque  quod  putat,  sentiat,  et  quod  senserit,  faciat.  Nos, 
quantum  concipit  Mediocritas  nostra,  ffistimamus,  &c.  [p.  185. 
edit.  Fell.] 
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'  necessity,  (not  else  by  the  way,)  do,  by  God's  grar 

*  cious  indulgence,  confer  the  whole  benefit".' 

I  think  it  is  considerable,  and  well  worth  our 
notice,  that  Cornelius  and  Magnus  saw  nothing  iu 
Scripture  to  abet  this  practice,  nor  understood  our 
Lord's  institution,  or  any  words  or  phrases,  to  be 
of  a  latitude  to  countenance  it ;  nor  that  clinical 
affusions  were  ever  used  or  favoured  in  the  history 
of  the  apostles,  or  of  their  successors.  If  they  had, 
they  could  not  have  questioned  their  validity :  and 
St.  Cyprian,  so  willing  as  he  is  to  have  the  thing 
admitted,  does  not  argue  from  any  of  these  heads, 
which  is  particularly  to  be  observed.  For  it  is 
known  he  was  a  warm  man,  and  a  great  friend  of 
the  power  of  the  clergy ;  of  a  lively  genius :  and 
therefore  certainly  would  never  have  neglected  these 
mighty  arguments,  which  are  so  directly  to  the  pur- 
pose ;  and  have  contented  himself  with  only  speak- 
ing doubtfully  of  the  matter,  and  citing  a  text  or 
two,  to  shew,  that  aspersions  were  in  use  under  the 
law :  and  then,  after  all,  refer  it  to  the  determina- 
tion of  every  one,  who,  he  says,  might  lawfully  think 
and  act  in  the  case  as  he  should  judge  fit;  which 
is  placing  the  whole  validity  in  the  bishop's  deter- 
mination. No,  this  is  not  like  St.  Cyprian  at  all ; 
he  doubtless  would  have  pleaded  the  practice  of 
the  apostles.  With  what  a  grace  and  energy  might 
he  have  replied  to  Magnus,  in  the  words  he  uses  on 
another  occasion :  ^  If  we  look  back  to  the  head  and 

•  origin  of  divine  tradition,  the  errors  which  are  of 

^  Page  298.  In  sacramentis  salutaribus,  necessitate  cogente, 
et  Deo  indulgentiam  suam  largiente,  totum  credentibus  confe- 
runt  divina  compendia,  [p.  186.  ed.  Fell.] 
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*  human  original  will  cease ;  and  from  thence,  the 

*  nature  of  the  celestial  sacraments  being  well  un- 
'derstood,  whatever  was  obscured  with  mists,  and 
'  hid  in  clouds  of  darkness  before,  will  then  appear 

*  in  its  true  light  V  And  a  little  after :  *  Thus  it  be- 
'  comes  the  priests  of  God  to  do,  who  would  keep 

*  the  divine  law.     If  the  truth  at  any  time  be  shaken, 

*  or  uncertain;  let  us  look  back  to  the  divine  evan- 

*  gelic  origin  and  apostolic  tradition,'  &c.  And  far- 
ther, he  would  not  have  failed  briskly  to  urge  our 
Saviour's  meaning,  and  the  large  sense  of  the  word 
fiairrl^wj  had  he  found  them  to  be  on  his  side.  This 
bad  been  sounding  the  matter  to  the  bottom,  and 
solving  the  thing  at  once,  in  the  most  direct  way 
that  could  be  thought  of,  and  beyond  any  possible 
reply.  But  that  he  should  wholly  neglect  this,  and 
reason  only  from  the  sprinklings  under  the  law, 
hunting  out  far-fetched  inferences,  doubtful  pre- 
sumptions, very  little  or  nothing  to  the  purpose,  and 
then  leave  the  case  so  uncertain  at  last,  is  an  argu- 
ment to  me,  that  neither  Christ,  nor  the  apostles, 
nor  the  church,  were  believed,  even  in  St.  Cyprian's 
time,  to  have  known  or  permitted  these  clinical  af- 
fusions, &c.  But  I  am  the  more  confirmed  in  my 
inference,  from  this  consideration,  that  the  rest  of 
the  church,  and  all  the  Fathers  that  have  lived  in  it, 

«  Epiflt.  74.  p.  317,  318.  Nam  si  ad  divinse  traditionis  caput 
et  originem  revertamur,  cessat  error  humanus ;  et  sacra- 
mentorum  ccelestium  ratione  perspecta,  quicquid  sub  caligine 
ac  nube  tenebrarum  obscurum  latebat,  in  lucem  veritatis  aperi- 
tar.  Et  paulo  post :  quod  et  nunc  facere  oportet  Dei  saoerdotes 
praecepta  Divina  servantes ;  ut  si  in  aliquo  nutaverit  et  vacilla- 
verit  Veritas,  ad  originem  dominicam  et  evangelicam,  et  apo- 
stolicam  traditionem  revertamnr,  &c.  [p.  215.  edit.  Fell.] 

WALL,  VOL.  ni.  Q 
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as  well  as  St.  CypriaD,  till  lately,  have  had  the  in- 
genuity to  waive  those  other  topics,  and  defend  af- 
fusion, &c.,  alone  by  the  hope  of  God's  indulgence 
toward  them,  in  altering  that  circumstance  only  in 
a  case  of  necessity ;  and  never  dared  attempt  to  jus- 
tify it  from  Scripture,  or  the  practice  of  Christ  and 
his  apostles,  as  now  for  some  time  has  been  done. 
For  Mr.  Wall  cannot  find  an  ancient  writer  who 
will  pretend,  with  him,  that  baptism  may  be  ad- 
ministered indifferently  in  any  manner;  much  less 
any  who  argues  from  the  signification  of  the  Greek 
word,  or  any  passage  in  the  Christian  canon,  that 
affiision,  or  the  like,  is  good  or  regular  baptism : 
on  the  contrary,  it  appears  they  always  insisted 
much  upon  immersion ;  and  in  a  \erj  ancient  coun- 
cil, held  here  in  England,  under  Kenwulf  king  of 
the  Mercians,  anno  816  3^,  it  is  expressly  ordered, 
that  baptism  shall  not  be  administered  by  sprinkling, 
but  by  dipping.  But  what  need  is  there  to  urge 
this,  since  our  author  allows  that  the  opinion  of  the 
necessity  of  immersion,  at  least  in  ordinary  cases, 
continued  in  most  parts  of  the  world,  especially  in 
England,  for  a  long  time ;  and  still  prevails  in  the 
Greek  church,  and,  as  he  observes,  wherever  the 
pope  has  had  no  power ;  seeming  to  attribute  the 
alteration  to  the  liberty  which  he  took  and  taught? 
By  tbiS;  sir,  I  would  satisfy  you,  that  the  church, 
even  when  it  had  admitted  affusion,  which  it  did 
only  in  necessity,  never  pretended,  as  Mr.  Wall  does, 
to  ground  it  on  the  words  of  Christ,  or  on  eccle- 
siastical practice :  and  this  implies  that  they  do  in 
effect   deny,  against  our  author,  that  it  could   be 

y  [See  Synodus  Calcuthensts,  cap.  xi.  apud  Wilkins  Coadba 
Mag.  Brit.  torn.  i.  p.  171O 
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defended  from  thence.  So  that  we  have  the  reason 
of  the  thuig,  and  the  testimony  of  all  antiquity,  as 
PetaYius  says',  with  the  concurring  authority  of 
the  whole  church  for  many  ages,  against  our  author 
in  this  point. 

Thus  I  have  made  it  plain,  from  the  constant  use 
of  the  word  ^airri^w  in  the  Greek  authors,  the 
Seventy,  and  the  New  Testament,  and  from  the 
authority  of  the  best  critics  and  most  learned  men, 
that  it  always  signifies  only  to  dip,  or  plunge^  &c., 
and  likewise  that  St.  John,  our  Saviour,  the  apo- 
stles, and  the  whole  primitive  church,  constantly 
taught  and  practised  accordingly;  and  that  after- 
wards, when  the  church  took  the  liberty  to  admit 
sprinkling  or  affusion,  it  was  thought  imperfect  and 
irregular,  and  allowed  in  cases  of  necessity  only,  on 
a  bare  presumption  of  God's  indulgence.  To  which 
I  added,  that  the  church  never  went  about,  till 
lately,  to  justify  affusion,  &c„  by  the  doctrine,  or  by 
the  practice  of  Christ,  the  apostles,  and  primitive 
times.  From  all  this  therefore  it  strongly  follows, 
that  baptism  ought  constantly  to  be  administered 
by  immersion  or  dipping  only;  and  that  affusion, 
sprinkling,  or  the  like,  are  groundless,  unwarrant- 
able, and  very  dangerous  corruptions  :  and  that  it  is 
as  good  sense  to  say  a  man  is  dipped,  when  only  a 
drop  or  two  of  water  fells  on  him,  as  to  say  he  is 
baptized,  when  he  is  only  sprinkled^ 

Suffer  me  to  put  the  question  here:  since  the 
clergy  allow,  in  general,  dipping  was  the  ancient 
manner,  universally  practised  by  St.  John,  by  Christ, 
his  apostles,  and  the  whole  church,  for  a  long  time 


'  Loco  Bupra  laudato. 
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together,  and  insisted  on  as  the  lawful  and  regular 
way,  necessary  in  all  common  cases  at  least ;  and 
that  the  primary  sense  of  the  Greek  word  is  to  dip : 
nay,  since  they  have  wished  this  custom  might  be 
again  restored  among  us  here  in  England,  as  it 
continued  till  about  queen  Elizabeth's  time;  why, 
after  all  these  concessions,  &c.,  do  they  pretend  it  is 
indifferent,  and  that  baptism  may  be  rightly  ad- 
ministered any  way;  presuming,  with  Casaubon, 
'  the  force  and  energy  of  this  sacrament  is  not 
^  placed  in  the  manner^'  of  its  administration?  and 
why  do  they  continue  in  the  constant  use  and  prac- 
tice of  aspersion,  &c.,  and  defend  it,  in  opposition  to 
immersion  ? 

Here  I  am  necessitated  humbly  to  take  notice  of 
the  excuse  which  the  most  judicious  and  learned 
bishop  of  Sarum  has  thought  fit  to  make,  for  chang- 
ing the  manner  of  baptizing  by  dipping  into  that 
of  sprinkling.  His  lordship  is  pleased  to  observe 
on  the  twenty-seventh  article,  that  the  primitive 
way  of  administering  baptism,  was  to  *  lead  them 
'  into  the  water,'  &c.,  *  and  first  lay  them  down  in  the 

*  water,'  &c.  *  then  they  raised  them  up  again,'  &c., 
which  is  a  most  express  acknowledgment,  that 
immersion  was  the  true  primitive  manner ;  but  yet 
afterwards,  on  the  thirtieth  article,  page  346,  he 
says,  *  The  danger  of  dipping  in  cold  climates  may 
'  be  a  very  good  reason  for  changing  the  form  of 

*  baptism  to  sprinkling.^  This  excuse  is  now  be- 
come very  common,  and  however  insufficient  it  may 
seem  in  itself,  has  gathered  considerable  force  by 


A  In  Matt.  iii.  6.     Cum  non  in  eo  posita  sit  Mvsterii  hujus 
vis  et'Evcfrycta. 
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being  used  by  men  of  his  lordship's  good  sense 
and  learning.  But  however  great  and  honourable 
the  patrons  of  a  mistake  may  be,  they  are  but 
men ;  and  the  authority  of  Christ,  and  the  respect 
and  obedience  we  owe  to  his  commands,  should 
counterbalance  all  other  considerations  :  and  his 
lordship's  own  words  a  little  after,  against  commu- 
nicating in  one  kind  only,  had  been  much  more 
suitably  applied  to  the  sacrament  of  baptism,  than 
those  above  cited,  and  are  a  full  answer  to  them. 
It  is  with  abundance  of  pleasure  I  learn  from  his 
lordship,  that  'An  institution  of  Christ's  must  not 

*  be  altered  or  violated,  upon  the   account  of  an 

*  inference  that  is  drawn  to  conclude  it  needless. 

*  He  who  instituted  it,  knew  best  what  was  most 
'  fitting  and  most  reasonable ;  and  we  must  choose 

*  rather  to  acquiesce  in  his  commands,  than  in  our 
'  own  reasonings**.'  Thus  does  his  lordship  admirably 
argue,  with  that  force  and  solidity  that  eminently 
appears  in  all  his  lordship's  writings. 

It  is  pretended  the  clergy  would  gladly  revive  the 
ancient  practice,  and  desire,  according  to  the  direc- 
tion of  the  rubric,  to  baptize  by  dipping  all  that 
are  willing  to  receive  it  in  that  manner,  and  able 
to  bear  it.  But  if  this  pretence  be  real,  why  do  not 
they  take  proper  methods  (unless  they  think  it  a 
trifle  not  worth  their  care)  to  recover  it,  and  put 
down  sprinkling;  to  reform  an  error,  which  will 
but  grow  stronger,  and  increase  by  continuance? 
for  when  no  other  argument  can  be  found,  antiquity 
and  custom  will  be  pleaded.  If  the  clergy  would, 
according  to  their  declared  judgment  in  the  case, 
*  Page  347. 
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heartily  endeavour  to  recover  the  true  primitive 
practice,  I  am  well  assured  they  could  not  possibly 
fail  of  success :  for  I  know  that  many,  and  I  believe 
the  greatest  part  of  the  Church  of  England,  take 
their  opinion  of  aspersion  from  the  authority  and 
practice  of  the  reverend  clergy ;  it  being  observable, 
this  is  the  main  thing  they  urge  in  its  defence.  So 
that  notwithstanding  their  pretences,  it  is  to  be 
feared  the  clergy  are  a  great  cause  of  the  corruption, 
and  its  continuance.  And  how  they  will  ever  be  able 
to  answer  this  to  God  or  their  own  consciences,  I 
know  not,  but  heartily  wish  they  would  take  it 
timely  into  consideration. 

I  do  not  know,  sir,  whether  you  will  except 
against  my  taking  the  words  fiairrw  and  jSairr/^w  for 
synonymous.  Some  have  formerly  made  a  wide 
difference  between  them,  allowing  the  first  indeed  to 
signify  what  we  contend  for,  but  maintaining  that 
jSaxr/^o),  being  a  derivative  with  a  termination  which 
they  call  a  diminutive,  does  not  signify  so  much  as 
fidimo ;  but  1  think  it  is  plain  from  the  instances 
already  mentioned,  that  they  are  icro^ivaixoi^  exactly 
the  same  as  to  their  signification ;  though  some  (as 
TertuUian  seems  to  have  done  when  he  rendered  it 
by  mergitarey  and  Vossius  and  Stephens)  take  it  for 
a  frequentative,  which  signifies  more  than  the  deri- 
vative, and  not  less ;  as  in  English,  to  dip  over  and 
over  again.  Besides,  Mr.  Wall  seems  to  allow  them 
to  be  synonymous,  because  he  argues  promiscuously 
from  both.  But  I  need  not  enlarge  upon  this ;  for 
all  who  are  any  thing  acquainted  with  the  Greek 
tongue,  know  the  common  criticism  to  be  nothing 
but  a  ridiculous  piece  of  pedantry.     I  will  however 
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subjoin  a  few  instances  in  the  margin  %  to  sbew^  de- 
rivatives in  (^a>  signify  the  same  as  their  primitives ; 
which  you  may  examine  at  your  leisure.     I  am. 

Sir, 

Yours,  &c. 

6pKlCi».  *AXiy&,  aktyiCn.  Kavaxw,  kavaxiC».  "B^,  iBiC«>.  "HBw, 
qBiCm,  et  infinita  alia. 
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LETTER  VI. 

The  other  chief  article  in  dispute  hetween  the  baptists  and  their 
adversaries — ^They  coDtinually  repeat  the  most  trifling  objec- 
tions, though  they  have  been  fairly  answered  over  and  over ; 
which  has  made  it  necessary  to  say  a  great  deal  to  what  has 
been  well  enough  answered  already,  and  concerning  things 
which  are  very  plain  of  themselves — ^The  late  handling  of 
this  controversy  has  convinced  the  world,  the  baptists  are  not 
that  unreasonable  sect  they  were  represented  to  be  ;  and  it  is 
not  to  be  doubted  but  the  reviving  the  dispute  at  present  may 
go  far  to  open  people's  eyes  yet  much  more  in  their  favour 
— It  is  pity  some  friendly  measures  are  not  taken  to  compose 
the  difference,  which  is  not  so  impracticable  as  some  fancy — 
Mr.  Wall's  attempt,  though  the  best  in  its  kind,  falls  very 
short  of  answering  the  design  of  it — His  scheme — He  first 
allows  it  cannot  be  made  appear  from  Scripture  that  infants 
are  to  be  baptized ;  and  therefore  recurs  to  these  as  the  only 
expedients — i.  To  the  practice  of  the  Jewish  church — 2.  To 
the  practice  of  the  ancient  Christians — Some  reflecdons 
which  overturn  all  he  says  as  to  his  main  conclusion,  though 
he  should  prove  these  two  points  ever  so  solidly — From  his 
concession,  that  it  cannot  be  proved  from  Scripture,  it  un- 
avoidably follows,  that  it  is  no  institution  of  Christ — And  to 
suppose  it  may  be  included  in  some  of  the  more  general  ex- 
pressions, is  only  to  beg  the  thing  in  dispute — Unless  he  can 
shew  us  infant-baptism  is  so  much  as  mentioned  in  Scripture, 
we  shall  not  believe  it  is  instituted  there — Our  author  makes 
the  Scriptures  the  rule  of  language  ;  which  he  therefore  ought 
with  much  more  reason  to  make  the  only  rule  of  his  faith  and 
practice — ^The  baptism  of  infants  is  unlawful,  if  Christ  has 
not  instituted  it — ^True  protestants  should  adhere  to  the  Scrip- 
ture, as  the  only  infallible  guide  in  all  religious  controversies 
— They  who  do  otherwise  seem  to  be  too  near  the  church  of 
Rome,  as  to  the  article  of  tradition  at  least ;  which  is  an  inlet 
to  all  the  rest — Our  adversaries  act  very  inconsistently  in 
rejecting  tradition,  in  their  disputes  with  the  Romanists,  while 
they  recur  to  it  as  their  main  refuge  in  the  present  dispute 
with  us — That  infant-baptism  ought  not  to  be  practised,  is 
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proved  from  our  author's  principles,  compared  with  the  Arti- 
cles of  the  Church — It  gives  the  Romanists  a  handle  to  weaken 
the  reformation  with  too  much  advantage — ^The  Articles  of  the 
Church  directly  against  traditions — The  Scripture's  silence  as 
good  an  argument  against  psedobaptism  as  can  be  desired 
— We  find  a  strong  tendency  in  our  minds  to  depend  upon  the 
Scriptures  only — We  are  obliged  by  any  sort  of  law,  &c.,  only 
to  the  particulars  the  said  law  expresses — This  illustrated  by 
instances,  and  by  an  undoubted  maxim  from  Tertullian — Ap- 
plied also  to  the  present  dispute,  and  illustrated  by  more  in- 
stances— Some  build  the  ecclesiastical  hierarchy  mainly  on 
that  very  foundation  on  which  the  baptizing  of  infants  is 
opposed — Mr.  Wall  sometimes  argues  in  the  same  manner  as 
the  baptists  do  against  psdobaptism — ^The  objection,  that 
Christ  nowhere  forbids  us  to  baptize  infants,  answered — We 
are  forbid  to  teach  the  traditions  of  men  for  commandments 
of  God — ^The  paedobaptist's  argument  enervated  by  Tertul- 
lian— ^Though  the  Scripture's  silence  may  sometimes,  it  does 
not  always,  leave  it  so  much  as  lawful  to  do  what  it  does  not 
mention. 


Sib, 

.  Now  we  have  taken  breath  a  little  ;  if  you  please, 
sir,  we  will  enter  upon  the  other  chief  article  in 
dispute  between  us  and  our  adversaries. 

If  Mr.  Wall,  like  some  others,  had  argued  with  a 
great  deal  of  concern,  that  it  is  unlawful  to  dip  those 
who  are  baptized,  because  it  is  a  breach  of  the  sixth 
commandment,  and  virtually  to  murder;  undoubt- 
edly you  would  say  this  could  not  have  deserved  an 
answer,  and  yet  it  could  not  fairly  have  been  passed 
by  neither. 

Of  the  same  kind  exactly,  or  it  may  be  more 
trifling,  are  the  two  main  foundations  of  infant-bap- 
tism, I  mean  the  celebrated  arguments  from  original 
sin,   and   from  circumcision ;   which  have   been  so 
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often  and  fidrly  baffled,  and  yet  are  continually  re- 
turned upon  us  as  gravely,  as  if  nothing  had  ever 
been  said  to  them. 

And  if  I  should  be  necessitated  to  make  a  formal 
answer  to  these  and  some  other  such  pretences,  you 
know  where  to  lay  the  feult,  though  I  design  to 
avoid  it  all  I  can. 

We  were  once  taken  for  a  very  strange  sort  of 
people,  and  accordingly  were  furiously  attacked 
without  any  moderation;  but  our  adversaries  at 
length  thought  fit  to  let  the  controversy  drop,  the 
effect  of  which  has  been  only  to  persuade  the  world 
we  are  not  that  unreasonable,  mischievous  sect  we 
were  represented  to  be.  And  it  has  been  made 
appear,  that  we  have  abundantly  more  to  say  for 
ourselves  than  was  believed  or  expected.  This  has 
been  the  only  consequence  of  the  warm  handling  of 
this  controversy  not  long  since.  And  I  do  not  doubt 
but  the  more  it  is  canvassed,  the  more  people's  eyes 
will  be  opened  in  our  favour;  and  therefore  I  am 
not  displeased,  some  go  about  to  revive  the  dispute 
again. 

I  only  wish  a  more  impartial  and  learned  exami- 
nation of  these  matters  might  be  seriously  entered 
on ;  for  it  is  highly  necessary,  points  of  this  nature 
should  be  determined,  if  possible.  And,  I  think,  it 
lies  on  our  adversaries,  either  to  renounce  their 
error,  or  else  to  justify  themselves  more  solidly,  by 
setting  things  in  another  light. 

I  should  be  heartily  glad  if  some  amicable  mea- 
sures might  be  concerted,  in  order  to  compose  the 
difference,  and  put  an  end  to  the  dispute.  Perhaps 
it  is  not  a  design  altogether  impracticable,  and  I  am 
sure  it  would  be  very  useful,  if  it  should  be  managed 
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in  that  becoming  manner,  in  which  we  are  con- 
vinced by  a  late  glorious  instance,  I  mean  that  of 
the  Union  \  that  the  most  nice  and  difficult  points 
may  be  treated  and  adjusted  with  success.  But 
it  is  observed,  ecclesiastics  are  too  often  subject  to 
the  same  passions  with  other  men. 

In  the  meantime  let  us  examine  Mr.WalPs  at- 
tempt, which  I  have  owned  is  the  most  considerable 
of  any  thing  I  have  seen  of  the  kind :  for  he  has 
amassed  together  the  substance  of  all  that  can  with 
any  show  of  reason  be  insisted  on :  and  thus  he  lays 
his  scheme. 

He  first  very  freely  allows,  (and  indeed  what  un- 
prejudiced man  would  venture  to  assert  the  con- 
trary?) that  it  cannot  be  made  appear  from  the 
Scriptures  that  in&nts  are  to  be  baptized.  For  in 
the  commission,  Matt,  xxviii.  199  *  there  is  no  par- 
^  ticular  direction  given  what  they  [the  disciples] 

*  were  to  do  in  reference  to  the  children  of  those 

*  that  received  the  faith  ®.'  Nor  is  there  in  any 
other  place  ^, '  among  all  the  persons  that  are  recorded 
^  as  baptized  by  the  apostles,  express  mention  of  any 

*  infant — And  the  proofs  drawn  by  consequences 

*  from  some  places  of  Scripture  [for  any  one  side  of 

*  this  question]  are  not  so  plain,  as  to  hinder  the 

*  arguments  drawn  from  other  places  for  the  other 
'  side,  from  seeming  still  considerable  ?.'     All  which 

^  [The  Union  of  Scotland  with  England  was  brought  to  a  con- 
clusion in  the  year  1707.] 

c  Peface,  near  the  beginning.  '  Ibid. 

K  [Dr.  Wall  does  not  finish  his  sentence  here,  nor  are  his  sen- 
timents foirly  expressed  :  he  had  said,  that  '  the  proofs  &c. — are 
'  not  so  plain,  as  to  hinder  the  arguments — from  seeming  still 

*  considerable  to  tho$e  that  have  no  help  from  the  history  of  the 
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is,  in  short,  to  grant  that  infant-baptism  cannot  be 
proved  from  Scripture.  To  balance  which,  he  like- 
wise supposes  it  cannot  be  proved  they  were  not  to 
be  baptized. 

This  is  his  first  position,  and  the  ground  of  the 
whole  superstructure.  For  hence  he  infers  in  the 
next  place,  that  recourse  must  be  had  to  some  other 
means,  which  may  serve  to  clear  up  and  interpret 
the  law,  and  fix  the  sense,  which  he  thinks  is  not 
so  free  from  ambiguity  as  it  ought  to  be. 

In  order  to  this,  he  proposes  these  two  as  the  only 
expedients :  1.  To  inquire  '  what  was  the  state  of 

*  the  Jewish  religion,  as  to  baptism,  at  and  before 

*  that  time  when  our  Saviour  gave  his  order  for 
>  baptizing  all  the  nations.'     2.  '  To  learn  as  well  as 

*  we  can,  how  the  first  Christians  did  practise  in  this 

*  matter ;    whether   they   baptized  their  infants  or 

*  not  *».'  Now  if  our  author  can  shew  that  the  Jews 
did,  before  and  at  the  time  of  Christ's  sending  out 
his  disciples,  baptize  the  infants  of  their  proselytes ; 
and  that  the  primitive  church  immediately  after  the 
apostles'  time  did  likewise  use  to  baptize  the  infants 
of  Christian  parents ;  he  thinks  that  practice  suffi- 
ciently proved  to  have  been  instituted  by  Christ. 

And,  though  there  is  no  necessity  for  it,  we  might 
well  enough  venture  to  put  the  matter  upon  this 
issue  with  him,  that  when  he  or  any  one  else  shall 
be  able  to  prove  these  two  points,  or  indeed  either  of 
them,  we  should  unite  ourselves  to  the  established 
church,  and  immediately  own  we  have  been  hitherto 

*  Scripture-times  for  the  better  understanding  of  the  rules  of  Scr^- 
'  ture. Surely  this  is  a  very  different  conclusion  from  that 

*  which  Mr.  Gale  would  represent  him  to  have  drawn.'] 

*'  Introduct.  pag.  2.  med.  [2,  3.] 
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mistaken :  which  however  is  too  much  to  promise  on 
this  single  condition ;  though  I  am  fully  persuaded 
it  is  impossible  for  any  man  to  fulfil  it.  That  our 
author  has  not  done  it,  I  shall  shew  you  hereafter ; 
and  in  the  meantime  I  will  make  a  reflection  or  two, 
which  I  think  will  take  off  the  force  of  all  he  says 
to  establish  his  general  conclusion,  viz.  that  Christ 
commanded  to  baptize  infants ;  even  upon  the  sup- 
position that  he  proves  these  two  particulars  ever  so 
solidly. 

And  first,  you  may  be  pleased  to  observe  his  con- 
cession, which  is  a  very  unhappy  one  for  him  :  for 
indeed  it  does  most  effectually  ruin  the  cause  he 
asserts ;  it  being  an  unavoidable  consequence  from 
it,  maugre  all  his  other  attempts,  that  infant-baptism 
is  no  institution  of  Christ :  and  if  so,  though  all  the 
Jews  and  Fathers  in  the  world  have  practised  and 
maintained  it  ever  so  laboriously,  we  shall  not  think 
ourselves  under  any  obligation  on  that  account  to  do 
so  too ;  because  we  profess  not  to  be  followers  of 
them,  but  of  Christ  alone. 

St.  Cyprian,  the  darling  author  of  our  warmest 
adversaries,  and  the  ancientest  patron  of  infisint-bap- 
tism,  has  a  very  remarkable  passage  to  this  effect, 
which  is  worth  transcribing.  Some  in  his  time 
made  so  free  with  the  other  sacrament,  as  to  pre- 
sume to  use  water  only  instead  of  wine ;  for  which 
too  it  seems  they  pleaded  antiquity.  And  the  Father 
answers  them   thus :    *  If  in   that   sacrifice   which 

*  Christ  offered,  none  but  Christ  is  to  be  followed, 

*  then  certainly  we  ought  to  obey  Christ,  and  do 
'  what  he  commanded  us  to  do ;  since  he  says  in  the 

*  Gospel,  If  ye  do  what  I  command  you^  henceforth 

*  I  call  you  not  servants  but  friends.     And   that 
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*  Christ  only  is  to  be  obeyed,  even  the  Father  wit- 

*  nesses  from   heaven,   saying,   This  is  my  beloved 

*  Son,  in  whom  I  am  well  pleased ;  hear  ye  him. 

*  Wherefore,  if  Christ  only  is  to  be  our  guide,  we 

*  are  not  to  regard  what  some  others  before  us  have 

*  rashly  presumed  to  do,  but  only  what  Christ,  who 

*  is  before  all,  first  practised.  We  are  not  to  follow 
« the  miiitmfnw  of  men^  bat  the  truth  of  God ;  for 
^  God,  speaking  by  the  prophet  Isaiah,  says.  In  vmin 

*  do  they  worship   me,   teaching  for    doctrines  the 

*  commandments  of  men.^  And  a  little  after  he  con- 
cludes, it  is  very  dangerous  *  to  change  any  thing  by 

*  human  traditions,  from  what  it  was  at  first  by 
'  divine  institution.' 

But  it  will  be  expected  I  should  make  out  the 
conclusion  I  drew  from  our  author's  concession.  I 
do  not  desire  to  take  any  thing  for  granted  which 
I  can  imagine  may  be  in  the  least  doubted  of,  even 
by  any  man  who  would  be  thought  reasonable. 

Mr.  Wall  confesses,  all  the  passages  in  Scripture 
relate  to  the  baptism  of  adult  persons,  and  gives  this 
as  a  reason  why  the  antipsedobaptists  are  so  suc- 
cessful in  their  public  disputations.     *  Having  plain 

*  places  of  Scripture,'  says  he,  *  to  produce  concem- 
'  ing  adtilt-baptism,   and   several   examples  of  it ; 

*  they  Work  much  on  such  of  the  people  as  had  not 

*  minded  this  before,  and  had  not  had  a  right  state  of 
'  the  question  between  the  pcedobaptists  and  the 
'  antipsedobaptists :  wherein  the  former  grant  that 

*  in  a  nation  newly  converted  to  Christianity,  (and 
<  such  are  all  the  cases  mentioned  in  the  Scripture,) 
'  the  adult  people  must  be  baptized  first,  before  their 
'  infants  can  be  baptized  >.'     But  this  he  supposes  is 

'  Part  ii.  page  276.  [362.] 
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no  proof  that  therefore  their  infants  were  not  to  be 
baptized  at  all. 

To  this  let  us  add  what  T  cited  before*^ ;  where 
he  allows,  first,  '  that  there  is  no  particular  direction 

*  given  what  they  were  to  do  in  reference  to  the 

*  children  of  those  that  received  the  faith,  [whether 

*  they  should  be  baptized  or  not]  * :'  and  secondly, 
that  '  among  all  the  persons  that  are  recorded  as  bap- 

*  tized  by  the  apostles,  there  is  no  express  mention 

*  of  any  infant/  And  the  consequence  from  the 
whole  put  together  must  be  very  strong,  that  even 
upon  his  own  principles  there  ia  aa  little  ground  for 
infant-baptism  in  the  Scriptures,  as  there  is  for  any 
thing  whatever  of  which  that  sacred  rule  is  totally 
silent. 

Nay,  on  the  contrary,  and  as  he  himself  proposes 
the  matter,  the  advantage  lies  considerably  against 
him  on  our  side ;  the  great  evidence  and  plainness 
of  the  truth,  which  renders  it  so  obvious  to  every 
man,  obliging  him  to  confess,  that  there  are  in  the 
Scriptures  many  plain  places  and  examples  which 
make  entirely  for  adult-baptism,  while  no  single 
passage  can  be  found  there,  which  even  he  himself 
dares  say,  makes  plainly  for  the  baptism  of  infants, 
who  are  not  so  much  as  once  mentioned  where 
baptism  is  spoken  of. 

Now  to  say  that  in  proselyted  nations  the  adult 
are  first  to  be  baptized ;  and  that  all  the  cases  in 
Scripture  are  of  this  kind ;  and  that  therefore  all 
the  passages  of  Scripture  which  speak  of  baptism 
are  to  be  understood  particularly  of  adult-baptism  ; 

^  [Preface,  near  the  beginning.] 

^  [The  words  which  I  have  enclosed  within  brackets  are  not 
in  Dr.  Wall] 
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and  farther,  that  there  is  no  example  nor  direction 
of  any  kind,  that  infants  ever  were  or  ought  to  be 
baptized :  \\'hat  is  all  this,  but  a  full  and  explicit 
confession  that  the  Scriptures  are  wholly  silent  in 
this  matter,  and  know  nothing  of  infant-baptism 
at  all  ? 

But  because  this  would  be  granting  too  much, 
our  author,  to  moderate  the  force  of  it,  supposes 
(and  indeed  it  is  at  best  but  a  supposition)  in  some 
general  expressions  infants  are  to  be  included,  as  in 
the  commission,  Matt,  xxviii.  19  ;  and  perhaps  other 
passages  elsewhere;  and  John  iii.  5,  which  he 
reckons"*  the  plainest  argument  for  infant-baptism, 
and,  with  the  ancient  paedobaptists,  the  chief  ground 
of  it.  But  to  affirm  infants  are  intended  as  well 
as  adult  in  these  and  such  like  places,  is  begging 
the  question,  and  asserting  the  thing  instead  of 
proving  it. 

It  is  true,  Mr.  Wall,  to  do  him  justice,  has  not 
done  so ;  but  sparing  the  assertion,  he  would  seem 
to  propose  it  as  a  thing  in  itself  a  little  doubtful, 
and  therefore  goes  about  to  clear  it  up,  from  the 
practice  of  the  Jews  and  primitive  Christians; 
which  however  we  shall  see  hereafter  make  nothing 
for  him. 

In  the  mean  time,  unless  he  can  shew  us,  at  least 
by  good  consequence,  that  infant-baptism  is  so  much 
as  mentioned  in  the  Scriptures,  we  shall  not  believe 
it  is  instituted  there,  though  we  are  told  it  ever  so 
often.  But  whatever  may  be  pretended  at  other 
times,  thus  much  most  plainly  and  necessarily  follows 
from,  or  rather  is  the  very  sense  of,  our  author's 
words  above  cited,  viz.  that  as  to  infant-baptism  in 
n*  Part  ii.  pag.  122.  [180.] 
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particular,  the  Scriptures  are  wholly  silent ;  and  all 
he  pretends  is,  not  that  he  sees  it  by  any  necessary, 
inference,  but  only  that  probably  it  may  be  com- 
prehended in  some  of  the  more  general  passages; 
that  is  in  short,  they  are  fully  resolved  to  find  it 
somewhere ;  but  I  think  it  much  more  probable^ 
that  if  it  had  been  an  institution  of  Christ,  it 
would  have  been  mentioned  in  some  passage  of 
holy  writ,  as  well  as  we  see  adult  baptism  frequently 
is.  However,  we  are  not  to  take  up  with  supposi- 
tions and  bare  assertions  ;  and  therefore,  if  our 
antagonists  would  convince  us  they  must  not  sur- 
mise, but  plainly  shew  us  that  infant-baptism  is 
indeed  contained  in  the  Scriptures ;  for  if  it  is  not 
there,  we  regard  no  other  authority,  and  therefore 
shall  not  think  ourselves  much  concerned  to  account 
for  our  rejecting  it. 

I  should  not  have  insisted  on  this  so  long,  but 
only  that  it  shews  Mr.  Wall  has  ruined  his  whole 
design  by  what  he  lays  down  at  first :  for  if  infant- 
baptism  cannot  be  found  in  Scripture,  as  he  con- 
fesses ;  then  it  ought  not  to  be  practised,  especially 
in  the  stead,  and  to  the  excluding,  of  that  which  is 
plainly  instituted  in  it. 

You  may  remember,  sir,  that  our  author  would 
allow  of  no  other  way  to  determine  the  sense  of  the 
Greek  word  fiaTrrl^a),  than  by  observing  how  it  was 
used  in  the  Scripture.  So  that  when  he  fancies  it 
may  be  serviceable  to  him,  the  Scripture  must  be 
the  only  rule  even  of  language.  It  is  the  rule  we 
know  of  our  faith  and  practice,  and  was  designed 
for  that;  but  not  to  be  the  standard  of  speech, 
which  is  continually  altering,  and  depends  upon 
custom.     If  Mr.  Wall  therefore  will  needs  have  us 

WALL,  VOL.  Itt.  R 
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refer  ourselTes  entirely  to  the  Scriptures  for  the 
sense  of  a  word,  it  is  much  more  reasonable,  I  hope, 
to  determine  all  controversies  by  them,  that  relate 
to  the  Christian  religion,  which  is  instituted  by  God, 
and  contained  in  those  sacred  books.  If  infant- 
baptism  then  is  not  to  be  found  in  Scripture,  no 
Christian  is  obliged  to  practise  it.  This  inference  is 
drawn  wholly  from  Mr.  Wall's  own  premises,  and 
therefore  I  take  it  for  an  unanswerable  argument, 
at  least  ad  hominem^  as  they  call  it. 

And  further,  this  topic  proves  not  only  that  we 
are  not  obliged  to  practise  the  baptizing  of  infants ; 
but  on  the  contrary,  that  it  is  unlawful  to  do  it. 
The  case  of  the  Jews  was  parallel ;  of  whom  Christ 
says,  Matt.  xv.  6,  Thus  have  ye  made  the  command-- 
ment  of  God  of  none  effect  by  your  tradition :  and 
afterwards  applies  to  them  these  words  of  the  pro- 
phet, But  in  vain  they  do  worship  me,  teaching  for 
doctrines  the  commandments  of  men.  For  (as  St.  Mark 
vii.  8,  adds)  laying  aside  the  commandment  of  dfod^ 
ye  hold  the  tradition  of  men,  as  the  washing  of  pots 
and  cups :  and  many  other  stich  like  things  ye  do. 
Nay  these  words  are  much  more  severe  upon  the 
psedobaptists  now,  than  they  were  upon  the  Jews 
then ;  for  they  had  the  command  of  God  for  wash- 
ing of  cups,  &c.,  in  some  cases ;  and  this  washing 
of  cups,  &c.,  did  not  jostle  out  any  other  reli- 
gious duty :  whereas  the  psedobaptists  have  not  the 
least  countenance  from  God  for  infant-baptism  at 
all ;  which  has  nevertheless,  through  the  prevailing 
power  of  custom  and  interest,  too  generally,  but  it 
is  to  be  hoped  not  past  all  probability  of  recovery, 
superseded  the  one  primitive,  true,  apostolical  bap- 
tism, of  which  only  it  is  confessed  the  Scripture 
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speaks,  viz.  that  of  adult  persons  upon  profession  of 
their  faith :  which  is  a  thing  yerj  rarely  seen  or 
heard  of  now  in  the  greatest  part  of  the  Christian 
world,  their  traditionary  psdobaptism  being  substi- 
tuted in  its  room. 

Methinks  the  gentlemen,  our  antagonists,  wl^ose 
authority  and  example,  I  must  say,  delude  the  people 
(who  generally  plead  nothing  else  but  the  authority 
of  their  spiritual  guides  in  defence  of  this  practice) 
into  this  error,  should  more  closely  consider  those 
awful  words  of  St.  Paul,  Gal.  i.  9,  If  any  man  preach 
any  other  Gospel  unto  you  tJian  that  ye  have  received^ 
let  him  be  accursed.  A  dreadful  sentence,  and  not 
pronounced  in  vain !  And  Christ  himself  has  promised 
to  confirm  the  sentence  of  his  apostles,  John  xx.  23, 
Whose  soever  sins  ye  remit,  they  are  remitted  unto 
them ;  and  whose  soever  sins  ye  retain,  they  are  retained. 
They  would  do  well  to  consider,  whether  teaching  a 
different,  that  is,  another  baptism  from  that  which  is 
80  plainly  taught  in  the  Scriptures,  does  not  fall 
under  this  anathema.  For  my  part,  I  cannot  but 
think  the  teaching  and  practising  any  thing  not 
contained  in  Scripture,  as  a  Commandment  of  God, 
especially  if  it  sets  aside  something  that  is  plainly 
to  be  found  there,  must,  at  least  in  some  measure, 
seem  to  fall  under  the  condemnation  in  these 
words,  unless  where  ignorance  may  be  pleaded  in 
excuse. 

Such  as  are  true  friends  to  the  protestant  cause, 
ought  always  to  have  particular  regard  to  that  which 
is  the  chief  comer-stone  in  its  foundation;  which 
is,  to  have  no  other  rule  of  faith,  or  judge  of  con- 
troversies, beside  the  sacred  word  of  God.  For  if 
once  we  admit  of  any  other,  we  directly  give  up 
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our  cause,  and  expose  ourselves  to  all  the  imposi- 
tions and  inconveniences  which  are  the  inseparable 
attendants  of  popery. 

This  our  most  reverend  and  wise  reformers  knew 
perfectly  well,  and  therefore  piously  used  all  endea- 
vours to  have  the  Bible,  as  the  best  rule,  published 
in  the  English  tongue ;  but  not  without  the  violent 
and  powerful  opposition  of  the  partisans  of  Rome, 
who  knew  it  was  the  most  effectual  way  to  ruin 
their  kingdom  of  darkness  and  superstition,  in  which 
they  had  such  considerable  interests.  It  has  but  an 
odd  aspect  then,  for  any  here  among  us  to  offer  to 
advance  another  rule  besides  the  Scriptures,  in  mat- 
ters of  this  kind ;  though  perhaps  they  may  not 
intend  or  see  the  ill  consequences  of  it ;  and  I  would 
hope  and  believe  they  do  not :  yet  still,  to  imitate 
the  actions  of  those  who  at  first  per  fas  et  nefas 
opposed  our  glorious  and  happy  reformation,  seems 
at  least  to  bespeak  that  those  who  do  so  are  much 
in  the  same  interest,  as  to  the  point  of  tradition  at 
least. 

But  all  I  will  at  present  infer  from  it,  shall  be 
only  the  inconsistency  of  our  antagonists'  principles, 
in  rejecting  tradition,  and  appealing  to  the  Bible  as 
the  sole  authority,  when  they  dispute  against  the 
papists ;  and  in  building  at  the  same  time  the  bap- 
tism of  infants  only  on  the  pretended  tradition  of 
the  church.  That  is,  they  will  discard  tradition 
when  it  is  against  them ;  but  if  it  will  serve  to 
support  any  particular  doctrine  or  usage  they  are 
fond  of,  then  it  must  be  admitted. 

Our  author  at  his  ordination,  in  the  most  solemn 
manner,  declared  upon  oath  his  free  and  full  assent 
to   the  Articles  of  the   Church   of  England ;  and 
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therefore  I  may  take  them  for  incontestable  princi- 
ples with  him,  and  indeed  with  the  whole  clergy  of 
that  church.  Now,  the  sixth  article,  you  know,  sir, 
declares,  *  That  whatsoever  is  not  read  therein,  (viz. 

*  in  the  holy  Scriptures,)  nor  may  be  proved  thereby, 

*  is  not  to  be  required  of  any  man,  that  it  should  be 

*  believed  as  an  article  of  faith,  or  be  thought  re- 

*  quisite  or  necessary  to  salvation.*  The  words  of 
the  learned  bishop  of  Sarum  on  this  passage**, 
which  he  indeed  aims  against  the  church  of  Rome, 
are  so  applicable  to  another  church  too,  in  reference 
to  the  point  in  controversy  between  her  and  us,  that 
I  shall  take  leave  to  transcribe  some  of  them.     '  If 

*  this  is  our  rule,'  says  his  lordship,  *  our  entire  and 

*  only  rule,  then  such  doctrines  as  are   not  in  it, 

*  ought  to  be  rejected ;  and  any  church  that  adds  to 

*  the  Christian  religion,  is  erroneous  for  making 
'  such  additions,  &c.     So  all  the  additions  of  the  five 

*  sacraments,  of  the  invocation  of  angels  and  saints,&c., 

*  of  the  corporeal  presence  in  the  eucharist,  &c.,  with 

*  a  great  many  more,   are  certainly  errors,  unless 

*  they  can  be  proved  from  Scripture.' 

And  so  likewise  is  peedobaptism,  which  Mr.  Wall 
confesses  cannot  be  proved  from  Scripture  :  and  what 
the  right  reverend  bishop  adds,  is  as  true  of  this  as 
of  any  of  those  errora  he  has  mentioned ;  of  which 
he  says,  *  they  are  intolerable  errors,  if  as  the  Scrip- 

*  ture  is  express  in  opposition  to  them,  so  they  de- 

*  file  the  worship  of  Christians  (I  forbear  to  add,  as 

*  his  lordship  does,  with  idolatry).     But  they  become 

*  yet  most  intolerable,  if  they  are  imposed  upon  all 

*  that  are  in  that  communion ;  and  if  creeds  or  oaths, 

*  in  which  they  are  affirmed,  are  required  of  all  in 

[n  See  Baroet  on  the  Articles,  Art.  vi.  p.  78.] 
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^  their  communioB.     Here  is  the  main  ground  of 

*  justifying  our  forming  ourselves  into  a  distinct 
'  body  from  the  Roman  church ;  and  therefore  it  is 

*  well  to  be  considered.' 

His  lordship  very  necessarily  added  these  last 
v^rords ;  and  it  is  great  pity  that  matter  is  so  little 
considered  :  for  had  it  been  more  strictly  observed, 
the  reformation  would  have  been  long  since  carried 
to  a  much  higher  degree  of  perfection,  and  every 
evil  work,  and  every  thing  which  offends,  taken 
away :  whereas  the  want  of  adhering  to  *  the  main 

*  ground'  of  the  reformation  has  unhappily  afforded 
the  Romish  party  an  opportunity  to  give  it  some 
terrible  shocks. 

They  have  often,  and  with  great  advantage, 
argued  from  infant-baptism;  which,  they  strongly 
assert,  is  only  grounded  on  the  tradition  of  the 
church ;  and  therefore  will  always  remain  an  unan- 
swerable argument  for  tradition,  against  all  such  as 
admit  of  that  practice.  To  this  the  reformed  divines 
have  yet  never  made  any  solid  answer ;  and  those 
passages  which  Mr.  Stennet,  in  answer  to  Russen, 
has  translated  from  the  ingenious  Monsieur  Bossuet, 
will  be  a  standing  unanswerable  objection  to  the 
psedobaptist  protestants,  and  cannot  be  solved  but 
by  flinging  up  infant-baptism,  or  else  by  shewing  it 
to  be  founded  on  Scripture,  which  nevertheless,  it  is 
confessed,  cannot  be  done :  and  the  anonymous  an- 
swer to  the  bishop  of  Meaux  ingenuously  acknow- 
ledges, that '  the  passages  produced  do  at  most  only 
^  prove,  that  it  is  permitted,  or  rather  that  it  is  not 
'  forbidden,  to  baptize  infants.' 

And  who  now  would  imagine  that  protestants 
should  so  generally,  and  that  too  after  they  have 
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been  often  reminded  of  it  by  the  most  learned  pre- 
lates, and  others  of  the  Romish  communion,  their 
adversaries,  still  continue  to  practise  what  is  so  well 
demonstrated  to  be  erroneous,  I  may  say  unlawful ; 
especially  since  it  gives  the  Romanists  such  a  handle 
to  pursue  this  example  on  their  side  in  establishing 
what  corruptions  they  please,  and  abrogating  any  of 
our  Saviour's  laws  ?  For  their  inference  is  undoubt- 
edly very  just,  that  if  tradition  and  the  church's  au- 
thority be  a  sufficient  ground  for  altering  one  sacra- 
ment, it  must  likewise  be  sufficient  to  justify  any 
changes  made  in  the  other,  though  it  be  the  deny- 
ing the  cup  to  the  laity;  and  it  will  be  a  sufficient 
warrant  also  to  introduce  as  many  other  sacraments 
as  they  think  fit  to  invent :  and  thus  confirmaiiony 
penance^  extreme  unction^  ordination^  and  matrix 
monj/f  are  proved  to  be  as  properly  and  truly  sacra- 
ments, as  the  two  which  Christ  instituted,  viz.  bap- 
tism and  the  eucharist. 

But  our  prudent  reformers,  in  order  to  deliver  us 
effectually,  and  prevent  all  after-attempts  from  the 
Romish  church,  made  it  a  fundamental  article  of 
their  new  constitution,  which  all  the  clergy  at  least 
are  obliged  indispensably  to  give  their  free  assent  to 
upon  oath,  that  traditions,  &c.,  are  not  to  be  ad- 
mitted as  a  rule. 

The  whole  sixth  article,  it  is  plain,  and  more 
directly  those  words  a  little  before  transcribed,  were 
intended,  as  my  lord  of  Salisbury  does  yet  more 
fully  explain  and  apply  them,  against  that  dangerous 
error  of  the  Romish  church,  which  is,  as  it  were, 
the  foundation  of  all  the  rest.  This  article  declares 
against  setting  up  any  other  rule  of  faith,  of  any 
kind  whatever,  in  competition  with  the  canonical 
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books  of  the  Old  and  New  Testament :  and  all  who 
enter  into  orders  do  forswear  any  other. 

But  how  Mr.  Wall,  or  any  man  who  owns  in- 
fant-baptism cannot  be  maintained  but  by  the  tra- 
ditions of  the  church,  and  yet  practises  it ;  I  say, 
how  any  such  person  can  excuse  himself  of  preva- 
rication, or  something  worse,  is  what  I  cannot  di- 
vine. I  believe  if  Mr.  Wall  was  to  attempt  it,  he 
would  find  the  difficulty  not  easily  surmounted.  In 
the  mean  time  I  think  it  is  plain  enough,  that  even 
the  articles  of  that  very  church  our  author  defends, 
condemn  and  disallow  his  method,  which  neverthe- 
less he  thinks  is  the  only  one  whereby  he  can  hope 
to  defend  paedobaptism. 

But  all  this  is  only  arguing  ad  hominem  ah  ab- 
surdo.  Suffer  me  now  to  offer  some  few  observa- 
tions, which  naturally  arise  from  the  silence  of  the 
sacred  Scriptures,  and  may  serve  to  make  out  yet 
more  fully,  that  this  is  so  far  from  being  a  fit 
groundwork  for  Mr.  Wall  to  build  upon,  that  it  is 
as  good  an  argument  against  him  as  can  reasonably 
be  desired. 

All  Christians  pay  so  high  a  veneration  to  the 
Scripture,  that  where  they  have  the  liberty  to  ex- 
press their  thoughts,  they  appeal  to  it  as  the  only 
guide  in  all  points  of  religion.  All  parties  are  so 
convinced  of  the  sufficiency  and  autliority  of  it,  that 
they  are  concerned  to  found  their  opinions,  though 
ever  so  mistaken,  upon  it,  and  never  think  them  safe 
till  some  texts  or  other  are  brought  to  speak  in 
their  favour.  Our  experience  may  satisfy  us,  what- 
ever reasonings  and  arguments  are  employed  to 
support  any  thing,  we  are  apt  to  raise  scruples  and 
doubts,  if  we  do  not  see  it  confirmed  by  holy  writ. 
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And  in  the  nature  of  the  thing  it  must  be  so : 
for  the  Scriptures  being  the  records  of  revealed 
religion,  nothing  can  be  our  duty  but  what  they 
enjoin ;  and  consequently,  we  are  to  take  no  notice 
of  what  is  not  expressed  in  them. 

All  laws  in  general  are  understood  to  bind  only 
in  relation  to  the  particulars  severally  specified  in 
them.  This  is  self-evident,  and  it  is  too  absurd  to 
be  made  so  much  as  a  supposition,  that  they  are 
obligatory  in  cases  they  have  no  relation  to,  and 
which  they  do  not  so  much  as  mention.  An  act 
which  makes  it  treason  to  contrive  the  death  of  a 
king,  does  not  at  the  same  time  make  it  equally 
capital  to  contrive  the  death  of  the  meanest  subject, 
but  on  the  contrary,  rather  supposes  the  latter  not 
to  be  equally  capital.  Had  it  mentioned  beggars 
too,  or  been  put  in  such  general  expressions  as  com- 
prehended them,  or  all  men,  then  the  case  would 
have  been  the  same :  but  one  case  being  mentioned 
and  not  the  other,  makes  one  criminal,  and  the 
other  not ;  one  being  against  an  express  law,  which 
has  no  relation  to  the  other. 

All  commissions,  and  warrants,  &c.,  do  as  it  were 
appropriate  the  duties  or  privileges  they  impose  or 
grant,  only  to  those  persons  and  circumstances  seve^ 
rally  therein  mentioned;  and  at  the  same  time 
tacitly  imply  they  are  not  to  be  construed  as  ob- 
liging any  other  persons,  or  even  the  same  in  other 
circumstances  than  those  expressed.  For  when  any 
powers  specify  some  particulars,  they  are  under- 
stood to  relate  to  those  only,  and  to  exclude  all 
others.  All  grants  and  gifts,  whether  by  tlie  crown 
or  any  other  authority,  are  made  to  this  or  the 
other  particular  person  or  family;    and   the   bare 
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mentioning  of  them  is  a  sufficient  cutting  off  all 
other  pretences  whateyer.  The  commissioning 
judges  to  try  such  and  such  causes,  is  not  only 
not  authorizing  them  to  judge  other  causes,  but  a 
tacit  forbidding  them  to  do  it :  for  though  the  com- 
mission gives  a  power  to  judge  and  determine,  it  is 
understood  to  be  with  this  restriction,  viz.  only  the 
things  mentioned ;  so  far  it  gives  power  to  go  ;  but 
it  does  not  give,  which  is  the  same  as  to  withhold 
or  refuse,  the  power  to  go  ftirther.  And  accord- 
ingly it  is  accounted  criminal,  and  a  high  contempt 
of  the  superior  authority,  to  exceed  the  bounds  of  a 
commission,  barely  in  doing  what  it  does  not  men- 
tion. From  all  this  I  think  it  is  more  than  suffi- 
ciently plain,  that  the  silence  of  a  lawgiver,  &c,,  in 
any  case,  is  understood  to  be  a  prohibition  against 
the  said  things  he  is  silent  in ;  especially  if  some 
other  particulars  be  expressed,  and  that  omitted, 
for  then  it  looks  as  if  it  were  designed,  and  has 
therefore  something  more  negative  in  it. 

It  is  a  sure  maxim  of  Tertullian,  neyat  scriptura 
quod  non  notat^,  A  maxim  so  fatal  to  the  causes 
which  depend  on  tradition,  that  Le  Prieure  could 
not  safely  pass  it  by,  vnthout  boldly  accusing  this 
ancient  writer  of  heterodoxy. 

To  apply  this  to  our  present  dispute:  since  the 
Scripture,  in  all  the  places  where  it  speaks  of  bap- 
tism, is  confessed  to  speak  only  of  adult  persons, 
and  never  once  to  mention  infants ;  one  would  think 
it  should  be  an  unavoidable  consequence,  that  there- 
fore the  adult  only  which  are  mentioned,  and  not 

o  De  Monogam.  pag.  527.  [of  the  edition  by  Priorius  or  Le 
Prieure,  fol.  Par.  1664.] 
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infants  which  are  not,  should  be  looked  upon  as  fit 
subjects  of  baptism.  If  adult-baptism  only  be  men- 
tioned in  Scripture,  then  infant-baptism  to  be  sure 
cannot  be  grounded  upon  that  sacred  law :  and  to 
draw  a  home  inference,  it  must  be  unlawful  to  bap- 
tize infants  under  pretence  of  Divine  authority,  and 
as  by  commission  from  Christ,  since  it  appears  to 
be  contrary  to,  or  at  least  different  from,  his  inten- 
tion, which  was,  that  adult  persons  should  be  bap- 
tized: and,  as  appears  from  the  frequent  mention 
of  adult,  and  the  total  silence  about  infants,  that 
this  sacred  ordinance  should  not  be  profaned,  by 
admitting  such  unfit  subjects  to  it. 

This  negative  conclusion  must  be  as  strong  here 
as  in  all  other  such  like  cases.  So  the  patent  by 
which  his  Grace  was  created  duke  of  Marlborough, 
and  the  settlements  made  for  the  suitable  support 
of  the  said  dignity,  are  an  honourable  acknowledg- 
ment of  his  invincible  courage  and  wise  conduct, 
and  of  his  unshaken  loyalty  and  faithfulness,  and 
indefatigable  industry  in  the  service  of  his  Queen 
and  country,  and  the  whole  protestant  interest. 
The  bare  mentioning  his  Grace,  together  with  his 
heirs,  without  mentioning  any  other,  appropriates  this 
honour  to  his  Grace's  family  only,  and  to  his  heir 
after  him,  who  alone,  of  all  the  children,  would  be 
entitled  to  the  honour,  notwithstanding  the  rest  are 
not  expressly  mentioned,  and  denied  it:  and  the 
reason  which  excludes  the  rest,  is  only  because  they 
are  not  mentioned  in  the  patent:  and  so  exactly  on 
the  same  account  infants  are  not  to  be  baptized, 
viz.  because  they  are  not  mentioned  in  those  clauses 
of  our  Scripture-patent  which  relate  to  the  high 
privilege   of  baptism.     Again,   every   man   of  but 
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common  sense  will  allow,  that  all  obligations  bind 
only  those  persons  who  are  mentioned,  and  upon 
those  conditions  only  which  are  expressed.  If  I  am 
bound  in  a  bond  of  ten  thousand  pounds  for  my 
friend's  fidelity  in  any  post,  I  shall  not  be  account- 
able on  any  other  pretence,  as  of  his  unfitness  for 
the  place,  or  the  like ;  nor  is  any  other  person 
answerable  for  his  frauds,  &c.,  no  other  condition 
being  mentioned  in  the  bond  beside  his  fidelity,  nor 
no  other  man  made  a  joint  security  with  me. 

Just  for  the  same  reason,  to  a  tittle,  we  think  bap- 
tism should  not  be  administered  to  infitnts :  for  it  is 
beyond  dispute,  that  the  only  persons  mentioned  in 
the  baptismal  clauses  of  Scripture  are  the  adult; 
and  the  only  condition,  faith  and  repentance.  By 
all  which,  infants  seem  to  have  been  as  designedly 
excluded  this  sacrament,  as  could  well  be.  And 
though  the  inference  in  this  particular  case  will  be 
pinching,  and  therefore  ungrateful  enough  to  our 
author,  he  will  nevertheless  readily  allow,  in  some 
cases  which  agree  with  his  system,  that  negative 
arguments  are  not  always  invalid. 

On  some  occasions  which  might  be  pointed  at^  I 
know  he  would  subscribe  Dr.  Whitby's  general  rule, 
that '  in  matters  of  doctrine  the  argument  is  always 

*  good :  we  read  of  no  such  doctrine  in  the  Scrip- 

*  tures,  therefore  it  neither  is  nor  can  be  any  article 

*  of  faith,  because  we  have  no  other  rule  of  faith 

*  besides  the  holy  Scriptures?.'  The  doctor's  reason 
makes  the  observation  appear  certainly  true,  and 
therefore  gives  the  cause  of  psedobaptism  a  more 
deadly  wound. 

And  indeed,  it  is  mainly  on  this  foundation  the 
P  Annot.  in  Matth.  vi.  9.  page  58.  a. 
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ecclesiastical  hierarchy  is  at  present  built:  for  the 
appointing  officers  in  the  church  to  administer  the 
sacraments,  for  instance,  our  author  himself,  and 
almost  all  Christians  will  allow,  is  a  tacit  prohibi- 
tion that  no  other  person  presume  to  do  it.  In  like 
manner  the  mentioning  the  adult  in  the  commission 
to  baptize,  and  not  infants  also,  is  as  strong  a  pro- 
hibition not  to  baptize  the  latter. 

When  we  were  last  together,  you  may  remember, 
sir,  you  took  occasion  to  intimate,  that  probably 
Mr.  Wall  would  not  stick  to  reject  this  way  of  argu- 
ing, if  any  should  urge  it  upon  him.  But  I  ob- 
serve, when  he  writ  his  history,  he  had  so  good  an 
opinion  of  it,  as  to  use  it  himself.  For  when  he  has 
made  the  supposition,  that  the  Jews  did  baptize 
their  proselytes,  together  with  their  children;  and 
that  our  Lord  transferred  that  practice  from  them 
into  the  Christian  church ;  he  adds,  to  clinch  the 
nail  he  has  been  driving,  and  infer  infants  must  now 
in  like  manner  be  baptized,  '  If  our  Saviour  meant 

*  that  the  apostles  should  make  any  alteration  in 

*  that  matter,  and  not  baptize  the  infants,  as  had 

*  been  usually  done,  it  is  a  wonder  he  did  not  say 
'  so  ^.*  Placing  the  stress  of  the  matter  in  this,  that 
the  Scripture  is  wholly  silent  as  to  our  Lord's  giving 
a  direction  to  make  any  alteration  in  this  point. 

He  speaks  much  after  the  same  manner,  and  in 
the  same  case  too,  when  he  allows,  that  notwith- 
standing what  he  had  said,  baptism  '  ought  to  be 

*  regulated  by  the  practice  of  John,  and  of  Christ 

*  himself, — rather  than  by  any  preceding  custom  of 
« the  Jewish  nation :  if  we  had  any  good  ground  to 
'  believe  that  they  did,  in  the  case  of  iufSeints,  differ, 

4  Introd.  page  15.  [12.] 
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*  or  alter  any  thing  from  the  usual  way :   but  we 

*  have  no  kind  of  proof  that  they  made  any  such 

*  alteration  '.'  Here  again  he  argues  from  the  Scrip- 
tures' silence,  and  therefore  my  inference  will  stand 
good  against  him,  that  indeed  infonts  might  be  bap- 
tized if  we  had  any  good  ground  to  believe  that 
Christ  and  his  apostles  baptized  any :  but  we  have 
no  kind  of  proof  that  they  baptized  any;  and  if 
our  Saviour  meant  that  the  apostles  should  have 
done  it,  it  is  a  wonder  he  did  not  say  so. 

But  certainly,  as  we  had  no  power  to  baptize  at 
all  without  his  command,  so  neither  have  we  power 
to  baptize  any  but  such  as  he  commanded :  and 
those  you  have  already  seen,  sir,  Mr.  Wall  him- 
self allows  to  be  the  adult  only,  as  far  as  the  Scrip- 
tures can  go  to  inform  us  of  the  matter. 

Against  all  this  there  is  a  miserable  cavil,  very 
common  in  the  mouths  of  psedobaptists,  which  one 
would  think  men  of  the  most  ordinary  capacities 
could  not  persuade  themselves  to  use:  viz.  they 
observe,  that  Christ  has  nowhere  forbid  them  to 
baptize  infents,  and  therefore  they  infer  they  ought 
not  to  neglect  it.  This  is  so  very  trifling,  that  I  do 
not  know  whether  you  will  excuse  me  for  taking 
notice  of  it.  However,  it  is  of  such  weight  with 
some  people,  and  our  author  himself  has  recourse  to 
it  so  frequently,  that  it  is  necessary  just  to  touch 
on  it. 

The  proposition  is  this :  *  Christ  has  nowhere 
^  forbid  us  to  baptize  our  children.'  But,  first,  all 
that  will  follow  from  thence  at  best,  is  only  that  it 
is  in  itself,  simply  considered,  lawful  to  sprinkle  or 
dip  children,  when  and  how  we  please ;  but  it  can 
«*  iDtrod.  p.  i8.  [27.] 
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in  DO  wise  be  inferred  that  we  ought  to  do  so :  no, 
nor  that  it  is  lawful  to  do  it  as  a  religious  ceremony, 
or  a  thing  appointed  by  Christ:  nor  will  it  at  all 
follow,  that  this  may  be  boldly  substituted  in  the 
place  of  what  our  Lord  did  ordain.  Christ  has  not 
indeed  forbid  us  to  bathe  ourselves  every  day,  and 
therefore  it  is  certainly  lawful  to  do  it :  but  if  we 
do  it  as  a  part  of  divine  worship,  and  impose  it  on 
others  as  such,  we  become  inexcusably  guilty  of 
superstition,  and  the  worst  kind  of  tyranny. 

Mr.  Wall  himself  has  noted,  out  of  Epiphanius, 
that  it  is  one  of  Marcion  s  errors  to  teach  that  such 
religious  purification  by  baptism  may  lawfully  be 
repeated.  Many  human  inventions  may  doubtless 
be  very  lawfully  practised  as  such,  because  they  are 
not  either  directly  or  indirectly  prohibited  in  Scrip- 
ture ;  but  if  they  are  imposed  as  divine  institutions, 
the  reason  ceases,  and  they  are  no  longer  lawful: 
for  though  they  may  not  be  particularly  mentioned, 
yet  Christ  does  expressly  enough  condemn  them 
in  that  general  censure  of  the  Scribes  and  Pharisees^ 
for  teaching  as  doctrines  the  cemmandnients  of 
men.  And  whatever  may  be  ranked  under  the 
commandments  of  meuy  and  belong  to  that  denomi- 
nation, cannot  plead  the  Scriptures'  silence  in  their 
favour,  but  are  here  most  directly  and  expressly 
condemned. 

So  that  though  we  should  allow  it  lawful,  merely 
in  compliance  with  the  customs  of  a  country,  to 
sprinkle  children  for  their  health,  suppose,  or  on  ac- 
count of  any  other  civil  ceremony,  because  as  such  it 
is  nowhere  forbidden  ;  I  see  no  inconvenience  in  it. 
But  then  this  reason  will  not  hold  if  they  should 
urge  it,  as  the  psedobaptists  do,  as  an  ordinance  of 
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Christ ;  for  the  Scripture  is  not  silent  in  this  case, 
but  on  the  contrary,  explicitly  against  such  presump- 
tions, as  ascribing  inventions  to  the  Divine  will. 

Tertullian,  on  another  occasion,  well  exposes  the 
weakness  of  this  way  of  arguing.  Some  in  his  time 
pleaded  for  the  lawfulness  of  wearing  a  military 
crown,  which  the  Romans  gave  their  soldiers  who 
had  distinguished  themselves  by  some  extraordinary 
action,  and  thought  they  might  continue  to  wear  it 
after  their  conversion  to  Christianity;  and  if  any 
found  fault,  they  presently  recurred  to  our  author^s 
subterfuge,  that  the  Scriptures  nowhere  forbid  them 
to  do  so.     *  It  is  an  easy  matter*,  says  Tertullian^  *  to 

*  demand  where  it  is  written  we  may  not  wear  the 

*  crown  ?  But  then  too,  where  is  it  written  we  may? 

*  For  those  who  require  their  adversaries  to  produce 

*  Scripture  authority,  conclude  by  it  that  their  own 

*  cause  should  be  supported  by  the  same.     If  it  is 

*  lawful  therefore  to  wear  the  crown,  because  the 

*  Scripture  nowhere  forbids  it ;  it  may  with  equal 

*  force  be  retorted,  that  it  is  therefore  not  lawful 
^  because  the  Scripture  does  nowhere  command  it. 

*  What  then  must  be  done  in  this  case  ?  Must  both 
^  be  allowed,  because  neither  is  forbidden  ?  Or  must 
'  both  be  rejected,  because  neither  is  commanded  ? 

*  You  will  say,  perhaps,  what  is  not  prohibited  is 

*  therefore  allowed  :  no,  it  is  forbidden  by  not  being 

*  expressly  allowed  *.' 

>  Lib.  de  Corona,  cap.  2.  pag.  loi.  £t  fieunle  est  statimexi- 
gere,  nbi  Bcriptum  sit,  ne  coronemur?  At  enim  ubi  scriptom 
est,  at  coronemur  ?  Expostulantes  enim  Scripturse  Patrocinium 
in  parte  di versa,  prsejudicant  suae  quoque  Parti  Scripturs  Patro- 
cinium adesse  debere.  Nam  si  ideo  dicetur  coronari  licere  qoia 
non  prohibeat  Scriptura,  seque  retorquebitnr,  ideo  coronari  Don 


Digitized  by 


Google 


History  of  Infant-baptism.  (867 

If  TertuUian's  reasoning  here  should  not  hold  as 
to  things  in  their  own  nature  indifferent ;  he  must 
however  be  blind  indeed  that  does  not  see  how 
strongly  it  holds  in  all  religious  matters,  which  ft 
may  be  pretended  we  ought,  or  ought  not  to  do.  In 
short,  all  that  can  be  made  of  their  argument  is,  that 
as  they  have  nothing  for  their  practice  in  the  Scrip- 
tures, so  there  is  nothing  against  it ;  as  much  as  to 
say.  We  have  no  reason  to  oppose  the  practice,  and 
they  have  no  reason  to  plead  for  it.  But  whe- 
ther we  have  reason  to  oppose  them,  let  all  men 
judge ;  if  they  have  no  reason  to  urge  for  their  prac- 
tice, their  cause  is  bad  enough ;  for,  as  Mr.  Locke 
somewhere  says,  *he  that  believes  without  having 

*  any  reason  for  believing,  may  be  in  love  with  his 

*  own  fancies ;  but  neither  seeks  truth  as  he  ought, 

*  nor  pays  the  obedience  due  to  his  Maker.' 

It  would  be  thought  extravagant  in  any  man  to 
pretend,  such  a  clod  in  a  certain  field  is  the  selfsame 
piece  of  earth  which  about  six  thousand  years  ago 
was  Adam's  body,  because  the  Scripture  does  not 
say  the  contrary.  As  wild  as  this  appears  to  be,  it 
is  however  as  just  as  the  paedobaptist's  plea ;  and  must 
be  allowed  so,  for  it  is  grounded  on  the  same  reason, 
viz.  that  the  Scripture  nowhere  says  the  contrary. 

2.  In  the  next  place,  you  may  please  to  observe, 
that  though  in  some  cases  the  Scripture's  silence  may 
leave  the  thing  indifferent,  to  the  freedom  or  opinion 
of  every  man ;  yet  it  is  far  from  being  so  always. 

licere,  quia  Scriptura  non  jubeat.  Quid  faciet  disciplina? 
Utrumque  recipiet,  quasi  neutrum  prohibitum  sit  ?  An  utrum- 
que  rejiciet,  quasi  neutrum  praeceptuHi  sit  ?  Sed  quod  non  pro- 
hibetnr,  ultro  permissum  est.  Immo  prohibetur  quod  non  ultro 
est  permissum.' 

WAM^  VOL.  HI.  6 
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Things  in  their  own  nature  indifferent  may  be  left 
80  well  enough ;  but  it  is  not  an  indifferent  matter 
whether  we  obey  God  and  Christ  or  not,  and  per- 
form divine  service  according  to  his  will  and  ap- 
pointment. And  therefore  the  Scripture's  silence 
cannot  be  pleaded  here  with  any  reason  at  all. 
They  do  not  forbid  us,  in  so  many  words  expressly, 
to  give  the  sacramental  supper  to  a  Turk ;  but  who 
will  therefore  infer,  he  may?  Why  does  not  our 
author  baptize  persons  after  they  are  dead,  to  wash 
them  from  all  sins  committed  in  their  lifetime ;  since 
the  Scripture  does  not  expressly  forbid  him  to  baptize 
such;  nor  any  where  declare  persons  so  baptized 
shall  not  be  perfectly  cleansed  and  forgiven? 

Again ;  where  does  the  Scripture  tell  us  in  terms 
the  Roman  is  not  the  only  true  catholic  church? 
that  oral  tradition  may  not  entirely  be  depended 
on?  that  the  doctrine  of  sacramental  justification 
is  a  mischievous  error?  as  the  learned  bishop  of  Sa- 
lisbuiy  nevertheless  justly  calls  it ;  and  argues,  as  I 
have  hitherto  done,  in  direct  contradiction  to  our 
author's  way,   that   *  since    this  is  nowhere  men- 

*  tioned  in  all  the  large  discourses  that  are  in  the 

*  New  Testament  concerning  justification,  we  hare 
*just  reason  to  reject  it*.'  Pilgrimages,  and  all 
kinds  of  penance,  &c.,  stand  upon  the  same  bottom. 
But  to  give  an  instance  something  nearer  to  the 
matter  in  hand ;  we  are  nowhere  forbid  to  baptize 
our  cattle,  bells,  tables,  &c.,  but  yet  our  author  I 
hope,  would  never  infer  that  they  mat/,  much  less  that 
they  ought  to  be  baptized;  for  to  administer  the 
sacraments  to  visibly  unfit  subjects,  is  no  better  than 
an  impious  profanation  of  them. 

s  Exposition  of  Article  zi.  p.  125. 
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Now  from  all  this,  instead  of  a  great  deal  more 
which  might  easily  be  added,  it  clearly  appears, 
if  our  author  argues  well,  and  the  Scripture's  silence 
be  a  sufficient  reason  for  a  thing,  that  he  ought  in 
honour  and  conscience  to  return  to  Rome ;  that  is 
the  least  he  can  do.  Nay,  all  the  silly  trumpery  of 
Rome,  the  ancient  as  well  as  the  modem,  may  be 
brought  into  play  again  by  this  one  single  topic; 
which  manifestly  opens  a  door  to  all  the  inventions 
of  every  fanciful  brain,  which  has  but  the  luck  to 
hit  on  such  odd  notions  as  the  Scriptures  do  not 
expressly  contradict. 

I  suppose,  sir,  you  may  have  seen,  when  you  were 
at  Padua,  the  sermon  which  good  St.  Anthony  is 
said  to  have  preached  to  a  congregation  of  fishes,  in 
one  of  his  flaming  fits  of  devotion ;  and  since  the 
Scripture  nowhere  forbids  to  preach  to  fishes,  to 
trees,  to  wild  beasts,  &c.,  but  commands  to  preach 
the  Gospel  to  every  (feature,  which  seems  to  have 
the  like  colour  with  that  which  the  paedobaptists 
urge  for  their  tenet,  why  should  we  laugh  at  St. 
Anthony's  zeal  ?  For,  according  to  our  author's 
rule,  he  was  much  in  the  right,  and  our  author  him- 
self ought  to  follow  his  example. 

I  intended  to  have  dismissed  this  matter  in  fewer 
words,  but  it  is  insensibly  grown  under  my  pen. 
However,  of  the  two  extremes,  I  had  rather  allow 
myself  to  be  too  long,  than  too  obscure.    I  am. 

Sir, 

Yours,  &c. 


s  2 
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LETTER  VII. 

That  the  Scripture  does  not  leave  infant-baptism  so  andeter- 
mined  as  some  would  pretend,  is  largely  shewn  from  Matt, 
xxviii.  19 — All  laws  equally  oblige  in  all  particulars  mentioned 
in  them — This  applied  to  our  present  dispute — ^The  commis- 
sion necessarily  obliges  to  teach  all  it  intends  should  be  bap- 
tized— Therefore  infants  cannot  be  included  in  that  commis- 
sion— The  commission  also  requires  that  all  of  whom  it 
speaks  should  be  first  taught,  and  afterwards  baptized — ^The 
ridiculous  objection  of  such  as  say,  infants  also  are  to  be 
taught,  answered — Some  would  evade  the  force,  by  confess- 
ing this  commission  relates  peculiarly  to  the  adult :  which  is 
directly  giving  up  the  argument — What  the  psedobaptists 
urge  from  the  words  all  nations,  answered — It  is  not  said  all 
of  all  nations — Illustrated  by  a  parallel  instance  from  Matt, 
iii.  5,6— Mr.  Dorrington  censured — It  is  proved,  the  com- 
mission most  directly  excludes  infants — What  the  psedobap- 
tists urge  concerning  the  Greek  word  naBrjrtva-aTtt  answered — 
Dr.  Hammond  censured  for  so  grossly  contradicting  himself 
in  this  point — Men  of  the  greatest  learning  disown  the  criti- 
cism of  the  psedobaptists — A  passage  from  the  bishop  of 
Sarum ;  another  from  Dr.  Whitby — Ma^cvciv,  is  constantly 
used  to  signify  nothing  less  than  to  teach,  &c. — The  sense  of 
the  word  proved  from  its  etymology — ^The  primitive,  and  all 
its  derivatives  include  teaching,  &c. — No  room  for  an  anti- 
phrasis,  which  is  now  exploded  by  the  best  grammarians — 
The  pretence  from  the  termination,  that  words  in  -<va>  are  to 
be  iuterpreted  by  sum  in  Latin,  is  groundless — Plutarch  uses 
the  word  to  signify  to  teach — Another  instance  from  St.  Igna- 
tius :  another  from  the  same :  another  from  the  same — One 
from  St.  Clemens  Alexandrinus  ;  one  from  St.  Justin  Martyr — 
The  meaning  of  «U  r6  Hvofia — Another  instance  from  St.  Justin 
— The  word  iui3rjT€V€iv,  even  in  its  supposed  neuter  acceptation, 
notwithstanding  the  contrary  pretences,  always  includes  teach^ 
ing — Matt,  xxvii.  57,  considered — Instances  wherein  the  word 
signifies  to  teach,  &c.,  even  when  constructed  with  a  dative 
case ;  from  Plutarch ;  from  Origen ;  from  St.  Irenaeus,  ex- 
pounded by  a  passage  of  Socrates ;  and  from  Clemens  Alex. 
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andrinus — The  true  sense  of  the  word  further  illustrated  by 
83monyinou8  words — Instances  of  iratdevo»,  from  Plutarch; 
from  i£lian ;  from  Plato — Instances  of  dicovo),  from  Pindar ; 
from  Diogenes  Laertius;  from  Plutarch — An  instance  of  hia- 
Kcwa,  from  Plutarch — A  very  remarkable  instance  of  the 
sense  of  fiaBrjTtwiv,  from  Clemens  Alexandrinus — Another 
from  the  same — One  from  Origen — Besides,  if  what  our  ad-- 
versaries  advance  were  right,  it  can  be  of  no  advantage  to 
them^  because  the  word  in  the  commission  is  allowed  to  be 
transitive — Discipleship  necessarily  includes  teaching — Ma- 
&Tjfrt\m  means  to  teach  successfully;  and  therefore  is  indeed 
consequentially  to  make  disciples. 


I  HOPE,  sir,  I  may  venture  to  say,  that  what  was 
urged  in  my  last  amounts  to  little  less  than  a  de- 
monstration, that  it  is  the  worst  logic  in  the  world 
to  argue,  as  the  paedobaptists  do,  from  the  sup- 
posed silence  of  the  Scriptures ;  which  I  have  shewn 
plainly  enough  is  not  only  no  argument  for  infant- 
baptism,  but  on  the  contrary,  concludes  as  strongly 
against  it,  as  any  reasonable  man  can  desire  an  ar- 
gument should  do.  And  this  is  the  first  of  those 
considerations,  which  I  pretend  do  utterly  ruin  our 
author's  design,  even  though  he  should  prove  (as  we 
shall  hereafter  see  he  does  not)  that  the  Jews  did 
use  to  baptize  their  proselytes  together  with  their 
children,  and  that  the  Christians  soon  after  the  apo- 
stolic times  did  so  too ;  for  you  will  allow  me,  that 
arguments  from  Scripture  are  of  far  more  force  than 
both  these. 

But  in  the  next  place  I  add  another  considerar 
tion,  of  much  greater  weight  still ;  namely,  that  the 
Scripture  does  not  leave  this  matter  so  undeter- 
mined as  the  psedobaptists  would  ftiin  persuade 
themselves,  but  that  it  directly  disallows  of  infant- 
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baptism,  and  admits  of  no  other  but  that  of  adult 
persons.  I  once  intended  to  have  made  out  this,  in 
an  exact  and  particular  examination  of  all  those 
passages  of  Scripture  which  have  or  might  have 
been  pleaded  on  either  side  :  but  I  find  I  am  like  to 
be  tedious  enough  without  it ;  and  therefore  I  shall 
think  it  is  suflScient  to  do  it  from  Matt,  xxviii.  19> 
which  is  indeed  the  main  ground  and  foundation  of 
the  ordinance,  and  the  sole  authority  and  rule,  even 
for  the  holy  apostles  themselves,  in  this  matter.  If 
I  am  pretty  large  on  this,  you  will  excuse  me, 
because  it  is  instead  of  all  the  rest. 

To  proceed  then  with  plain  and  clear  evidence. 
I  desire  you  to  consider,  that  if  any  law  or  commis- 
sion, &c.,  does  enjoin,  and  particularly  mention  two 
or  more  things  to  be  done ;  the  said  law,  &c.,  does 
equally  oblige  to  the  performance  of  each  of  those 
things,  and  render  one  as  necessary  and  indispens- 
able as  the  other,  unless  there  be  some  particular 
exception  to  the  contrary.  Thus  the  judges,  for  in- 
stance, are  empowered  and  obliged  to  try  and  to 
give  judgment  in  such  and  such  causes :  if  they 
only  hear  them,  they  do  not  discharge  their  duty, 
but  are  equally  obliged  to  determine  and  give  sen- 
tence according  to  law.  For  the  authority  which 
obliges  to  one,  is  equal  in  its  obligation  with  respect 
to  the  other. 

This  notion  was  the  ground  of  that  dissatisfisu^- 
tion  in  the  time  of  king  Charles  I.  concerning  the 
business  of  Rochelle*;  for  all  people  thought  those 

a  [Rochelle,  the  strong-hold  of  the  French  protestants,  after 
a  protracted  and  arduous  siege,  was  taken  hy  Lewis  XIII.  in 
1637.  So  much  interest  was  excited  in  this  country  in  faTOur 
of  the  besieged,  that  besides  other  demonstrations  noticed  by 
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forces  had  been  sent  to  the  assistance  of  the  town, 
and  therefore  that  they  were  equally  obliged,  both  to 
go  thither^  and  to  assist  the  besieged :  bat  when  the 
matter  unluckily  miscarried,  they  began  to  think 
the  commanders  were  excused  from  assisting  the 
distressed  by  contrary  private  instructions.  And 
what  mightily  confirms  the  supposition  is,  that,  as 
Leti  remarks  ^,  *  they  might  with  very  little  danger 

*  have  relieved  the  place ;'  and  without  such  instruc- 
tions, they  would,  as  they  were  required,  have  acted 
with  more  vigour  and  prudence. 

But,  however  the  truth  be,  this  serves  to  illus- 
trate my  general  rule,  which  I  suppose  veill  not  be 
disputed :  and  then  this  particular  branch  of  it  must 
be  also  allowed  me,  viz.  that  since  the  commission 
to  baptize  mentions  teaching  as  well  as  baptizing, 
without  making  any  distinction,  or  saying  any  thing 
of  one,  which  is  not  said  of  the  other;  therefore 
this  commission  does  equally  oblige  both  to  teach 
and  to  baptize.  And  upon  this  principle  I  vdll 
shew  you,  that  the  commission  under  consideration 
cannot  comprehend  infants.  In  order  to  which  I 
observe,  1.  That  the  words  do  necessarily  oblige  to 
teach  all  whom  they  intend  should  be  baptized.  And, 
2.  That  this  teaching  must  always  as  necessarily 
precede  their  being  baptized.  Both  which  articles 
do  very  plainly  exclude  infants,  because  they  are 
not  capable  of  being  taught  at  all. 

1.  As  to  the  first  thing,  that  the  institution  does 

the  historians  of  the  period^  one  of  the  pamphlets  of  the  day  re- 
commends itself  to  notice  as  heing  '  printed  in  the  year  and 

*  month  wherein  Rochelle  was  lost !'] 

l>  Ceremonial,  part  iv.  hb.  5.  p.  41 1 .    Che  potevano  con  poco 
Raschio  soccorer  la  Piazza. 
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indispensably  enjoin,  that  all  who  are  to  be  bap- 
tized must  likewise  be  taught;  this  is  evident,  if 
you  observe,  that  the  command,  in  both  its  parts,  is 
equally  and  universally  applied  to  all  those  subjects 
which  are  mentioned  therein,  and  are  denoted  by 
that  comprehensive  phrase,  ali  nations.  For  there 
is  no  manner  of  distinction  or  difference  made  be- 
tween some  and  others  of  this  aggregate.  This  will 
more  certainly  appear,  if  we  resolve  the  proposition 
logically.  The  only  subjects  spoken  of  are  aU  na^ 
tions :  the  things  said  of  these  subjects  are,  that 
they  must  be  taught,  and  that  they  must  be  bap- 
tized. Now  both  these  being  said  of  the  same 
subjects,  we  may  form  the  words  into  these  two  pro- 
positions, for  they  are  virtually  two,  viz.  teach  all 
nations^  and  baptize  all  nations.  The  steps  I  take  are 
easy  and  sure,  according  to  the  method  in  use  among 
mathematicians,  than  which  nothing  can  be  more 
plain  and  conclusive ;  and  therefore  I  may  well 
enough  call  it  a  demonstration,  that  the  very  same 
persons,  whoever  they  be,  who  are  meant  in  the 
commission  by  all  nations^  and  commanded  to  be 
baptized,  are  all  equally  commanded  to  be  taught 
likewise.  And  so  far  are  the  words  from  intimating 
any  thhig  to  the  contrary,  and  from  distinguishing 
between  some  who  are  to  be  taught,  and  others  who 
are  not ;  that  they  are  rather  so  ordered,  as  to  render 
it  scarce  possible  for  any  man  even  but  to  surmise 
that  those  two  words  teach  and  baptize  do  not  both 
of  them  relate  exactly  to  all  the  same  persons,  and 
to  whatever  is  meant  in  the  commission  by  ali 
nations. 

Let  us  take  it  for  granted  now,  that  those   to 
whom  the  commission  is  given,  are  bound  to  teach 
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aU  nationsy  as  well  as  to  baptize  all  nations;  and 
this  will  be  the  consequence  of  it,  that  infants 
cannot  be  included  in  this  commission.  For,  if  it 
requires  the  subjects  spoken  of  should  be  taught  as 
well  as  baptized,  then  they  must  be  all  capable  of 
teaching  as  well  as  of  baptism  :  for  the  Scriptures, 
doubtless,  are  not  so  unreasonable  as  to  command 
us  to  do  that  to  any  subject,  which  it  is  not  ca- 
pable of  receiving.  This  would  not  consist  with 
the  highest  justice  and  goodness  and  wisdom,  with 
which  we  believe  all  our  Lord's  institutions  are 
given. 

How  then  can  the  psedobaptists  persuade  them- 
selves to  fancy,  contrary  to  the  express  words  of 
the  Scripture,  that  some  only  are  to  be  taught, 
whilst  others  may  be  as  well  baptized  without  any 
instruction  at  all  ? 

They  tell  us,  the  word  here  translated  teach  has 
another  very  different,  and  more  proper  sense ;  but 
how  weak  this  pretence  is,  I  shall  discover  by  and 
by.  In  the  mean  time  this  objection  tacitly  allows 
that  both  words  do  relate  precisely  to  the  same 
subjects;  which  is  no  less  than  yielding  up  the 
dispute:  and  I  desire  no  greater  advantage;  for  I 
hope  to  prove  in  the  sequel,  beyond  all  contradiction, 
that  the  Greek  word  does  necessarily  and  properly 
signify  to  teach  or  instruct^  and  never  means  to 
make  disciples^  but  in  that  manner.  I  will  take  it 
for  granted  then  here;  and  at  present  only  reply 
against  their  teaching  of  some,  and  not  others,  that 
there  is  no  ground  for  it  in  the  words,  the  institu- 
tion being  universal  in  both  its  parts,  teaching  and 
baptising :  and  as  there  is  no  exception  nor  differ- 
ence of  persons  made,  so  we  must  allow  of  none ; 
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such  a  fancy  being  as  strongly  guarded  against 
as  can  possibly  be^  by  expressing  the  subjects  of 
baptism  but  once ;  to  make  it  necessary  that  both 
the  words  should  relate  only  to  the  same  individuals 
exactly. 

All  this  makes  it  plain  that  in&nts  cannot  be 
comprehended,  but  are  rather  designedly  excluded : 
for  if  infants  might  be  baptized,  then  some  might 
be  baptized,  who  neither  do,  nor  are  obliged  to  be- 
lieve in  Christ,  and  whom  we  are  not,  nor  cannot  be 
bound  to  persuade  and  teach  :  which  is  directly  con- 
trary to  the  express  words  of  the  institution;  for 
that,  as  is  above  demonstrated,  commands  to  teach 
all  whom  it  commands  to  baptize;  and  therefore 
either  both  are  commanded  to  be  done  to  infants,  or 
neither.  This  short  conclusion  necessarily  arises 
from  the  commission,  that  if  it  does  not  speak  of 
and  enjoin  teaching  infants,  it  does  not  enjoin  bap- 
tizing them  :  for  if  the  term  all  nations  comprehends 
infants,  then  they  must  be  taught  too,  which  is  absurd; 
and  if  it  cannot  comprehend  infants,  then  they  must 
not  be  baptized :  one  of  these  things  is  unavoidable. 
The  inference  I  draw  is,  that  they  are  not  to  be 
baptized;  because  I  suppose  no  man  will  imagine 
the  Scriptures  require  us  to  preach  the  gospel  to  in- 
fants, unless  he  is  arrived  to  the  good  St.  Anthony's 
exalted  pitch  of  religious  phrensy,  and  can  think  we 
should  preach  to  fishes,  wild  beasts,  trees,  &c. 

2.  But  in  the  second  place  I  am  to  shew  that 
the  commission  requires  all  who  are  therein  com- 
manded to  be  baptized,  should  be  first  taught  and 
instructed  in  the  principles  of  the  Christian  religion. 
If  this  can  be  made  out,  the  psedobaptists  are  effec- 
tually cut  off  from  all  their  pretences  and  evasions 
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of  any  kind  ;  for  then  undoubtedly,  not  infants,  but 
the  adult  only,  are  to  be  baptized. 

I  have  often  enough  repeated  it  already,  and  it  is 
80  plain  that  I  think  nobody  can  deny  it,  that  what 
this  commission  says  of  any  one  person,  it  says 
equally  of  all ;  because  it  speaks  only  in  general,  of 
all,  without  difference  or  exception.  From  whence 
it  follows,  that  the  same  things  are  to  be  done  to  all, 
and  that  too  in  the  same  order.  Since  then  it  leaves 
no  room  in  the  least  for  any  distinctions,  but  speaks 
indifferently  and  universally  of  all,  what  it  enjoins 
on  one  it  equally  enjoins  on  all ;  and  there  remains 
only  one  of  these  two  extremes  to  be  chosen ;  either 
that  teaching  must  always,  or  that  it  must  never, 
precede  baptism. 

The  paedobaptists  are  equally  averse  from  both 
these :  but  they  must  necessarily  choose  one ;  and 
either  allow,  that  they  ought  always  to  teach  per- 
sons before  they  baptize  them  ;  or  else,  that  they 
may  always,  in  all  cases,  baptize  before  they  teach 
them.  T  know,  they  had  rather  say,  that  some  are 
to  be  taught  first,  and  others  are  to  be  baptized  first. 
But  that  cannot  be  admitted,  because  the  Scripture 
allows  no  ground  for  any  such  distinction,  but  speaks 
in  the  same  manner  of  all  in  general:  and  if  it 
makes  it  necessary,  that  teaching  or  baptism  should 
be  first  administered  to  some,  it  makes  it  as  necessary 
it  should  be  so  to  all. 

Which  tben  of  the  two  remaining  extremes  is  to 
be  adhered  to,  it  will  not  be  very  difficult  to  deter- 
mine. Nobody  dares  say,  that  none  are  to  be  taught 
before  they  are  baptized :  this  would  shock  every 
rational  inquirer,  it  is  so  gross  and  palpable  an  error, 
as  might  be  shewn  from  the  nature  of  the  thing, 
and  the  order  observed  in  the  commission,  &c.   And 
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Christ  certainly  intended  to  be  understood  that  his 
ministers  should  teach  the  Jews  and  heathens,  and 
all  adult  persons,  before  they  were  baptized ;  which 
can  only  be  implied  in  the  order  of  the  words, 
where  teaching  is  first  mentioned.  And  accordingly 
St.  Hierome,  as  he  is  cited  and  translated  by  Mr. 
Wall  himself,  says  on  these  very  words,  *  They  first 

*  teach  all  the  nations ;  then  when  they  are  taught, 
'  they  baptize  them  with  water :  for  it  cannot  be 

*  that  the  body  should   receive  the  sacrament   of 

*  baptism,  unless  the  soul  have  before  received  the 
'  true  faith."  The  same  sense  is  put  upon  the  com- 
mission by  others  of  the  more  ancient  Fathers,  as  I 
shall  have  occasion  to  shew  hereafter.  But  our 
author  adds,  *  St.  Hierome  here  commenting  on  the 

*  commission  given  by  our  Saviour  to  the  apostles, 

*  of  carrying  the  Gospel  to  the  nations  that  were 
'  heathens,  explains  the  method  they  were  to  use ; 
^  viz.  first,  to  teach  those  nations  the  Christian 
^  religion,  and  then  to  baptize  them ;  which  all 
^  paedobaptists  grant  to  be  the  method  that  ought 

*  ever  to  be  used*^.* 

I  need  not  insist  then  any  longer  on  this,  our 
antagonists  readily  allowing,  that  at  least  the  adult, 
and  all  such  as  are  capable  of  being  taught,  cannot 
be  regularly  baptized  without  it.  And  therefore, 
too,  in  the  Catechism  of  the  Church  of  England,  we 
are  told,  that  of  persons  to  be  baptized  are  required, 

*  repentance,  whereby  they  forsake  sin ;  and  faith, 

*  whereby  they  steadfastly  believe  the  promises  of 

*  God,'  &c.,  making  these  the  necessary  conditions 
of  regularly  administering  baptism :  that  is,  as  they 
mean,  to  the  adult. 

c  Part  ii.  page  4.  [5.] 
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We  see  therefore,  that  the  psedobaptists  them- 
selves will  not  pretend  they  must  never  teach  any 
before  they  baptize  them  ;  but  on  the  contrary,  make 
it  necessary,  at  least  in  some  cases,  to  teach  first : 
but  if  it  must  be  so  in  some  cases,  then,  as  I  have 
before  demonstrated,  it  must  be  so  in  all. 

Having  reduced  the  matter  to  this  dilemma, 
and  withal  it  being  necessarily  and  freely  allowed 
me,  that  the  last  part  cannot  be  true ;  it  evidently 
follows  that  we  are  obliged  to  baptize  only  such  as 
have  been  first  taught,  and  do,  according  to  the 
tenor  of  the  Scriptures,  profess  a  true  faith  and 
repentance. 

Though  the  foregoing  reasoning  is  not  long,  it 
may  be  useful  perhaps  to  contract  it  here,  and  give 
the  whole  force  of  it  in  a  shorter  compass,  that  the 
evidence  and  certainty  of  its  parts  may  be  more  easily 
discerned. 

.  Either  all  must  be  taught  before  baptism,  or  none, 
or  some  only.  But  there  is  no  ground  to  say  some 
only,  because  the  commission  makes  no  distinction 
between  what  is  to  be  done  to  some,  and  not  to 
others.  Neither  can  it  be  said  that  none  are  to  be 
taught  first ;  for  this  shuts  out  even  the  adult,  which 
is  against  the  opinion  of  our  antagonists.  It  can 
only  remain  then,  as  a  necessary  conclusion,  that  all 
in  general  are  to  be  taught  before  they  can  be  ad- 
mitted to  baptism.  And,  by  another  consequence  as 
strong  as  the  former,  infants  cannot  be  of  that  num- 
ber, and  must  not  be  baptized  before  they  are 
taught. 

To  evade  the  force  of  all  this,  it  has  been  an- 
swered, and  I  must  needs  say  ridiculously  enough, 
that  infants  are  to  be  taught  likewise,  viz.  when 
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they  come  to  age,  and  are  capable  of  it ;  so  that 
though  the  commission  does  require  all  who  are 
baptized  to  be  taught  also,  yet  that  does  not  exclude 
infants. 

But,  in  the  first  place,  I  have  just  now  shewn, 
that  all  must  be  taught  before  they  can  be  regularly 
baptized ;  and  this  unavoidably  excludes  infants. 

2.  Supposing  the  commission  could  allow  of  this 
comment,  then  it  may  run  thus :  '  Go  teach  all  no- 
*  tioTis^  even  infants  too  when  they  are  grown  up,'&c., 
i.  e.  when  they  cease  to  be  infants.  This  shift  can 
be  of  no  service  to  them  :  for  if  the  term  c^  nations 
only  means  adult  persons,  and  infants  when  grown 
up,  the  question  will  be  at  an  end,  and  we  are 
agreed.  It  is  a  pretty  odd  distinction  indeed  ;  but 
they  shall  have  it,  if  they  please ;  and  we  will  allow 
that  infants  when  they  are  grown  up  (that  is,  to 
speak  in  our  own  way,  and  as  we  think  more  pro- 
perly, when  they  are  come  out  of  that  ignorant  state, 
and  are  no  longer  infants,  but  adult  persons)  may  be 
baptized.  And  if  this  will  reconcile  us,  let  both 
parties,  instead  of  disturbing  each  other,  unite  hence- 
forward in  a  common  opposition  of  those  enemies  to 
the  sacraments  of  our  most  holy  religion,  who  dare 
wholly  cashier  and  reject  the  ordinance. 

Some  again,  with  as  little  judgment  and  consi- 
deration, endeavouring  to  avoid  the  force  of  what  I 
say,  do  in  reality  give  me  all  I  plead  for.  They 
frankly  confess  this  commission  relates  peculiarly  to 
the  adult ;  and  therefore  think  it  is  no  wonder  it  is 
expressed  so  as  to  be  applicable  to  them  only.  This 
is  insinuated  more  than  once  by  Mr. Wall  himself^; 
which  I  admire  at.  Did  not  he  see  it  is  all  the  anti- 
<»  Part  ii.  page  378,  37Q.  [513,  514.  520.] 
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psedobaptists  desired  ?  that  instead  of  invalidating 
what  they  urge,  it  was  granting  them  their  argu- 
ment? For  we  presently  return,  that  if  this  com- 
mission relates  to  adult  persons,  as  they  confess, 
then  it  authorizes  to  baptize  only  such  :  fit)m  whence 
it  is  easy  and  natural  to  infer,  that  no  other  bap- 
tism is  to  be  allowed  of.  If  this  commission  does 
not  enjoin  in&nt-baptism»  we  challenge  them  to 
shew  us  any  other  that  does ;  and  it  is  with  the 
highest  reason  we  assert  there  is  no  commission  or 
authority  for  it  in  Scripture. 

But  these  are  trifles.  A  more  material  objection 
is  still  behind ;  namely,  that  the  term  in  the  com- 
mission being  aU  nations^  infants,  as  being  a  part  of 
the  nations,  must  equally  be  included  with  the  rest ; 
and  are  therefore  to  be  accounted  as  proper  subjects 
of  baptism  as  persons  of  a  more  advanced  age.  At 
first  sight  this  seems  to  carry  something  plausible  in 
it ;  but  a  little  thought  will  presently  discover  how 
superficial  it  is. 

For,  in  the  largest  extent  of  the  phrase,  as  taken 
to  signify  every  individual  of  each  species,  all  un- 
believers, and  profane  blasphemers,  both  among  the 
Jews  and  heathens,  are  comprehended  too :  so  like- 
wise are  all  atheists,  and  the  vilest  debauchees :  add 
to  these,  all  superstitious,  obstinate  idolaters ;  toge* 
ther  with  mere  naturals,  and  raving  madmen,  &c., 
for  these  are  all  parts  of  the  nations  as  truly  as  in^ 
fants.  But  none  of  our  adversaries  will  say,  these 
might  therefore  all,  or  any  of  them,  be  baptized. 

Besides,  you  may  take  notice,  sir,  that  our  Lord 
does  not  say  the  whole  nation,  or  every  person  of 
every  naticMi,  or  all  of  all  nations,  which  would  have 
made  the  case  very  different  from  what  it  is ;  but 
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only  indefinitely,  all  nations.  Scarce  a  youngster, 
who  has  begun  his  logic,  but  is  acquainted  with  the 
distinction  between  genera  singvlorum^  and  singula 
gen&imm :  and  there  is  visibly  a  wide  difference  be- 
tween all  nations^  as  the  holy  penman  expresses  it, 
and  aU  of  aU  7iations^  as  our  antagonists  would  fain 
understand  it.  And,  in  short,  the  plain  meaning  of 
our  Lord  can  be  only  this,  that  as  before  they  had 
preached  only  to  the  Jews,  now  they  should  preach 
the  same  Gospel  to  all  other  nations,  and  baptize 
them;  that  is,  such  of  them  as  were  capable  of 
baptism,  and  would  receive  it. 

Thus,  for  example,  in  a  parallel  instance  of  the 
same  nature,  St.  John  is  said  to  have  baptized  all 
Judtea^  and  all  tJie  region  round  about  Jordan^: 
and  yet  we  find  in  the  following  verses,  that  he  re- 
buked the  Pharisees  and  Sadducees,  and  gave  them 
to  know,  that  such  as  brought  not  iorih  fruits  meet 
for  repentance  could  not  be  admitted.  Besides, 
(which  reaches  exactly  the  case  in  hand,)  I  observe 
it  is  added,  ver.  6,  that  they  confessed  their  sins : 
which  makes  it  plain  that  infants  were  not  baptized 
by  him,  for  they  could  make  no  such  confession ; 
and  yet  of  all  he  there  baptized  in  general,  it  is 
said,  namely  of  Jerusalem,  and  all  Jud^Ba,  &c.,  that 
they  were  baptized  of  him  in  Jordan  confessing 
their  sins.  Which  by  the  way  is,  I  think,  a  pretty 
plain  demonstration,  that  St.  John,  our  Lord's  fore- 
runner, did  not  admit  infants  to  his  baptism. 

Now  from  all  this  it  is  evident,  both  that  aH 
Judcea^  &c.,  in  this  place,  and  aU  nations^  in  the 
commission,  can  only  mean  such  as  were  capable 
and  willing  to  receive  the  faith,  and  did  resolve  to 

«  Matt.  iii.  5,  6. 
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endeavour  to  walk  worthy  of  tlie  vocation  where- 
with  they  were  called.  It  is  wholly  upon  the  com- 
prehensiveness of  this  phrase  that  our  adversaries 
ground  all  their  hopes  to  find  infant-baptism  in- 
stituted in  this  commission.  This  our  author  eon- 
fesses,  when  he  says,  that  *  it  affords  this  argument 
'  for  psedobaptism ;  infants  are  part  of  the  nations, 
^  and  so  to  be  baptized  by  this  commission  ^'  But  I 
have  utterly  taken  away  this  pretence,  and  proved 
there  is  no  real  ground  from  the  commission  to  think 
infants  ought  to  be  baptized.  And  the  best  argu- 
ment for  it  is  so  very  precarious,  that  I  cannot  but 
wonder  at  Mr.  Dorrington'ss  preposterous  attempt 
to  make  use  of  this  text,  to  prove  from  it,  that 
infants  as  well  as  others  ought  to  be  baptized. 

But  that  author  affects  wonders;  and  his  whole 
book  is  one,  in  which  he  undertakes  to  prove  in- 
fant-baptism from  Scripture;  which  is  as  much  as 
to  say,  the  Scripture  positively  asserts  what  it  does 
not  speak  one  word  of.  Mr.  Wall  has  acted  more 
modestly,  and  very  ingenuously  owns,  all  that  can 
be  found  in  the  Scriptures  is  too  obscure  to  build 
upon,  and  so  wisely  declines  the  combat  with  that 
weapon.  And  if  the  rector  of  Wittresham  had 
better  considered  the  matter,  it  is  likely  he  would 
have  laid  by  his  design,  rather  than  have  exposed 
himself  so  much^by  the  publication  of  this  book. 

'Partii.  p.378.  [514.] 

[IS  See  '  A  Vindication  of  the  Christian  Church,  in  the  bap- 

•  tizing  of  Infants,  drawn  from  the  Holy  Scriptures.     By  Theo- 

*  philus  Dorrington,  Rector  of  Wittresham  in  Kent.'  8vo.  Lon- 
don,  1 701. — ^The  portion  of  this  work  which  called  forth  these 
censures  from  Mr.  Gale,  is  chapter  third  of  part  the  second,  page 
1 26*,  &c.  '  Wherein  is  explained  and  improved,  to  the  justify- 
'  ing  the  baptizing  of  infants,  the  text  in  Matthew  xxviii.  19.'] 

WALL,  VOL.  in.  T 
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What  is  said  above  conclades  at  least  thus  much, 
that  there  is  nothing  in  the  commission  which  can 
be  tolerably  urged  to  prove  that  infants  are  included 
in  it.  But  this  is  not  all:  I  have  likewise  been 
arguing,  that  the  commission  necessarily  and  di- 
rectly excludes  infants ;  and  this  I  am  chiefly  con- 
cerned here  to  make  good.  What  we  urge  to  this 
purpose,  is  principally  from  the  word  teach ;  for,  as 
Mr.  Wall   propounds   our  argument,   *  Infants   are 

*  such  a  part  of  the  nations  as  are  not  capable  of 

*  being  taught,  and  so  not  to  be  baptized^ ;'  because 
the  commission  does  as  much  command  to  teach, 
as  to  baptize  all  nations ;  and  if  there  be  any  dif- 
ference, rather  more  strongly ;  for  it  is  to  be  noted, 
that  the  subject  all  nations  is  immediately  joined 
with  teach^  so  that  there  cannot  possibly  be  any 
evasion.  This  must  needs  be  a  powerful  argument 
to  all  men  that  duly  consider  it,  and  it  highly  con- 
cerns all  paedobaptists  to  get  clear  of  it  as  well  as 
they  can. 

But  the  word  teach  which  makes  the  difficulty, 
after  a  great  deal  of  hammering,  they^  at  length 
conclude,  does  not  truly  express  the  sense  of  the 
original ;  and  therefore  they  fall  foul  on  the  trans- 
lation, and  tell  us,  the  true  sense  in  which  it  ought 
to  be  rendered  is,  disciple  or  proselyte^  instead  of 
teach  all  nations.  Now,  say  they,  though  infants 
are  not  capable  of  being  taught,  yet  they  may  be 

hPartii.p.378.  [514.] 

\}  Mr.  Grale  here  uses  the  plural  they :  in  explanation  of  which 
term  it  may  he  well  to  mention^  that  Mr.  Dorrington,  the  puhli- 
cation  of  whose  treatise  on  haptism  preceded  Dr.  Wall's,  gives 
the  same  interpretation  of  the  Greek  word  /mi^cvm,  namely, 
not  simply  to  teach,  hut  to  make  disciples :  see  his  work,  part  3. 
chap.  iii.  sect.  3.  p.  132*,  &c.] 
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proselyted.  But  I  think  this  criticism  has  nothing 
in  it. 

If  indeed  the  Greek  word  does  signify  barely  to 
disciple^  by  baptizing  suppose,  or  any  other  way, 
without  including  to  teach^  all  our  argument  from 
this  place  unavoidably  falls  to  the  ground.  And 
that  it  does  signify  so,  is  very  frequently  asserted 
by  the  divines  of  the  church  of  England,  and  among 
the  rest,  by  Dr.  Hammond '^j  from  whom  our  author 
takes  it,  as  he  has  done  most  of  his  best  thoughts. 

I  name  Dr.  Hammond  in  particular,  because  there 
is  something  in  his  conduct  upon  this  point,  which 
deserves  especial  notice ;  for  though  he  is  certainly 
a  considerable  man,  yet  his  opinion  will  weigh  but 
very  little  on  one  side  or  the  other  in  this  case, 
because  he  grossly  contradicts  himself,  and  by  turns 
equally  countenances  and  rejects  both.  When  he  is 
bent  upon  destroying  all  that  may  be  thought  to 
prejudice  the  cause  of  infant-baptism,  then  he  says 
the  word  does  not  signify  to  teach\  but  to  receive 
into  discipleship,  by  baptism  as  the  ceremony,  with- 
out supposing  any  preceding  instruction:  and  yet 
notwithstanding  he  is  so  positive  here,  in  his  Para- 
phrase and  Annotation  he  strenuously  asserts  the 
direct  contrary,  and  thus  paraphrases  the  words, 
'  teach  all  nations  the  Christian  doctrine,  and  per- 

*  suade  them  to  embrace  it,  and  to  live  according  to 

*  it.'  And  in  the  note  he  has  more  to  the  same 
purpose.  In  his  Dissertations  on  Episcopacy  he 
runs  the  words  thus :  ^  Call  to  discipleship,  or 
'  instruct  all  nations  in  the  faith   and   discipline ; 

*  certify  all  of  the  resurrection  of  Christ,  and  by 
'  preaching  the  Gospel  in  all  parts,  gather  disci- 

^  Six  Queries,  p.  1 96.  1  Ibid. 
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^  pies ;  and  those  you  have  so  gathered,  baptize  and 
'  teach™.' 

So  plainly  does  this  learned  man  contradict  him- 
self: upon  which  this  remark  is  obvious ;  that  when 
the  doctor's  mind  was  not  immediately  under  the 
power  of  prejudices,  (which  were  as  strong  in  him 
sometimes  as  in  other  men,)  and  when  he  had  no 
interest  to  serve,  he  could  see  and  acknowledge  the 
truth,  which  the  dust  his  prejudices  raised,  hindered 
him  from  seeing  at  other  times. 

But  farther,  this  answer  is  utterly  false;  and  is 
accordingly  disowned  by  men  of  the  greatest  learn- 
ing, as  Cameron °,  Grotius°,  RigaltiusP,  with  others 
whom  I  shall  mention  hereafter.  Add  to  these  the 
right  reverend  and  learned  bishop  of  Sarum,  who  in 
his  judicious  Exposition  of  the  Articles,  says  thus : 

*  By  the  first  teaching  or  making  of  disciples,  that 

*  must  go  before  baptism,  is  to  be  meant  the  con- 

*  vincing  the  world,  that  Jesus  is  the  Christ,  the 

*  true   Messias,   anointed  |of  God   with    a  fulness 

*  of  grace,  and  of  the  Spirit  without  measure,  and 

*  sent  to  be  the  Saviour  and  Redeemer  of  the  world. 

*  And  when  any  were  brought  to  acknowledge  this, 
'  then  they  were  to  baptize  them,  to  initiate  them 

*  to  this  religion,  &c.,  and  then  they  led  them  into 

*  the  water,  and  with  no  other  garments  but  what 
'  might  cover  nature,  they  at  first  laid  them  down 
'  in  the  water,  a^  a  man  is  laid  in  a  grave,  and  then 

*  they  said  these  words,  /  baptize,  or  wash  thee  in 

m  Dissert.  3.  cap.  iv.  §.  i.  Ad  discipulatum  vocate,  vel  disci- 
plina  et  fide  imbuite  gentes  omnes,  resurrectionem  Christi  om- 
nibus testatam  facite,  et  evangelio  per  omnes  oras  enunciato 
discipulos  congregate,  congregatos  /Sa^rri^oprcs  et  didao-xoi/rcr. 

n  In  loc.  o  In  loc.  p  In  Cyprian.  Epist.  64. 
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*  the  name  of  the  Father^   Son,   and  Holy  Ghost : 

*  then  they  raised  them  up  again,  and  clean  gar- 

*  ments  were  put  on  them  p/  &c.  In  this  account  of 
the  method  the  apostles  and  first  Christians  pursued, 
his  lordship  has  given  almost  as  exact  a  description 
of  our  practice  to  this  day,  as  if  he  had  designed  to 
express  it. 

Dr.  Whitby  likewise,  somewhat  more  largely, 
with  his  usual  modesty  and  candour,  corrects  this 
mistake.    *  MaQrrr€V€iv^^  says  he,  '  here  is  to  preach  the 

*  Gospel  to  all  nations,  and  to  engage  them  to  be- 

*  lieve  it,  in  order  to  their  profession  of  that  faith  by 
'  baptism  ^.' — ^This  he  goes  on  to  confirm,  and  then 
adds,  *  I  desire  any  one  to  tell  me,  how  the  apostles 
«  could  fiaOrrrevetv,  make  a  disciple  of  an  heathen  or 

*  unbelieving  Jew,  T^ithout  being  fiaOfrrai,  or  teachers 

*  of  them ;  whether  they  were  not  sent  to  preach  to 

*  those  that  could  hear,  and  to  teach  them  to  whom 

*  they  preached,  that  Jesus  was  the  Christ,  and  only 

*  baptize  them  when  they  did  believe  this  ?     This  is 

*  so  absolutely  necessary,  in  the  nature  of  the  thing, 

*  until  a  Christian  church  among  the  heathens  or 

*  the  Jews  was  founded,  and  so  expressly  said  by 

*  Justin  Martyr  '  to  have  been  the  practice  in  the  first 

*  ages  of  the  church,  that  to  deny  what  is  confirmed 

*  by  such  evidence   of  reason   and   church-history, 

*  would  be  to  prejudice  a  cause,  which  in  my  poor 

*  judgment  needs  not  this  interpretation  of  the  word 

P  Page  300.  [on  the  27th  Article.]  ^  In  loc. 

'  Apol.  ii.  p.  93 .  £.  ^Oaoi  hy  ircio-^oo-i  koi  nurrcvovatv  dKri6rj  ravra 
t6.  v^*  fffi&y  didaa'K6fitva  Kal  \ty6fuva  ^lyai,  ical  /StoOv  ovro»r  livPturBat 
vnurxv&vTai,  wCxt^Bal  re  rai  curetv,  &c.  Zirtvra  Syovrai  v<^*  ffn&p  tv&a 
v^p  forX,  Koi  rpAnov  dvaytwfi<ir€t»£  op  km  ^fuis  airrol  dpty€ypri$tifi€P, 
dyaytwAprm,     [Apol.  i.  sect.  61.  p.  71.  in  edit.  Benedictin.] 
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^  ixaBnreveiv ;  Dor  needs  it  to  be  asserted,  that  in^Gmts 

*  are  made  disciples,  any  more  than  that  they  are 

*  made  believers  by  baptism  V  &c. 

I  do  not  see  how  it  is  possible  to  make  any  reply 
to  this,  and  therefore  I  might  be  excused  from  add- 
ing any  thing  more :  but  because  the  stress  of  our 
argument  from  the  commission  lies  chiefly  in  this 
word,  and  our  adversaries  generally  make  it  their 
main  resource,  I  will  the  more  studiously  proceed  to 
shew,  beyond  question ;  1.  From  the  sense  of  the 
Greek  word ;  2.  From  the  authority  of  several  ver- 
sions; 3.  From  the  opinions  of  the  Fathers;  and 
lastly.  From  the  Scriptures  themselves,  and  the  prac- 
tice of  the  apostles ;  that  fia0fjT€V(raT€  does  always, 
and  particularly  in  the  place  under  consideration, 
signify  to  teach  or  instruct^  and  to  make  disciples 
only  by  so  doing. 

1.  I  begin  first  with  shewing,  that  fAadnrevetv  is 
constantly  used  to  signify  nothing  less  than  to  teach 
and  instruct.  This  seems  to  me  so  incontestably 
evident  on  all  accounts,  that  I  am  really  not  a  little 
amazed  to  find  it  contradicted  by  men  so  consider- 
able for  learning  and  good  sense. 

If  we  do  but  try  all  the  methods  which  are  used 
in  finding  out  the  true  sense  of  a  word,  we  can  never 
fail  of  perceiving  how  certainly  this  is  the  sense  of 
the  word  before  us.     And  if  any  one  can  make  the 

s  [Mr.  Gale  does  not  complete  the  sentence,  which  goes  on 
thus ;  '  but  only  that  they  are  and  ought  to  be  admitted  into  the 
'  Christian  church  and  kingdom  of  God,  and  into  the  new  cove- 
'  nant  by  baptism,  if  they  be  children  of  believing  parents.'  Dr. 
Whitby  likewise  immediately  subjoins  a  dissertation  on  the  fore- 
going note,  to  remove  an  impression  that  his  words  might 
possibly  be  construed  into  a  disapproval  of  infant-baptism.] 
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experiment,  and  after  examination  deny  it  signifies 
to  teach ;  he  may  as  well,  if  he  pleases,  open  his  eyes, 
and  turning  to  the  sun  when  it  shines  out,  deny 
there  is  any  sun  at  all,  or  affirm  it  is  midnight. 

As  to  the  origination  of  the  word,  if  any  thing 
may  be  inferred  from  thence;  (and  surely  it  must 
rather  bear  some  agreement  in  signification  with  its 
primitive,  than  contradict  it ;  it  having  always  been 
thought  one  good  way  to  know  the  sense  of  a  word, 
to  inquire  into  its  etymology;)  its  origination,  I 
say,  leaves  not  the  least  room  for  our  antagom'sts  to 
surmise  as  they  do,  but  concludes  against  them  as 
strongly  as  any  thing  of  this  nature  can  do,  and 
makes  it  necessaiy  to  understand  it  to  signify  to 
teach^  instruct^  or  the  like. 

No  man  doubts  but  fiavQaveiv^  the  theme,  signifies 
properly  discere^  docere^  to  learriy  to  teach  or  in- 
struct;  and  it  may  be  observed,  that  all  words 
derived  from  it  do  ever  retain  some  marks  of  this 
signification ;  thus  fiaOrifiay  a  document^  instruction^ 
or  that  which  is  taught  or  learned;  ixaQvyro^y  teachable^ 
or  apt  to  learn ;  iMaQtrriaoi^  I  desire  to  learn.  And  so 
in  its  compounds,  a/jLadij^y  ufileamed ;  apritxaQii^y  one 
that  lateh/  began  to  learn;  avToimaOrjg,  one  that 
learned  of  himself  without  the  help  of  a  master ; 
6\iyofjLa6ij99  one  that  learned  but  little ;  and  xoXi/^tadiyj, 
one  that  h^is  learned  much.  ^AvatiavQavw^  I  learn 
again.  Kara/jLavOavie^  I  learn  thoroughly ^  or  exactly. 
XvfAfiavOdveiv,  to  leam  together ;  from  whence  avfi/jLa" 
Otrrh^y  a  schoolfeUoWy  or  fellow4eamer.  And  so  in 
like  manner  of  all  the  rest. 

Since  then  the  primitive  signifies  to  learns  &c. 
and  all  its  derivatives  and  compounds  retain  the  like 
sense ;   why   must  only  tiaOrprii^  and   fiaOtirevw  be 
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excepted?  And  where  is  their  ingenuity,  who  so 
irregularly,  and  contrary  to  the  analogy  of  the  Greek 
tongue,  arbitrarily  pretend  that  these  words  have  no 
relation  to  teaching,  &c,,  only  because  this  fimcy 
serves  their  purpose  something  better  ?  whereas  an 
impartial  judge  would,  from  this  observation  alone, 
conclude  tiaOnreveiv  must  needs  signify  to  teachy  or  to 
be  taught^  or  to  cause  to  be  taught^  or  some  such 
thing,  which  should  include  teaching. 

I  suppose  nobody  will  any  more  recur  to  the  anti- 
quated invention  which  some  grammarians  haye 
long  been  proud  of;  I  mean  the  antiphrasis,  which 
is  now  exploded  by  the  best  and  most  learned  philo- 
logists, as  a  mere  cover  for  the  ignorance  of  those 
who  use  it.  1  need  not  refer  you  to  the  Spanish 
Minerva ;  for  to  be  sure  you  remember  well  enough 
the  sixteenth  chapter  of  the  fourth  book,  where 
Sanctius  solidly  exposes  the  mistake  those  gramma- 
rians committed,  who  when  they  knew  no  better, 
imagined  words  were  sometimes  used  in  a  contrary 
sense  to  the  primitive  from  whence  they  were  de- 
rived. Lucas  in  Latin  is  a  common  instance  in 
every  body's  mouth ;  but  the  more  accurate  and 
judicious  now  no  longer  say  it  is  derived  '  a  lucendo, 
'  quia  minime  luceat  f  but  rather^  because  of  the 
great  and  almost  continual  illuminations  in  the 
groves,  occasioned  by  sacrifices,  &c.,  as  say  Vossius  * 
and  Perizonius",  to  name  no  more.  And  if  this 
antiphrasis  be,  as  Vossius  expresses  it,  but  *  a  silly 
'  whim  of  the  grammarians  *,'  who  are  oftentimes 

t  Partit.  Orator,  p.  339. 
"  In  Sanctii  Minerva,  p.  931. 

^  Etymolo^.  ad  vocem  Lucus.  Inane  grammaticomm  com- 
mentum,  &c. 
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none  of  the  ablest  critics,  then  fiaQvp-hi  and  fiadrrrevta^ 
as  they  are  deriyed  from  imavOaveiVy  to  leamy  &c.,  must 
likewise  bear  some  congruity  in  their  signification, 
and  not  be  applicable  to  such  as  are  not  capable  of 
learning  or  being  taught. 

Bat  some  argue  from  the  termination,  and  pre- 
tend, that  verbs  in  -ei/o)  are  to  be  interpreted  by  sum 
in  Latin;  and  so  fiaOfrrh^  signifying  a  disciple  only, 
fiaOnrewa  might  be  rendered  sum  discipultis.  It  is 
easy  to  see  how  trifling  this  is ;  and  that  were 
it  true,  it  could  be  of  no  use  to  our  adversaries ;  for 
fiadtrrii9  we  assert  means  such  a  disciple  only  as  is 
taught;  and  then  fjiaOrp-eieiv  will  signify,  according 
to  their  own  way,  to  be  such  disciples.  But  besides, 
the  criticism  is  utterly  false,  as  might  be  made  ap- 
pear from  innumerable  examples :  thus  KeKevw  signi- 
fies ^wieo,  to  command,  as  well  as  iceXw,  from  whence 
it  is  formed;  and  so  jSovXei/o),  to  counsel^  &c.,  from 
jSavXw.  The  like  may  be  observed  of  pei/o),  from 
whence  pew  forms  some  of  its  tenses,  so  perfectly 
synonymous  are  the  two  words ;  as  are  also  o-ew,  cr£, 
and  <r€uto ;  j^e®  and  x^®  J  TrXeo),  irXevo) ;  vi/c©,  'jrvevw ;  and 
this  may  be  seen  too  in  ^acriXevw,  ayopevoDj  ^yefAoveutOy 
^oveuWf  depaireuWy  aXtjOevw^  (rrparevwy  jfopevw,  dprjarKcvw^ 
iiroTtrevWf  vpoi^vrreitOy  fiavreuw^  and  iraiSeuWy  an  instance 
in  the  very  case,  beside  multitudes  which  I  pass  by, 
none  of  which  can  admit  of  the  sense  pretended. 

Upon  all  this,  I  think,  I  may  safely  conclude, 
according  to  the  analogy  of  derivations  in  the  Greek 
tongue,  as  well  as  in  all  other  languages,  that  as 
disciple  in  English  is  made  of  the  Latin  disdptdm, 
which  comes  from  discere^  to  learn ;  and  as  SiSaarKa-- 
Xo9,  a  tutor^  teacher,  master,  from  SiSaa-Kciv,  to  teach^ 
because  such  a  master  SiSaa-Kci,  does  teach ;  but  Kvpio^y 
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a  master^  or  governor^  from  Kvpogy  full  power  and 
authority^  because  masters  and  governors  are  sup- 
posed Kvpo9  €X€iVy  to  have  such  power:  so  fiadnrii^ 
airo  rod  efiaOov  comes  from  fiavQaveiv^  to  learn  or  teach^ 
because  fiadtp-ai^  or  disciples^  learn  or  are  taught : 
and  bence  jmadtjTevw  is  the  proper  word  to  signify  the 
action  of  teaching,  whereby  persons  are  to  be  made 
such  disciples,  or  if  you  please  of  discipling  or  making 
disciples  by  teaching.  But  let  this  suffice  concerning 
the  origination  of  the  word,  and  the  assistance  it 
yields  to  find  out  the  true  sense  of  it. 

What  I  am  going  to  add  in  the  next  place,  will 
perhaps  be  thought  less  liable  to  exception,  than 
arguing  upon  etymologies,  which  with  some  men 
is  but  trifling :  I  will  therefore  prove  what  I  have 
affirmed,  by  the  use  of  the  word  in  Greek  authors, 
which  must  be  allowed  to  carry  weight  in  it. 

Of  all  the  passages  wherein  I  have  observed  it  to 
occur,  I  do  not  know,  nor  believe  there  is  one,  but 
does  necessarily  include  and  signify  teaching^  or  at 
least  may  admit  it :  and  nothing  any  where  gives 
reasonable  ground  so  much  as  to  surmise  the  con- 
trary ;  so  far  is  it  from  being  as  our  adversaries 
pretend :  and  if  they  should  be  able  to  produce  one 
instance  where,  by  some  strange  chance,  or  a  violent 
catachresis,  it  does  signify  to  disciple,  and  exclude 
teaching,  which  I  am  persuaded  they  will  never  be 
able  to  do,  that  will  be  far  short  of  a  sufficient  rea^ 
son  to  say  the  word  signifies  so  ekewhere;  much 
less  that  it  is  the  proper  signification  in  which  it  is 
always  or  commonly  used :  and  yet  our  adversaries, 
some  of  them  at  least,  are  very  fond  of  the  thought, 
and  would  fain  persuade  us  to  believe  it  too. 

But  the  evidence  on  our  side,  that  the  Greek 
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word  includes  teaching,  &c.  is  plain  from  these 
following  instances. 

Plutarch,  in  the  account  lie  gives  of  the  life  of 
Isocrates,  says,  that  when  he  taught  rhetoric  at 
Athens,  Hjrperides,  Isaeus,  and  Demosthenes  came 
to  him,  and  made  him  this  offer ;  that  since  they 
could  not  give  him  a  thousand  drachms,  his  usual 
fee,  they  would  not  expect  to  be  taught  the  whole 
art,  but  would  pay  him  two  hundred  drachms  for  a 
fifth  part  of  it  only.  By  the  way  observe,  their  sole 
aim  was  to  learn  or  be  taught  To  their  proposal 
Isocrates  returns  this  answer ^ :  *  We  do  not  use, 

*  Demosthenes,  to  divide  our  art ;  but  as  good  fish 

*  are  sold  entire,  so  if  you  have  a  mind  to  learn,  or 

*  to  be  taught  {fjLa6trr€V€iv)  I  will  instruct  you  in  the 

*  whole  art.'  This  instance  can  need  no  improve- 
ment ;  for  you  have  nothing  to  do  but  to  read  the 
passage,  in  order  to  see  that  all  they  apply  to  Iso- 
crates for,  was  his  instruction;  and  that  therefore 
in  his  answer  he  speaks  of  nothing  else. 

And  that  this  is  the  sense  of  the  word  in  the  lan- 
guage of  the  primitive  church,  methinks  should  be 
exceeding  plain  to  all  who  are  not  utter  strangers  to 
those  useful  pieces  of  antiquity  which  still  remain ; 
for  they  furnish  us  with  instances  in  abundance, 
and  very  clear  to  the  purpose.  Thus  the  holy 
martyr  St.  Ignatius,  giving  some  instructions  to  the 
Ephesians,  with  his  usual  profound  humility  and 
meekness,  adds,  ^  Not  that  I  take  upon  me  to  direct 

*  you,  as  if  I  were  any  body :  for  though  I  am  bound 

y  Vit.  decern  Rhetor,  p.  1539.  Top  di  awoKpiuatrBai  m  ov  TffAa- 
X^Cofitv,  »  Arifi6aB€vrs,  tifp  vpaynartiav'  wnrtp  dt  roits  koKovs  Ix^vs 
oKovs  ntiikovfuv,  ovrn  KJym  croi,  €t  fiovkoio  fui$riT€V€i»,  SXoicKrfpop  diro- 
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*  for  his  name,  I  am  not  yet  perfect  in  Christ  Jesus ; 

*  nay,  I  am  as  it  were  but  now  beginning  (/iadirrcv- 

*  €<rdai)  to  learn,  or  to  be  instructed ;  and  I  speak  to 

*  you  as  fellow-disciples  with  me','  &c.  If  there 
could  have  been  otherwise  any  doubt  what  the  word 
might  signify  here,  (ruvSiSaa-KaXlrai^  immediately  fol- 
lowing in  the  last  sentence,  would  have  made  it  cer- 
tain ;  for  to  say  he  speaks  to  them  as  fellow-learners» 
because  he  did  but  then  begin  ixaBnrevetrQai^  must 
render  it  yet  more  necessary  to  understand  the 
word  there,  to  mean  to  learns  or  be  taught  or  in- 
structedf  &c. 

Besides,  he  uses  the  same  word  again  exactly 
thus  a  little  after,  where  he  directs  the  Ephesian 
Christians  how  to  behave  themselves  even  towards 
unbelievers  and  strangers  to  the  faith;  and  advises 
them  to  pray  for  all  men:  for,  says  he,  *  there  is 

*  some  hope  they  may  repent,  and  obtain  the  mercy 

*  of  God :  let  them  be  instructed  {fjLadrrrevdrjvai)  by 

*  your  good  works.     When  they  are  angry,  be  you 

*  kind  and  forgivingV  &c.  And  again,  in  that  ad- 
mirable Epistle  to  the  Romans,  so  worthy  of  a  Chris- 
tian bishop,  wherein  he  expresses  an  ardent  and 
impatient   desire  to   suffer   martyrdom    for  Christ ; 

2  Epist.  ad  Ephes.  cap.  3.  Ov  diardtraofuu  vfiiv,  its  &v  ri*  €c  y^ 
Ksu  dibffuu  €v  rf  ovSfAOTi  [avToii],  oCnm  atrripTta'fim  iv  ^Irjaov  Xptar^' 
pvv  yap  dpXTjv  (X^  ^o<^  fJLaSriT(v€a'6ai,  Koi  irpocrXaXci  vfiiv  at  (rvifdcdacrira- 
\iT<us  ftov,  &c.  [The  word  avvbtbaaKaKiTais  does  not  occur  in  either 
of  Cotelerius*  editions,  1698  or  1724,  from  which  Mr.  Gale 
professes  to  quote :  but  instead  we  read  o/uodovAotr,  fellow^ 
servants.] 

A  Epist.  ad  Ephes.  cap.  10.  Kai  vnip  rav  3XXs»v  dc  avBpim»v  abia- 
XfiWosr  irpoo'ivxto'Bf'  Hart  yap  h  airrois  iXirit  fitravoiaSf  iva  &€ov 
Tv^wri' — iwurrpty^art  oZv  avrovs  [k^v  €k  rm  Hpytov  vfiui]  iiaBrfTtifOrjtfatr 
vp6s  T€is  opyiis  ai/T&v  vfttit  ir/)^ei(,  &c. 
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amoDg  other  things  he  most  earnestly  entreats  them 
not  to  deprive  him,  through  their  mistimed  kind- 
nesses, of  that  glorious  crown,  by  using  their  inter- 
est to  prevent  the  death  he  was  then  going  to  suffer 
by  wild  beasts  in  the  amphitheatre  at  Rome.  More, 
says  the  illustrious  Saint,  you  cannot  do  for  me, 
than  to  suffer  me  to  be  sacrificed  to  God.  And  a 
little  after:  *  Ye  have  never  envied  [me  in]    any 

*  thing ;  ye  have  taught  others ;  I  would  therefore 
'  that  those  things  also  should  be  confirmed  by  your 

*  practice,  which  you  have  prescribed  in  teaching 

*  {(ULadfrreuovre^) :  only  pray  for  me  that  I  may  be  so 

*  strengthened  within  and  without,  as  not  only  to  be 

*  called  a  Christian,  but  also  to  be  found  one  ^.' 

These  instances,  without  adding  any  more,  might 
very  well  suflGice  to  shew  that  /jLadfrreieiy  signifies  to 
teachy  &c.  But  to  convince  you  that  this  is  not 
only  a  casual,  but  the  constant  sense  of  the  word,  I 
must  take  the  liberty  to  add  several  instances  more. 

Clemens  Alexandrinus  discoursing  of  the  use  of 
philosophy  in  theological  studies,  against  such  as 
would  have  the  Greek  learning  altogether  useless ; 
after  he  has  said  a  great  deal  to  that  purpose,  he 
observes  that  even  the  philosophy  they  were  such 
enemies  to,  borrowed  many  things  from  the  Scrip- 
tures ;  and  adds,  that  *  the  things  so  borrowed  in 

*  part  are  true,  and  are  grounded  sometimes  upon 

^  Epist.  ad  Romanos,  cap.  3.  OvdcVorc  ejSao-ieavarc  [eV]  ovbtvi 
dXXovs  kbLba^Tf'  eycb  dc  6iK<Oy  Iva  K^K€i»a  ^fitua  ^,  a  iiLaBrjfr€vovT€$ 
irriXXea-Bt'  fjkSvop  bvvcLiuv  alT€'ifr6i  fioi  tinaOtv  re  Koi  tl^ci6€P,  Iva  fi^ 
liOVQV  Xcy»,  aKKh  Ktii  Beka,  &C. 

[Coteleriae  has  not  the  words  enclosed  within  brackets,  and 
instead  of  irp^7s  reads  Tan€iv6<f>f}ovts.  The  clauses  also  are 
irregalarly  and  incorrectly  mixed  up  here.] 
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*  bare  conjectures,  and  sometimes  on  necessary  rea- 

*  sons.  If  they  do  learn,  (jiadnrevOevre^^Y  that  is, 
borrow,  'something  from  the  Hebrew  philosophy, 

*  let  them  acknowledge  it  ^.' 

Again,  shewing  how  philosophy  tends  to  bring 
men  to  the  knowledge  of  the  true  religion,  by  en- 
gaging all  impartial  inquirers  '  to  converse  not  only 

*  with  the  Greeks,  but  with  the  barbarians  too,'  (as 
the  Jews  and  Christians  were  then  called,)  *  and  by 

*  these  common  ways  of  improving  their  knowledge 

*  they  are  brought  to  the  faith ;  and  then  having 

*  laid  the  foundation  of  the  truth,  they  are  better 

*  enabled  to  go  on  in  the  search  after  it.     And  hence 

*  it  is  that  being  taught  {jjLaOfrreva-aiJLevoi)  or  instructed 

*  in  the  faith,  they  approve  of  it ;  and  by  pursuing 
^  after  knowledge,  they  vigorously  pursue  salvation*.' 
It  is  plainly  impossible  in  these  instances  to  put  any 
other  sense  on  the  word  in  dispute  than  what  I  con- 
tend for. 

Another  passage  of  this  author  I  cannot  omit,  it 
being  if  possible  more  plain  and  cogent  than  the 
former :  ^  Those  men,'  says  he,  *  that  are  transformed 

*  into  angels,  are  first  instructed  {^aQfrrevovrai)  by 
'  them  a  thousand  years,  and  so  raised  to  perfection : 

*  and  then  the  teachers  were  translated  to  arch- 
'  angels ;  and  the  learners  in  their  stead  instructed 

c  Stromat.  lib.  i.  p.  320.  'Eic  ^cpovir  roLvw  a  xfieX^^oo-iv,  0X17^ 
luv  OToxaartK&s  de  kol  tcuv  rSav  X&yav  avdyKais  ttraci,  fjtoBriTtvBtirTfs 
cZv  learoXi^irrcfecar  €iriyv«Krorr<u, 

^  Stromat.  lib.  vi.  p.  691.  "EvtiTa  o^x  ^'EXXfjvt  fUvov,  aXXd 
Kai  fiap^poit  6fAiKria'avrft,  rirt  r^v  irioriv  cie  crvvao-K^o-caDr  Koivrjg  €is 
vvvtatv  Ibiav  Syovrcu'  napabt^afttvoi  dc  rov  Btfiikiov  rrjs  oXi^^ftor  dvvo* 
fup  irpoaXafjt^povo'i  npoiivai  iiri  rrfv  (^n^o-iy*  K^uBMt  dycarwci  fiiv 
fuiBrjT€va'dfJitpot,  yv<iMrfo>r  dc  opiyv&fifvoi  irircvdovcriv  tls  o't^Tifpiaif, 
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*  (/jLa6frr€vowrip)or  taught  those  who  were  to  be  changed 

*  from  men  to  angels  */  Here  fiaOtjreveiv  is  most  ap- 
parently interpreted  by  St.  Clement  himself  to  mean 
SiSacTKeiv  as  it  relates  to  the  angels,  and  jtiapOdveiv  as  it 
relates  to  the  persons  that  were  taught ;  which  ren- 
ders the  instance  perfectly  unexceptionable. 

To  the  same  effect  Justin  Martyr  too  uses  this 
word  in  his  Apology  to  the  Roman  senate :  *  If  we 
^  were  to  kill  one  another,  we  should  be  the  causes, 
^  as  far  as  in  us  lay,  that  no  more  persons  should  be 

*  brought  into  the  world,  and  taught  {fiadtrrevO^vai)  or 

*  instructed  in  the  Christian  religion,  and  of  putting 
'  an  end  to  human  kind  ^.'  And  again,  in  his  Dia- 
logue with  Trypho  the  Jew,  he  tells  him,  that  as 
God,  for  the  sake  of  those  seventy  thousand  who  had 
not  bowed  the  knee  to  Baal,  forbore  to  pour  out  his 
anger  upon  the  whole  body ;  *  So  now  in  like  man- 

*  ner/  says  St.  Justin,  *  God  has  not,  or  does  not 

*  pour  down  his  judgments,  as  knowing  that  some 

*  every  day  are  taught  to  believe  {fiadfjrevofievovg)  in 

*  the   name   of  his   Christ,   and   do    forsake    their 

*  erroneous  ways  8^.' 

It  is  a  difficulty  to  translate  the  word  here  by  any 

^  Clem.  Alezandr.  £clog.  p.  809.  a.  Ol  yap  c£  a»6pimi»v  th 
ayytkovs  fUTcurravrts  X^^  ^'''V  fM^rtvorrai  vir6  t&v  ayytXav,  «ir 
Ttkft&njra  caroKaBiardfAtvoi,  cira,  ol  flip  Md^avTfs  fA€TariB€vr<u  (h 
apxayytku^v  i^trUuf'  ol  na$6vT€g  d«,  Toifs  i^  av6pim»v  aZ6i9  fifOi- 
orofUpovf  tig  ayytkovt  paBrfTtvovaty, 

^  Apolog.  1.  aut  melius  2.  p.  43.  El  oZv  wdvrts  iavrovs  4>o- 
P€wrofuv,  rov  koI  (lege  firi)  ytvmjdfjptu  rcvc^,  koI  iiaBrjTevBijvai  th  ra  Beta 
iMyiutra,  fj  Koi  fi^  ttuai  to  d»$p^fr€iov  yivov,  wrov  ttj}  ^iiiv,  aiTtoi  i<r6~ 
fu3a. 

V  P.  258.  T^y  aiT6v  rp6irov,  Ka\  vvv  ovdtnn  r^v  KpUriv  tirrfveyKev 
tj  ciraycft,  ywttaKtov  tn  Koff  TffjJpav  rlvas  fJLaBr]T€vofjL€vovs  tls  r6  Svofia 
Tov  XpUrrov  aOrov,  koX  airoXciiroio-av  Trfv  Mv  rrjs  vkdvrft. 
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one  in  English,  which  will  suflSoiently  express  the 
sense  of  the  original.  This  passage  may.  be  thought 
therefore  to  make  rather  against  me  than  for  me, 
especially  if  it  should  be  asserted  that  the  phrase 
/aaOrpreveiv  etV  to  oyo/jia  rod  ^pltrrov  here,  is  the  same  in 
sense  with  fiam-ll^eiv  «V  to  oi^o/ao  toS  XpioTov,  For  to 
this  purpose  our  antagonists  talk,  when  they  pre- 
tend fiadfrrevetv  in  the  commission  is  explained  by  the 
following  words,  and  means  by  baptizing  them,  &c. 
But  I  know,  sir,  you  are  not  liable  to  be  imposed  on 
by  such  fiaiicies:  for  to  proselyte  to  Christ,  or  to 
disciple  to  Christ,  though  it  be  not  the  meaning  of 
the  word,  may  indeed  be  good  sense  enough ;  but 
*  to  proselyte  into  the  name  of  Christ,'  is  a  phrase  I 
believe  never  used:  besides5  no  man  will  ever  be 
able  to  find  an  instance  inhere  (xaQtrreueiv  is  put  for, 
and  signifies  fiairrl^fiv. 

But  if  the  word  be  here  used  in  the  sense  our  an- 
tagonists assert,  it  should  be  rendered  discipled  in  the 
name  of  Christ :  and  this,  though  a  very  odd,  ob- 
scure sort  of  phrase,  may  be  admitted,  if  it  be 
understood  to  include  teaching,  and  means  to  disciple 
only  by  that;  which  will  not  be  allowed:  and  yet 
to  disciple  in  the  name  of  Christ,  without  teaching^ 
is  nonsense,  and  can  have  no  meaning  at  all ;  for  ecV 
TO  ovofjia,  in  tJie  name,  intends  into  the  belief,  as  Dr. 
Whitby  paraphrases  Matth..xxviii.  19,  and  the  most 
learned  interpreters  generally  agree.  And  to  be 
baptized  in  the  name  of  Christ,  is  explained  Rom. 
vi.  8.  by  being  baptized  into  Christ,  and  into  his 
death ;  and  Gal.  iii.  27-  by  putting  on  Christ :  all 
which  must  needs  imply  a  profession  of  faith  in 
Christ,  and  his  death,  into  which  they  were  bap- 
tized, as  all  the  ancients  understood  it.     Upon  which 
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account,  baptism  was  called  in  the  Greek  church 
axppayh  r^f  irlfrrem ;  and  in  the  Latin  church  sigUr- 
lumfideU  *  the  seal  of  faith/ 

The  substance  of  all  this  Mr.  Wall  himself  like- 
wise allows,  when  he  insinuates  that  some  among 
U8  who  baptize  only  in  the  name  of  the  Lord  Jesus 
are  probably  Socinians;  and  ^it  is  not  for  the  use 

*  of  those/  says  he,  *  that  have  a  mind  to  obliterate 
'  the  belief  of  the  Trinity,  to  baptize  their  prose- 

*  lytes  into  the  faith  and  name  of  it^/  From  which 
words  it  seems  plain  enough,  that  Mr.  Wall  by  e«V  ro 
SyofjLa  understands  into  t/ie  faHh ;  now,  to  initiate  or 
disciple  into  or  to  the  faith  of  Christ,  such  as  at  the 
same  time  either  do  not  or  cannot  know  any  thing 
of  Christ,  is  an  absurdity  of  the  first  rank. 

It  follows  then,  that  the  true  sense  of  the  word  is 
no  other  than  what  I  have  given  it :  and  if  you  will 
still  have  it  rendered  dudpkd  to  the  name  of  Christ, 
that  can  however  only  mean  in  better  English,  in- 
structed  in^  and  brought  over  to  the  faith  of  Christ ; 
which  is  the  sense  I  contend  for.  Besides,  it  may 
be  further  observed,  that  St.  Justin  is  here  speaking 
particularly  of  adult  persons,  who  of  Jews  became 
Christians;  which  must  be  by  believing  in  Christ, 
and  '  forsaking  their  errors,'  as  he  expresses  it.  And 
of  the  same  persons  again,  a  little  after,  he  says, 

*  They  received  the  gifts  of  the  Spirit  as  every  one  was 

*  worthy,  being  enlightened  by  the  name  of  Christ." 

If  iJHffTil^ofAwog  is  here  pretended  to  mean  baptized, 
as  Mr.  Wall  says  it  sometimes  signified  in  the  more 
distant  centuries  of  the  church,  but  I  think  not  so 
early  as  St. Justin's  time;  it  will  be  thereby  yet 
plainer,  that  /naOfireueiv  a  little  before  could  not 
l^Partii.p.  a22.  [333.] 

WALL,  VOL.  UI.  U 
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intend  the  same,  but  something  else,  viz.  to  insfruck 
upon  which  this  baptism  followed;  the  passa^ 
would  otherwise  be  a  gross  tautology. 

But  if  that  word  only  denotes  the  enlightening  of 
the  mind,  which  seems  most  likely;  it  will  still 
argue,  that  fiadnreutiv  which  precedes  it,  must  signify 
to  instruct,  because  the  mind  cannot  be  enlightened 
but  by  instruction.  And  if  we  only  observe,  that 
the  persons  spoken  of  are,  as  I  said,  adult,  such  as, 
it  is  granted  on  all  bands,  cannot  become  Christians 
without  &ith  in  Christ,  which  must  come  by  hear- 
ing; this  consideration  alone  is  enough  to  deter- 
mine, that  the  sense  of  the  word  in  this  place  is  as 
I  have  rendered  it ;  because  it  is  applied  to  such  as 
undoubtedly  were  actually  instructed,  and  prevailed 
on  to  believe,  and  could  not  be  initiated,  discipled, 
or  what  you  will  please  to  call  it,  without  such  m^ 
struction.  This  I  suppose  is  now  sufficiently  plain, 
and  therefore  I  proceed  to  another  instance  from  the 
same  Father. 

A  few  lines  after,  he  tells  his  antagonist,  that  the 
Jews  honour  God  and  his  Christ  with  their  lips 
only;  *but  we,'  says  he,  'having  been  instructed 

*  {^eiJLaOnr€u^€voi)  or  taught  in  all  truth,  honour  them 

*  in  our  actions  and  knowledge,  and  in  our  whole 

*  minds,  even  unto  deaths*  Me/uLaOnrevfUvoi  is  so 
strictly  connected  to  aXi/de/a?  in  this  passage,  that 
translate  it  into  English  by  what  word  you  please,  it 
must  of  necessity  imply  learning^  teachingj  or  the 
like ;  for  no  one  can  be  discipled^  &c.  to  ox  by  the 
truth  any  other  way. 

*  Dialog,  cum  Tryphon.  p.  258.  'H/ytcIs  de,  koL  cV  tpyois,  nu. 
7y»<rfi,  KoL  Kaptiq^  f^XP*^  dayarov  ol  cV  irdinjs  r^9  dXiy^ccar  yxyoBtfr^f^ 

fUVOl,  Tlfl&fJL€V. 
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But  I  need  not  repeat  instances  of  this  kind  ;  for 
the  more  learned  and  judicious  will  allow,  that 
when  the  word  is  used  *  transitively/  as  the  gram- 
marians speak,  it  does  always  signify  as  I  contend  : 
but  when  it  is  used  in  a  neuter  or  intransitive  sense, 
as  it  is  often  believed  to  be,  they  think  it  does  not 
signify  to  teachf  &c.  I  do  not  indeed  remember  that 
Mr.  Wall  any  where  makes  this  distinction  ;  though 
I  know  some  of  the  psedobaptists  do :  but  he  chooses 
to  assert,  with  a  dogmatical  air,  as  if  it  was  one  of 
the  plainest  things  in  the  world,  that  the  word  *  sig- 
'  nifies  much  like  what  we  say  in  English  to  enter 
^  4Mny  one's  name,  as  a  scholar,  disciple,  or  prose- 
*  lyte*,'  &c.,  and  this  he  never  goes  about  to  prove,  or 
give  the  least  reason  for,  but  only  shews  how  that 
interpretation  of  the  word  makes  for  his  purpose; 
as  if  that  wae  reason  enough,  and  all  men  were 
obliged  to  submit  to  his  determination. 

But  it  will  appear  that  he  is  altogether  mistaken 
in  this  criticism,  by  shewing,  that  even  this  artful 
distinction  of  some  men  which  was  just  now  men- 
tioned, can  be  of  no  use ;  because  the  word,  even  in 
this  neuter  signification,  does  always  mean  and  in* 
elude  teaching. 

At  present  I  remember  but  one  passage  which  is 
cited  on  this  occasion  by  those  of  the  contrary  opin- 
ion, and  that  is  Matt,  xxvii.  57,  where  it  is  said  of 
/oseph  of  Arimathsea,  c/Aadj/retfo-c,  or  as  Beza's  copy 
at  Cambridge  reads  it,  e/maOtrrevOti  r^  *Irj<rw,  which  our 
translation  renders,  was  Jesus'  disciple.  SPhis  is 
supposed  to  be  a  plain  instance  that  the  word  signi- 
fies simply  to  he  a  disciple ;  and  therefore  Constan- 
tino* cites  only  this  place  to  confirm  the  neuter 
^  Part  ii.  p.  378.  [514.]  ^  In  Lexic.  ad  voc. 

u2 
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signification  he  pats  upon  the  word,  in  opposition  to 
teach;  the  transitive  sense  he  had  before  men- 
tioned. 

To  this  I  answer :  it  is  plainly  a  mistake  to  sup- 
pose the  word  is  ever  used  as  a  neuter,  or  intransi- 
tively. Its  being  frequently  construed  with  a  dative 
case  perhaps  might  occasion  the  mistake ;  for  I  ob« 
serve  Stephens",  Busby",  &c.,  note,  that  when  it  is 
joined  with  a  dative,  it  signifies  to  be  a  disciple ; 
but  of  all  the  instances  of  this  construction  I  do 
not  know  one  which  will  suflBciently  confirm  this 
supposition. 

As  for  that  produced  by  Constantino,  from  Matt, 
xxvii.  57,  it  is  very  short  of  the  point ;  for  why  may 
not  it  as  well  be  rendered,  had  been  instructed,  taught, 
&c.,  by  Christ?  or,  was  brought  over  to  Jesus,  as 
well  as,  was  Jesus*  disciple  ?  For  this  will  express 
the  sense  of  the  place,  as  well  at  least  as  the  vulgar 
translation ;  and  with  this  advantage  too,  that  the 
words  I  use  are  much  more  agreeable  to  the  origi- 
nation and  primary  sense  of  the  Greek  word,  which 
ought  to  be  considered.  Besides,  it  is  plain,  that 
Joseph,  who  was  a  Jew,  could  not  become  a  disciple 
of  Christ  but  by  being  taught  and  convinced  that 
he  was  the  true  Messiah  who  was  to  come :  and  the 
very  import  and  design  of  the  words  is  manifestly 
to  signify,  that  Joseph  did  believe  in  Jesus;  and 
therefore  I  cannot  see  any  reason  to  suppose  the 
word  has  a  new  sense  here,  when  that  which  it  is 
so  generally  used  in  is  so  proper. 

To  make  it  yet  clearer  what  the  word  means  in 
this  construction^  I  will  present  you  with  several 

^  Thesaur.  Graec.  ad  voc.  ^  Gram.  Grsec.  p.  16 2. 
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other  instances,  which  I  believe  will  oblige  you  to 
understand  it  in  my  sense. 

Plutarch,  in  the  life  of  Antiphon  the  orator,  says, 

*  he  was  taught  {fiadnrewrai}  by  his  father,  who  pro- 

*  fessed  oratory  S'  &c.  It  is  observable,  that  Plu- 
tarch has  himself  explained  the  force  of  the  word 
here,  by  these  words  which  immediately  follow: 
^  and  having  learned  the  art  of  pleading,  he  gave 

*  himself  to  the  public'  And  in  the  life  of  Isocrates, 
he  tells  us,  *  Theopompus  of  Scio,  Ephorus  of  Cuma, 

*  Asclepiades  the  writer  of  tragedies,  and  Theodectes 

*  of  Phaselis,  wereall  educated  (eimaO^Teuare)  or  taught 

*  or  instructed  by,  or  brought  up  under  him  p.* 

Again,  he  says  of  iE^hines,  that  *  according  to 

*  some,  he  had  never  been  taught  (jAaOfp-eOa-ai)  by  any 

*  master,  but  by  writing  in  the  courts  became  ac- 
^  quainted  with  the  forms  and  manner  of  proceed- 
MngV 

In  these  and  all  other  such  like  passages,  the  word 
is  manifestly  used  to  signify  to  be  educated  or  iu' 
structed  by  such  and  such  masters :  or  as  Plutarch 
expresses  the  same  thing  in  another  place,  speaking 
of  jEschines,  *  he  learned  to  read  of  his  father  V  So 
that  if  aifv  is  omitted  in  the  other  places,  by  an 

o  Vit  decern  Rhetor,  [cap.  i.]  p.  1530.  MoBtirMos  dc  rf  narpl 
(^p  yiip  <rot^iXTrii9,  &C.,)  roi  bwofup  'k6ytip  KTritrdfuvos,  &a,  ^fUfa'€ 

P  Ibid.  p.  1539.  [cap.  iv.]  'Efui^rcvo-c  d*  avr^  icai  Qf^irofifms  6 
Xtoff  Koi  *Exl)opos  6  Kviuuos,  Koi  * Ao'cXi/ircodi^ff  6  rh  rpayydovficva  crvy- 
ypwfras,  Koi  Scodcjcri^r  6  ^ciKmfs,  &C. 

4  Ibid.  p.  1545.  [cap.  yi.]  Oi  dc  throw  fuidi  ikoSffttwroi  rur\  rhv 
Aierximpf,  oXX'  4k  rijs  imoypoftfUKnUts  dpOfjpoi,  iv  rois  buuumipliHS  rArt 
dcayorra. 

r  Vit  decern  Rhetor,  p.  1544.  [cap.  vi.]  KoLht  vm  ^  ibldairK€ 
ypafiftara  irvr  rA  warpL 
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ellipsis,  (as  it  is  very  usual,)  the  full  construction  will 
be  just  the  same  with  this.  Or  if  this  preposition 
should  not  be  inserted,  Origen,  who  was  not  only  a 
great  philosopher  and  divine,  but  a  great  master  of 
language  too,  plainly  shews  us,  that  these  forms  are 
certainly  elliptical,  and  that  the  dative  case  is  not 
governed  by  the  verb,  but  a  preposition,  sometimes 
expressed,  but  commonly  indeed  to  be  understood. 

The  passage  from  whence  I  gather  this,  is  a  good 
instance  against  Stephens,  Constantine,  &c.,  that  the 
Greek  word  in  dispute,  even  in  this  construction,  has 
no  other  sense  than  that  which  I  give  it.  Origen's 
words  are  these,  in  answer  to  a  question  put  by 
himself,  namely,  when  the  Jews,  who  believed  in 
Christ,  learned  of  the  Father ;  because  the  Lord  had 
said,  John  vi.  45,  Eveiy  man  therefore  that  hath 
heard,  and  hath  learned  of  the  Father,  cometh  tmto 
me:  Origen  answers  as  a  third  person,  but  yet 
agreeably  enotigh  to  what  was  known  to  be  his  own 
opinion,  '  The  words  must  not  be  understood  as 
'  though  any  one  had  seen  the  Father,  for  only  he 

*  who  is  with  the  Father  has  seen  him ;  but  to  im- 

*  port,  that  the  souls  of  some,  before  they  came  into 

*  the  body  and  were  bom  into  the  world,  (imefjiaOnTev- 

*  juiivai  trapa  tw  Harp],)  were  taught  by  the  Father^ 

*  and  heard  him  ^^  &c.,  in  that  state  of  their  pre- 
existence. 

Here  Origen  uses  fjLadrrreveiv  for  the  same  thing 
which  in  the  text  is  expressed  by  /jiavOaveiv ;  which 
puts  it  out  of  all  doubt  that  the  sense  is  as  I  have 
translated  it :  and  it  cannot  be  obscure,  because  he 
is  speaking  of  such  as  were  prepared  before  their 
birth,  by  hearing  the  Father.  Ferrarius  therefore^ 
r  Comment,  in  Johan.  p.  293. 


Digitized  by 


Google 


History  of  Infant-baptism.  295 

without   any  difficulty,   renders    it  *  edoctse   apud 

*  Patrem/  exactly  in  the  sense  I  maintain. 

Therefore  by  Origen's  supplying  the  construction 
by  irapcLf  it  appears  that  the  phrase  would  have  been 
defective  without  it,  and  that  it  must  have  been 
understood ;  or  else  iiroy  which  Irenaeus  has  used  to 
express  the  same  sense.  For  example,  speaking  of 
St.  Polycarp,  he  says,  *  he  was  not  only  instructed 

*  {fiaOnreuOeig  vtto  aTrocrroXtov)  by  the  apostles,  and 

*  acquainted  with  many  of  those  who  had  seen  the 
'  Lord ;  but  was  also  constituted  by  the  apostles 

*  bishop  of  the  church  of  Smyrna  in  Asia  *.'  Though 
wo  be  here  joined  with  the  genitive,  it  does  not 
alter  the  phrase ;  for  it  is  used  promiscuously  with  a 
genitive  or  dative,  without  any  difference  in  the  sense; 
just  as  Origen  in  the  place  above  cited,  and  in  the 
following  words,  shews  us  irapa  is  likewise.  Thus 
Socrates  Scholasticus,  speaking  of  Eunomius  the 
heretic,  has  this  remarkable  passage ;  *  that  being 

*  Mtius^  secretary,  he  was  taught  or  led  by  him  into 

*  {uv  avTtpiraiSeudeh)  the  heresy  V  which  he  afterwards 
gave  name  to.  This  passage  is  the  more  observable, 
because  it  serves  to  shew  how  fiaOfp-euOelg  is  to  be 
understood  in  St.  Irenaeus :  for  it  is  plain  the  sense 
in  both  places  is  the  same ;  and  therefore  iraiSevOeU^ 
which  every  body  knows  signifies  instncctedy  taught^ 
or  the  like,  strongly  confirms  my  interpretation  of 
fia6trrev6€i9  in  the  other  place.   And  besides,  it  is  there 

«  Apud  Eoseb.  lib.  iv.  cap.  14.  UoXvKafmos  dc  ov  n6vov  vnh 
iaroar6kav  liaBtfrfvBt^s^  kcli  wvajHurrpaK^Xs  iroXXoiy  rois  rhv  Xpurrbv 
wpaK6(n»,  ak\h  Koi  vir6  oirooroXwv  KanurraBtLS  €«p  rfjv  'Atrlav  cV  rg  iv 
2itvpvrj  €KKkfi(ruf,  inlcKtmoi, 

t  Hiat.  Ecd.  lib.  ii.  cap.  35.  fin.  EiwJfwos  raxyyp6f^  ^v  ^w/- 
Mv,  «il  vir'  aliT^  vaihfvBiU  r^r  aiptruaiv  Xc^iv. 
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capable  of  no  other  sense;  and  the  Glossafium 
LatiiKhGrtBcum  annexed  to  Dr.  Grabe's  edition  of 
St.Irenaeus  renders  the  word  by  edoctus^  taught^ 
instrudedy  &c.  C.  Nepos  expresses  this  sense  by 
eruditusy  when  speaking  of  Alcibiades,  he  says, '  he 

*  was  taught  by  Socrates '^f  and  so  in  other  places. 

We  haye  another  instance  much  of  the  same  na- 
ture with  that  of  Socrates,  in  Clemens  Alezandrinu8» 
which  is  parallel  to  what  was  cited  from  Origen, 
and  may  therefore  serve  to  expound  it.     *  For  we 

*  are  taught  of  God,  who  are  taught  of  the  Son  of 

*  God  wisdom  which  is  truly  divine  *.*  What  Origen 
expressed  hjfkaQfprevofjievai  irapa  r^  IlarjDtySt.  Clement 
here  expresses  by  iraiSeuofjLevoi  irapa  r^  Yl^  roS  Geov, 
for  both  speak  of  being  taught  of  God. 

And  since  I  have  begun,  I  will  further  illustrate 
the  sense  of  the  word  under  consideration,  by  more 
examples  of  other  words,  which  are  synonymous  to 
it,  and  used  exactly  to  express  the  same  thing. 

Plutarch,  speaking  of  Lysias,  says, '  he  was  taught 

*  {iraiSeuofjLevoi)  or  studied  under  Tisias  and  Nicias  of 

*  Syracuse  y.'  Here  he  uses  TcuSeuw  directly  in  the 
same  sense^  as  in  the  instances  above  cited  you  may 
see  he,  at  other  times,  uses  fiaOnrem.  So  ^ian  saya 
of  Persseus,  ^Avrlyovov  hraiSevare^  *  he  taught  Anti- 

*  gonus.'  And  again,  a  little  after,  *  Lysis,  a  disetple 
'  of  Pythagoras,  instructed  Epaminondas  '.* 

»  Vit  Alcibiad.  p.  74. 

<  Stromat.  lib.  i.  p.  318.  ecodidoucroi  yhp  ^/ictf»  le(A  Swrntypoft^ 
lurra  va(A  r^  Ycf  roO  8cov  ireudciM^fwyoi. 

y  De  Vit.  decern  Rhetor,  p.  1536.  [cap.  3.]  noidctMSfwinor  wofA 
luTUf.  KcX  Nuc^  rots  2vpaK0Viriois, 

z  JSlian.  Var.  Histor.  lib.  iii.  cap.  17.  Avms  dc  6  ywrnptp^pg  rov 
llv$ay6pcv,  km  avT6t  'Eirc^iciv^ydoir  c^cntudcvae. 
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Plato,  in  one  of  his  dialogaes,  makes  Socrates  say, 
Carry  yonr  sons  with  you ;  for  in  hopes  of  gaining 
them,  they  will  be  the  more  easily  persuaded  to 
teach  us^ 

In  all  these  places  TraiSeietv  is  used  just  as  fjLaOtrreveip 
is  in  others,  which  I  have  mentioned  before.  From 
whence  it  is  but  reasonable  to  infer,  that  both  these 
words,  in  these  and  such  like  cases,  signify  one  and 
the  same  thing,  namely,  to  instruct,  or  teach,  or  the 
like. 

Another  synonymous  word,  by  which  the  sense  of 
fiaStinuw  may  be  illustrated,  is  cucovta,  which  is  fre- 
quently enough  used  for  to  learn  in  the  New  Testa- 
ment, as  well  as  among  profane  writers.  Pindar 
has  a  passage  very  pertinent  to  this  effect,  though 
the  word  is  metaphorically  applied  in  it:  'For 
'  Salamis  can  produce  as  brave  soldiers,*  says  the 
poet, '  as  any  in  the  world ;  Hector  learned  (aKova-ev) 

*  the  truth  of  this  from  Ajax  before  the  walls  of 

*  Troy  **.*  The  ancient  scholiast  interprets  aKova-ev  by 
fiavBaveiv  in  this  place :  and  it  is  very  plain  the  me- 
taphor is  taken  from  the  schools,  where  pupils  hear 
and  are  taught  by  tutors  appointed  to  that  pur- 
pose. And  this  word  is  often  used  to  express  this 
flense. 

Diogenes  Laertius  says  of  Anaximenes,  that  *  he 

*  was  educated  or  taught  by  (nKowr&i)  Anaximander : 

^  Eathydem.  p.  190,  D.  "ivm  dc  hikwap  Sfofup  auroit  ro^ 
aovt  vUif  ifJHifiam  yap  iKiipov  otS'  Uri  loal  ^fios  fraidtvaoiNriy. 

b Kalfiiof 

'a  2dka/us  y€  Bpe^ai 

Avpar&f.    *Ey  Tpot^  pybv  *£«r^p 

AlnofTo^  Skowtwp,  Pindar.  Nem.  ii.  18. 
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^  others  say,  he  studied  under  (aKova-ai)  Parmenides^' 
Of  Socrates,  in  his  Life,  he  says,  that  *when  ac- 

*  cording  to  some  {aKova-ag)  he  had  been  instructed 

*  by,   or  studied   under  Anaxagoras,   and  also    by 

*  Damon,  as  Alexander  in  his  Treatise  of  Succes- 

*  sions  affirms ;  after  his   condemnation,   he   heard 

*  (Si^iKova-ev)  or  studied  under  Archelaus  the  natu- 

*  ralist*.'     And  again,  of  Xenocrates  he  says,  that 

*  he  heard,  (fjKova-evy)  that  is,  studied  under  Plato 

*  almost  from  his  infancy®/     And  so  in  many  other 
places. 

Plutarch,  commending  the  natural  propensity  to 
virtue,  of  Dion  the  Syracusian  Brutus,  says,  that 
notwithstanding  he  had  lived  in  the  corrupt  court 
of  Dionysius  the  femous  tyrant,  upon  hearing  Plato 
talk,  though  very  young,  he  was  so  enamoured  with 
philosophy,  that  '  he  resolved  to  find  opportunities 

*  to  see  that  great  philosopher,  and  be  instructed 

*  (aKoSa-at)  or  taught  by  him  V    And   again,  when 
comparing  Pelopidas    and   Epaminondas    together, 

*  They  seem  both,*  says  he,  *to  have  been  equally 
'  made  for  all  kind  of  virtues,  except  that  Pelopidas 

*  delighted  most  to  exercise  his  body,  and  Epami- 

*  nondas  by  learning  to  exercise  his  mind :   they 

*  spent  therefore  all  their  leisure  hours,  one  in  hunt- 

*  ing,  wrestling,  and  the  like,  and  the  other  in  learn- 

^  In  ejus  vit.  lib.  ii.  'Ara^c/uien/r  Eipvarpdrov  MiX^<rto£  tlKOva-fW 
*Aya^ifidvbpov.  Hvtoi  bi  Koi  Xlap/Aci/tdov  <^(rli/  oxoOcrcu  avrdp, 

^  Lib.  ii.  *AKOv<ras  dc  Ava(ay6p€v,  Kara  Tt»ag  oKKa  Koi  ^dfUMmt, 
&£  ^AXt^pbpos  iv  butboxcus,  fiera  rrjv  ixtlvov  Korabiiajp  biTiKovcr€V  'Ap- 
^eXciov  rot;  <f>v<riKOV. 

®  Vit.  Xenocrat.  O^fvos  eV  v*ov  HKdrtwos  ^Kovvtv, 

'In  Vit.  Dion.  p.  1756.  *E<nrovbaa'€,  km  hrpafyero  frou^iifMyos 
axokriv^  avrhp  ivruxfUf  nXarttvi  Koi  airovcrai* 
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*  ing,  {oKovwv^)  or  being  instructed  in  something,  and 

*  in  philosophical  disputations?.' 

Thus  too  he  uses  the  compound  SioKovm^  when  he 
remarks  out  of  Stesimbrotus  the  historian,  ^that 

*  Themistocles  was  instructed  (dia/cot/o-ai)  or  taught 

*  by  Anaxagoras*"/  Thus  in  the  Life  of  Cicero, 
he  says,  *  when  he  came  to  Athens,  he  heard,'  that 
is,  *was  instructed  by  or  studied  under  (Si^Kova-e) 

*  Antiochus  of  Scalona,  with   whose   vohible  elo- 

*  quence  he  was  extremely  pleased,  but  did  not 
•approve  of  the  new  opinions  he  had  started^' 
Now  in  all  these  cases  it  is  plain  the  words  are 
used  exactly  in  the  same  sense  as  fiaBrprevw^  which 
they  therefore  interpret  in  the  places  before  cited^ 
and  are  a  very  home  argument  that  tiadnreiw  in  all 
such  places  necessarily  implies  hearing  and  learning 
in  one  party,  and  teaching  in  another. 

Notwithstanding  this  is  sufficiently  demonstrated 
in  what  I  have  already  said,  I  cannot  forbear  adding 
one  more  illustrious  instance,  which  I  remember  I 
have  read  in  Clemens  Alexandrinus,  where  he  is 
shewing  that  the  Jewish  philosophy  is  much  the 
oldest  of  any  other,  and  that  the  Grecian  was  bor- 
rowed from  it:  he  cites  a  passage  out  of  Demo- 
critus,  where  he  boasts  of  his  learning  and  of  his 
travels;  which  he  intimates,  gave  him  the  advan* 

S  In  Pelopid.  p.  509.  ^Ho-ov  dc  koL  vp6s  iraxrav  dper^v  frc^viedrcr 
6fioieif,  w\^  ori  r^  yvfAvdCftrBai  fiaXXoy  cxatpc  HiXontbas,  rf  d«  fiav- 
B6p€t»^  *EvafAtiv&ydas'  koI  tos  biarptSiis  iv  rf  (TxoXafcty,  6  fuv,  vtpl 
irdKaiarpas  Koi  icuvrfyea'ia,  6  dc,  cucovtuf  ri  koi  <^tX(Kro^£y,  cirotctro. 

1^  Vit.  Themistocl.  p.  204.  Kcurot  ^rjiirififipoTOf  *Ava(ay6pov  t€ 
^uueowrai  rhy  Oe/iioroKXca  ^o-/. 

*  Vit.  Ciceron.  p.  1580.  'A<f>uc6fuvo9  d*  eh  *ABri¥as  *Ayn6xov  rov 
'AtrjcaXonyiVov  di^jcovorc,  r^  fuv  tvpolq,  t&p  \6y«iv  airrov  k<u  X^P*^^  kijXov- 
liMvos,  a^  hf  Tois  d6yfuurt9  cW tfrc/M^cy  ovk  iircup&p. 
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tage  of  infonning  himself  of  many  things  from  wise 
men  in  all  parts  of  the  world,  and  from  the  Egyp- 
tians in  particular,  with  whom  he  says  he  had 
conversed  eighty  years.  After  this  citation  Clement 
adds,  '  He  travelled  into  Babylon,  Persia,  and 
'  i£gypt,  learning   (/xadirreua)!/,)  of   the   magi   and 

*  priests.  Pythagoras  assures  us,  that  Zoroaster 
^  was  one  of  the  Persian  magi :  and  those  who  are 

*  of  the  sect  of  Prodicus   boast  they  have  some 

*  hidden  mystical  books  of  that  great  man.    Alex^ 

*  ander,  in  his  Treatise  of  Pythagorean  Symbols, 
^  says,  Pythagoras  was  taught  (AiadTreJ/o-ac)  or  in- 

*  structed  by  Nazaratus  the  Assyrian,  and  that  b^ 
'  sides  these,  he  heard  {oucnKoevai)  or  learned  of  the 

*  Druids  and  Brachmans^.' 

In  this  passage,  the  word  in  dispute,  iJLadnrem^ 
is  twice  used  only  to  signify  to  leam^  just  in  the 
same  sense  as  cucovw  is,  immediately  after  in  the 
last  sentence,  in  which  likewise  the  words  re  wpos 
TavToi9  are  to  be  observed,  for  they  connect  the  sense 
of  the  last  clause  with  that  of  the  foregoing :  for  to 
say,  besides  these  he  heard^  or  was  taughty  by  such 
or  such  also,  necessarily  imports  that  he  had  been 
said  before  to  have  heard^  or  been  taught  by  others. 
And  you  may  remember  that  Clement  is  there 
professedly  shewing  from  whence  the  Greeks  had 
learned  their  philosophy;  for  this  makes  it  more 

^  Stromat.  lib.  i.  p.  304.  'EwrjXBt  yap  BaffvK&vd  re  rat  Utpaida 
Koi  Alyvnrovt  rois  t€  fAoyots  «ai  rois  (epcGo-i  fjLoBt/Twwp.  Zupoo- 
irrpniP  di  t6p  Mayov  t6p  Uipmiv  6  llv$ay6pas  ibrjKwrty,  Biffkovt  a^oKpv- 
ifiovs  T  avdpbs  rovdt  ot  lijp  UpodUov  fteri6mt  aip€<rw  avxpvat  KtKnj^ 
<r$ai,  *AXc^dpof  dc  ip  rf  ircpl  UvBayopiKnp  2vfifiSkm»,  Nafopary  rf 
'Aorcrvpi^  ftoBtfrakrai  laropii  rbv  Uv6ay6pcar — dnyieocMU  rt  irp6t  rovroit 
TakoT&p  Koi  BpoxfubttP  t6p  Uv6ay6pw  /SovXcroi. 
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necessary  to  understand  the  passage  as  I  have  trans- 
lated it,  it  being  so  very  agreeable  to  his  design, 
but  otherwise  making  nothing  to  the  purpose. 

Now,  sir,  from  all  I  have  hitherto  said,  I  am 
persuaded  jou  will  think  it  is  abundantly  evident, 
that  /jiaOtrrevw  does  always,  even  in  the  pretended 
neuter  acceptation,  signify  to  instruct^  teachf  or  the 
like,  and  that  our  adversaries  have  not  the  least 
ground  to  surmise  it  is  ever  so  much  as  once  used 
in  any  case,  so  as  not  to  include  teaching.  After 
the  instances  already  given,  and  the  considerable 
illustration  of  them  by  parallel  passages,  wherein 
ircuSeiw  and  oKovWf  being  used  to  the  same  sense, 
interpret  fiaOnreiw  in  the  other  places :  I  say,  after  all 
this  I  should  not  need  to  recite  more  instances,  but 
that  you  intimate  it  will  be  very  acceptable;  and 
therefore  to  the  rest  I  add  these  two  or  three  that 
follow. 

Clemens  AlexandrinuSt  speaking  advantageously 
of  philosophy  against  those  who  exploded  it,  from 
some  premises  he  has  before  been  arguing  on,  infers 
thus:  '  Wherefore  it  is  no  absurdity  to  say,  that 
^  philosophy  was  given  by  Divine  providence,  as  a 

*  forerunner  to  prepare  and  lead  us  on  to  that  per- 

*  fection  which  is  in  Christ,  if  it  is  not  ashamed, 

*  but  learns  {/jLadtireuoucra)  to  advance  from  barbarous 

*  wisdom  to  the  truths*  Again,  commending  the 
holy  Scriptures  to  the  Greeks,  he  has  these  words, 
which  I  transcribe  at  large,  because  that  will  give 
the  more  force  to  the  instance ;  '  The  word  which 

1  Stromat.  lib.  vi.  p.  690.  Oux  Srottov  dc  icai  rijp  <^o<ro<l>iap  €k 
T^s  Btias  ftpovolat  dtMirBai,  vptmtulkvava'av  (Is  r^y  di^  Xpiarov  rf- 
XffM»(riy,  ^p  fi^  viraurxyP'lTtu  yvrnfrti  papffdp^  liaBifrtvovira  <lHko<ro<l>ia 
wpoK^irrtuf  fit  dXi^c4iv. 
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'  enlightens  us  is  more  to  be  valued  than  gold  or 
*-  precious  stones,  and  more  desirable  than  honey  or 

*  the  honey-comb :  for  how  should  that  but  be  ex- 
'  tremely  desirable,  which  quickens  and  invigorates 
^  a  mind  that  is  buried  in  darkness,  and  sharpens 

*  the  sight  of  the  understanding  ?  For  as,  if  there 
<  were  no  sun,  notwithstanding  the  other  stars,  all 
^  would  be  night ;  so  if  we  had  not  been  enlightened 

*  by  the  word,  we  should  not  have  differed  from  the 

*  fowls  which  are  wont  to  be  fattened  in  the  dark, 

*  and  nourished  for  death.  Let  us  therefore  receive 
^  the  light,  and  learn  of  {tiaBnreoartoix&i)  or  be  in- 

*  structed  by  the  Lord  ™/ 

As  remarkable  and  plain  are  several  passages  in 
Origen,  for  example,  where  he  is  explaining  Matt, 
xiii.  52.     *  By  scribe  there  may  be  understood  one 

*  that  is  instructed  in  {tieixaQrpreutievos:)  that  knowledge 
«  which  is  according  to  the  letter  of  the  law^.'  And 
a  little  after ;  ^  So  this  passage  also  may  be  ex- 

*  pounded  tropologically,  RepenUfor  the  kingdom  of 
'  heaven  is  at  hand^  to  signify  that  the  scribes,  that 

*  is,  those  who  rest  in  the  bare  letter,  if  they  repent, 
*'  may  be  instructed  {tiaBnTevwvrai)  in  the  spiritual 

*  doctrine  which,  by  Christ  Jesus,  is  the  quickening 

^  Protreptic.  p*  70.  T\vkvs  6  \6y09  6  ffiwrlaa^  ^fMs,  vircp  XP^*^^^ 
Koi  \i6ov  Tifuop'  vo$fiv6f  iariv  virip  ficXt  xal  Kqplov,  USas  yap  ov 
noBeivhs  6  t6v  iy  (ricdret  Koroptopvyp^vov  vow,  ivtpySj  irouj<rap.€PoSf  koI 
rck  <l)wr<f)6pa  rrjg  yjrvxrjs  dno^vvas  Sppara;  Koi  yhp  ttcnrep  ^\iov  ft^ 
^VT09  €vtKa  T&v  aXXttv  darprnv  vv(  &v  ^p  rh  ndvra,  ovrt^s  ei  fUj  r^ir 
\6yov  Ifyvmp^Vf  koi  roi/r<p  KorrfvydaBrifitv,  ovdtv  op  top  inr€W>(M4v9av 
6pplB&p  f\tiir6pf6a,  ip  a-Kdrei  iricupdpfpoi,  koi  Bopdr^  rptf^putviM^ 
X»p^(ro)/A€v  r&  <f>m,  Ipa  x^ph^^f^  '''^^  Qe6p.  Xonpi^o-oD/icir  t6  <f>«^, 
Kcu  paj9rjT€v<rtop€P  r^  Kvpi<p, 

^  Comment,  in  Matth.  p.  218.  *H  ypappartU  vas  6  fte/io^Trcv- 
/wvoff  rg  Korh  r6  ypapjui  rov  pSpov  dibaaKokia,  &c. 
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*  word,  and  is  called  the  kingdom  of  heaven^.'  And 
in  the  same  sense  the  word  several  times  occurs  in 
this  and  the  next  page ;  to  which  I  will  add  but  one 
instance  more  from  this  Father,  taken  out  of  the 
books  he  writ  against  Celsus.  Lashing  the  pride 
and  arrogance  of  that  virulent  adversary  of  Chris- 
tian religion,  who  boasted  he  was  thoroughly  ac- 
quainted with  that  institution,  he  says,  '  This  is  just 

*  as  if  any  one  who  has  travelled  into  iEgypt,  where 

*  the  wise  men,  according  to  the  learning  of  that 

*  country,  reason  profoundly  among  themselves  about 

*  many  things  which  they  account  sacred ;  but  the 
'  common  people  amuse  themselves  with  some  fables 

*  which  they  have  heard,  and  the  reason  of  which  they 

*  do  iM)t  comprehend : — it  is,  I  say,  just  as  if  such  a 

*  one  shall  fancy  he  understands  all  the  wisdom  of  the 

*  Egyptians,  when  he  is  taught  {/jLadvp-eia-ag)  only  by 

*  the  empty  chat  of  the  vulgar,  without  having  ever 

*  been  admitted  to  the  conversation  of  the  priests,  or 

*  been  instructed  by  them  in  the  ^Egyptian  myste- 

*  riesP.*  This  passage  is  the  fitter  to  conclude  with, 
because  it  is  very  plain  from  the  design  of  it,  that 
the  word  in  dispute  must  here  signify  to  teach ;  and 

o  Comment,  in  Matth.  p«2i9.  Ovno  W  koI  rponokor^trtis  tA 
fUTo^otlrt,  ffyyiKw  yap  ^  ^irCKtla  r&y  ovpeof&v,  tv  ol  ypafifiartU,  tovt€' 
tmr,  ol  rf  ypdfifum  ^tX^  wpoa'avasrav6fjLfvoi,  ixtTtamovvrts  anh  jrjs 
rouxunit  Moxfjt  itaBrjTtvovTat  rj  diit  *Ii;(rov  Xpiarov  rov  €fjL^lnfXpv 
Xdyov  nv€Vfiaruc§  didacrxaX/f ,  KaXovfiivfj  fiaaiKti^  oipav&y.  [Comm. 
tom.z.  Op.  voL  iii.  p.  458.  edit.  Benedictin.] 

P  Orig.  contra  Cels.  lib.  i.  p.  1 1 .  AokcI  de  fAoi  toiovtov  ti  n-e- 
wouiK€vai,  wff  cl  Tis  tJ  Alyvnrtj^  iwtbrjfifia'as,  €v6a  ol  iih  Klyvnrioiv 
cotfrni,  Kuril  rit  vdrpia  ypdfifiara,  woWa  c^tXocro^vcri  vtpl  r&v  wop* 
a£roi£  v^vopMrp^vw  Btiov,  ol  de  iii&Tcu  pvBovs  rivas  oKova-avrts  loy 
Tovff  \6yavi  oIk  imaravTat,  ptya  in  avrois  <l>povov<riv'  <^o  navra  ra 
hlyvwrUoiy  tyv^Ktvai  roU  IBitarais  avr&y  paBrjTtvfras,  icat  prjbfvl  r&y 
Upi^y  avppi^,  prfb*  a!r6  rivot  avr&v  ra  Alyvnruoy  dn6pprjra  pa06y. 
[Sect  xii.  Op.  torn.  i.  p.  330.  edit.  Benedict.] 
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Origen  himself  explains  it  so,  by  /uad»F,  in  the  last 
clause,  ^vhich  is  most  apparently  used  to  signify  ex- 
actly what  before  he  had  expressed  by  fiaOnreia-ai. 

All  this  largely  shews  that  the  Greek  word  fiaOtf 
reuw  does,  as  I  asserted,  always  signify  to  teachf  or 
the  like;  and  that  those  unsuitable  phrases,  to  be 
discipleSf  or  to  make  disciples,  if  they  can  ever  be 
admitted,  must  always  be  understood  to  include 
teaching,  for  it  is  this  certainly  the  word  principally 
imports;  and  therefore  the  pretended  intransitive 
acceptation  of  it  can  be  of  no  service,  nor  is  sup- 
ported by  any  one  precedent. 

But  besides  I  observe,  that  though  the  thing  I 
oppose  could  be  defended,  and  all  I  have  been  saying 
had  no  force,  it  can  nevertheless  be  no  advantage  to 
our  adversaries  in  the  present  case;  because  how- 
ever the  word  is  used  in  some  other  places,  yet  in 
the  commission  it  is  undoubtedly  used  transitively, 
expressing  an  action  which  is  to  affect  and  terminate 
in  the  subjects  mentioned,  viz.  all  nations ;  and  thus 
to  teacK  instruct^  &c.,  all  nations,  is  good  sense ;  but 
to  be  disciples  all  nations,  is  nonsense,  and  cannot  be 
the  meaning  of  infinite  wisdom.  The  construction 
with  an  accusative  is  also  a  demonstration  that  the 
word  is  here  transitive  and  not  neuter;  though 
besides  it  neither  can,  nor  I  believe  will  be  denied, 
and  therefore  I  need  not  insist  longer  upon  it. 

But  further  I  add,  that  discipleship  necessarily 
includes  teaching:  and  therefore  though  the  word 
could  be  here  rendered  to  be  a  disciple,  yet  our 
antagonists  would  not  be  able  to  avoid  the  diflScuIty 
we  press  them  with ;  it  being  enough  for  us,  that 
however  they  will  strain  and  torture  the  word, 
teaching  is  still  necessarily  included  in  it. 

On  this  account  also,  to  render  the  word  make 
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disciples,  which  is  much  more  fiensible  and  proper, 
can  do  no  manner  of  hurt  to  us,  nor  kindness  to  our 
adversaries.  Perhaps  there  may  be  some  colour  for 
this  notion  of  the  word  in  the  nature  of  things ;  and 
it  is  true,  there  does  seem  to  be  something  peculiar  in 
the  word ;  for  it  means  not  simply  to  teach^  but  to 
teach  so  as  to  prevail,  to  bring  over  to  an  opinion^ 
and  aetuaily  to  fix  and  settle  principles  in  the  per- 
sons taught;  and  this  indeed  is  consequentially 
making  disciples ;  but  then  the  word  does  not  pri- 
marily signify  to  make  disciples,  but  only  to  teach 
successfully,  and  so  as  to  prevail.  Though  the  terms 
are  almost  reciprocal,  and  teaching  successfully  is 
making  disciples;  and  making  disciples,  teaching 
successfully:  yet  you  may  observe  this  difference, 
that  teaching  is  the  cause;  and  being  made  disci- 
pies  the  effect  produced  by  that  cause,  and  following 
upon  it.  And  therefore,  though  to  make  disciples 
were  supposed  in  effect  to  signify  the  same  thing  I 
plead  for,  yet  I  would  choose  rather  to  lay  that 
phrase  adde,  because  it  is  not  the  immediate  import 
of  the  word ;  and  besides,  we  find  by  experience,  the 
interests  and  prejudices  of  some  men  can  make  it 
liable  to  ambiguity;  which,  on  the  contrary,  the 
primary  and  immediate  sense  is  wholly  free  from. 
If  it  be  rendered  teach,  as  you  see  in  all  the  in- 
stances I  have  given  it  unavoidably  signifies,  it  can 
lose  nothing  of  its  sense ;  for  discipleship  will  follow 
if  that  be  to  be  included ;  but  if  it  be  rendered  make 
disciples,  our  adversaries  take  an  advantage,  and 
attempt  to  argue  us  out  of  the  principal  signification, 
pretending  it  means  to  make  disciples  in  general, 
not  only  by  teaching,  but  even  without  it  too. 

Thus  Dr.  Hammond,  in  his  Answer  to  the  Query 

WALL,  VOL.  m.  X 
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about  Infant-Baptism,  argues^,  That  the  w6rd  in 
the  commission  does  signify  simply  to  make  disci- 
ples of  all  nations ;  and  he  would  have  the  words 
immediately  following  to  explain  and  determine  the 
manner  how  this  was  to  be  done,  namely,  by  bap- 
tizing them ;  *  making  this  form  of  baptism,'  says 
he,  *  their  ceremony  of  receiving  them  ;'  he  does  not 
mean  of  receiving  them  into  church-communion,  but 
into  discipleship,  that  is,  appointing  this  form  of 
baptism  alone  to  be  that  which  makes  them  disci- 
ples ;  which,  whatever  it  be  else,  I  am  sure  is  no 
good  divinity. 

Besides,  the  doctor  never  goes  about  to  shew  the 
word  is  ever  once  used  so :  whereas  I  have  largely 
shewn  it  cannot  be  so  understood ;  which  I  doubt 
not  will  weigh  more  with  you,  sir,  than  the  doctor  s 
bare  assertion :  and  if  any  you  shew  these  letters 
to,  out  of  deference  to  the  doctor's  learning,  shall 
insist  upon  his  interpretation  of  the  word,  I  chal- 
lenge them  to  shew  any  instances,  or  the  least  to- 
lerable reason  to  imagine  that  fxadvp-evw  and  ^airrljCfo 
are  in  any  degree  synonymous,  or  ever  put  to  sig- 
nify one  and  the  same  thing,  or  that  one  ever  so 
explains  the  other,  as  it  is  pretended  to  do  in  the 
commission ;  nay,  or  that  fjLaQnreuw  can  once  signify 
in  any  passage  to  make  disciples  in  general,  exclu- 
sively of  teaching.  If  they  will  make  either  of  these 
particulars  appear,  I  will  not  only  alter  ray  present 
opinion,  but  always  gratefully  acknowledge  myself 
very  much  obliged  to  them  for  the  favour.     I  am, 

Sir, 

Yours,  &c. 

n  Six  Queriesj  pages  196,  197. 
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LETTER  VIII. 

Dr.  Hammond  explains  /io^cvirare.  Matt,  xxviii.  19,  by  John 
iy.  I,  without,  if  not  contrary  to,  all  reason — His  unfairness 
noted — A  passage  of  the  bishop  of  Sarum  in  favour  of  the 
antipaedobaptists'  sense  of  the  word:  another  from  Mr. Le 
Clerc — What  Mr.  Wall  urges  from  the  notion  of  a  disciple, 
considered — Ma^i^r  is  only  said  of  such  as  are  at  least  capa- 
ble of  being  taught — Mr.  Wall's  groundless  and  unfair  at- 
tempt upon  Acts  XV.  10,  to  prove  the  contrary,  examined — 
The  words  relate  only  to  adult  persons — A  disciple,  in  com- 
mon discourse,  ever  signifies  one  that  is  taught,  &c. ;  so  it 
does  likewise  among  the  Latin  authors,  from  whom  we  bor- 
row it — Proved  from  the  etymology  of  discipulus — By  in- 
stances frx)m  Cicero ;  from  Juvenal ;  from  Terence ;  from 
Cornel.  Nepos. — ^All  the  world  have  had  the  same  notion  of 
a  disciple — Instances  in  the  eastern  languages — In  the  Anglo- 
Saxon — No  instance  that  it  is  used  otherwise  in  any  Greek 
author ;  but  many  of  the  sense  the  antipsedobaptists  plead 
for — One  taken  from  John  ix.  27  :  one  from  Acts  xviii.  23  : 
another  from  Dionysius  Halicamassseus.  Illustrated  also  by 
synonymous  words — Instances  of  oKpoarris;  from  Diogenes 
Laertius;  from  Plutarch — An  instance  of  wcpo^fievos  from 
Plutarch — Of  ajcovor^f  from  iElian ;  from  Dionysius  Hali- 
camassseus — ^This  illustrated  by  instances  from  Roman  au- 
thors ;  frx>m  Cicero— The  inference  from  all  this  in  the  pre- 
sent dispute — ^A  passage  from  Lucian;  wherein  he  explains 
the  phrase  '  to  make  disciples' — Disciple  and  teacher  used  as 
correlates  ;  by  Themistius ;  by  Cicero — This  applied  to  the 
present  dispute — ^The  most  judicious  have  always  allowed, 
that  the  word  in  the  commission  particularly  signifies  to  teach 
and  instruct ;  as  Constantine,  Stephens,  Leigh,  Turretine,  £pi- 
acopius,  limborch,  Cameron,  Martin  Bucer,  Rigaltius,  Eras- 
inus«  Grotius,  Lucas  Brugensis — This  proved  to  be  the  sense 
of  the  place  from  the  several  versions ;  the  Hebrew,  Syriac, 
Arabic,  Persic,  iEthiopic,  Arias  Montanus,  Vulgar  Latin — 
That  of  Sixtus  V ;  Beza,  Erasmus^  Castalio ;  the  Italian, 
Spanish,  French,  Dutch,  Danish,  Saxon,  Vulgar  Greek — ^The 
Fathers  of  the  primitive  Church  always  understood  the  word 
X  2 
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in  the  commission  signified  to  teach :  thas  Clemens  Alezan- 
drinus,  Origen,  St.  Justin,  Eosebius — Apostolical  Constitu- 
tions ;  St.  Clement,  Epiphanius,  St.  Basil,  Tertullian,  Clarus 
bishop  of  Mascula,  St.  Hierome — Lastly,  this  is  proved  to 
be  the  true  sense  of  the  place  by  the  authority  of  the  sacred 
scriptures  themselves — ^The  practice  of  the  apostles — Parallel 
places — ^The  sum  of  the  evidence — From  all  it  follows,  that 
the  commission  obliges  to  teach  all  that  are  to  be  baptized : 
and  therefore  that  the  Scriptures  are  not  so  silent  concerning 
the  baptizing  of  infants  as  the  psedobaptists  would  have  us 
think — So  that  if  Mr.  Wall  should  prove  the  Jews  and  Chris- 
tians did  baptize  their  children,  we  have  still  reason  enough 
not  to  admit  the  practice. 


SEEt, 

Though  I  concluded  my  last  with  a  challenge, 
I  do  not  expect  it  should  be  accepted.  Dr.  Ham- 
mond, I  am  persuaded,  was  conscious  that  no  in- 
stance of  that  kind  could  be  produced ;  and  there- 
fore he  waives  it,  and  only  makes  an  unaccountable 
reference  to  what  he  calls  a  parallel  phrase,  John 
iv.  1,  The  Pharisees  had  heard  that  Jesus  made  and 
baptized  more  disciples  than  John. 

But  why  must  this  place  above  all  others  be  sin- 
gled out  for  a  parallel  ?  Can  we  imagine  the  doctor 
did  not  know  it  would  have  been  much  more  to  the 
purpose,  to  have  cited  proper  instances  which  are 
truly  parallel,  instead  of  one  which  is  not  so  ?  It  is 
to  be  feared  the  doctor's  prejudices  interposed  in 
this  case:  for,  as  I  observed  before,  when  he  has 
another  design  to  serve,  he  readily  aUows  the  na- 
tural sense  of  /jLadfrreva-are  (and  in  the  commission 
particularly)  is  to  teach.  So  he  gives  it  in  his  para- 
phrase, and  continually  in  his  notes  on  the  place ; 
and  says,  *  in  other  places,  when  the  commission  of 
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'  preaching  and  gathering  disciples  is  given  to  the 
'  apostles :'  plainly  allowing  this  place  to  be  one, 
'where  it  is  given.  He  expressly  interprets  the 
word  so  when  he  says,  *  for  so  the  words  as  they 

*  are  repeated  by  St.  Mark  must  necessarily  signify, 

*  Go  into  all  the  world  and  preach  the  Gospel  to 

*  every  creature ;  to  those  of  the  synagogue  first, 
^  and  then  to  others  also.    Thus  St.  Luke  hath  set  it 

*  down  most  distinctly,  ch.  xxiv.  47,  that  repentance 

*  and  remission  of  sins  should  be  preached  to  all 

*  nations^  beginning  at  Jerusalem.' 

Again,  he  allows  that  St.  Peter  only  repeats  this 
very  commission,  when  he  says,  Acts  x.  42,  He 
commanded  us  to  preach  unto  the  people,  &c.  Now 
does  not  the  doctor  seem  in  all  this  to  contradict 
himself,  and  pull  down  at  one  time,  what  at  another 
he  so  zealously  established  ?  And  therefore  his  suf- 
frage in  this  case  signifies  little.  Had  he  not  been 
strongly  biassed,  he  would  doubtless  have  attempted 
to  explain  the  commission  by  no  other  parallel  pas- 
sages but  those  he  has  cited  in  his  Annotations. 

I  know  there  are  several  beside  the  doctor,  who 
give  the  word  the  same  sense;  as  bishop  Nicholson  % 
Dr.  Featly^  and  indeed  most  paedobaptists,  who 
attempt  to  argue  from  the  commission.  But  of  all 
who  translate  it  thus,  the  most  considerable,  I  at 
present  remember,  are  the  right  reverend  bishop  of 
Salisbury,  and  the  learned  Mr.  Le  Clerc ;  who  never- 
theless both  of  them  confirm  my  assertion.  His 
lordship  expressly  says,  that '  by  the  first  teaching  or 

*  making  of  disciples,  that  must  go  before  baptism, 

*  is  to  be  meant  the  convincing  the  worlds'  &cc. 

*  On  the  Catechism.  ^  Dipper  Dipped,  p.  59. 

®  Eipoflition  of  the  Articles,  p.  300. 
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And  though  Mr.  Wall  is  so  angry  with  Mr.  Le 
Clerc  at  other  times,  (like  the  gnat  on  the  bull's 
horn  in  the  Arabian  Fables^)  I  fancy  he  was  better 
pleased  with  him,  when  he  found  that  learned  gen- 
tleman asserted,  iuLa6trr€V€iv  signifies  to  make  dud- 
pies ;  and  imagined  it  was  giving  in  to  his  opinion. 
But  the  French  version  of  the  New  Testament, 
which  Mr.  Le  Clerc  afterwards  published  with  re- 
marks, soon  put  our  author  out  of  humour  again, 
by  letting  him  see  that  rendering  the  word  so  could 
do  him  no  service  :  for  there  he  renders  it  in  the  text, 
faites  des  disciples^  •  make  disciples ;'  and  in  bis 
remark  on  it  says,  *  This  is  the  proper  signification 

*  of  the  word  /xaOvn-eveiVy  and  not  to  teach^:^  but 
then  he  adds  immediately,  to  prevent  all  mistake, 
and  in  contradiction  to  the  common  criticism,  that 

*  it  is  nevertheless  very  true,  that  disciples  are  not 

*  made  but  by  teaching  ^'  That  is  as  if  he  had  said, 
fjLaOrrrevciv  does  indeed  mean  and  include  teaching; 
but  the  fall  sense  of  it  is  not  so  properly  expressed 
by  teach,  because  it  signifies  something  more  than 
simply  to  teach,  viz.  as  I  said  before,  to  convince^  to 
teach  so  as  to  prevail,  and  bring  over  to  an  opinion ; 
which  is  in  efiect  to  make  disciples.  So  that  the 
word  still  necessarily  includes  teaching.  And  I 
hardly  remember  any  considerable  man  that  ventures 
to  assert  the  contrary. 

Mr.  Wall,  to  make  the  cavil  seem  the  more  rea- 
sonable, endeavours  to  shew  from  the  notion  of  a 
disciple,  that  persons  may  be  made  disciples  without 

d  Lockmanni  Fab. 

«  C'est  le  propre  sens  du  verb  matheeteuem,  et  non  enseigner. 
'  Quoiqu'il  soit  vrai  que  Ton  ne  fieiit  des  disciples^  qu'en  les 
enseignant. 
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being  taught,  nay,  or  without  so  much  as  being  in  a 
capacity  of  receiving  instruction;  and  infers,  since 
the  word,  which  signifies  to  make  disciples^  does 
not  necessarily  include  teaching,  it  may  refer  to  per- 
sons not  capable  of  being  taught ;  and  so  be  thinks 
the  commission  may  be  easily  understood  to  extend 
to  infants  as  well  as  adult  persons. 

But  this  is  sufficiently  confuted  by  the  large  evi^ 
dence  I  have  given  above  of  the  import  of  the  Greek 
word,  that  At  does  necessarily  include  teaching  as 
well  in  the  commission,  as  in  all  other  places  where 
it  occurs.  And  in  the  next  place  I  will  add^  that 
fiaOnrhif  or  disciple,  is  only  said  of  such  as  are  capa- 
ble of  being  taught,  and  properly  belongs  to  them 
only  in  this  respect. 

All  our  author  says  to  the  contrary,  and  which  I 
can  think  it  so  much  as  possible  any  man  should  be 
persuaded  by,  is  expressed  in  these  words :  *  St.  Peter, 

*  speaking  against  the  imposing  of  circumcision  on 

*  the  heathen  converts  and  their  children,  words  it 

*  thus,  to  put  a  yoke  upon  the  neck  of  the  disciples  : 
^  whereas  it  was  infants  especially  on  whom   this 

*  yoke  was  attempted  to  be  put»,'  Acts  xv.  10. 

Mr.  Wall  delivers  nothing  on  this  occasion,  which 
is  likely  to  deceive  the  most  ignorant,  unless  it  be 
this  passage,  wherein  he  makes  so  bold  with  the 
Scripture,  that  perhaps  such  as  are  too  credulous, 
and  not  given  to  examine  matters  as  they  ought, 
may  take  it  for  a  clear  Scripture-proof  of  the  thing. 
But  you,  sir,  I  am  satisfied,  will  see  through  our 
author's  fallacious  misapplication  of  the  text  he  cites. 
And  how  disingenuous  is  it  to  insinuate,  with  as 
much  assurance  as  if  it  were  plainly  expressed,  that 

8  Part  ii.  page  378.  [514J 
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the  holy  apostle  is  speaking  against  imposing 
circumcision  on  the  heathen  conyerts  and  their 
children?  And  how  much  worse  is  it  to  assert 
downright,  that  *  it  was  infants  especially,  on  whom 
^  this  yoke  was  attempted  to  be  put  V  Any  man 
who  reads  the  passage,  even  though  he  be  entirely 
in  Mr.  Wall's  interest  too,  cannot  but  see  this 
assertion  is  grossly  false,  and  that  infants  are  no- 
where mentioned ;  nor  is  any  thing  said  which  can 
be  applied  to  them  in  the  whole  chapter. 

The  brethren,  ver.  1,  on  whom  this  attempt  was 
made,  are  said  to  be  taught  that  without  being 
circumcised  they  could  not  be  saved.  This  cannot 
include  infants.  Again,  ver.  5,  speaking  only  of  those 
who  were  converted,  the  Pharisees  said  it  was  need- 
ful to  circumcise  them.  And  St.  James,  in  ver.l9» 
very  plainly  shews  us  that  he  did  not  understand 
the  question  to  relate  at  all  to  infants,  but  only  to 
the  adult ;  for  he  confines  his  determination  to  them 
alone :  Wherefore^  says  he,  my  sentence  is^  that  we 
trouble  not  them^  who  from  among  the  Gentiles  are 
turned  to  God.  And  sure  none  will  say  infants  can 
turn  from  a  false  religion  to  God.  But  the  whole 
scope  of  the  place,  the  injunctions  of  that  venerable 
council  of  the  apostles,  their  letter,  and  all  the  cir- 
cumstances, do  very  evidently  conspire  to  shew  their 
consultation  related  not  to  infants,  but  only  to  the 
adult.  Nay,  St.  Peter,  in  the  words  immediately 
preceding  the  verse  our  author  cites,  says  of  the 
persons  who  are  the  subject  of  the  dispute,  that 
God  had  *  purified  their  hearts  by  faith  f  from 
whence  it  is  plain,  the  persons  he  spoke  of  were 
actual  believers ;  and  consequently  by  fiadnrSov^  in  the 
following  words,  the  holy  apostle  intends  only  the 
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converts,  excladyelj  of  their  infants,  if  they  had 
any.  This  you  8ee»  sir,  is  so  very  clear,  that  nothing 
but  prepossession  could  incline  any  man  to  assert, 
it  was  infants  especially  on  whom  this  *  yoke  was 
*  attempted  to  be  put;'  in  hopes  he  might  hence 
conclude  that  infants  are  here  called  disciples^  and 
by  consequence  must  be  capable  of  being  made  so. 

It  is  a  great  dishonour  and  disservice  to  religion, 
that  any  who  are  teachers  of  it^  and  appointed  to 
^ide  the  people,  should  endeavour  to  support  their 
fiEmcies  and  opinions  by  a  fallacy.  Nothing,  I  think, 
can  be  more  disingenuously  urged,  or  be  a  more 
palpable  affront  to  the  common  sense  of  mankind, 
than  to  affirm  fiaQifrm  may  be  applied  to  infants  and 
persons  not  capable  of  being  taught;  for  every  body 
constantly  uses  the  word,  and  always  understands 
it  to  mean  one  that  is  taught  or  learns.  In  common 
discourse  it  is  ever  so :  and  ask  a  countiyman,  what 
he  means  by  the  word  scholar,  he  wiU  tell  you  he 
means  one  that  goes  to  school  to  learn.  And  if  you 
ask  what  he  means  by  disciple,  he  will  tell  you,  such 
a  man's  disciple  is  one  that  holds  his  opinions,  and 
thinks  his  way  best.  And  you  will  find  the  country- 
man understands  his  mother-tongue  better  than  some 
others  seem  to  do ;  and  if  he  uses  more  honest  sim- 
plicity, he  uses  more  reason  too  in  explaining  his 
meaning,  than  the  bias  of  interest  and  parties  will 
suffer  some  men  of  letters  to  do :  and  if  the  matter 
were  to  be  referred,  all  the  world  would  prefer  the 
good  plain  sense  of  the  countryman.  Now  common 
use,  which  fixes  the  sense  of  words,  is  an  undoubted 
proof  of  their  signification. 

Besides,  we  may  argue  not  only  from  the  use  of 
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the  word  disciple  among  ourselves,  but  likewise  from 
the  use  of  it  among  the  Latin  authors,  from  whom 
we  have  borrowed  it.  Now  it  is  plain,  discipulus  is 
formed  from  discere,  to  learn.  If  the  name  then  is 
imposed  on  persons  for  that  reason,  viz.  quia  disctint, 
it  can  be  applied  to  none  but  such,  in  whom  the 
reason  is  to  be  found ;  otherwise  it  would  be  given 
not  only  without,  but  even  contrary  to  the  reason  of 
it.  But  the  Latins  always  used  it,  according  to  its 
etymology,  to  signify  one  that  was  taught  {qui  di^cit, 
says  Stephens,  one  that  learns)  \  and  Cicero  promis- 
cuously uses  discipulus  and  discen^s,  a  learner^  as 
synonymous  words. 

In  that  strange  relation  concerning  Diodotus  the 
Stoic  philosopher,  he  says,  that  even  after  he  was 
blind,  *  though  it  seems  almost  impossible  to  be 

*  done  without   the   use   of  sight,   yet   he   taught 

*  geometry,  directing  his  scholars,  (discentibus,)  or 

*  pupils,  or  disciples,  by  words,  whence  and  whither, 

*  and  what  lines  they  should  draw^.'  What  he  here 
means  by  discens,  is  in  other  places  expressed  by 
discipulus.    Thus  in  a  letter  to  Papirius,  he  says, 

*  Hirtius  and  Dolabella  are  my  scholars,  or  disciples, 

*  {discipuli,)  or  students  in  oratory,  and  my  masters 

*  in  feasting '.'  The  same  opposition  of  master 
and  scholar  Juvenal  makes ;  when  lashing  those 
who  instil  their  own  covetous  principles  into  their 
children,  he  says,  *  Take  my  word  for  it,  the  scholar 

h  Cic.  Qusest.  Tuscul.  lib.  v.  cap.  39.  Turn  qaod  sine  oculis 
fieri  posse  vix  videtur,  geometrise  manus  tuebatur,  verbis  prse- 
cipiens  discentibus,  unde,  quo^  quamque  lineam  scriberent. 

^  Epist.  Famil.  lib.  ix.  £pist.  16.  Hirtium  ego,  et  Dolabellam 
dicendi  discipalos  habeo,  coenandi  magistros. 
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*  ^11  outgo  the  master^.'  Old  Simo  in  Terence  uses 
disdpulus  in  the  same  sense;  speaking  to  Davus, 
l>j  whom  he  supposes  Pamphilus  was  tutored  and 
advised  ;  *  Why  do  not  you  mind  your  pupil,  (disd- 

*  puliy)  and  give  him  better  instructions*?*  Nepos,  in 
the  Life  of  Epaminondas,  remarks,  that  ^  he  did  not 

*  discharge  his  tutor,  till  he  had  gone  far  beyond 

*  his  fellow-scholars  {condisctpulos)  in  learning;  by 

*  ivhich  it  was  easy  to  foresee  he  would  excel  as 

*  much  in  other  things™.* 

From  these  instances,  instead  of  infinite  others 
i¥hich  might  be  produced,  it  is  plain,  that  those 
from  whom  we  borrow  the  word  disciple^  meant  by 
it  one  that  is  taught^  or  that  learns.  And  the  same 
Botion  of  a  disciple  all  the  world  have  had  as  well 
as  the  Romans :  therefore  in  the  Hebrew  (and  other 
eastern  languages  to  the  same  effect)  a  disciple  is 
•po^A  from  ynbn  in  hiphU,  which  signifies  to  make 
to  learn,  or  to  teach:  and  ^D^  from  ^d^  in  pi/telj 
which  signifies  the  same  thing:  and  so  likewise  in 
the  Anglo-Saxon,  Leopninj-cniht  is  a  disciple,  or 
scholar,  from  leopnijan,  to  learn.  It  is  therefore 
one  of  the  most  unreasonable  things  that  can  be, 
to  insist  upon  any  other  contrary  sense,  which  be- 
sides is  not  countenanced  even  by  the  common  use 
of  the  word  among  ourselves. 

Our  author  takes  his  argument  for  the  sense  he 
gives  the  word,  from  the  Scriptures:  but  neither 

k  Meliorem  prsesto  magistro 

Discipulum.  Satyr,  xiv.  211. 

1  Andria,  Act.  3.  Seen.  1. 19.  Si.  Nam  immemor  es  discipali  ? 
^  Pag.  138.    Neqae  prius  earn  a  se  dimiserit,  quam  in  doc- 
trinis  tanto  anteoeseerit  condiscipulos,  ut  fedle  intelUgi  posset, 
pari  modo  saperatorum  oomes  in  cseteris  artibos. 
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in  that  sacred  book,  nor  any  one  Greek  author,  is 
fiaOnriii  ever  once  used  as  he  pretends.  The  place 
he  particularly  cites  has  been  examined  already,  and 
turned  against  him :  and  he  is  opposed  also  by  many 
others.  John  ix.  27-  says  the  man  who  was  bom 
blind,  Wherefore  would  ye  hear  it  again  ?  toill  ye 
also  be  his  disciples  f  that  is,  will  ye  also  believe 
in  him,  and  submit  yourselves  to  his  instruction, 
and  become  his  followers  ?  Again,  Acts  xviii.  23. 
He  went  over  aU  the  country  of  Galatia  and  Phrygia 
in  order^  strengthening  all  the  disciples.  Doubtless 
all  the  disciples  then  were  capable  of  being  con- 
firmed in  the  faith  they  had  aU  received;  for  it 
is  plain,  no  other  are  here  acknowledged  for  dis* 
ciples,  but  such  as  believed;  for  ail  the  disciples 
were  strengthened. 

And  so  in  all  other  instances  the  word  is  only 
applied  to  adult  persons,  who  were  actually  taught, 
agreeably  to  the  sense  it  is  used  in,  by  other  authors. 
So  Theopompus  the  historian  is  called  by  Dionpius 
Halicamassaeus  ^  the  most  famous  of  Isocrates'  scho- 

*  lars  or  disciples",'  (/Aaflirrcoi/,)  that  is,  of  all  who 
were  brought  up  or  instructed  by  Isocrates.  And  it 
is  frequent  to  meet  with  nXaravoj  fiaQvprii^^  'A|t)i- 
<rroT€Xov9,  SwicpoTouj  fiaOtirmj  and  the  like,  to  sig- 
nify such  as  were  instructed  by  Plato,  Aristotle, 
Socrates,  &c. ;  and  it  may  be  illustrated  further  by 
those  words  which  are  used  as  synonymous  to  it. 
Thus  Diogenes  Laertius,  in  the  life  of  Strato  Lamp- 
sacenus,  observing  that  there  had  been  eight  noted 
men  of  that  name,  says,  *  the  first  was  Isocrates' 

*  hearer  or  scholar  (aKpoani^) ;  the  second,  this  person 

>^  Epist.  ad  Pompeium  de  PrsecipoiB  HiBtoric.  cap.  6.    *Eiri^- 
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*  whose  life  I  am  writing;  the  third  was  a  phymcian, 

*  a  disciple  {fiaQfrrh^)  of  Erasistratus^'  &c.  It  is  to 
be  noted  here,  that  oKpoarii^  and  /naOnr^g  are  promis- 
cuously used  to  mean  the  same  thing :  now  as  the 
former  necessarily  implies  actual  instruction^  fiaO^h^ 
must  do  so  too. 

Indeed  what  is  meant  by  ixaQfrrh^  in  some  places, 
we  find  commonly  enough  expressed  by  aKpoarii^^ 
aKov(rrfi9y  &c.,  in  Others ;  which  being  therefore  pa- 
rallel passages,  are  justly  brought  to  explain  one 
another:  for  which  reason  I  will  give  you  a  few 
instances. 

Plutarch,  speaking  of  Lycurgus,  says,  that  *  he 

*  first  studied  philosophy,  being  a  hearer,  (air/)oar^9,) 

*  scholar,  or  disciple,  of  Plato  the  philosopher  p.' 
Again,   speaking  of  Hyperidas,  he  says,  '  he  had 

*  been  a  hearer  or  disciple  (ajcpoar^^)  of  Plato  the 

*  philosopher ;  together  with    Lycurgus    and    Iso- 

*  crates^.'  Sometimes  he  expresses  the  same  thing 
by  axpoAfievo^^  as  in  the  life  of  Isocrates,  *  he  was 

*  a  disciple  or  hearer  {aKpodficvo^)  of  Prodicus  the 

*  Chian,  and  of  Gorgias  the  LeontineV  &e.  And 
sometimes  again  we  meet  with  aroi/crr^f,  to  the 
same  effect :  thus  ^lian  says,  '  Zoilus  of  Amphi- 
'  polls,  who  wrote  against  Homer  and  Plato  and 

*  others,  was  a  disciple  or  hearer  {oKovcrrh^)  of  Poly- 

^  lib.  ▼.    npSros   *l<roKpaTwt   dicpoarfit,    Mrtpot,  alrbs   oSrot, 

P  Vit.  decern  Rhetor,  p.  1545.  'AApoon^  ^  ytvdfjutpot  TXkarcmn 
rov  ^iXocrd^ov,  rh  npiara  ci^iXo<r<S^(rcy. 

^  Ibid.  p<  I559>  'Ajtpoor^ff  di  liKaT^vof  ytpiifuvot  rou  ^XootS^ov, 
«[/ia  Avimvpyav,  &c. 

f  Vit.  decern  Rhetor,  p.  1538.  ^Axpomfuvtn  n^odtcov  re  rov 
Xiov,  cal  Topyiov  rov  Ajoyrtvov. 
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^  crates  the  Athenian"/  So  Dionjsius  HalicamassfiBiis 
calls  Cephisodorus  the  Athenian  '  a  true  and  proper 

*  disciple  or  hearer  (a^cowrr^?)  of  Isocrates  V  To  which 
perfectly  agrees  that  parallel  phrase  of  the  same  au- 
thor, in  a  letter  to  Pompey  concerning  Plato ;  where 
excusing  himself  for  his  free  censure  of  that  great 
philosopher,  he  recounts  several  who  had  taken  the 
same  liberty  before  him  :  *  the  first  of  whom/  says 
he,  '  was  his  own  scholar  or  disciple,   ( fiaOirrm^) 

*  Aristotle ",'  &c.  There  is  no  other  difference  in 
these  phrases,  but  that  fiaOnrh^  in  one  is  expressed 
by  oLKovtrrh^  in  the  other ;  which  plainly  shews  the 
words  to  be  synonymous  in  all  such  cases. 

And  so  likewise  the  Roman  authors,  who  are 
constant  imitators  of  the  Greeks,  have  the  same 
expression.  Cicero,  the  great  master  of  Roman 
eloquence,   having  mentioned   Theophrastus,   adds, 

*  For  Strato,  who  was  his  disciple,  scholar,  or  hearer, 

*  (auditor)  though  a  man  of  excellent  parts*,'  &c. 
And  elsewhere,  discoursing  of  the  chief  good,  and 
mentioning  Critolaus,  he  says,  *  Diodorus  his  dis- 
'  ciple   (auditor)   carried   the   notion  further,   and 

*  thought  besides  virtue,  there  should  be  freedom 
'  from  all  pain  y.^     In  another  place  he  has  put 

B  Var.  Hist,  lib.xi.  cap.  lo.  ZattXos  6  ^Afixfu/irokirris,  6  lau  th 
^Ofuripov  ypdy^s,  Koi  tig  HXaroiya,  ical  fls  SKXovs,  IloKvKpaTovs  luw 
aKovarfis  eyevwro, 

^  De  Isocrat.  Judic.  cap.  i8.  pag.  163.    Tvfifn&Taros  okowtt^ 

^  Pag.  203.  TLp&TOw  fi€V,  6  yFi|0-u»raros  avrov  fio^iyn); 'A/NOTor€X7ff, 
&C. 

^  Academic  Qusest.  lib.  i.  cap.  9.  Nam  Strato,  ejus  auditor, 
quanquam  fiiit  acri  ingenio,  &o. 

y  De  Finib.  Bon.  et  Mai.  lib.  v.  cap.  5.  Diodorus,  ejus  auditor, 
adjuDgit  ad  honestatem,  vacuitatem  doloria. 
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auditor  and  discipidtis  together,  and  plainly  means 
the  same  thing  by  them.  '  Heraclides  Ponticus,' 
says  he,  ^  a  learned  man,  hearer   and  disciple   of 

*  Plato,  writes,  that  the  mother  of  Phalaris  dreamed 
^  she  saw  the  images  of  the  Gods','  &c. 

It  suflSciently  appears  then  from  hence,  that 
fiadnrij^y  or  a  disciple,  does  undoubtedly  mean  a 
hearer  or  learner ;  and  so  to  make  disciples  must 
imply  to  teach  them,  or  to  make  them  hearers, 
yiz.  by  reading  lectures,  and  instructing  them,  or 
the  like. 

Perhaps  it  may  not  be  amiss  to  observe  here, 
how  well  this  agrees  with  some  words  of  Cicero, 
concerning  Dion  the  Sicilian ;  of  whom,  as  we  noted 
before,  Plutarch  says,  that  he  was  very  desirous 
to  hear  {oiKwerai)  or  be  instructed  by  Plato.  As  Cor- 
nelius Nepos  also  expresses  it,  *  He  was  extremely 
'  desirous  (audiendi)  of  hearing  him'.'  But  Cicero 
in  one  place  calls  him  Plato's  disciple ;  *  Dion,  who 

*  was  of  Plato's  school,  when  his  son  was  killed  by  a 
'  fiaill  from  the  top  of  a  house,  not  only  gave  no  signs 
^  of  grief,  but  calmly  went  on  with  what  he  happened 
^  to  be  doing  at  the  time,  without  any  commotion  ; 

*  by  which  this  great  man,  and  disciple  of  Plato 

*  shewed,  how  others,  who  would  be  thought  wise, 

*  should  behave  themselves  ^'     In   another  place, 

s  De  Divinatione,  lib.  i.  cap.  23.  Matrem  Phalaridis  scribit 
Ponticus  Heraclides,  doctus  vir,  auditor,  et  discipulas  Platonis, 
visam  esse  videre  in  somniis  simulacra  deomm^  &c. 

»  Vit.x.  Dion.  cap.  2.  p.  98, 99.  Dion  ejus  audiendi  cupiditate 
fla^raret. 

^  De  Consol.  p.  567.  a.  Dion  certe^  qui  e  Platonis  schola 
defiozit,  com  ejus  filius  in  atrium  e  tecto  delapsus  interisset,  non 
modo  non  dolnit^  sed  etiam  in  eo,  quod  turn  forte  agebat,  con- 
stant er  perstitit;  quo  facto  judicavit  et  vir  sapiens  et  Platonis 
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speaking  of  the  same  persoD,  he  says,  *  Who  was 

*  it  that  enriched  Dion  of  Sjracase  with  all  kind 

*  of  learning?  Was  it  not  Plato?  &c.  Did  Plato 
Mnstnict  Dion  in  any  other  arts^?'  &c.  In  the 
former  passage  he  calls  Dion  '  Plato's  disciple  ;* 
and  in  the  latter,  he  explains  what  he  meant  by 
it,  and  says,  he  was  instructed  by  Plato :  as  if  both 
expressions  amounted  to  one  and  the  same  thing; 
and  that  to  call  any  one  Plato's  disciple,  was  just 
the  same  as  to  say,  he  was  taught  by  Plato. 

Thus  Lucian  also,  who  perhaps  understood  the 
propriety  of  the  Greek  as  well  as  any  man,  has 
expounded  it.  Anacharsis  was  come  from  Scythia 
to  Greece  to  learn  of  Solon,  &c.,  the  wisdom  and 
manners  of  the  Grecians,  and  the  art  of  government, 
as  he  himself  says ;  and  Lucian  introduces  him  say- 
ing to  Solon,  *  You  cannot  be  more  willing  to  teach 
(SiSd<rK(cv)  me,  and  make  me  your  disciple,  (fiaOnrkv 
iroiavfievo^^)  than  I  shall  be,  with  pleasure,  to  hear 
you  discourse  of  laws  and  government^.'  Here  it 
is  necessarily  imported,  that  to  make  a  disciple,  is 
to  teach;  and  that  it  is  the  office  of  a  disciple  or 
scholar,  to  hear  and  learn.  And  therefore  too  we 
sometimes  find  tiaOffrhi  and  Ji^aancaXof,  a  teacher  or 
master^  used  as  correlates ;  and  as  such,  opposed  to 
each  other :  so  Themistius,  in  a  speech  to  the  senate, 

discipolus,  quid  cseteroSp  qui  gapientes  haberi  volimt,  facere 
oporteat.     [Ciceron.  Op.  fol.  Hamburg!,  1618.  torn.  iv.  p.  315. 

1. 50.] 

^  De  Oratore,  lib.  Hi.  p.  131.  a.  [cap.  34.]  Quia  Dionem 
83rracu8ium  doctrinis  omnibus  expolivit  ?  non  Plato  ?  &c.  Aliune 
igitur  artibus  bunc  Dionem  instituit  Plato,  &c. 

d  De  G3rmnaB.  p.  276.  ^Ikrrc  oIk  hr  ^BaiHnt  hMffiom  fu,  aA 
fM^i^y  iroiov/Acy««,  &g  Zytayt  ^t^s  inoKOWHfu  wvpi  ffoAtfviar 

ri  Koi  ifS/uMf  du(i6yrog. 
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says,  *  Though  I  am  not  capable  of  saying  any  thing 

*  worthy  of  this  audience,  but  what  I  have  before 

*  learned  from  you ;  yet  I  have  strangely  ventured  to 

*  take  upon  me  the  part  of  a  master,  instead  of  that 

*  of  a  disciple®.*  Evidently  importing,  that  txaOnrh^ 
is  a  learner  or  a  hearer^  aKpoarij^y  as  the  same  author 
elsewhere  expresses  it^.  Cicero  likewise  using  the 
same  kind  of  opposition,  says,  *  Panaetius  the  master 

*  or  teacher  (doctor)  of  Posidonius,  but  the  scholar 

*  or  disciple  (discipulus)  of  Antipater,  degenerated 

*  indeed  from  the  Stoics,  or  the  chief  men  of  that 
*sectflf' . 

Now  the  terms  of  a  relation,  according  to  the 
logicians,  you  know,  sir,  mutually  imply  and  relate 
to  each  other;  and  therefore  as  master  implies  a 
scholar  to  whom  he  is  master,  so  scholar  implies  a 
master  to  whom  he  is  scholar ;  and  the  ground  of 
these  relations  is  teaching  in  the  master  and  learn- 
ing in  the  scholar;  which  therefore  either  term  of 
the  relation  does  always  necessarily  import 

By  this  time  I  have  certainly  carried  it  beyond  all 
possibility  of  doubting,  that  /xaOtp-h^  and  /jLaOtjrevta  do 
ever  include  teaching  in  their  signification.  And  to 
all  I  have  still  this  to  add,  that  notwithstanding 
some  of  the  paedobaptists  generally  build  so  much 
upon  this  common  criticism,  and  think  their  cause 
sufficiently  secured  by  it,  the  most  judicious  and 
learned  men  have  always  asserted,  that  the  word 

^  Orat.  xiii.  p.  298.  *12<rr€  koi  vvv,  ovdsv  SKKo  ttvo^v  bt^ims  fj  a 
wop  Vfuv  ^naBov  prjixarat  avri  ftadriTov  dfJL(f>tO'^7jTS  biddcrKciXos  civat. 

f  Orat.  ii.  p.  53. 

^  De  Divinatione,  lib.  i.  cap.  3.  Sed  a  Stoicis,  vel  principibus 
ejus  diaciplinae,  Posidonii  doctor,  discipulus  Antipatri,  degeneravit 
Pantetitts,  &c. 

WALL,  VOL.  ni.  Y 
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does  (at  least  in  the  commission)  signify  to  teach 
and  instruct  I  do  not  desire  you  should  take 
this  on  my  word,  and  therefore  I  will  produce 
some  instances  of  it ;  for  in  matters  of  this  nature 
I  trust  nobody  myself,  nor  would  have  any  body 
trust  me. 

I  need  not  repeat  what  I  have  before  noted  from 
the  bishop  of  Salisbury'*,  and  Dr.  Whitby',  nor  how 
much  even  Dr.  Hammond'^  has  been  shewn  to  acknow- 
ledge the  true  meaning  of  the  word :  but  I  will  go  on 
to  observe,  that  Constantino,  though  he  thinks  the 
word  sometimes  means  to  be  or  to  make  disciples; 
yet  he  says,  that  it  signifies  doceo  \  SiSaa-KO),  to  teach^ 
as  the  primary  and  more  genuine  sense ;  and  for  this 
he  cites  the  commission,  Matth.  xxviii.  19,  as  a  plain 
undoubted  instance :  and  so  before  him  does  Henry 
Stephens'";  for  when  he  says  the  word  signifies 
doceo,  to  teachj  without  any  hesitation  he  confirms 
it  by  this  commission,  as  supposing  it  to  be  an  un- 
exceptionable instance  to  that  purpose.  And  Leigh  ■* 
from  these  does  just  the  same  thing. 

That  profound  Calvinist  divine.  Monsieur  Turre- 
tine,  says,  infants  '  are  no  more  capable  of  actual 

*  faith,  than  they  are  of  that  instruction  with  which 

*  the  adult  are  to  be  taught,  and  made  disciples  of 

*  Christ,  Matth.  xxviii.  19  ®.'  And  in  another  place, 
he  says,  '  Christ,  sending  his  apostles  to  gather  a 

*  church,  supposes  the  necessity  of  a  precedaneous 

^  Supra,  p.  276.       i  Supra,  p.  377.        ^  Supra,  p.  275, 309. 

1  Lexic.  ad  voc.  »  Thesaur.  ad  voc. 

^  Critica  iSacra,  ad  voc.  in  margin. 

o  Institut.  Theolog.  par.  ii.  p.  640.  §.  9.  [Locus  xv.  Qusest.  14.] 
Cujus  non  raagis  capaces  sunt,  quam  illius  institutionis,  qua 
docentur  adulti,  et  discipuli  Christi  fiunt.  Matt,  xxviii.  19. 
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^  instruction    and    knowledge    of    his    doctrines ; 

*  Mattli.  xxviii.  19,  Go  teach  all  nalionsy  baptizing 

*  theni"^.*  And  so  he  goes  on,  by  other  passages 
likewise,  to  confirm  this  method  of  making  church- 
members.  I  know  this  same  gentleman,  treating 
of  infant-baptism  in  another  place,  denies  again 
that  the  word  means  to  teach  ^;  but  how  these 
contradictions  can  be  reconciled,  let  the  reader 
judge:  those  who  will  give  themselves  the  liberty 
to  think,  will  doubtless  see  it  could  be  nothing  but 
the  prejudice  of  education  that  made  him  deny 
what  he  had  at  least  twice  before  asserted  in  the 
same  system. 

Episcopius,  the  judicious  Remonstrant,  establish- 
ing the  divine  authority  of  water-baptism,  has,  among 
the  rest,  this  remarkable  passage  to  our  purpose : 

*  Perhaps  you  will  object,  that  /xaOfrreva-are  does  not 

*  signify  properly  to  tecchy  but  to  make  disciples.  Be 
^  it  so ;  yet  they  could  not  make  disciples,  but  by 
^  teaching  them,  and  by  teaching  them  those  things 

*  which  belonged  to  the  Christian  religion :  for  dis- 

*  dple  and  doctor^  or  teacher^  are  relatives.    There- 

*  fore  St.  Mark  xvi.  15,  does  not  use  /AaOnreveiv,  but 

*  KfipvTT€iVf  i.  e.  to  preo/ch  or  teach.  Besides,  /xaOfrreveiv, 

*  or  the  Hebrew  lo^n,  does  not  in  this  place  signify 

P  Ibid.  par.  iiL  p.  3.  §.  8.  Christus  mittens  apoetolos  ad  eoclesiae 
ooUectioDem  supponit  neceseitatem  institutiome  et  cognitionis  doc- 
trine pnecedanese.  Matt,  xxviii.  19.  Ite  docete  omnes, 

<l  Inatitut.  Theolog.  part  iii.  p.  464.  §.  4.  [Where,  it  ought  to 
be  added,  Turretine  has  an  express  inquiry  and  dissertation 
(Qusestio  20.)  on  the  point  of  infants'  baptism,  and  determines 
•gainst  the  anabaptists,  chiefly  on  the  ground  of  this  very  com- 
mand of  Christ. 

Y  2 
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*  barely  to  teach^  but  to  teach  so  as  to  gain  disciples 

Mr.  Limborch  answering  the  same  objection 
with  Episcopius,  and  with  the  same  design,  says, 
'  1.  They  could  not  make  disciples  but  by  teaching. 

*  2.  By  this  instruction  the  disciples  were  brought 
'  over  to  the  faith  before  they  were  baptized, 
'  Mark  xvi.  15, 16  ■.'    And  again  elsewhere  he  says, 

*  Hence  also  our  Lord  commanded,  that  men  should 

*  first  be   taught   and   brought  over  to  the  faith, 

*  and  after  that  be  baptized,  Matth.  xxviii.  19 ; 
^Markxvi.  15, 16  V 

Cameron  on  the  place  says,  *  /xaOnreveiv  signifies 

*  simply  SiSaa-KciVf  to  .teach ;  but  here,  to  teach  what 

*  relates  to  religion  \'  The  famous  Martin  Bucer 
allows  the  sense  which  the  antipaedobaptists  contend 
for,  and  does  not  in  the  least  attempt  to  evade  it ; 
for  to  the  argument  which  we  draw  from  the  com- 

r  Respons.  ad  Quaest.  37.  p.  35,36.  Dices:  fuiBffTtva'aTt  non 
significat  proprie  docete,  sed  discipulos  docete.  Esto  inquam. 
At  discipulos  facere  non  poterant  nisi  docerent,  et  quatenus 
docerent  ea,  quas  ad  religionem  Christi  pertinebant.  Discipulus 
enim  et  doctor  sunt  relata :  unde  Marcus,  cap.  xvi.  15,  non  ntitur 
verbo  fjLa6rjT€v«iv  sed  verbo  iajpvTT€af,  id  est  pradicare,  sive  docere, 
Deinde  fuz^evciv  sive  Hebrseum  "robn  non  significat  hoc  loco 
simpliciter  docere  tantum,  sed  docere  ita  ut  discipulos^  sive  D^^^obn, 
consequaris,  &c.   [Apud  Episcopii  Opera,  torn.  i.  part  3.] 

s  Institut.  lib.  V.  cap.  67.  $.7.  i.  Non  poterant  discipulos 
facere,  nisi  docendu.  2.  Per  institutionem  iUam  discipuli  ad  fidem 
adducebantur,  antequam  baptizarentur,  Marc.  xvi.  15, 16. 

t  Ibid.  cap.  68.  sect.  2.  Hinc  et  Dominus  prius  homines  doceri 
et  ad  fidem  suam  perduci,  dein  baptizari  jubet,  Matth.  xxviii.  19 ; 
Marc.  xvi.  15, 16. 

"  Quin  simpliciter  fuiBrrnv€iv  est  Mao-Ktw,  docere;  sed  docere 
ea  qua  pertinent  ad  religionem. 
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mission,  he  only  says,  '  The  anabaptists  tliink  they 

*  argue  very  strongly  against  infant-baptism  from 
'  this  place.     But  I  have  answered  their  objection 

*  above,  chap.  iii.  And  till  they  can  find  a  place 
'  where  they  are  commanded  to  baptize  none  but 
'  those  that  are   taught,  this  text  will  be   of  no 

*  advantage  to  their  opinion  *.'  So  that  Bucer 
acknowledges  here  the  word  does  mean  to  teach; 
and  fimcies  infant-baptism  cannot  hence  be  proved 
unlawful,  for  no  other  reason,  but  because  it  is 
not  said  expressly,  baptize  such  only  as  are  taught. 
But  how  weak  and  trifling  this  is,  every  one  that 
reads  it  must  see.  He  refers  indeed  to  chap,  iii, 
for  a  fuller  answer;  but  all  he  says  there  is,  that 
the  commission  speaks  only  of  adult  persons,  and 
that  it  is  no  wonder  therefore  it  should  put  teaching 
before  baptizing. 

Rigaltius  argues  professedly  from  this  sense  of 
the  words,  in  his  note  on  St.  Cyprian's  sixty-fourth 
epistle.  The  passage  is  worth  reading,  but  too  large 
to  be  here  transcribed,  and  therefore  I  can  give  you 
but  a  taste  of  it :  *  This  may  be  gathered,'  says  he^ 

*  from  what  has  been  said  above,  where  the  words  of 

*  our  Lord  are  exceeding  clear,  who  commands  to 

*  teach  before  they  baptize  >.' 

Erasmus  in  his  Annotation  on  Matth.  xxvii.  57, 

*  Enarrat.  in  4.  Evangel,  in  loc.  p.  204.  Anabaptistse  infan- 
tium  baptismum  fortissime  oppugnare  sibi  videntur.  Sed  his 
responsum  supra  est,  cap.  3.  Sane  diim  non  habent  locam,  quo 
pnecipitur,  tantum  doctos  baptizare,  nihil  roboris  suse  sentential 
hinc  adferent. 

T  Cyprian,  p.  280.  not.  a.  Hoc  necessario  colligi  videtur  ex 
antedictis,  ubi  apertissima  sunt  verba  Domini^  jubentis  docerc, 
priusquam  tingere. 
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cites  the  coininission  as  an  instance  in  which  the 
word  is  used  transitively,  and  signifies  to  teach ;  and 
accordingly  translates  it  docetCy  teach  aU  nations. 
And  in  his  paraphrase  on  the  words,  he  takes  it 
altogether  in  that  sense. 

The  incomparable  Grotius  explains  the  Greek 
word  by  a  passage  he  quotes  from  the  Constitutions 
ascribed  to  St.  Clement ;  without  naming  the  place 
indeed,  but  you  may  find  the  words  exactly  as 
he  has  transcribed  them,  lib.  vii.  cap.  40,  *  All  un- 

*  godliness  and   impiety,'  says  he,  *  must   be  first 

*  removed,  and  the  contrary  principles  of  true  holi- 

*  ness  introduced,  and  so  they  must  be  baptissedV 
In  the  Annotation  on  the  verse  following  the  com- 
mission, concerning  which  the  dispute  is,  he  remarks, 
that  there  are  two  sorts  of  teaching :  the  one  more 
imperfect,  by  way  of  initiation  into  the  first  prin- 
ciples; the  other  more  complete,  by  a  fuller  and 
more  accurate  instruction :  and  *  the  former,'  says 
he,  *  seems  to  be  the  import  of  the  word  ixaQnreveiv : 

*  for  it  means  to  initiate  as  it  were  into  the  doctrines, 

*  and  this  is  to  precede  baptism ;  the  fuller  instruction 

*  is  signified  by  SiSda-KeiVy  and  is  here  placed  after 

*  baptism*.' 

To  these  I  will  add  but  one  authority  more, 
namely,  that  of  Lucas  Brugensis,  who  in  his  note 

z  In  loc.  Sensum  explicat  ecriptor  Conatitationam  quae  Clementi 
adscribuntur,  Act  vfMs  np&rtpov  waa-av  do-tPtuip  §^\6irraf  an  avrmif, 
rdrc  r^i'  rvac/Sciay  avrois  cyjcara/SoXXea^ac,  koX  rod  fiavriaiun'Oi  d(iAriu. 

^  Grot,  in  Matt,  xxviii.  20.  Cum  daplex  sit  docendi  ratio,  alia 
per  modum  tl<rayoryfi£  r&v  aroixfiovfUtwv,  alia  per  modum  didoo-- 
KoXias,  prior  supra  videtur  indicari  verbo  fia&ip'fvtw ;  id  enim  est 
velut  tVt  disdplinam  initiare,  et  baptismo  prseponitur :  poaterior 
verbo  dtddcrKtw,  quod  hie  post  baptismum  locatur. 
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on  verse  19»  says,  '  he  commands  them  to  teach  ^.' 
And  afterwards,  in  the  note  on  verse  20,  he  has 
these  words :  tn^aa-Kovrei]  *  The  evangelist,'  says  he, 

*  uses  another  word  in  the  verse  above,  where  we 

*  read  fiaOfrreva-arc :   the   difference   between   them 

*  seems  to  be  this,  that  fiaOnreveiv  signifies  to  teach 

*  those  who  are  yet  utter  strangers  to  the  doctrine, 

*  and  not  under  your  tutorage,  so  as  to  make  them 
'  disciples ;  but  SiSaa-Kciv  means  to  teach  such  as  are 

*  already  become  disciples,  and  give  themselves  up  to 
*^your  mstractions.     And  this  difference  suits  very 

*  well  with  the  place :  for  Christ  commanded  first 
"^to  teach  the  nations  which  are  strangers  to  God 

*  and  the  truth ;  and  afterwards,  when  they  have 

*  submitted  themselves  to  the  truth,  to  teach  them 
*•  those  precepts  and  rules  of  life  which  are  worthy 
'  God  and   the   truth  they  profess  ^.     "  The  order 

*  here  observed,  says  St.  Hierome,  is  excellent :  he 

*  commands  the  apostles,  first  to  teach  all  nations ; 
^  and  after  that,  to  dip  them  with  the  sacrament  of 

^  In  4.  Evangel.  Jnbet  eos  docere.  [Lucas  Bragensis  wrote 
tioceri  ;  but  Mr.  Gale  translates  as  if  it  were  docere.'] 

c  AMa-KovTts]  Alia  est  vox  Graeca  versu  superiori,  ubi  legitur- 

fioBriTtvfra'n  :  discrimen  hoc  esse  videtur,  quod  /ia^r«v€iy 

sit,  docere  eog  qui  a  doctrina  et  magisterio  tuo  stint  alieni  ila  ut 
reddas  discipulos  :  biddaiutv  vero,  docere  jam  discipulos  redditos, 
et  magisterio  tuo  addictos  tanquam  praceptorem :  quod  discrimen 
loco  optime  congruit.  Jubet  enim  Jesus,  prius  ut  gentes  a  Deo 
et  veritate  alienae  veritatem  doceantur :  deinde  postquam  veritati 
coUa  subdiderint»  doceantur  prsecepta  vitse  Deo  ac  veritate  digne. 

*  Ordo pulcherrimus/  inquit  Hieronionus, '  jussit  aposto- 

'  lis,  ut  priroum  docerent  universas  gentes,  deinde  fidei  intingerent 
'  Sacramento^  et  post  fidem  ac  baptism  a  quae  essent  observanda 

*  pneciperent.'  Ante  baptismum  docenda  est  Veritas  evangelica, 
docenda  sunt  ea  potissimum  quae  sunt  fidei,  post  baptismum  ea. 
qa»  sunt  morunu 
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'  faith ;  and  then,  to  shew  them  how  they  must 
'  behave  themselves  after  their  faith  and  baptism." 
'  Before  baptism,  they  are  to  be  taught  the  truth  of 
'  the  Gospel,  especially  matters  of  faith ;  but  after 
'  baptism,  they  are  to  be  instructed  in  the  Christian 
'  morals,  and  what  concerns  their  practice.' 

It  would  be  easy  to  bring  several  other  authorities ; 
but  these  I  think  sufficient  to  shew  that  some  of  the 
best  judges  acknowledge  my  sense  of  the  word.  And 
now,  in  the  next  place : 

2.  I  am  to  confirm  this  to  be  the  meaning  of  it  in 
the  commission,  by  the  several  versions  which  have 
been  made :  for  of  all  I  have  yet  seen,  and  am  capable 
of  finding  the  sense  of,  not  one  renders  it  otherwise. 
Mr.  Wall,  on  this  very  occasion,  takes  the  liberty 
positively  to  assert,  that  St.  Matthew  wrote  his  Gospel 
in  Hebrew;  though  it  has  been  shewn  to  be  very 
improbable,  (or  at  least  exceeding  doubtful,)  by  men 
of  great  reputation,  and  therefore  is  a  notion  not  fit 
to  ground  an  argument  upon.  All  the  use  he  makes 
of  this  remark  is  to  insinuate,  that  probably  the  word 
which  St.  Matthew  originally  used  might  better  bear 
to  be  rendered,  and  more  properly  signify,  only  to 
proselyte,  or  enter  as  a  disciple^  without  implying  to 
teach,  as  the  Greek  word  by  which  it  is  translated  does. 
Ilis  words  are  these  :  '  The  common  language  of  the 

*  Jews,  (in  which  language  it  was  that  St.  Matthew 

*  wrote  this  Gospel,)  as  it  does  not  admit   of  this 

*  phrase,  an  infant  is  taught,  or  instructed ;   so  it 

*  very  well  allows  of  this  other,  such  or  such  an  infant 
'  is  entered  a  disciple,  or  made  a  proselyte  to  such  a 
'  profession  or  religion  ^.' 

Though   it   is  very  doubtful,  at   least,   whether 
^  Partii.  p.  378.  [514.] 
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St.  Matthew  wrote  in  Hebrew  or  not ;  yet,  supposing 
he  did,  our  adversaries  can  have  no  help  from  thence 
at  all :  For, 

1.  It  is  very  likely  the  ancient  translator  of  that 
Gospel  into  Greek,  whoever  he  was,  (some  think 
it  was  St.  Matthew  himself,)  understood  the  force  of 
the  original  word  at  least  as  well  as  our  author  can 
do,  who  does  not  know  what  the  word  was.    But, 

2,  We  cannot  guess  what  word  was  used  in  the 
supposed  Hebrew  original,  better  than  from  the 
Hebrew  and  other  Oriental  versions  which  are  now 
extant ;  and  these  make  strongly  against  Mr.  Wall. 
The  Hebrew  copy,  printed  at  Paris  1584,  reads 
mobn ;  and  that  published  by  Hutterus  reads  rmb 
from  TD^,  whose  signification  no  man  questions  to 
be  didicit^  docuit^  he  learned^  he  taught^  or  the  like. 
In  kal  it  signifies  learn^  Jerem.  x.  2 ;  in  piheU  teach,  as 
Psalm  xciv.  12.  The  Syriac  version  likewise  reads  it 
o^i^l,  exactly  in  the  same  sense,  and  from  the  same 
root  yio^,  erudivit,  he  taught,  or  instructed.  The 
Arabian  translator,  using  just  the  same  word,  reads 
1^«xJLj,  which  signifies  properly  to  teach,  as  Acts 
xix.  20 ;  Matt.  xiii.  52.  The  Persic,  indeed,  I  know 
nothing  of;  but  Mr.  Sam.  Clerk,  of  Merton  college, 
Oxon,  in  the  Polyglot,  translates  the  place,  docete, 
teach :  and  therefore  it  is  to  be  presumed  that  ver- 
sion also  favours  our  cause  as  much  as  the  others 
undoubtedly  do.  The  iEthiopic  is  most  express ;  for 
I  do  not  know  that  <W>IJ^  is  ever  once  used  to  signify 
any  thing  else  but  teach,  learn^  &c.    Wemmers®,  in 

«  [See  Jacob!  Wemmers*  Lexicon  jEthiopicum,  4to.  Romae, 
1638. 

Jobi  Ludolphi  Lex.  ^thiop.  4to.  Lond.  1661. — foL  Franco- 
farti,  1699.  Edm.  Castelli  Lexicon  Heptaglotton,  fol.  Londini, 
1669.] 
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his  Lexicon,  and  Ludolphus  after  him,  and  Castellus, 
render  it  by  teach^  but  never  give  the  least  inti- 
mation that  it  is  any  where  used  in  a  sense  which 
can  favour  our  adversaries;  and  I  think  I  may  be 
positive,  no  man  can  produce  an  instance  from  the 
Scriptures  where  it  does  not  mean  properly  to  teachj 
ham,  &c.,  except  only  from  the  Old  Testament, 
where  indeed  it  sometimes  signifies  to  prey,  or 
plunder;  a  sense  which  can  do  our  antagonists  no 
service :  but  the  Lexicons  furnish  us  with  instances 
enough  of  its  proper  sense;  to  which  might  be 
added  Matth.  xi.  1.  and  1  Cor.  xv.  2,  8. ;  Gal.  i.  8, 9. 
and,  to  the  best  of  my  knowledge,  all  other  places 
where  the  word  occurs,  at  least  in  the  New  Testa- 
ment. It  may  be  further  noted,  that  this  ^thiopic 
word  bears  considerable  affinity  in  sense,  and  is  the 
same  in  orthography  with  the  Arabic  j^-  which  is 
rendered  peritus  fait,  '  he  was  skilled,*  or  *  learned,* 
in  the  Catalogue  drawn  up  by  the  admirable  Bocbart, 
and  afterwards  enlarged  by  Ludolphus^,  to  shew 
the  agreement  of  the  ^thiopic  with  other  eastern 
languages. 

Hence  it  is  plain,  all  the  Oriental  versions  we 
know  of  understand  and  render  the  commission  so, 
as  to  make  /jLaOfrreva-are  signify  to  teach.  To  these 
we  may  add  Arias  Montanus,  the  Vulgar  Latin, 
and  that  corrected  by  command  of  Sixtus  V.  Beza's 
version,  and  that  of  Erasmus,  which  render  it  by 
docete ;  and  Castalio's,  which  has  it  doctum,  teach. 
The  old  Italian  version  reads  insegnate,  to  teach; 
and  Diodati  renders  it  ammaestratey  in  the  same 
sense.     A  Spanish  edition  at  hand  has  ensenjiad; 

^  [See  this,  as  a  preliminary  dissertation,  attached  to  his 
iEthiopic  Grammar^  foL  Frankfort,  1699.] 
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the  French,  printed  at  Lyons,  renders  the  word 
by  enseigner;  and  that  which  was  made  by  the 
gentlemen  of  Geneva,  by  instruiser^  all  signifying 
properly  and  literally  to  teach:  as  likewise  do  the 
Datch  version,  which  reads  leert,  the  Danish  (oeror, 
and  the  Saxon  edition,  published  by  Junius,  l»pa^. 
And  the  late  version  into  the  vulgar  or  modem 
Greek,  made  for  the  use  of  the  Greek  church, 
renders  it  SiSa^erCf  the  same  word  which  in  Matt, 
xxviii.  20,  (the  verse  next  to  that  which  has  the 
word  in  dispute,)  our  adversaries  say,  signifies  lite- 
rally and  properly  to  teach.  And  I  think  all  our 
English  translations  likewise  do  constantly  render 
the  commission,  teach  all  nations,  &c.,  which  must 
appear  to  be  the  true  sense  of  the  place :  for  the 
admirable  and  exact  agreement  of  so  many,  and 
perhaps  all,  translations ;  and  the  judgment  of  so 
many  learned  gentlemen  employed  in  making  them, 
is  very  considerable,  and  will  certainly  be  allowed 
a  great  argument  in  the  case,  strongly  to  confirm 
our  sense,  as  expressed  in  the  common  English 
version,  to  be  the  true,  and  the  most  conformable 
to  the  original. 

3.  In  the  third  place  I  am  to  shew  you  that  the 
Fathers  of  the  primitive  church  also  understood  the 
words  in  the  same  sense.  Clemens  Alexandrinus  reads 
the  place  thus :  •  Go  about  and  preach,  {Ktipvararere,)  and 
'  siich  as  shall  believe^  baptize  in  the  name  of  the  Father, 
•  and  of  the  Son,  and  of  the  Holy  Ghosts ^  So  Origen 
likewise  takes  it  in  this  passage^ :  '  The  apostles  there- 

%  Epitom.  p.  8oo.  C.  TLt^uAvrti  lajpiHra-tTt,  Koi  row  irtorcvoin-of 
iSoirriCcrc  cip  Svofui  TlaTp6si  Koi  Ylov,  koX  ayiov  Hvtvftaros. 

^  Comment,  in  Matt.  p.  225.  Kal  oi  oirdoroXoi  duk  tovto  kot^" 
Xmoy  row  *I(r/Ni]^Xy  €noui(ra»  d«  r^  irpoaTtrayfUvov  tm6  rot)  2«r^oof* 


Digitized  by 


Google 


382  Re/lections  on  Mr.  WalFs  letter  vni. 

'  fore  left  Israel,  and  obeyed  our  Saviour's  command, 

*  Teach  all  nations;  and.  Yofi  shall  be  unto  me  witnesses 

*  both  in  Jerusalem  and  in  all  Judcea^  &c.     They  did 

*  therefore  as  they  were  commanded  in  Jerusalem  and 

*  Judaea ;  but  when  the  Jews  rejected  the  word,  for 

*  a  prophet  has  no  honour  in  his  own  country^  then 

*  they  turned  to  the  Gentiles.'  It  is  plain  Origen 
speaks  of  the  apostles'  preaching,  and  cites  the  words 
in  dispute,  Matt,  xxviii.  19,  as  the  commission  Christ 
gave  them  to  do  so.  Again,  mentioning  the  com- 
pletion of  several  of  our  Lord's  prophecies,  among 
the  rest  he  places  this :  '  We  every  day,'  says  he, 
'  see  the  fulfilling  of  those  things  our  Lord  long 

*  since  foretold,  as  that  the  Gospel  shall  be  preached 

*  in  all  the  world,  and  that  the  disciples  going  forth 

*  should  preach  the  word  to  all  nations*,'  &c.  In 
another  place  he  takes  notice  of  the  wisdom  of 
Divine  providence  in  facilitating  the  work  of  the 
apostles,  by  bringing  so  great  a  part  of  the  world 
under  the  Roman  emperor  s  jurisdiction ;  *  that  it 

*  might  not  be  rendered,'  says  he,  '  too  difficult  for 

*  the  apostles  to  execute  the  commands  their  Lord 
'  had  given  them  to  go  and  teach  all  nations.  It 
'  is  certain   that  Jesus  was   bom   in  the  reign  of 

*  Augustus,  a  prince,  who  as  it  were  prepared  the 

*  way  for  him,  by  reducing  so  many  kingdoms  into 

Ma^rcvo-arf  irovra  ra  t&vr),  kcli  to*  "Ea-ea-Ot  fioi  fjLapTvp€s  €V  T€  'Upov- 
(rakrifi,  Koi  Trdojj  rfj  'lovdata,  Kai  2afiap€if},  &C.  9rfiroiijiea(r(  ficy  oSv  t6 
TTpooTtTayfJievop  iv  rfj  *Iovbaiif,  xal  *Iepov<raXr}fi.  aXX'  iird  npotfifirrjs  iv 
ry  iblq  iroTpibi  rififfv  ovk  f^ct,  fi^  irapabe^fitvav  *lovbaiap  t6p  \6yov, 
an€KriKv6a(rw  tU  ra  (6vrj.     [Op.  fol.  Rothom.  1 668.  torn.  i.  225.] 

>  Contra  Celsum,  lib.  ii.  p.  84.  Kai  at\  opmvrcs  ii\ripovfi€va  ra 
upf}p€va  vw'  avTov  trpXv  ytVTjrai.  to  icrjpvxOrjvai  t6  tvayy^Kwv  rovro 
iv  oX^  ro>  K&cpLta'  teal  nopivBeifras  avTov  Toifs  fiaBifras  tls  irarra  ra 
tSinj  TOP  \6yov  aurov  JcanyyyeXiCfVai. 
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*  one.    For  had  all  different  states  remained  distinct, 

*  under  separate  independent  governors,  it  might  have 

*  been  a  considerable  obstruction  to  the  spreading  of 

*  the  doctrine  of  Jesus  through  all  the  world  ^,'  It  is 
plain  that  Origen  in  this  passage  cites  and  under- 
stands the  commission  in  dispute,  only  in  the  sense 
^we  contend  for;  teach  all  nationsy  being  explained 
in  the  last  clause  by  *  spreading  the  doctrine  of  Jesus 

*  through  all  the  world.' 

The  exposition  of  faith  attributed  to  St.  Justin 
has   this  passage :    '  Our  Lord  Jesus  Christ,  being 

*  about  to  return  into  heaven  after  his  resurrection 

*  from  the  dead,  gives  his  apostles  a  charge  con- 

*  ceming  teaching  the  nations,  and  the  doctrine  of 

*  baptism,  in  these  words ;  Go  teach\'  &c.  And  the 
same  Father,  in  his  treatise  entitled  *A  Dialogue 

*  with  Trypho  the  Jew,'  speaking  of  teaching  and 
converting  the  nations,  and  alluding  to  the  commis- 
sion, Matt,  xxviii.  19,  says,  '  When  Christ  came  and 

*  sent  forth  his  disciples,  he  instructed  (efiadvreva-ev) 

*  or  taught  them,  i.  e.  the  nations^.' 

Eusebius  says,  ^  The  apostles  went  out  and  preached 

^  Contra  Celsum^  lib.  ii.  p.  79.  "lya  firj — x^^^^^^P^^  yivrjTOi 
Totj  caroaroKois  rov  ^Irfaov  r6  novjo'tu  owtp  irpoa-irafyv  avrois  6  *lTfa'ovs, 
flirmv.  Hop€vB€VTtt  /ut^rcvo-arc  ndvra  rh  liBvij.  Koi  <raffKs  yc ,  ort  kot 
Tfiv  Avyovarov  /Soo-iXctav  6  *lTj<rovs  ytyivvrfTcu,  rov  {iv*  ovTOi£  ovofuuroai) 
6fMKiaaifTot  itii  fuas  /3a(riXetap  roifs  iroKKovs  rmv  cnrl  yfjs,  ffv  d*  Av 
cfAirddioir  rov  ytfiriOrjvai  r^v  'li;(rov  dcdacieaXtay  tls  iraarav  r^v  oUovfUmfv 
t6,  iroXX^ff  tipai  /Sao-iXc/as,  &c. 

1  Expos.  Pidei,  p.  376.  A.  *0  Kvptos  rffi&v  ^Irjaovs  Xpiaros,  furh. 
Trjv  €K  vtKpav  dvdoraa-tv,  rijp  cV  ovptufois  Svodoy  irouiaOcu  fUXk»v, 
Kcu  r^y  T&v  tBv&y  fiaOijT€iiw,  jcal  r^v  rov  /SoirrcV/Mirof  didox^y  row 
dfroarAovc  hraijb€wr€,  \ey»y,  irop€v64vT€i  lUiBrjrviaart,  &c. 

^  Page  272.    *0  XfHorh^  o^roi  iXBw,  bth  rmv  iiaBfft&v  avrov. 
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*  to  the  nations  with  the  power  and  authority  of 
^  Christy  who  had  said  unto  them,  Go  teach  aU  nations 

*  in  my  name^.^  By  which  it  is  plain  he  understood 
these  words  meant  to  preach  the  Gospel. 

The  Apostolical  Constitutions,  which  are  of  con- 
siderable antiquity,  though  not  so  ancient  as  it  is 
pretended,  may  serve  to  shew  us  likewise  that  the 
more  impartial  ancients  of  the  time  in  which  they 
were  composed,  if  we  should  allow  them  to  be  paedo- 
baptists,  act  more  ingenuously  than  some  modems, 
and  confess  the  words  in  dispute  are  to  be  understood 
in  the  antipsedobaptists  sense,  as  appears  beyond 
contradiction  from  these  words :  *  All  ungodliness 

*  and  impiety  must  be  first  removed,  and  the  contrary 

*  principles  of  true  holiness  introduced,  and  so  they 

*  must  be  baptized.     For  our  Lord  commanded,  say- 

*  ing,  Teach  first  ail  nations :  and  after  that  he  adds, 

*  And  baptize  them  in  the  name^^^  &c.  Whoever  is 
the  author  of  the  Homilies  ascribed  to  St.  Clement, 
(perhaps  it  is  the  interpolator,)  says  exactly  the  same 
thing  in  these  words,  which  are  supposed  to  be 
spoken  by  St.  Peter :    *  ®  When  our  Lord  sent  us  to 

^  Hist.  £ccle8.  lib.  iii.  cap.  5.  *£iri  d<  r^  rov  taipvy/taTos  diiaa- 
Koki^  liiv  wh  a-vfiiravra  rit  ilBvrf  orttKaiup^w  noptiav  avv  bvpofiti  rov 
Xptarov  ^a-avros  ainrois,  UoptvBtPT€t  fAaBrfTtv(raTt  iravra  ra  tBmii  iv 

rf  MfJMTl  flOV,  &c. 

^  Lib.  vii.  cap.  40.  Ovro»  dcZ  jcat  vfias  vp^rtpov  irafrop  dirifituuf 
€(€\6vras  an  avr&y,  t6t€  r!jy  tiftri^uuf  avrois  eyxara/dciXXea'tfcu,  mu  rov 
ffanria-parot  d^wrat.  koi  yap  Koi  6  Kv/uor  vpMy  ovtw£  ^p!uf  trapigwtiTww, 
tlir^y  Ma^rcvcrorc  wportpoy  navra  ra  ^Ovri'  xat  nSrc  iirrfyayt  r&,  kxX 
fiamia'aTt  avrovt  eh  t6  tvopa  rov  IlaTphs:,  xal  rov  Yiov,  mu  rov  ayiov 
Tlvtvfiaros, 

<*  Clementin.  Horn.  xvii.  cap.  7.  Els  rii  dfiaBTJ  UBinj  awoartXKmy 
^fios,  fiamiditp  avrovs  tls  Si^vi»  afutpri&v,  tvmtXan  i^fur  iFp6r9pw 
dM(ai  airow. 
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'  the  ignorant  Gentiles,  to  baptize  them  for  the 
'  remission  of  sins,  he  commanded  us  first  to  teach 

*  them; 

Epiphanius  too  paraphrases  the  words  thus :  *  Teach 

*  aU  nations ;  that  is,  convert  and  turn  the  nations 

*  from  their  corruptions  to  the  truth  p.*  And  to  the 
same  purpose  St  Basil  says,  as  he  is  translated  by 
Mr.  Wall  himself,  *  They  must  be  first  instructed, 

*  and  then  admitted  to  baptism  ^.^  This  author 
indeed  speaks  more  fully  here  to  this  effect,  than 
Mr.  Wall  has  cited  him. 

The  sense  of  the  Latin  Fathers  in  this  case  is 
evidently  the  same,  from  their  translating  the  place 
constantly  docete,  teach.  Tertullian  in  his  treatise 
of  Baptism  reads  the  words,  *  Go  teach  {docete)  the 
'  nations,  &c.  To  this  he  adds,  John  iii.  5,  Ea^cept 
a  man  be  bom  again  of  water  and  the  Spirit^  &c. 
And  from  both  concludes,  that  '  fiedth  and  the  neces- 

*  sity  of  baptism  are  very  closely  joined  together ; 

*  therefore    all   who  believed  were   baptized.     So 

*  St.  Paul  when  he  believed  was  baptized'.'  And 
a  little  after  he  says,  *  First  they  were  to  preach, 

*  and  after  that  to  baptize*.'  In  another  place,  on 
occasion  of  this  commission,  he  says,  *•  The  apostles 

P  Epiphan.  advers.  Hrores.  lib.  i.  p.  50.  MaA/rcvo-are  rh  ZBvri, 
TovrtOTi,  fMTo/SaXXfrc  rci  tBvri  dwo  Kaxias  ccs  dKrfituaf, 

^  De  Baptismo,  lib.  i.  cap.  2.  p.  643.  D.  Atl  vpSn-ov  fAa$rfT€v$rivai 
r^  Kvpi^,  Koi  r&rt  icara^Mo^ym  rov  ayiov  panriafiaTot. 

'  Cap.  xiii.  lie,  inqait^  docete  nationes,  tinguentes  eas,  &c. 
Huic  legi  collata  definitio  ilia:  nisi  quis  renatus  fuerit,  &c. 
obsthnxit  fidem  ad  baptismi  necessitatem.  Itaqae  omnes  exinde 
credentes  tinguebantur.  Tunc  et  Paulas  ubi  credidit,  tinctus 
est. 

s  Cap.  xiv.  Nam  et  prius  est  pnedicare,  posterias  tinguere. 
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'  were  appointed  doctors  or  teachers  of  the  uations  V 
But  nothing  can  be  more  clear  than  the  following 
words  of  the  same  Father ;  when  our  Lord  was  *  going 
'  to  his  Father  after  his  resurrection,  he  commanded 

*  the  eleven  to  go  and  teach  {docere)  the  nations,  which 

*  were  to  be  baptized  in  the  name,  &c.  The  apostles, 
'  therefore,  (who,  as  their  name  signifies,  were  sent,) 

*  having  by  the  authority  of  the  prophecy  in  the 
'  Psalms  elected  Matthias  by  lot  for  a  twelfth  in 
'  Judas'  room,  and  received  the  promised  power  of 

*  the  Holy  Spirit,  to  enable  them  to  work  miracles 

*  and  speak  with  tongues ;  first  preached  faith  in 

*  Christ,  then  constituted  churches  in  Judaea ;  and 
'  afterwards  went  out  into  all  the  world,  and  pub- 
'  lished  the  same  faith  among  the  nations"/ 

The  confessor  Clarus,  bishop  of  Mascula  in  Nu- 
midia,  referring  to  the  commission,  Matt,  xxviii.  19, 
says,  '  they  after  the  apostles  baptized  the  faith  of 

*  believers*;'  that  is,  they  baptized,  according  to  the 
commission  and  practice  of  the  apostles,  such  as 
believed,  upon  the  profession  of  their  faith. 

To  these  I  will  only  add  St.  Hierome,  and  I  have 

t  Prwscript.  Haeretic.  cap.  viii.  Nationibus  destinati  doctores 
apostoli,  &c. 

'*  Tertull.  de  Praescript.  Hseretic.  cap.  xx.  Undecim  digrediena 
ad  Patrem  post  resurrectionem,  jussit  ire  et  docere  nationes, 
iDtinguendas  in  Patrem,  &c.  Statim  igitur  apostoli  (quos  h«c 
appellatio  missos  interpretatur)  assampto  per  sortem  duodecimo 
Matthia  in  locum  Judae,  ex  auctoritate  prophetise,  quae  est  in 
Psalmo  David,  consecuti  promissam  vim  Spiritus  Sancti  ad 
virtutes  et  eloquium,  primo  per  Judaeam  contestata  fide  in 
Jesum  Christum,  et  ecclesiis  institutis^  dehinc  in  orbem  profecti, 
eandem  doctrinam  ejusdem  fidei  nationibus  promulgaverunt,  &c. 

^  Cyprian,  de  Concil.  Carthag.  Suffrag.  Ixxix.  '  Credentium 
'  fidem  baptizantes/ 
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done  with  his  head.  He,  commenting  on  the  words 
of  the  comlnission,  says,  '  The  order  here  observed 
'  is  excellent :  for  he  commands  the  apostles,  first  to 

*  teach  all  nations,  and  after  that  to  dip  them  with 
'  the  sacnLment  of  faith ;  and  then  to  shew  them 

*  how  they  must  behave  themselves  after  their 
'  faith  and  baptism  7/  And  Mr.  Wall  has  transcribed 
words  to  the  same  effect  from  this  place  of  St. 
Hierome,   which  he   thus  translates ;   *  They  first 

*  teach  all  the  nations,  then  when  they  are  taught 

*  they  baptize  them  with  water ;  for  it  cannot  be 

*  that   the  body  should   receive  the  sacrament  of 

*  baptism,  unless  the  soul  have  before  received  the 
'  true  faith '.'  This  passage^  it  seems,  had  been 
made  use  of  against  paedobaptism ;  and  Mr.  Wall 
undertakes  to  answer  the  argument  raised  from  it, 
by  insinuating  that  the  commission,  and  the  com- 
ment of  St.  Jerome,  relate  only  to  adult  persons. 
But  this  is  so  far  from  lessening,  that  it  rather  adds 
to  its  strength ;  for  if  this  commission  does  not 
relate  to  infant-baptism,  and  therefore  not  authorize 
it,  the  dispute  is  at  an  end,  unless  they  can  shew  us 
some  other  that  does  command  it;  which  all  men 
know  cannot  be  done. 

4.  Having  proved  our  sense  to  be  the  same  in 
which  the  Fathers  of  the  primitive  church  always 
understood  the  commission ;  I  am  now,  in  the  last 

7  In  Matth.  xxviii.  19.  Ordo  prsecipuus,  jussit  apostolos  ut 
primum  docerent  universas  gentes,  deinde  fidei  intingerent 
Sacramento,  et  post  fidem  ac  baptisma  quae  essent  observanda 
pneciperent. 

*  Ibid.  Primum  docent  omnes  gentesi  deinde  doctas  intingant 
aqua:  non  enim  potest  fieri  ut  corpus  recipiat  baptism!  sacra- 
mentum,  nisi  ante  anima  fidei  susceperit  veritatem. 

WALL,  VOL.  HL  7. 
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place,  to  confirm  it  to  be  the  true,  by  what  is 
infinitely  of  more  weight  than  any  thing  urged 
before,  I  mean,  by  the  authority  of  the  sacred 
Scriptures  themselves. 

And  here  we  might  largely  consider  the  history 
of  the  practice  of  the  apostles  in  this  matter;  for 
they  undoubtedly  acted  in  perfect  conformity  to 
the  directions  and  will  of  their  great  Master,  and 
therefore  their  .practice  is  justly  accounted  the  best 
comment  upon  our  Saviour's  words  and  institutions* 
Now  they,  it  is  plain,  (if  the  Scriptures  give  us  a 
good  account  of  the  matter,)  constantly  taught  first 
and  baptized  afterwards ;  at  least,  it  is  on  all  hands 
allowed,  they  took  this  method  with  the  Gentiles,  to 
whom  they  were  sent  by  this  commission ;  by  which 
it  is  evident  how  they  to  whom  it  was  immediately 
given  understood  it,  and  that  they  thought  it  obliged 
them  to  proceed  in  that  manner.  And  this  preceda- 
neous  teaching  and  faith  were  necessary,  not  only  to 
render  the  persons  wiUing  to  be  baptized,  as  some 
fancy,  but  likewise  fit  to  receive  the  salutary  grace ; 
and  therefore  St.  Philip*,  even  after  the  eunuch  had 
discovered  his  willingness,  and  asked  for  baptism, 
requires  a  hearty  faith,  as  a  necessary  condition  even 
in  persons  ever  so  willing ;  If  thou  believest  mth  all 
thine  heart,  thou  may  est  be  baptized;  and  not  else, 
though  you  desire  it  ever  so  much. 

But  the  instances  of  this  kind  are  too  numerous 
to  be  all  repeated,  and  withal  so  very  easy  and 
obvious,  that  it  is  needless  to  do  it:  for  all  the 
passages  in  Scripture,  which  any  way  relate  to  the 
apostles'  practice  in  the  matter,  are  of  this  kind. 

a  Acts  viii.  37. 

Digitized  by  VjOOQIC 


Hiitwry  of  InfanUojptMm.  839 

Of  St.  Paul  and  Barnabas,  when  they  came  to  Derbe, 
it  is  said,  *  they  had  preached  the  Gospel  to  thai  city, 
and  had  taught  mam/^J*  The  word  in  the  original, 
here  rendered  taught^  is  the  same  with  that  in  the 
commission;  which  makes  this  passage  the  more 
considerable,  in  that  it  shews  the  practice  of  the 
apostles,  and  at  the  same  time  determines  the  sense 
of  that  Greek  word  to  be  as  we  contend. 

But  the  parallel  places  to  the  commission.  Matt. 
xxTiii.  19,  put  the  sense  of  it  beyond  dispute :  for 
St.  Mark  expresses  it  thus ;  Go  ye  into  all  the  world, 
and  preach  the  Gospel  to  every  creature  *^,&c.  St.  Luke, 
with  reference  to  the  same  thing,  says.  That  repent- 
ance  and  remission  of  sins  should  be  preached  in  his 
name  among  all  nations^.  And  St.  Peter  himself, 
who  received  the  commission  immediately  from  the 
mouth  of  our  Lord,  assures  us  this  was  his  sacred 
meaning ;  for  He  commanded  us,  says  he,  to  preach 
unto  the  people^,  &c.,  all  which  sets  the  matter  in 
the  clearest  light  imaginable.  And  therefore,  I 
think,  I  may  safely  conclude  from  the  whole,  that 
it  is  fully  demonstrated  to  be  one  of  the  plainest 
things  in  the  world  that  /jLaOtirevw  signifies  properly 
to  teach,  and  that  this  is  the  sense  of  it  particularly 
in  the  commission.  Matt,  xxviii.  19.  And  therefore 
our  adversaries,  when  they  cavil  at  this  sense,  do 
at  best  but  trifle  and  contradict  the  constant  use 
of  the  Greek  word,  and  common  sense  of  mankind ; 
the  imanimous  agreement  of  the  several  versions,  the 
joint  authority  of  the  primitive  saints,  the  judgment 
of  the  most  learned  men,  and  the  clear  meaning 

•>  Actoziv.  ai.     «  Markxvi.15.     ^  Lcikezziy.47.     «  Acts z.  42. 
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and  declarations  of  the  Spirit  of  God  in  the  Holy 
Scriptures. 

The  argument,  I  advanced  then»  remains  in  its 
full  force,  and  unanswered ;  namely^  that  since  this 
commission  empowers  to  baptize  only  such  as  it 
first  commands  to  be  taught,  there  is  no  warrant 
for  baptizing  infants  contained  in  it;  but  on  the 
contrary,  infants  are  effectually  excluded,  such 
conditions  being  made  necessary  as  they  are  not 
capable  of.  And  therefore,  well  might  I  conclude 
as  I  did,  that  the  Scriptures  do  not  leave  the  matter 
so  doubtful  as  our  adversaries  pretend.  This  very 
much  alters  the  case  from  what  Mr.  Wall  repre- 
sents it  to  be;  and  shews  his  scheme  is  not  well 
laid,  so  material  an  error  being  discovered  in  his 
very  foundation. 

I  designed  to  have  added  some  other  considera- 
tions to  the  same  purpose ;  but  what  I  have  insisted 
on  at  large,  especially  the  sense  of  Matt,  xxviii.  19* 
which  is  in  itself  so  considerable  a  part  of  the  dis- 
pute, and  so  essential  to  the  determination  of  it^ 
does  plainly  demonstrate  that  the  Scriptures  are  not 
silent,  but  do  sufficiently  declare  the  baptism  of 
infants  to  be  no  Divine  institution,  and  that  the 
commission  to  baptize  was  not  intended  to  include 
infants,  but  purposely  excludes  them.  Should  our 
author  therefore  be  able  to  prove  ever  so  solidly 
that  the  Jews  and  primitive  Christians  did  use  to 
baptize  their  proselytes  together  with  their  infant 
children,  we  should  notwithstanding  have  very  good 
grounds  to  reject  the  practice.  And  this  is  the 
first  thing  I  undertook  to  make  out.  What  I  have 
so   largely  and   particularly  said   concerning  some 
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Greek  words,  does,  I  confess,  look  like  pedantry 
and  affectation;  but  the  tenaciousness  of  our  ad- 
versaries, who  are  not  satisfied  with  a  few  in- 
stances, together  with  your  commands,  sir,  are  my 
excuse, 

lam, 

youTS,  &c. 
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LETTER  IX. 

Mr.  Wall's  attempt  founded  on  mistake — His  pretences  from 
the  Jews  examined ;  which  he  has  collected  from  the  learned 
men  who  best  understood  their  writings — ^Their  authority  of 
no  weight ;  the  reasons  they  go  upon  being  too  weak — It  is 
without  sufficient  ground  that  our  author  asserts,  the  Jews 
make  it  plain  they  baptized  their  proselytes  before  Christ's 
time — His  authorities  too  late — Great  alterations  introduced 
in  a  short  time — ^The  passages  produced  by  Mr.  Wall  do  not 
so  much  as  intimate  that  the  Jews  baptized  proselytes  in 
our  Saviour's  time — ^There  is  no  necessity  to  understand  the 
words  in  Mr.  Wall's  sense — ^The  Jews  used  to  baptize  for  the 
pollution  contracted  in  circumcision,  which  may  be  the  bap- 
tism spoken  of  in  the  Talmud — Some  of  the  rabbins  plainly 
shew  us  they  neither  knew  nor  aUowed  of  any  initiatory  bap- 
tism— They  ridicule  our  baptism  as  a  fanciful  ceremony,  as 
appears  from  the  ancient  Nizzachon,  which  fixes  the  rise  of 
the  practice  in  Christ ;  and  mentions  it  as  an  initiation  pecu- 
liar to  Christians ;  and  opposes  to  it  the  Jewish  circumcision 
only — It  appears  further  from  rabbi  Isaac — So  that  the  Jewish 
writings,  if  any  thing,  prove  contrary  to  our  author's  opinion 
— The  authority  of  the  rabbins  very  insignificant,  and  never  to 
be  depended  on — ^Their  writings  in  general  stuffed  with  very 
foolish  romantic  tales — ^Their  fabulous  and  ridiculous  way  of 
accounting  for  Christ's  power  of  miracles,  from  Toldoth  Jeschu 
— More  instances  of  their  ridiculous  whimsies,  from  the  Tal- 
mud— ^Their  foolish  misapplication  of  Scripture — ^Their  impious 
representations  of  God — A  fabulous  account  of  the  origin  of 
Rome — Another  concerning  R.  Eliezer,  in  confirmation  of 
their  traditions — ^The  Pirk^  of  Eliezer — Another  reason  why 
the  rabbins  are  not  to  be  relied  on  is,  that  they  profess  to 
follow  their  doctors  in  all  they  assert,  though  ever  so  absurd 
— ^They  prefer  their  Talmud  and  traditions  before  the  Scrip- 
tures themselves— The  character  of  the  rabbins — Their  exces- 
sive pride — Their  way  of  interpreting  the  Scriptures — ^The 
sanhedrim,  though  made  up  of  their  best  men,  consisted  only 
of  magicians,  as  themselves  assert,  &c. — ^They  have  endea- 
voured to  corrupt  the  Scriptures — All  learned  men  give  the 
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same  character  of  the  Jews  and  their  writmgs — So  Mr.  Le 
Clerc,  Mr.  Du  Pin,  Mr.  Dodwell,  Scaliger,  Nauclerus,  Bux- 
torf,  Lightfootr— And  the  same  character  is  given  of  them 
by  Christ  himself  too,  who  censures  them  more  particularly 
on  account  of  their  washings — ^Their  traditions  were  many 
and  mischievous — ^All  these  things  applied  to  the  present 
dispute. 


Sib, 

In  my  last  I  made  it  appear  that  Mr.  Wall  is 
guilty  of  an  error  in  the  very  groundwork  of  his 
system,  which  of  itself  utterly  subverts  the  whole. 
For  what  is  built  on  an  error,  that  is,  on  a  nullity, 
has  no  real  foundation,  and  must  sink  of  course; 
and  I  hope  to  satisiy  you  in  the  sequel,  that  every 
part  of  his  scheme,  and  all  his  arguments,  stand  on 
the  same  foot,  and  are  as  ill  supported.  For  to  say 
the  Jews  did  initiate  their  proselytes  and  their  in- 
fants by  baptism,  and  that  the  apostles  and  primi- 
tive church  baptized  the  infants  of  believing  parents, 
are  mistakes ;  and  the  arguments  brought  to  prove 
these  two  points  are  no  better. 

First,  we  will  examine  what  our  author  says  as 
to  the  practice  of  the  Jews ;  and  we  shall  soon  see 
he  comes  very  short  of  proving  that  they  did  in  our 
Saviour's  time,  and  before,  initiate  proselytes  by 
baptism.  His  testimonies  from  the  Jewish  writings, 
he  says,  are  taken  from  the  most  learned  and  judi- 
cious authors,  who  best  understood  that  sort  of 
learning :  so  that  we  may  expect  in  Mr.  Wall 
the  united  strength  of  our  ablest  adversaries  all 
brought. 

It  is  considerable,  I  confess,  that  so  many  learned 
men  favour  the  opinion :  but  it  will  appear  from  the 
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reasons  they  give  for  it,  that  they  were  too  credu* 
I0U89  and  entertained  it  too  easily;  which  lessens 
their  authority  very  much,  Mr.  Wall  intimates  that 
he  is  not  very  capable  of  searching  into  the  rabbini-^ 
cal  writings  himself;  but  he  and  all  men  are  able 
to  judge  whether  the  arguments  urged  from  them 
are  suflScient  to  justiiy  the  psedobaptist  doctrine. 

Our  author  argues  first  from  the  Jews  themselves ; 
who,  he  says,  make  it  'fully  to  appear  that  the 
*  custom  of  the  Jews  before  our  Saviour^s  time  was 
'  to  baptize  as  well  as  circumcise  any  proselyte*,* 
&c.  But  this  is  too  hastily  afiirmed.  Several  in- 
stances I  know  are  and  may  be  produced,  which  are 
express ;  but  it  does  not  therefore  follow,  that  the 
matter  must  be  so  clear  and  evident :  on  the  oon^ 
trary,  it  seems  a  doubtful  case  at  best,  even  from 
those  very  passages  they  cite,  (if  they  are  supposed 
to  be  the  best,)  whether  this  custom  be  so  ancient  as 
it  is  pretended;  for  though  they  plainly  speak  of 
their  baptism,  they  do  not  prove  it  was  practised  in 
Christ's  time,  much  less  before  it. 

I  think  Mr.  Wall  cites  only  the  two  Talmuds, 
Maimonides,  and  Rabbi  Solomon,  to  confirm  his  as- 
sertion. Now  several  of  the  greatest  rabbins,  as 
Serira  Gaon,  Jehuda  Ben-Levi,  the  author  of  Meor 
Enajim,  Abraham  Ben-David,  Rab.  Minchas,  Isaac 
Abravanel^  &c. ;  and  from  these  the  most  learned 
Christian  writers  say,  the  ancientest  part  of  the 
Talmud,  namely  that  which  is  called  the  Mischna, 
was  not  compiled  till  about  one  hundred  and  fifty 
years  after  the  destruction  of  Jerusalem.     Buxtorf 

*  Introduction,  p.  3.  [4.] 

^\  Vid.  R.  D.  Ganz,  in  Tzemach  David,  ad  an.  978.  Mfl- 
len.  4. 
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«ay8,  *  the  Jerusalem  Talmud  was  compiled  by 
^  Rab.  Jocbanan,  two  hundred  and  thirty  years 
*  after  Christ* :'  but  the  Gemara,  which  is  the  far 
greatest  part  of  the  Babylonic  Talmud,  was  not 
made  till  five  hundred  years  after  Christ,  nor  till 
three  hundred  and  eleven  after  the  Mischna,  accord- 
ing to  Abraham  Ben-Dayid  and  Granz^.  Maimonides 
lived  not  till  above  one  thousand  one  hundred  years 
Bfter  Christ.  Their  own  chronologist  places  the  birth 
of  our  Lord  an.  8761  ^  and  the  time  of  Maimonides 
about  4927  ^  that  is,  one  thousand  one  hundred  and 
flixty-six  years  after ;  and  Rabbi  Solomon  lived  much 
about  the  same  time;  or  according  to  Ganzs,  but 
«ixty  years  sooner. 

Now,  sir,  can  any  reasonable  man  take  the  reports 
of  authors  who  wrote  so  long  after  the  times  they 
«peak  of,  for  a  sufficient  proof  of  what  was  done  so 
long  before  they  were  bom  ?  Had  they  cited  any 
others  who  lived  in,  or  so  near  the  time  of  our 
Saviour,  as  to  know  what  was  then  practised,  the 
case  would  have  been  different,  and  we  must  have 
had  recourse  to  the  authors  they  mentioned :  but 
since  they  have  not  done  this,  I  think  I  may  say 
Maimonides,  though  a  great  man,  could  know  and 
relate  what  was  done  one  thousand  one  hundred 
years  before  he  was  bom,  no  better  than  any  other 
man  can  now.  And  therefore  such  authorities  in 
this  case  may  justly  be  rejected:  for  every  one 
knows  how  little  men,  who  write  at  such  a  distance 
from  the  times  they  speak  of,  are  to  be  depended 

^  Abbreviatur.  p.  243. 

<*  Tzemach  David,  ad  an.  260.  Millen.  5. 

«  Ganz,  Tzemach  David,  lib.  ii.  '  Ibid.  lib.  i. 

9  T^Bemach  David,  lib.  i.  ad  an.  4865. 
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on,  any  further  than  they  produce  some  more  ancient 
and  authentic  testimonies  of  one  kind  or  other,  in 
confirmation  of  what  they  say. 

The  Mischna,  or  text  of  the  Talmud,  though  much 
the  ancientest  authority  produced,  is  not  wholly  clear 
of  this  exception.  And  if  the  sense  of  the  places 
transcribed  be  fairly  represented,  at  most  it  carries 
the  matter  no  higher  than  to  one  hundred  and  fifty 
years  after  the  destruction  of  Jerusalem,  (which  hap- 
pened anno  Christi  70,)  that  is,  two  hundred  and  ten 
years  after  Christ.  But  will  it  follow,  that  because 
this  book  mentions  the  Jews  baptizing  their  prose- 
lytes, therefore  they  used  to  do  so  above  two  hundred 
years  before  it  was  written  ?  We  are  convinced  by 
many  examples  what  two  hundred  years  can  do  in 
such  cases.  In  the  very  case  of  baptism  among 
ourselves  in  England,  the  manner  of  dipping^  in 
about  one  quarter  part  of  the  time,  was  totally 
disused,  and  sprinkling  substituted  in  its  stead,  and 
urged  as  the  most  suitable  way,  and  as  lawftil  as  the 
other  which  was  more  ancient;  and  all  this  not 
only  without^  as  Dr.  Whitby  notes,  but  likewise 
contrary  to,  the  allowance  of  the  Institutor,  the 
approbation  of  the  established  church,  and  that 
express  determination  of  the  council,  held  under 
Kenwolfe,  which  I  mentioned  before^.  And  where 
is  the  necessity  to  suppose  the  fanciful  Jews  more 
constant  and  uniform  in  religious  matters  than  our- 
selves? Their  frequent  and  sudden  relapses  into 
idolatry  under  their  judges  and  kings  are  instances 
of  a  diiferent  temper. 

But  not  to  insist  upon  this :  the  passages  cited  by 

h  Page  226. 
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Mr.  Wall  are  so  far  from  proTing,  that  not  one  of 
them  does  so  much  as  assert  or  intimate,  that  the 
baptism  of  proselytes  was  in  use  in  our  Saviour's 
time:  how  then  could  he  pretend  it  was  so  plain 
a  case  ?  The  first  citation  he  reads  thus :  *  When  a 
^  proselyte  is  received,  he  must  be  circumcised  ;  and 

*  when  he  is  circumcised,  they  baptize  him  in  the 

*  presence  of  two  wise  men/  &:c.  But  what  of  this  ? 
It  shews  indeed  what  was  the  method  when  this 
was  written ;  but  from  what  words  is  it  to  be  col- 
lected, that  the  same  custom  had  been  observed  for 
two  hundred  years  before?  which  was  the  thing  to 
be  proved. 

Besides,  there  is  no  necessity  to  understand  the 
words  in  Mr.  Wall's  sense :  and  if  it  should  be 
argued  that  they  do  not  speak  of  an  initiatory 
baptism,  but  only  a  purification  from  the  blood 
of  circumcision,  with  which  the  patient  is  supposed 
to  be  defiled;  I  do  not  see  which  way  our  author 
would  be  able  to  defend  his  construction.  The  com- 
mentaries on  the  Mischna,  which  are  considerably 
later,  perhaps  may  be  allowed  in  some  measure  to 
favour  our  author;  but  the  Mischna  itself  may 
very  well  mean  another  thing.  For,  as  Maimonides 
notes,  *  the   style   of  it   is   short,  and  capable  of 

*  diverse  senses ".'  That  the  Jews,  on  account  of 
several  kinds  of  pollution,  used  to  purify  themselves 
by  washing,  cannot  be  questioned ;  the  diverse 
washings  mentioned  in  the  Epistle  to  the  Hebrews^ 
make  it  incontestable.  And  it  is  plain  enough,  that 
upon  some  such  notion  they  were  washed  after  the 
sore  of  circumcision  was  healed,  as  are   also  the 

>  Porta  Mosis,  p.  78,  79.  k  Chap.  ix.  10. 

Digitized  by  VjOOQiC 


348  Refiediom  en  Mr.  WaWs  letter  ix. 

]V4ahometans^  to  this  day  from  them.  And  this 
pollution  seems  to  have  been  contracted  from  the 
blood  of  circumcision ;  for  thus  the  Chaldee  para- 
phrase, which  goes  under  the  name  of  Jonathan*6, 
interprets  the  words  Ezek.  xvi.  6.  of  the  blood  of 
circumcision,  from  which  ver.  9?  God  says,  he  washed 
and  cleansed  them:  and  the  Jews  in  their  second 
benediction™  after  circumcision  apply  the  words  in 
the  same  manner.  And  therefore  it  is  observable, 
even  all  natural-bom  Jews  were  washed  with  this 
baptism,  except  only  females,  as  Dr.  Hyde '^  likewise 
notes,  who  not  being  circumcised,  were  not  washed 
till  they  had  contracted  pollution  some  other  way : 
and  this  plainly  intimates  that  there  was  a  baptism 
thought  necessary  on  account  of  circumcision,  or 
some  pollution  contracted  thereby;  otherwise  per- 
sons who  had  been  circumcised  would  not  have  been 
obliged  to  a  baptism,  from  which  others  who  could 
not  be  circumcised  were  excused. 

Why  then  may  not  the  Talmud  be  understood 
to  mean  only  this  washing  for  pollution  by  circum- 
cision ?  This  was  to  be  done  as  soon  as  the  cure  of 
the  sore  was  accomplished,  and  so  was  that  spoken 
of  in  the  Talmud ;  they  are  the  same  therefore  in 
respect  to  time,  and  I  do  not  understand  how  a 
person  could  be  washed  with  two  different  washings 
at  one  and  the  same  time. 

Farther,  the  antiquity,  &c.,  of  the  practice  is 
rendered  dubious,  by  the  disagreement  of  the  rab- 
bins.    Some  plainly  assert  it ;  and  others  as  plainly 

1  Bobovius  de  Tarcanim  liturgia,  p.  23.  et  Compend.  Theol. 
Moham.  per  Reland.  p.  59. 

»  Vid.  Baxtorf.  Synag.  Judaic,  p.  100. 
n  In  Not.  39.  ad  Bobov.  Tract,  p.  22.  a. 
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intimate  they  neither  knew  nor  allowed  of  such  an 
initiatory  ceremony.  There  is  no  need  to  be  large  in 
the  proof  of  this ;  and  therefore  I  shall  instance  but 
in  one  author  or  two. 

They,  who  have  read  their  writings  against  the 
Christians,  must  have  observed  they  ridicule  the  sa- 
crament of  baptism  as  an  unaccountable  and  fanciful 
ceremony.  The  anonymous  author  of  the  ancientest 
Nixzachon  frequently  touches  upon  it  with  his  usual 
gall,  and  would  expose  it  as  very  absurd  and  foolish ; 
which  to  me  is  a  clear  argument  he  did  not  appre- 
hend that  our  baptism  was  borrowed  from  the  Jews : 
nay  he  argues  against  it  in  one  place,  where  he  says, 

*  It  is  nowhere  commanded  to  plunge  persons  or 

*  proselytes  into  the  water.  Why  therefore  does 
'Jesus  command  to  do  so^?'  The  author  must 
needs  be  understood  to  speak  here  of  the  baptism 
of  proselytes ;  for  he  could  not  have  said  in  general 
of  all  other  baptisms, '  they  are  nowhere  commanded.' 
In  another  place,  attempting  to  shew  the  insignifi- 
cancy and  uselessness  of  our  sacred  institution,  he 
says,  *  From  what  sin  or  uncleanness  does  this  bap- 
'  tism  purify?     What  sin  or  pollution  is  there  in 

*  infant  children,  that  ye  baptize  themP?'  His  oppos- 
ing our  baptism  so  eagerly  must  import  they  had 
no  such  thing  in  use  among  them.  The  whole  page 
indeed  is  to  our  purpose,  but  there  are  two  or  three 
words  I  cannot  well  pass  by:  the  rabbin  had  said, 
that  Christians  ought  to  be  circumcised  in  imitation 
of  Christ  and  the  apostles,  as  well  as  baptized  in 

o  Pag.  53.  >3  d)ipD  nriDa  vb  o^on  o*th  p  i>i>wni>  ?!« 

11  nl)>aio  ^m'h  nwth  yh  n^n  m  nob 

p  Ibid.  pag.  192.   :  nnn   n»o^»)  Kton  no  onVnto  f  om 
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imitation  of  them;  to  which,  in  the  name  of  the 
Christians,  he  makes  this  objection,  *  That  Christ 

*  came  to  renew  the  law,  and  that  he  had  laid  aside 

*  or  abolished  circumcision,  but  instituted  baptism^/ 
The  rabbin's  blasphemous  answer  to  this  shall  not 
be  repeated,  as  making  nothing  to  the  point :  only 
we  may  observe,  the  objection  places  the  rise  and 
validity  of  baptism  in  Christ's  institution ;  and  the 
Jew  does  not,  in  contradiction,  say,  it  was  borrowed 
from  them  ;  or  that,  since  it  had  been  a  practice 
under  their  dispensation,  there  was  as  much  reason 
to  abolish  that  as  circumcision,  or  the  like :  for 
a  cavilling,  quarrelsome  Jew  might  have  sud  a 
hundred  such  idle  things  on  this  occasion,  if  he  had 
understood  that  Christ  adopted  the  ceremony  from 
them. 

Perhaps  some  may  think  these  citations  from  the 
ancient  Nizzachon  do  not  prove,  that  the  author  of 
it  knew  of  no  such  baptism  among  the  Jews  as  he 
found  practised  by  the  Christians;  therefore  I  will 
add,  that  he  expressly  fixes  the  rise  of  the  practice 
in  Christ  and  St.  John  his  forerunner ;  for  he  makes 
these  trifling  reflections  on  John's  baptism,  and  the 
words  in  Matth.  iii.  5,  6.     *  But  what  signified  all 

*  this  ?     Who  gave  John  power  and  authority  to 

*  institute  this  baptism  ?     Upon  what  law  could  he 

*  ground  the  fitncy?  neither  on  the  old  nor  the  neW.* 
Had  it  been  a  custom  among  themselves,  it  would 
have  been  easy  to  see  from  whence  St.  John  derived 
it ;  and  the  rabbin  would  not  have  failed  to  put  us 
in  mind  how  much  we  were  beholden  to  them  for 

q  Id.  Ibid,  nvyi  rh-^rc^r^  nw  y\v^  niinn  n«  mnmi  hi  im* 

r  Ibid.  pag.  195.  MHT  nw:^b  pHvb  nvif  >Di  nob  TD  bri 
nmnm  M^i  n^aiDipa  nb  rrwVD  min  nT>«a   :  nl^^non 
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the  substantial  ceremonies  of  our  religion  ;  and  that 
we  copied  our  rite  of  initiation  from  their  traditions. 
In  another  place,  upon  the  story  of  the  young  man 
who  asked  our  Lord,  what  he  must  do  to  inherit 
eternal  life,  Mark  x.  17,  &c.,  this  same  writer  ob- 
serves,  that   Christ   *  does   not   command  him   to 

*  be  baptized  V  nor  take  any  notice  of  that  novel 
invention,   *  but    only  inculcates   to  him   the    old 

*  commandments.'  By  which  opposition  of  old 
commandments  to  baptism,  he  plainly  signifies,  that 
he  took  the  baptism  of  Christ  to  be  a  new  insti- 
tution of  his  own,  and  something  singular  too,  or 
at  least  not  used  by  themselves ;  Blse  he  would  not 
have  been  so  much  disturbed  at  it,  and  argued 
against  it  so  frequently.  He  mentions  baptism  also 
as  the  initiation  peculiar  to  Christians,  and  opposes 
to  it  circumcision  only,  as  the  initiation  of  proselytes 
to  Judaism.  The  passage  is  longer  than  I  am  willing 
to  transcribe,  and  therefore  I  refer  you  to  the  book 
itself*. 

The  sense  however  is  much  the  same  with  what 
rabbi  Isaac  has  expressed  in  these  words ;  *  They 
^  have  abrogated  circumcision,  and  substituted  bap- 
^  tism  in  its  stead ;  as  they  have  likewise  done  with 

*  the  sabbath,  instead  of  which  they  observe  the  first 

*  day  of  the  week  ".' 

«  Pag.  221.  nv3iD*ip  nilVD  «!?»  nVnto  ntt^i^i  lij  id»  vh 

^h  nvv 
«  Page  242,  243,  and  251. 
u  CbissukEmunah,  pag.40i.   nom  li^npl  r7i»>D  mvo  ibtoll 

nvnrn  p  nvp  rh^^ TiiVDn  bb:j  ibton  pi  pu;«in 

&c.  pinutt? 
[This  treatise  is  subjoined  to  the  Nizzachon  quoted  above.] 
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This  is  exceeding  plain ;  for  as  they  kept  a  new 
day  instead  of  the  ancient  one,  so  he  says  they  have 

*  in  like  manner*  substituted  a  new  ceremony  of  ini- 
tiation instead  of  the  old  one :  nay,  in  the  very  neit 
words  he  complains,  the  Christians  '  have  abolished 

*  the  whole  law,  and  all  the  divine  precepts  which 

*  the  law  makes  necessary,  except  only  some  things  in 

*  relation  to  incest,'  &c.  Here  he  enumerates  some 
of  the  moral  precepts,  but  does  not  mention  baptism 
at  all ;  which  therefore  I  argue  was,  in  this  author  s 
judgment,  no  institution  of  Moses,  nor  practised  hj 
the  Jews  before  Christ ;  because  he  asserts  the  Chris- 
tians had  abolished  all  rites  besides  those  excepted,  in 
the  number  of  which  he  has  not  placed  baptism. 

And  when  some  Christians  had  objected  to  the 
Jews,  that  they  only  circumcised  the  males,  without 
using  any  initiatory  ceremony  for  females,  whereas 
the  Christians  by  baptism  initiate  both  sexes :  if  the 
Jews  had  used  baptism,  they  might  have  replied,  they 
did  as  much  as  the  Christians :  and  yet  the  author  of 
Nizzachon^  does  not  make  the  least  mention  of  it, 
but  turns  off  the  objection  another  way. 

What  has  been  said,  makes  it,  I  think,  very  clear, 

li  That  the  passages  Mr.  Wall  cites  from  the 
text  of  the  Talmud,  may  only  speak  of  baptism  for 
purification,  and  not  of  baptism  for  proselytes. 

2.  That  none  of  the  Jewish  writings,  produced 
by  him,  do  assert  or  imply,  that  proselytes  were  in, 
or  so  much  as  near  Christ's  time,  usually  initiated 
by  baptism;  which  however  was  what  our  author 
should  have  proved :  but  on  the  contrary, 

S.  Some  of  the  rabbins  manifestly  speak  of  that 
Christian  ceremony  as  an. invention  of  St.  John  and 
^  Pag.  25 1 .  med. 
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our  Saviour;  and  nffirm  it  expressly  to  be  altoge^* 
ther  ne^,  and  not  grounded  upon  any  law.  From 
all  which  I  may  safely  conclude,  that  the  said  Jewish 
writings  are  very  far  from  proving  what  our  author, 
and  the  gentlemen  he  transcribes,  have  undertaken 
to  establish.  For,  in  short,  if  any  thing  is  to  be 
Collected  from  them,  it  is  the  contrary  to  that  opin- 
ion :  none  of  them  say,  as  our  author  does,  that  the 
Jews  *  before  and  in  our  Saviour's  time,'  used  to 
baptize  their  proselytes ;  but  some,  as  I  have  shewn 
you,  directly  assert  that  this  initiatory  ceremony 
was  not  practised  till  St.  John^s  and  Christ's  appear- 
ance, whom  they  make  to  be  the  first  authors  of  it : 
8o  that  it  could  not  be  borrowed  from  the  Jews. 
And  as  for  any  later  practices  of  this  bewildered 
people,  they  can  be  of  ho  use  to  illustrate  our 
Lord's  design  in  the  institution*  And  indeed,  it  is  at 
best  a  very  odd  attempt^  to  put  so  violent  an  inter-^ 
pretation  on  our  Lord's  words,  merely  from  the 
authority  of  the  rabbins. 

But  in  answer  to  Mr.  Wall's  sLrguing  from  the 
Jewish  writings,  I  have  this  farther  to  say ;  that  if 
the  rabbins  had  universally  asserted  in  so  many 
words^  that  'the  Jews  always  did  use  to  initiate 

•  their  proselytes  by  baptism ;'  and  that  •  St.  John  and 

*  Jesus  Christ  borrowed  the  ceremony  from  them ;' 
I  should  nevei'theless  think  it  the  greatest  folly  and 
madness  in  the  world  to  believe  it  on  their  sole  au- 
thority. All  who  are  acquainted  with  the  Jews 
know,  it  is  not  without  very  good  reason  that  I  say 
this ;  for  they  are  a  despicable,  ignorant,  and  whim- 
sical sort  of  vniters^  whose  credit  is  at  the  lowest 
ebb  imaginable. 

Though  this  character  of  them  is  notorious  enough; 

WALL.  VOL.  UI.  A  a 
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yet  because  our  adversaries  mention  the  rabbins  so 
much  in  this  dispute,  and  Dr.  Hammond^  calls  their 
authority,  (not  over-pnidently,)  *the  true  basis  of 
*  infant-baptism ;'  I  think  myself  obliged  to  confirm 
what  I  here  advance ;  being  under  a  kind  of  promise 
likewise  to  assign  some  of  the  reasons  which  prove 
the  rabbins  and  their  writings  are  of  no  weight,  and 
that  their  testimony  cannot  be  relied  on  by  any  who 
love  the  truth,  and  take  a  prudent  care  not  to  be 
imposed  on,  in  their  search  after  it. 

1.  In  pursuance  of  this,  sir,  I  will  first  give  you 
a  taste  of  their  writings,  whereby  you  may  judge 
what  romantic  authors  they  are.  All  their  books, 
and  almost  every  page  in  them,  are  so  full  of  pas- 
sages which  demonstrate  this,  that  I  am  at  a  loss 
where  to  begin,  and  what  to  single  out ;  for  to  men- 
tion all  of  this  kind,  it  would  be  to  transcribe 
their  whole  books:  but  1  will  only  present  a  spe- 
cimen, which  shall  convince  you  what  gallimaufries 
make  up  their  compositions.  That  detestable  libel, 
entitled  Toldoth  Jeschu^  is  filled  with  nothing  else 
but  the  grossest  falsehoods  and  blasphemies,  and  all 
asserted  with  as  much  assurance,  and  under  such 
pretences  of  seriousness  and  honesty,  as  if  they  were 
certain  truths.  It  would  be  criminal  barely  to  re- 
peat words  so  extravagantly  impious,  wherewith  they 
slanderously  abuse  and  afi&ont  the  Lord  of  life; 
and  therefore  if  you  desire  to  know  more  particu- 
larly what  that  base  author  writes,  I  refer  yon  to 
the  book  itself,  rather  than  blot  my  paper  vrith  the 
repetition  of  many  things  it  contains. 

Some  however  of  the  less  shocking  I  will  venture 
to  mention  :  the  many  and  prodigious  miracles  our 
X  Six  Queries,  p.  195,  margin. 
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Lord  wroaght  were  too  apparent  and  certaiii  to  be 
denied;  and  therefore  these  authors  would,  with 
their  Fathers,  etade  the  force  of  them,  by  attri- 
buting them  to  enchantments,  and  the  power  of 
devils.  The  relation  is  very  long;  however  I  will 
begin  itj  because  it  may  shew  what  heed  is  to  be 
given  to  their  traditions;  and  what  reason  Chris- 
tians have  to  regard  those  writers,  who  can  thus 
traduce  the  most  innocent  and  unspotted  life  that 
ever  was  in  history^  and  obstinately  disown  the 
most  apparent  operations  of  a  divine  power.  *  David, 

*  the  king,"  they  say,  *  in  digging  the  foundation, 
'  found  a  stone  laid  over  the  mouth  of  a  pit,  on 

*  which  was  inscribed  the  proper  name  of  Gdd !  this 

*  he  caused  to  be  taken  up,  and  placed  in  the  holy  of 

*  holies.     And  the  wise  men,  fearing  lest  some  oVer- 

*  curious  young  men  might  learn  this  name,  and  by 
'  the   power  of  it  cause  great  disturbatices  in  the 

*  world ;  made,  by  their  magic  art,  two  brasen  lions, 

*  which  they  set  at  the  door  of  the  holy  of  holies^ 
'  one  on  the  right  hand,  and  the  other  on  the  left ; 

*  that  if  any  should  enter  in,  and  learn  this  secret 

*  name,  the  lions,  as  he  came  out  again,  should,  by 

*  roaring,  strike  him  with  such  terror  and  confusion, 

*  as  to  cause  him  entirely  to  forget  the  name  he  had 

*  learned.     Now  the  rumour  being  spread,  that  Jesus, 

*  &c. he  left  the  upper  Gralilee,  and  came  pri- 

*  vately  to  Jerusalem,  and  entering  into  the  temple, 

*  learned  the  holy  letters,  and  writ  the  incomprehen- 
'  sible  name  on  a  parchment ;  and  first  uttering  the 
'  name  as  a  charm  that  he  might  not  feel  any  pain, 
'  he  cut  a  gash  in   his  flesh,  and  put  into  it  the 

*  parchment  which  contained  the  mysterious  name } 

*  and  then  immediately  pronouncing  the  name  again, 

A  a  2 
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*  the  flesh  was  perfectly  healed  up  as  at  first. 

^  As  he  came  out,  the  brasen  liotis  set  up  their  roar, 

*  and  frightened  the  name  quite  out  of  his  mind. 

*  Upon  which,  he   went  immediately  without   the 

*  city ;  and,  opening  the  flesh,  took  out  the  hidden 
^  parchment,  and  by  these  means  again  learned  the 

*  powerfiil  name.  After  this,  he  went  into  Bethlehem 

*  of  Judaea,  the  place  of  his  nativity,  and  began  to 

*  cry  with  a  loud  voice,  and  say,  &c.  I  am  bom  of 
'  a  pure  virgin,  &c.  I  am  the  Son  of  God,  and  the 
'  prophet  Esaias  prophesied  of  me»  saying,  Behold 

*  a  virgin  shall  conceive^  &c*  I  made  even  myself; 
'  and  the  heavens  and  the  earth,  the  sea,  and  all 
^  things,  w.ere  made  by  me.     Upon  this,  some  ask 

*  him,  saying,  Shew  us  by  some  sign  or  wonder  that 

*  thou   art   God.     To  whom   he  answered,   sayings 

*  Bring  hither  a  dead  body,  and  I  will  raise  it  to 

*  life.  With  that,  they  fell  to  digging  up  a  grave 
'  with  all  expedition ;  and  finding  nothing  but  dry 

*  bones,  they  told  him.  We  have  found  here  only  the 

*  bones.  Well,  bring  them  here  into  the  midst,  says 
'  he.     And  when  they  had  brought  them,  he  fitted 

*  every  bone  to  its  place,  covered  them  with  skin 
^  and  flesh  and  nerves ;  and  the  body  became  alive, 
^  and  arose,  and  stood  on  its  feet :  and   the  whole 

*  company  saw  the  wonder,  and  was  amazed.—— 
^  Bring  hither  a  leper,  says  he,  and  I  will  heal  him. 
'  And  when  they  had  brought  one  to  him,  he  in  like 
^  manner  healed  him  by  the  incomprehensible  name : 

*  which  when  they  that  were  with  him  saw,  they 
'  fell  down  before  him,  and  worshipped  him,  saying, 
'  Thou  art  indeed  the  Son  of  God^ 

With  what  amazing  impudence  and  blasphemy 
is  this  absurd  fable  related!  The  whole  libel  is  of 
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a  piece  with  this,  and  a  remarkable  instance  of  rab- 
binical honesty  and  good  sense ;  which  should  never 
be  forgotten.     The  same  libel  continues  thus : 
*  One  of  the  wise  men  proposed  to  the  rest,  if  it 

*  may  be  thought  fit,  let  one  of  us  also  learn  the 

*  name,  and  thereby  be  enabled  to  do  these  wonders 

*  as  well  as  he,  and  perhaps  by  these  means  we  may 

*  take  him.     The  sanhedrim  approved  of  the  advice, 

*  and  decreed,  that  whosoever  should  learn  the  name, 
^  and  thereby  discover  and  expose  Jesus,  he  should 

*  receive  a  double  reward  in  the  other  world.     Then 

*  one  of  the  wise  men,  whose  name  was  Judas,  stood 

*  up,  and  said,  I  will  learn  it.' And  then  they  add 

the  following  story;  *  Jesus  said.  Does  not  Esaias 

*  prophesy  of  me  ?  and  my  great  forefether  David 

*  likewise  says  of  me.  The  Lord  said  unto  my  Lord^ 

*  &c. ;  and  again,  Thou  wt  my  Son^  this  day  &c. 

*  And  now  I  will  ascend  to  my  Father  who  is  in 

*  heaven,  and  I  will  sit  at  his  right  hand ;  and  this 

*  I  will  do  before  your  faces,  but  thou,  Judas,  shalt 

*  never  come  there.     Then  Jesus  immediately  pro- 

*  nouncing  the  mighty  name,  a  sudden  wind  arose 

*  and  carried  him  into  the  air,  where  he  remained 
^  between  heaven  and  earth.    Judas,  in  like  manner 

*  pronouncing  the  name,  was  also  carried  up,  and 
'  so  they  both  flew  about  in  the  air,  to  the  great 
'  amazement  of  all  the  spectators.  But  Judas,  again 
*'  pronouncing  the  name,  falls  on  Jesus,  designing 

*  to   cast   him   down  headlong ;    while   Jesus  also 

*  pronouncing  the  name,  endeavoured  to  cast  down 
'  Judas,  and  thus  they  continued  struggling  together. 

*  But  when  Judas  saw  he  could  not  prevail  against 
'  Jesus,  he  urined,  and  sprinkled  it  upon  him ;  by 
'  which  being  rendered  unclean,  they  both  fell  dowq 
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^  to  the  earth  together,  and  were  deprived  of  the 

*  power  of  the  incomprehensible  name,  till  they  had 
^  washed  themselves/ 

If  you  please,  you  may  see  more  still  of  their  non* 
sense,  and  intolerable  blasphemous  reflections  on  the 
blessed  Jesus,  collected  by  Vorstius  in  his  observations 
on  D.  Ganz's  Chronology,  at  p.  SI579  &c. 

Though  these  writers  do  not  always  vomit  oat 
the  same  malice  as  when  they  treat  this  subject, 
yet  they  ever  fall  into  the  same  deliriums  of  a 
rambling  fancy,  and  scorn  to  be  confined,  so  much 
as  even  to  probability  and  decorum.  I  will  make 
out  this  even  from  their  Talmud  itself,  for  which 
they  have  all  so  great  a  veneration.  It  is  a  medley, 
a  hotchpotch  of  the  most  ridiculous  and  senseless 
fictions,  and  a  vast  collection  of  fooleries ;  and  you 
will  see  I  do  not  wrong  it,  when  you  look  over  the 
following  instances. 

'  yAs  the  wise  men  were  once  sitting  in  the  gate, 
'  two  lads  passed  by  them ;  one,  according  to  the 

*  custom,  kept  his*  head  covered,  but  the  other  un- 

*  covered  his  head.  Of  him  that  had  uncovered  his 
^  head,  R,  Eliezer  said,  he  was  a  bastard.     R.  Joshua 

*  said,  he  was  the  son  of  a  woman  set  apart  for 
'  uncleanness.  But  R,  Akiba  said,  he  was  both  a 
^  bastard  and  the  son  of  an  unclean  woman.     The 

*  rest  of  the  wise  men  say  to  R.  Akiba,  How  comes 
'  it  to  pass,  that  you  contradict  your  companions? 

*  He  answered,  I  will  confirm  what  I  have  said, 

*  and  presently  goes  to  the  mother  of  the  lad,  whom 
'  he  found  in   the  market  selling  pulse ;   he  says 

*  to  her.  Daughter,  if  you  will  satisfy  me  in  the 
^  thing  I  shall  ask  you,  I  will  make  you  to  enter 

y  Massechet  ChaUa, 
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*  into  eternal  life*.   Says  she.  Swear  to  me.   Where- 

*  upon  R.  Akiba  did  swear  with  his  lips,  but  not  in 

*  his  heart*,'  &c.  And  after  this,  he  put  the  question 
to  her,  which  she  answered,  proving  the  person  to 
be  illegitimate,  &c. 

Such  tales  as  these,  which  the  greatest  rabbins  so 
gravely  employ  themselves  in,  would  not  pass  with  old 
women  and  children  in  a  winter  evening.  Besides, 
you  may  observe  their  integrity  here ;  R.  Akiba  is 
represented  swearing  falsely,  in  contempt  of  the 
Decalogue,  though  at  other  times  he  is  called  the 
glory  of  the  law^,  and  was  so  nicely  conscientious 
of  keeping  the  tradition  of  the  elders,  that  when 
he  was  in  prison,  and  wanted  water  to  drink,  he 
chose  rather  to  wash  his  hands  with  what  he  had, 
than  drink  it  to  satisfy  his  thirst,  saying,  *  I  had 
*  better  die  with  thirst,  than  transgress  the  traditions 
'  of  the  elders^.'  And  yet  this  zealot  made  nothing 
of  perjury ;  which  is  all  one  as  to  say,  the  traditions 
of  the  elders  are  more  to  be  regarded  than  the  law 
of  God. 

And  what  arrogance  and  blasphemy  is  it  for 
the  vile  wretch  to  assume  to  himself  the  power  of 
admitting  into  heaven,  and  distributing  rewards 
there,  when  this,  we  know,  is  solely  the  preroga- 
tive of  the  Eternal  King?  and  blessed  be  his  name 
that  it  is  so ! 

The  Talmudical  treatise  they  call  Sanhedrim  has 
the  following  insipid  passage :  '  Our  rabbins  tell  us, 
'  that  Jesus  had  five  disciples,  Mathai,  Nakai,  Nezer, 

*  Sota.   ninn  mD 
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'  Boni,  and  Thoda,  When  Mathai  was  brought  into 
^  court,  he  argued.  Should  Mathai  be  put  to  death, 

*  seeing  it  is  written  (>jid  Mathai),  JVhen  shall  I 
^  cofne  and  appear  before  Godf  But  they  answered 
'  him,  Ought  not  Mathai  to  die,  when  it  is  written 
'  (^riD  Mathai),    When  shall  he  die^  and  his  name 

*  perish? 

f  Afterwards  they  brought  in  Nakai,  and  he 
?  pleaded.  Shall  Nakai  be  put  to  death,  though  it 

*  be  written.  The  innocent  (i.  e.  ^p^)  and  righteous 

*  slay  thou  not  f    But  they  answered  him,  Should 

*  not  Nakai  die,  when  it  is  said,  In  the  sewet  places 

*  doth  he  murder  the  innocent  (pa). 

*  After  him  they  brought  in  Nezer,  who  said, 
f  Shall  Nezer  be  put  to  death,  when  it  is  written 
'  (lS3  Nezer),  A  branch  shall  grow  out  of  his  roots  f 
^  To  whom  they  answered.  Shall  not  Nezer  be  put 
^  to  death,  seeing  it  is  written,  Thxm  art  cast  out  of  thy 
^  grave  like  an  abominable  branch?^  (i.  e.  in  Hebrew, 
12M  Nezer). 

*  Next  they  brought  Boni,  and  he  argued.  Shall 

*  Boni  die,  when  it  is  said,  Israel  is  my  son  (^^a),  my 
^  firstborn  f    But  they  answered.  Shall  not  Boni  die, 

*  when  it  is  written,  /  wiU  slay  thy  son  (l^3),  even 
'  thy  firstborn, 

*  Last  of  all  they  bring  Thoda,  who  pleaded.  Shall 
'  Thoda  be  put  to  death,  when  it  is  written,  A  psalm 
'  of  praise  {7VT\rh)  ?    To  which  they  answered.  Shall 

*  not  Thoda  be  put  to  death,  seeing  it  is  written, 

*  Whoso  offers  praise  (or  mvi^)  glorifies  meT 

In  one  place  the  Talmud  says,  *  There  are  three 

*  watches  in  the  night ;  in  every  one  of  which  the 

*  holy  and  ever-blessed  one  roars  out  for  grief  like 
^  A  lion,  and  says,  Woe  is  me  that  I  have  made 
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^  desolate  my  house,  and  burnt  my  temple,  and  that 
<  I  have  made  my  children  captive  to  the  heathen  ^  !* 
Surely  none  but  madmen  would  dare  to  make  such 
^ossly  wicked  representations  of  the  infinite  ma- 
jesty of  God. 

In  the  said  tract  the  great  God  is  a  little  after 
described  howling  in  the  same  manner  again :  some- 
times he  is  represented  praying ;  sometimes  weep- 
ing, &c.  in  this  one  book,  called  Beraclioth,  which 
treats  of  prayer  and  thanksgiving.  And  for  an  essay 
of  their  philosophy  and   divinity,  let  this   suffice : 

*  When  God  calls  to  mind  the  troubles  of  his  chil- 

*  dren  among  the  Gentiles,  it  makes  him  drop  two 

*  tears  into  the  ocean,  the  sound  of  which  is  heard 

*  from  one  end  of  the  world  to  the  other ;  and  this 

*  is  the  cause  of  earthquakes®.' 

I  will  transcribe  one  passage  more  concerning 
God's  weeping,  though  it  be  pretty  long,  and  very 
foolish :  but  it  shews  how  gross  the  understandings 
of  these  men  are.     *  Just  as  the  enemies  went  into 

*  the  sanctuary,  and  burnt  it  with  fire,  the  blessed 
^  God  said.  Now  I  shall  have  no  habitation  upon 

*  earth,  &c.  Then  God  mourned  and  lament- 

*  ed,  saying.  Woe  is  me !  what  have  I  done  ?  I  did 

*  suffer  my  Schechina  to  dwell  in  the  world,  because 
'  of  the  Jews ;  but  now  they  have  sinned,  and  I  am 
'  returned  to  my  ancient  habitation,  I  shall  become 
^  the  scorn  of  the  nations,  &c. While  he  was 

d  Bcrachoth,  fol.  3.  a.  ^omo  h'2  bi>i  nl>>bnnn  ni^DiTD  whm 

e  Berachoth,6i.a,  lyifi  tD^^iitru?  Vin  n«  isn  nnprrtt^  r\>)wi 
rowa  c:l»ipi  i>n:n  o^b  rrurDi  ^nw  mio  tsl^ii^n  n'JDi«  pn 
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'  breathing  out  his  complaints,  Metatron  came,  and 
'  prostrating  himself  on  his  face,  cried,  O  thou  Lord 

*  of  the  whole  world,  I  will  lament  and  mourn ;  but 

*  weep  not  thou.     To  whom  the  ever-blessed  God 

*  made  answer,  If  thou  dost  not  allow  me  to  weep 

*  here,  I  will  give  myself  wholly  up  to  my  grief* 
<  '  God  came  down ;  his  holy  angels,  and 
'  Jeremiah  the  prophet  going  before  him :  when  he 
'  came  to  his  temple,  he  said.  This  doubtless  is  my 

*  house,  into  which  my  enemies  have  entered,  and 

*  have  done  what  they  pleased.     Then  he  began 

*  to  grieve  and  lament :  Woe  is  me  !  that  my  house 

*  is  destroyed.     O  my  children  !  where  are  you  ?  O 

*  my  priests !  where  are  you  ?  O  my  friends !  where 

*  are  you  ?  What  shall  I  do  for  you  ?  I  warned  you,. 

*  but  you  would  not  repent.     Then  turning  to  Jere- 

*  miah,  he  saidV  &c. 

I  believe  you  are  sufficiently  tired  with  this  stuff; 
but  I  must  desire  you  to  read  one  example  or  two 
more,  from  the  great  abundance  of  which  the  Tal- 
mud and  Commentaries,  &c.  are  made  up.  '  Grod 
'  kissed  our  master  Moses  on  the  mouth ;  and  when 
'  he  perceived  it  took  aWay  his  breath,  and  that  he 
'  was  dead,  he  fell  a  weepingfl^.*  The  foundation 
and  origin  of  Rome  is  thus  storied  in  the  Talmud : 
'  At  that  time  when  Solomon  married  Pharaoh's 
'  daughter,  the  angel  Grabriel  descended,  and  fixed  a 

*  reed  in  the  sea,  which  drew  up  the   mud,  upon 

*  which  was  built   that  great  city   Rome^'     This 

f  In  Echa  Rabbati.  fol.  55.  b. 

«  Midrasch,  Debarim  Rabba,  prope  fin.  nwrh"]   nnpn  lpt»3 

n^in  nnpn  n>ni  hb  np^mn  inowi  ba):i  [irn*) 

•*  Sanhedrim,  fol.  21.  b.  i'i>  n^ifi  inn  n«  noi>m  h»3W  ni>»3 

bn:    1^3    HiiJ    vh))\   pto'i^i»  7^h^T^^  CD>n  m\>  yvTi  Widj 
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fable  18  more  at  large  set  down  in  the  Midrasch 
Rabba  Cantic.  ch.  i.  ver.  6.  Buxtorf  has  translated 
the  place  in  his  Talmudical  Lexicon,  at  the  word 
DVI9  where  he  has  also  collected  several  other  pas- 
sages which  relate  to  this  matter,  from  the  Talmuds 
and  Midraschim:  all  which  does  most  abundantly 
shew  the  great  ignorance  of  these  whimsical  histo- 
rians; and  that  they  are  no  more  to  be  relied  on 
than  the  Popish  Legends  and  Lives  of  their  Saints. 

Among  other  things  which  I  am  unwilling  to  pass 
by,  is  that  strange  story  of  R.  Eliezer,  which  I  will 
endeavour  to  abbreviate  what  I  can.  After  Eliezer 
had  done  several  strange  things  to  prove  the  true 
tradition  was  in  him,  it  follows,  '  If  I  am  possessed 

*  of  the  tradition,*   says   he,   *  let  the  neighbouring 

*  river  testify  it.     And  immediately  the  river  turned 

*  its  current  the  contrary  way  V  But  his  adversa- 
ries not  being  satisfied  with  this,  he  says  again :  '  If 

*  I  hold  the  truth,  then  let  the  walls  of  this  school 
'  bear  witness  of  it :  and   immediately   the   walls 

*  began  to  lean  as  if  they  would  fell.     Upon  which 

*  R.  Joshua  cried  out,  and  said  to  the  walls.  If  the 
^  disciples  of  the  wise  men  dispute  among  themselves 

*  concerning  tradition,  what  is  that  to  you,  that  you 
'  begin  to  move  ?  At  this,  in  respect  to  Joshua,  the 
^  walls  were  withheld  from  felling  quite  down :  and 
f  in  honour  to  Eliezer  they  remain  leaning  to  this 

«  day. R.  Nathan,  by  chance,  met  with  Elias, 

'  and  asked  him  what  God  did  at  that  time,  when 

*  the  rabbins  were  so  hotly  engaged  concerning  tra- 

*  dition  ?  Elias  answered.  Why  truly,  he  laughed, 
^  and  said.  My  children  have  conquered  me,  my  chil- 
'  dren  have  conquered  me,'  &c.     Thus  they  approve 

^  Bava  Metzia  fol.  59.  a. 
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themselves  to  be  what  our  Saviour  calls  them,  blind 
guides^  who  lead  the  blinds  &c. 

The  magnified  Pirke  of  R.  Eliezer,  which  are 
adorned  with  the  highest  encomiums  of  divine^  holy^ 
&c.,  are  in  like  manner  nothing  else  but  a  collection 
of  the  same  kind  of  ridiculous  senseless  stories  as 
those  which  compose  the  Talmud.  In  one  place, 
for  instance,  reckoning  up  seven  miraculous  things, 
the  fourth  is  this  :  ^  That  from  the  creation,  no  man 

*  had  ever  been  sick,  but  men  were  taken  with  a 
^  sudden  sneezing,  and  so  sneezed  out  their  souls  at 

*  their  noses,  till  our  father  Jacob  ^,'  &c. :  and  so  all 
the  rest  of  that  admired  treatise  is  nothing  else  but 
such  like  silly  whimsies,  raked  together  without  any 
judgment  or  design. 

Another  thing  I  would  observe  to  you,  in  order 
to  shew  how  little  the  rabbins  are  to  be  trusted  in 
any  thing  they  say,  is  the  great  respect  and  venera- 
tion they  express  for  their  whimsical  doctors,  and 
all  their  traditions,  which  they  publicly  profess  to 
follow,  let  them  be  ever  so  absurd.  Thus  R.  Solo- 
mon Jarchi,  on  Deut.  xvii.  11,  determines  that  the 
wise  men  must  be  submitted  to,  even  *  though  they 

*  should  say  the  right  hand  is  the  left,  and  the  left 

*  the  right^  ;*  and  therefore  it  is  a  law  in  the  Tal- 
mud, that '  whosoever  refuses  to  obey  the  wise  men, 
'  shall  be  put  to  death™.'  And  the  great  Akiba,  as 
it  is  noted  above,  was  so  zealous  for  this,  that  he 
chose  rather  to  die  of  thirst,  than  not  wash  his 
hands  according  to  the  traditions  of  the  elders,  with 
that  small  portion  of  water  which  was  allowed  him 

^  Cap.  52. 

■a  Tractat.  Erubim.  fol.  21.  b.  n^>n  OnQID  ^m  h:^  'laijmha 
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in  prison.  And  in  the  same  place  there  is  this 
sentence :  •  Whosoever  despises  the  words  of  the 

*  wise  men  shall  be  cast  into  hell" ;'  for  according 
to  R.  Esechiah,  an  author  of  great  use  and  authority 
among  the  Jews,  ^  he  that  contradicts  his  teacher,  does 

*  as  bad  as  if  he  contradicted  God  himself  °.' 

Nor  are  they  content  with  all  this,  but  carry  the 
matter  to  a  more  impious  extreme,  and  even  prefer 
the  Talmud  and  the  impertinences  of  their  doctors 
before  the  Scriptures  themselves.  Therefore  they 
compare  the  text  of  the  Bible  to  water,  but  the  text 
of  the  Talmud  to  wine^;  intimating  the  Mischna 
does  as  much  excel  the  Scriptures,  as  wine  does 
water.  And  accordingly  R.  Schem  Tof  asserts,  that 
^  nothing  is  greater  than  the  most  holy  Talmud  ^^ 
And  the  Talmudists  have  the  vanity  (or  impudence 
shall  I  say?)  to  assert  that  even  ^  God  himself,  of  the 

*  twelve  hours  of  the  day,  spends  three  in  the  study 

*  of  the  law,  and  all  the  other  nine  in  studying  the 

*  Talmud '.'  To  such  an  extravagant  degree  of 
phrensy  and  pride  are  these  wise  men  arrived. 

From  the  whole  it  appears,  that  the  Talmud,  &c., 
of  the  Jews  are  a  sort  of  writings  full  of  senseless, 
scandalous  falsehoods,  and  therefore  can  be  of  no 
credit  or  authority  at  all. 

2.  In  the  second  place  it  may  not  be  amiss  to 
say  some  things  relating  to  the  character  of  these 
rabbins. 

a  Erubim.ibl.  21.  b.  riMlifn  pTi  D^D^n  mi  hv  i^i^borr  i>Dtt^ 

nnnn 
•  In  Chaskuni,  fol.94.  b.  mowpi  by  pV^n"^  ^y^  hv  ph^nn 
P  Tract.  Sopherim,  cap.  15. 
q  Mizbeach  Hazzahab»  cap.  5.    r\h^r:h  pM  tt^nporr   iiDbnrr 

'  Tract.  Schabbath. 
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From  what  I  have  already  said,  it  is  plain  they 
have  always  been  exceeding  bigotted  to  their  wise 
nien»  their  Scribes  and  Pharisees;  especially  the 
members  of  their  Sanhedrim,  whose  assertions  they 
are  ever  ready  to  submit  to  with  entire  resignation 
and  blind  obedience ;  which  has  prepared  them  to 
receive  the  grossest  absurdities  and  falsehoods,  and 
to  swallow  all  the  dreams  of  the  rabbins  for  unex- 
ceptionable truth  and  matter  of  fact. 

And  to  this  may  be  added  their  excessive  pride 
and  arrogance,  for  they  think  nobody  has  any  sense 
but  themselves.  Thus  R.  Schimeon  says,  *  There 
*  are  but  few  wise  men ;  if  there  are  two,  it  must 
'  be  I  and  my  son  ^.'  Maimonides,  withont  naming 
the  place  indeed,  cites  this  firom  the  Talmud  S  Tract. 
Succah.  fol.  45.  b. 

They  ware  likewise  much  given  to  their  caba^ 
listical  art,  and  that  part  of  it  they  called  Gematria^ 
whereby  they  made  words  signify  the  same  as  any 
others  they  pleased  to  name,  if  the  letters  of  one  did 
but  make  the  same  number  with  the  letters  of  the 
other ;  and  they  thought  there  was  no  need  of  any 
arguments  but  this  numerical  likeness  to  confirm 
the  sense  they  gave  a  word :  so  because  Gen.  x\.  1. 
it  is  said  the  whole  earth  was  of  one  language,  in 
Hebrew,  nntik  nsit^,  which  letters  make  the  number 
794,  which  by  some  mistake  was  taken  to  be  the 
number  of  ttnpn  pth"^  also;  hence  they  would  infer, 
that  the  text  means  that  the  whole  earth  spoke  at 
that  time  the  holy  language,  as  it  is  called,  viz.  the 
Hebrew.     And  when  Ahasuerus  says  to   Haman, 

^  Porta  Mosis,  p.  104. 
u  Chaskuni,  ad  Gen.  xi.  i. 
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Esth.  ill.  11,  The  silver  is  given  thee,  the  people  cdso^  to 
do  toith  them  as  it  seemeth  good  to  thee ;  by  tJie  silver 
they  understand  the  king  threatened  him  with  the 
gallows  he  was  afterwards  hanged  on,  because  e^oo 
makes  just  the  same  number  as  yy,  viz.  160 ;  and 
by  the  same  rule  hot  a  passage  in  Scripture  but  may 
be  made  to  say  any  thing,  and  indeed  a  thousand 
different  things  together. 

The  Sanhedrim,  which  was  composed  of  their 
greatest  and  best  men,  consisted  of  a  parcel  of 
magicians  and  fortunetellers  or  conjurers ;  for  the 
Talmud  itself  says  expressly  that  a  man  is  not 
received  into  that  '  august  assembly,'  unless  he  be 
^  well  skilled  in  the  black  art,  and  speaks  seventy 
'  languages  ^'  &c.,  a  glorious  qualification  indeed 
for  directors  in  religion  ! 

Another  charge  I  would  lay  against  them  is, 
their  corrupting  and  altering  the  sacred  Scriptures 
themselves,  out  of  which  they  have  attempted  to 
erase  some  passages  that  did  not  please  them.  I  will 
but  just  give  a  quotation  from  St.  Justin  Martyr  to 
this  purpose,  in  his  dispute  with  Trypho  the  Jew,  he 
says  thus :  '  All  those  places  of  Scripture,  which  are 

*  manifestly  contrary  to  their  senseless  conceits,  they 
'  would  evade  by  denying  they  are  so  written  y.'  And 
again  a  little  after, '  As  for  your  rabbins,  I  have  no 

*  credit  for  them,  who  have  the  confidence  to  reject 
^  the  translation  made  by  the  seventy  elders  under 

*  Ptolemy  Philadelphus,   king  of  -^gypt,  and  set 

»  Menacoth,  fol.  65.  a.    \^mh  tD^i^ntt^  &^i^ivi  C3^BW3  '*hv'i 
y  Pag.a94.  B.    *A  yip  hv  dtapfufirfw  iw  rai^  yfiO^aU  (fMurotmu 

ikiyxoprm  airmr  rifw  Mr/rw  kcu  <^Xavrop  yimfuiw,   raSru  roXfMHrt 

Xcyciar  fitf  ovr«  ytypd^ai.    [Sect.  68.] 
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*  themseWes  up  for  interpreters.     And  I  ^ould  hate' 
^  you  understand,  that  they  have  wholly  taken  out 

*  and  disown  many  passages  of  Scripture  which  are 

*  in  this  translation,  from  whence  it  is  plainly  proved 

*  to  have  been  foretold,  that  this  crucified  person  was 

*  both  God  and  man,  and  that  he  should  be  crucified 

*  and  put  to  death  *.' 

Amongst  other  places  thus  perfidiously  obliterated 
by  them,  he  instances  in  Jer.  xi.  19*  But  I  was  like  a 
lamb,  &c.,  which  verse  however  he  remarks  was  then 
remaining  in  some  copies  in  their  synagogues,  and 
had  been  then  but  lately  struck  out  of  any;  and 
I  think  it  is  in  all  the  Hebrew  copies,  and  other 
translations  now  extant,  as  well  as  in  that  of  the 
Seventy. 

3.  I  am  sensible  I  have  treated  the  rabbins  pretty 
roughly ;  but  am  satisfied  all  I  have  said  of  them  is 
exactly  true :  and  since  without  blushing  they  oflfer 
such  broad  affronts  to  the  common  sense  of  all 
mankind,  and  venture  to  treat  the  divine  Majesty 
both  in  the  person  of  the  Father  and  of  the  Son 
so  blasphemously,  they  deserve  no  favour. 

Besides,  I  am  justified  in  this  by  the  judgment 
and  practice  of  all  learned  men. 

Mr.  Le  Clerc,  in  this  present  case  in  dispute, 
expresses  the  doubtfulness  and  insufiiciency  of  the 

s  Pag.  297.  B.  'AXX'  ovxl  ro7(  itiatrKokois  vfutuf  wwiSoiuu^  ^ 
infVTt6fiii€»ois  KoX&ff  t(riy€itr6at  ra  vir^  rov  vapa  nroXc^uuy  r^ 
AlyvirrU»v  ytvoiuv^  /Sao-tXci  ifidofirfKOvra  vrpcar/Si/ri/Miv.  *AXX*  avrol 
€(ffy€ur$ai  irtip&vrai'  jcal  8ri  noKkas  ypa^r  rcXcoy  V€putko¥  iwo  rmw 
€^rfyria€»v  r&v  yryt jh^/acvov  imh  r«v  vapii  UTokwfMup  ytytvtifimMf 
nptaPvripWf,  c(  «^v  dioppff^ijv  ovrog  avr6£  6  aravp^nCtls,  ^i  Oc^, 
jcal  Mpamos,  Kat  vravpovfLOHn,  Koi  anFo&vifirKWf  KHioipvyfUpot 
ikiianrrai,  cidcMU  VfiSu  fiovXofiai.    [Sect.  7 1.] 
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authority  of  the  rabbins,  by  saying,  *  The  Jews,  if 

*  we  may  venture  to  believe  the  rabbins,  received  no 

*  proselytes  but  by  baptism*,'  &c.  More  generally  in 
another  place  he  says,  ^  The  Jews  seem  to  claim  the 
*•  privilege  of  cashiering  their  reason,  and  advance 
'  without  any  shame  all  the  foolish  whimsies  in  the 

*  world :  and  would  yet  pass  for  men  of  very  good 

*  sensQ'^.'  And  to  the  same  purpose  he  frequently 
speaks  on  other  occasions. 

Mens,  du  Pin,  when  he  would  give  a  treatise  he 
is  speaking  of,  the  worst  character  he  can,  says, 

*  It  was  writ  by  somebody  who  was  wholly  besotted 
'  with  the  dreaming  enthusiasms  of  the  rabbins  and 

*  cabalists^/  Mr.  Dodwell,  speaking  of  the  use  of  the 
Jewish  writings,  says,  '  Considering  the  fabulousness 

*  and  suspiciousness  of  th&se  rabbinical  records  in 
'  any  thing  historical,  I  should  be  much  better 
'  satisfied  with  any  information   from   those   more 

*  certainly  ancient  authors,  which  are  extant  in  other 
'  tongues,  such  as  Philo  and  Josephus,  &c.,  and 
'  indeed  shall  not  credit  the  rabbins  any  further 
'  than  as  they  agree  with  such  better  attested  mo- 
'  numents,  or  with  the  nature  of  things  attested  by 

*  them  ^: 

Scaliger  says  of  RAscher,  who  dwelt  then  at 
Amsterdam,  that  '  he  was  an  ingenious  man  for  a 

•  In  Not.  Gall,  ad  Matth.  iii.  6.  Les  Jaifb,  si  nous  en  croyon» 
lee  rabbins,  ne  recevoient,  &c. 

^  Biblioth^ue  Choisie,  torn.  xiii.  p.  405.  C'est  la  nn  privily 
des  Juifs,  de  ne  faire  presque  ancun  usage  de  lear  raison,  de  ddbiter, 
sans  honte,  toutes  sortes  de  r^eries,  et  de  passer  n^anmoins  pour 
babiles  gens. 

c  Hist.  Ecdes.  vol.  i.  p.  155.  b. 

d  Letter  of  Advice,  &c.  i.  p.  33. 
WALL,  VOL.  m.  K  b 
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*  Jew^.'    And  a  Kttle  after,   *  It  is  very   seldom 

*  that  a  Jew,  who  turns  Christian,  is  good  for  any 

*  thing;  they  are  always  badV     Nauclerus  says  of 
the  Talmud,  that  '  though  it  be  fiiU  of  the  most 

*  palpable  lies,  and  contrary  to  all  the  laws  of  God, 

*  the  Scriptures,  and  the  light  of  nature,  yet  it  is 
'  enjoined  under  pain  of  death  that  no  one  presume 

*  to  deny  any  one  thing  written  therein  t?.' 

I  have  the  testimony  also  of  two  unexceptionable 
judges  in  this  matter ;  I  mean  the  great  Buxtorf,  and 
our  own  incomparable  Lightfoot ;  than  whom  none 
ever  better  understood,  nor  were  more  universally 
acquainted  with  the  rabbins  and  their  writings. 

Buxtorf,  after  he  has  mentioned  all  the  fine  things 
which  can  be  said  to  recommend  the  use  and  study 
of  the  Talmud,  adds  these  words :  ^  Thus  you  see, 

*  reader,  with   what  impudence  and  impiety  this 

6  Scaligerana,  p.  si 8.  Qui  estoit  honneste  homme  poar  aa 
Juif. 

'  Ibid.  p.  218,219.  Raro  Judseus  aliquis  Christianus  factns, 
fiiit  bonus,  semper  sunt  nequam. 

K  Gener.  14.  Licet  plenus  est  inextricabilibus  mendaciis,  et 
contra  omnem  divinam  legem^  sacram  Scriptune  sc.  et  natane 
legem  conscriptus,  sub  poena  tamen  capitis  edictum  est,  nequis 
neget  quicquam  eorum  quae  in  eo  dicuntur.  [This  quotation  out 
of  Nauclerus  must  have  been  taken  somewhere  at  second-hand. 
The  author's  own  words  at  this  place  (loosely)  cited  are :  '  Circa 
'  hsec  tempora  [A.D.  400.]  componitur  Thalmud  Judseorum,  id 
'  esiL  Judaica  doctrina,  a  duobus  Rabinis,  s.  Rabina  et  Rabasse ; 

*  hber  major  decem  bibliis,  in  quo  sunt  ineztricabilia  mendacia 
'  contra  omnem  legem  divinam,  naturae,  ac  Scripturam.  Videntes 
'  enim  legem  suam  in  dies  deficere,  et  fidem  Christianam  proficere 
'  in  toto  orbe,  hos  duos  instigarunt  rabbinos,  prohibentes,  sub 
'  poena  mortis,  nequis  aliquid  negaret  de  his  quae  in  eo  oontinentor. 
See  Jo.  Naucleri  Chronica,  fol.  Colonia,  1579.  vol.  ii.  Generat.  14. 
P-  5530 
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*  obstinate  and  blind  people  extol  and  magnify  their 

*  Talmud,  and  the  authors  of  it:  and  can  it  seem 

*  strange  that  these  neglect  the  law  of  God,  to  follow 
'  the  traditions  of  their  fathers^?' 

But  Dr.  Lightfoot's  words  are,  if  possible,  fuller 
yet  than  any,  and  may  serve  for  a  compendium  of  all 
I  have  been  hitherto  sajring.  *  There  are  some,'  says 
the  doctor,  *  who  believe  the  holy  Bible  was  pointed 

*  by  the  wise  men  of  Tiberias.     I  do  not  wonder  at 

*  the  impudence  of  the  Jews  who  invented  the  story; 

*  but  I  wonder  at  the  credulity  of  Christians  who 

*  applaud  it.     Recollect,  I  beseech  you,  the  names 

*  of  the  rabbins  of  Tiberias,  from  the  first  situation 

*  of  the  university  there,  to  the  time  that  it  expired ; 
'  and  what,  at  length,  do  you  find,  but  a  kind  of  men 

*  mad  with  Pharisaism,  bewitching  with  traditions, 

*  and  bewitched,  blind,  guileful,  doting,  they  must 

*  pardon  me  if  I  say,  magical  and  monstrous  ?    Men, 

*  how  unfit,  how  unable,  how  foolish,  for  the  under- 

*  taking  so  divine  a  work !    Read  over  the  Jerusalem 

*  Talmud,  and  see  there  how  R.  Judah,  R.  Chaninah, 

*  &c.,  and  the  rest  of  the  grand  doctors  among  the 

*  rabbins  of  Tiberias  behave  themselves;  how  earnestly 

*  they  do  nothing ;  how  childishly  they  handle  serious 

*  matters ;   how  much   of  sophistry,  froth,  poison, 

*  smoke,  nothing  at  all,  there  is  in  their  disputes ! 

*  And  if  you  can  believe  the  Bible  was  pointed  in 
'  such  a  school,  believe  also  all  that  the  Talmudists 

*  write'.' 

h  Abbreviat.  &c.  p.  24 1 .  Vides,  lector,  obstinatissimse  et 
obcaecatissimse  gentis,  de  suo  Talmud  et  ejus  compilatoribus, 
iropudentissima  et  impia  elogia.  An  ergo  mirum,  quod  Dei 
verbum  reliquerunt,  et  patrum  traditiones  secuti  sunt  ? 

i  Vol.  ii.  p.  73. 

Bb2 
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4.  But  above  all,  this  appears  from  the  divine 
authority  of  the  Son  of  God  himself,  and  his  dis- 
ciples ;  who  often  give  us  the  worst  character  of  the 
rabbins  and  governors  of  the  Jews  that  it  is  possible 
to  conceive.  St.  John  calls  the  Pharisees,  &c.,  that 
came  to  his  baptism,  ageneraiion  of  vipers  j  Matt.iii.79 
and  our  Lord  himself  says  of  them,  chap.  xii.  34,  O 
generation  of  vipers^  how  can  ye,  being  eviU  speak  goad 
things?  and  detects  several  of  their  enormities  in 
the*  woes  he  pronounces  against  them,  Matt,  xxiii. 
and  chap.  xxi.  31 .  which  represents  them  to  be  worse 
than  the  most  profligate  part  of  mankind,  and  such 
whose  testimony  would  signify  nothing  in  any  case. 

The  protomartyr  Stephen,  Acts  vii.  51,  speaking 

to  them,  says.  Ye  stiffnecked -ye  do  always  resist 

the  Holy  Ghost,  &c.  But  not  to  multiply  instances 
of  this  nature,  which  every  body  is  well  acquainted 
with,  I  will  add  but  one  more,  which  reaches  ex- 
pressly the  thing  in  dispute,  and  proves  their  tradi- 
tions concerning  washings  made  void  th&  law.  Mark 
vii.  8,  &c.  Laying  aside  the  commandment  of  God,  ye 
hold  the  tradition  of  men,  as  the  washing  of  pots  and 
cups :  and  many  other  such  like  things  ye  do.  And  he 
said  unto  them.  Full  well  ye  rgect  the  commandments 

of  God,  that  ye  may  keep  your  own  tradition. 

Making  the  word  of  God  of  none  effect  through  your 
tradition,  which  ye  have  delivered.  And  our  Lord 
concludes  his  censure  with  these  words.  They  be  Hind 
leaders  of  the  blind.  Matt.  xv.  14.  All  which,  if  there 
be  any  thing  sacred  and  awful,  and  that  deserves  our 
most  serious  regard,  in  our  Saviour's  words,  must  at 
least  signify,  that  they  are  a  dangerous  sort  of  men, 
and  rather  to  be  shunned  than  followed :  for  he  has 
expressly  commanded  us  to  beware  of  their  leaven. 
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Since  then  the  Jews  and  their  writings  are  so 
much  to  be  distrusted,  and  are  so  scandalous  and 
fallacious;  can  what  they  say  be  called  with  any 
prudence,  *the  true  basis  of  infent-baptism*^?'  To 
conclude :  what  is  built  upon  this  basis,  is  a  rabbi- 
nical tradition,  and  one  of  those  washings  which  our 
Lord  condemns ;  but  not  a  Christian  baptism. 

I  am.  Sir, 

Yours,  &c. 


k  Dr.  HaminoDd*s  Six  Queries,  page  195.  miu'gin. 
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LETTER  X. 

Arrian,  from  whom  Mr.  Wall  next  argues,  too  late  to  determine 
the  matter — He  may  perhaps  only  speak  of  the  purifications 
for  pollutions — The  Pagans  frequently  confounded  the  Jews 
and  Christians  together,  as  appears  from  Themistius  ;  from 
Arrian  himself ;  from  Lucian  ;  from  Tacitus  ;  from  Suetonius 
— And  Rigaltius  understands  Arrian's  words  so  too— As  do 
also  Petavius,  Lipsius,  and  Barthius — Mr.  Wall's  argument 
from  Gregory  Nazianzen,  examined— This  Father  lived  too 
late  to  determine  our  dispute ;  and  does  not  speak  of  an 
initiatory  baptism — The  Scripture  makes  no  mention  of  any 
initiatory  baptism  in  use  among  the  Jews — Exod.  xix.  lo. 
makes  nothing  to  the  purpose — Maimonides,  his  rule  of  in- 
terpretation false — ^The  rabbins  very  bad  interpreters — Sandify 
does  not  necessarily  imply  washing — Nothing  in  the  words 
which  so  much  as  intimates  the  body  was  to  be  washed — 
There  is  no  mention  of  an  initiatory  baptism  in  any  authentic 
ancient  history;  even  though  they  had  the  fairest  occasions, 
and  ought  not  to  have  omitted  it,  if  there  had  been  any  such 
usage — This  illustrated  by  some  instances  from  Josephus  and 
Ganz — It  is  on  many  accounts  very  improbable  that  the  Jews 
had  any  such  ceremony — Proved  from  St.  Paul's  words; 
from  Gregory  Nazianzen ;  from  St.  Peter — Several  authors 
of  reputation,  and  especially  the  ancients,  do  in  effect  deny 
they  knew  of  any  initiatory  baptism  among  the  Jews — ^Thus 
St.  Barnabas,  Justin  Martyr,  Tertullian,  Origen,  St.  Cyril  of 
Jerusalem — Many  writers  say  our  baptism  came  instead  (not 
of  baptism  among  the  Jews,  but)  of  sacrifices ;  as  the  recog- 
'  nitions — Or  of  the  washings  for  pollutions,  as  the  Apostolical 
Constitutions  pretend — And  Mr.  Hill  speaks  to  this  purpose 
— Others  more  commonly  say,  it  succeeds  in  the  place  of  cir- 
cumcision— The  conclusion  from  these  observations — ^Though 
the  Jews  could  be  proved  to  have  baptized  their  proselytes, 
this  does  no  service  to  that  cause  of  psedobaptism. — For,  i.  It 
does  not  appear  that  infants  were  so  admitted. — 2.  If  the 
Jews  had  such  a  baptism  as  is  pretended,  it  is  no  rule  to 
Christians ;  otherwise  the  Socinians,  &c.,  have  a  good  handle 
to  lay  aside  the  use  of  baptism — And  there  is  no  manner  of 
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analogy  between  the  pretended  Jewish,  and  the  Chrifitian 
peedobaptism — 3.  We  need  only  go  back  to  the  baptism  of 
St.  John ;  which  there  is  more  reason  to  think  was  the  pattern 
of  Christ's,  than  a  Jewish  ceremony — St.  John,  Christ,  and  his 
apostles,  baptized  no  infants — A  passage  of  Josephos  to  this 
purpose — Another  from  Origen — Another  of  St.  Paul — 4.  At 
best  this  supposed  baptism  of  the  Jews  is  only  a  traditionary 
ceremony  from  the  rabbins — Their  quoting  texts  for  it  no 
proof  of  its  divine  institution— The  rabbins  do  not  pretend 
to  find  an  initiatory  baptism  in  the  Scriptures;  but  confess 
it  is  only  a  tradition  of  their  elders — ^This  proved  from  the 
words  of  the  Talmud — Which  are  explained  by  some  rules  of 
Maimonides— Exod.  xix.  10.  cited  only  by  way  of  accommoda- 
tion— It  is  therefore  gpreat  presumption  to  draw  a  rabbinical 
tradition  into  a  precedent  for  the  Christian  church— These 
things  applied  to  the  present  dispute — ^The  Conclusion. 


Sir, 

Having  shewn  that  the  citations  from  the  Jewish 
writers  prove  nothing  at  all,  and  do  our  adversaries 
no  service;  I  proceed  now  to  Mr.  WalPs  other  argu- 
ments, which  are  brought  to  prove,  that  the  Jews 
before,  and  at  our  Saviour's  time,  were  wont  to 
initiate  proselytes  and  their  children  by  baptism. 

He  insists  upon  some  words  of  Arrian,  the  philo- 
sopher of  Nicomedia. 

1.  But  first,  this  philosopher  lived  not  till  about 
one  hundred  and  fifty  years  after  Christ  %  and  there- 
fore at  best  will  not  prove  that  custom  to  have  been 
more  ancient ;  for  he  only  speaks  of  his  own  time, 
without  any  reference  to  the  past. 

2.  Or  secondly,  he  may,  for  what  appears  to  the 
contrary,  allude  not  to  any  initiatory  washing,  but 

A  Euseh.  Chron.  p.  213. 
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to  the  frequent  purifications  for  legal  pollutions  ; 
and  the  hemerobaptisUB,  or,  as  Justin  Martyr^  calls 
them,  the  fiaTm<rra\,  have  their  denomination  from 
this,  and  from  their  teaching,  sajs  the  Renunciation 
cited  by  Cotelerius,  *  That  no  man  could  be  saved 
•unless  he  was  washed  daily ^;'  and  not  because 
they  were  daily  initiated.  And  Eusebius^  tells  us, 
from  Hegesippus,  that  one  sect  of  the  Jews,  who 
were  very  zealous  for  these  washings,  were  called 
peculiarly  by  his  name.  It  may  seem  more  pro- 
bable too  that  Arrian  alludes  to  this  sect,  and  these 
washings;  if  we  call  to  mind  that  rule  of  the  Talmud 
mentioned  by  Dr.  Lightfoot,  if  I  remember  well, 

*  That   a  woman   baptized   or  washed,  though  for 

*  uncleanness   only,  does   nevertheless   thereby  be- 

*  come  a  complete  proselytess  or  Jewess  ®.'  The 
Talmud  itself  therefore  determines,  that  washing 
for  uncleanness  does  constitute  a  complete  Jew; 
which  is  the  utmost  that  Arrian  says,  and  there- 
fore it  is  not  necessary  to  understand  him  of  any 
other  washing.    But, 

3.  It  was  common  for  the  Pagan  writers  to  con- 
found the  Jews  and  Christians  together ;  for  Christ 
himself  and  his  apostles  being  Jews  by  birth,  and 
sent  primarily  to  preach  to  that  people,  and  the  first 
churches  consisting  of  Jews  for  the  most  part,  the 
heathen,  who  were  not  well  enough  acquainted  with 
these  things,  might  easily  suppose  the  Christians  were 
only  a  sect  of  the  Jews,  that  made  a  separation  from 

^  Dialog,  cum  Tryph.  p.  307.  [sect.  80.  edit.  Benedict.] 
c  Codic.  Regio  1818.  ad  Recognit.  ClemeDt.  p.  499.  b.    M^ 
hvvaxrOai  dv6pwrov  aoiBTJvai,  iav  firj  Kaff  tKaoTfiv  fffupcaf  PatrriCtTtu, 
^  Hij»t.  Eccles.  lib.  iv.  cap.  22. 
^  Jebamoth.  fol.  45.  b. 
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their  ancieDt  governors  upon  account  of  some  par- 
ticular opinions  among  themselves.  Festus  plainly 
takes  it  so  when  he  tells  king  Agrippa,  that  Paul's 
accusers  had  only  certain  questions  against  him  of 
their  own  superstition^  and  of  one  Jesus  which  was 
deady  whom  Paul  affirmed  to  be  alive,  Acts  xxv.  19- 
And  elsewhere  in  the  Scriptures  the  apostles  are 
often  spoken  of  as  Jews ;  nay,  sometimes  the  Chris- 
tians are  argued  to  be  Jews,  in  the  best  and  truest 
sense ;  He  is  not  a  Jew  which  is  one  outwardly,  &c., 
but  he  is  a  Jew  which  is  one  inwardly ^  Rom.  ii.  28. 
And  if  ye  be  Christ\  then  are  ye  Abraham's  seed,  &c. 
Gal.  iii.  29. 

This  is  apparent  also  from  many  passages  in  the 
Greek  and  Latin  authors.  Themistius,  citing  some 
words  from  the  Old  Testament,  calls  it,  *  the  Law  of 

*  the  Assyrians  V  and  in  several  other  places  he  gives 
it  the  same  nanie^.  And  somewhere,  as  Petavius 
notes^  he  calls  it  Syrian,  which  will  be  construed 
nothing  less  than  calling  the  Jews,  Assyrians  and 
Syrians,  from  the  country  they  dwelt  in ;  and  yet,  at 
another  time,  by  Syrians,  he  means  the  Christians, 
namely,  in  his  Oration  to  the  Emperor  Jovian,  where 
he  extols  the  emperor's  generosity  and  justice  in 
permitting  every  one  to  follow  what  religion  he 
thought  best.  '  For,'  says  he,  *  the  Syrians  per- 
'  form  divine  worship  in  one  manner,  the  Greeks 
'  in  another,  and  the  MgjptiBXis  in  a  way  different 

*  from  both :  nay,  and  the  Syrians  themselves  do  not 

*  agree  in  all  things ;  no  one  believes  exactly  as  his 

*  neighbour,  but  this  believes  one  thing,  and  that 

^  Orat.  V.  p.  141 .  A<Jyy  ry  'Aaavpujf,  &c. 
*«  Orat.  vii.  Init.  et  Orat.  ix.  p.  201. 
h  Ad  Orat.  xii.  p.  635. 
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'  another^'  &c.  Here  he  manifestly  has  his  eye  upon 
the  quarrels  and  disputes  which  then  disturbed  the 
Church  of  Christ,  and  made  too  great  a  noise  not  to 
be  observed  by  the  enemies  of  our  holy  profession ; 
especially  by  so  great  a  man  as  Themistius,  who  art- 
fully improves  this  opportunity  to  insinuate  how  very 
uncertain  the  Christians  were  in  their  belief,  thereby 
to  possess  the  emperor  with  an  ill  opinion  of  them, 
to  whom  he  was  known  to  be  very  much  inclined. 

Thus  Tliemistius,  then,  by  the  same  word  Syrians, 
means  both  Jews  and  Christians,  whom  he  does  not 
sufficiently  distinguish  from  one  another:  for  the 
Christians  as  well  as  the  Jews  appeared  first  in  Syria, 
and  about  those  parts  of  Asia,  which  were  generally 
counted  the  chief  nursery  of  that  religion :  and  there- 
fore Lucian  says,  'From  the  several  cities  in  Asia, 

•  came  some  who  were  sent  from  the- public  body  of 

•  the  Christians  V  &c.  And  it  is  very  probable  this 
may  be  one  occasion  of  their  confounding  Christians 
and  Jews  together :  therefore  Le  Prieur  says,  •  Every 
'  body  knows  that  the  church  was  at  first  gathered  at 
'  Jerusalem,  and  consisted  of  Jews ;  and  from  hence 
'  it  is  that  in  profane  writers  you  hardly  find  any  dif- 

•  ference  made  between  Jews  and  Christians^' 

Galilee,  the  Upper  and  the  Lower,  was  mostly 
inhabited  by  Jews,  at  least  one  part  of  it  entirely, 
together  with  a  large  portion  of  the  other  called 
Galilee  of  the  Gentiles,  Matt.  iv.  15,  of  which  Strabo 
is  understood  to  say,  'That  it  was  inhabited  by  a 

^  Page  282.  ''AXXosff  Ihpovi  t$t\ti  iro\iTev€(r$(u,  SXXw  'EAA^por, 
ak\<os  Alywrriovs'  Koi  ovb*  airrovv  2vpovs  6fioicK,  aXX*  ^di;  xonKcp/Mi- 
TioTM  cts  fiucpd'  €is  yop  ovdclr  rf  V€\as  ra  aura  mreiXiT^y  oKptpms^ 
aXX'  6  /i€v,  ro^\,  6  ^€,  roBi  [Orat.  xii.  prope  f.] 

k  De  Morte  Peregrin,  p.  567.  1  In  TertuUian. 
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*  mixture  of  iELgyptians,  Arabians,  and  Phoenicians™.' 
Galilseans  therefore  could  at  first  mean  only  Jews  of 
Galilee,  or  Galilaean  Jews ;  and  accordingly  St.  Peter 
is  by  bis  speech  discovered  to  be  a  Galilaean,  Mark 
xiv.  70,  that  is,  a  native  Jew  of  Galilee :  and  so  in 
that  known  blasphemy  of  Julian  the  apostate,  when 
dying  he  cried  out,  '  Galilaean,  thou  hast  conquered 

*  me° ;'  it  is  the  same  jthing  as  if  he  had  said,  *  Thou 

*  Galilaeau  Jew ;'  for  he  means  Clirist,  who  was  a 
Jew,  and  dwelt  in  Nazareth  in  Galilee.  For  in 
these  and  such  like  places,  the  name  seems  to  sig- 
nify one  sort  of  the  Jews  in  particular,  as  if  they 
were  something  different  from  others  who  werQ  not 
of  that  country. 

I  know  these  words  may  sometimes  be  only  used 
to  express  the  country :  as  a  Greek  may  mean  one 
bom  or  bred  in  Greece ;  a  Roman,  a  freeman  of 
Rome ;  and  a  Turk,  one  born  in  Turkey.  But  if 
they  have  any  reference  to  the  religion  or  profession, 
or  some  quality  and  disposition  of  a  person ;  then 
they  always  mean  that  religion,  &c.,  which  was  most 
famous  in  that  place  at  the  time :  and  thus  a  Chal- 
dsean  signifies  an  astrologer ;  a  wild  Arab,  a  robber ; 
and  a  Greek,  in  Scripture,  is  one  that  practised  the 
idolatries  of  Greece :  and  the  word  Jew,  with  us, 
an  instance  pretty  near  the  case  in  hand,  does  not 
always  signify  one  bom  in  Judaea,  or  of  Jewish 
parents,  but  one  who  professes  to  live  according  to 
the  law  of  the  Jews,  which  doubtless  is  the  sense 
Mr.  Wall  gives  it  in  the  passage  of  Arrian :  and  so 


"™  Geograph.  lib.  xvi.  p.  1 103. 

°  Theodor.  Hist.  Eccles.  lib.  iii.  cap.  25.  fol.  320.    NtviKijKas 
TakiXau, 
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does  Galilaean  often  signify  that  particular  sort  of 
the  Jews.  Thus  St.  Paul,  though  bom  at  Tarsus 
in  Cilicia,  and  educated  at  Jerusalem,  and  conse- 
quently no  Galilaean  by  birth  or  habitation,  is  not- 
withstanding called  a  Galilaean  by  Lucian*>;  signi- 
fying, that  he  was  a  Jew  of  the  sect  who  had  em- 
braced the  new  doctrines  of  Christianity ;  Galilaeans 
comprehending  originally  none  bat  the  Jews,  for 
they  only  of  that  country  adhered  to  Jesus. 

But  then  it  is  wrong,  and  a  confounding  of 
matters,  to  call  the  Christians  in  general  by  that 
name,  which  should  be  attributed  to  none  but  Jews : 
Arrian  therefore,  whom  Mr.  Wall  argues  from  in 
this  case,  has  committed  this  mistake,  when  he 
says,  '  that  through  a  mad  sort  of  humour,  and  the 

*  prevalency  of  a  custom  among  them,  the  Galilaeans 

*  have  learnt  to  despise  the  power  and  severity  of 

•  magistrates  P.'  By  Galilaeans  here,  he  cannot  be 
understood  to  mean  any  but  the  Christians,  whose 
courage  and  firmness  of  mind  in  persecution  was 
very  well  known  to  their  adversaries,  and  was  falsely 
ascribed  by  them  to  perverseness  and  obstinacy. 
As  you  may  see  the  emperor  Marcus  Antoninus 
censures  them,  when  representing  a  mind  duly 
prepared  to  live  or  die  in  whatever  manner  one  may 
be  called  to  it,  he  says,  *  This  indifference,  or  will- 
^  ingness  to  submit  to  one's  lot,  should  spring  from 

•  a  discreet  and  well-weighed  judgment  of  things ; 
'  not  as  it  is  with  the  Christians,  from  stubbornness, 
'  but  from  serious  consideration,  and  a  serenity  of 


o  Philopatr.  p.  770. 

P  In  Epictet.  lib.  iv.  cap.  7.  p.  400.  Eira  vw6  fiavias  fitp  dvrarac 
Tis  ovro)  duxr€6fjpcu  npos  ravra,  Koi  tmo  tlBovs  oi  rakiXaloi. 
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*  mind,  which  may  persuade  others  to  imitate  your 

*  example^.' 

What  I  cited  from  Arrian,  who  is  Mr.  Wall's  own 
author,  shews,  that  he  called  the  Christians  by  a 
name  which  belonged  only  to  the  Jews ;  for  I  be- 
lieve Mr,  Wall  cannot  find  a  place  where  Gralilsean 
signifies  any  but  Jews,  unless  it  be  this  of  Arrian, 
and  such  others.  It  follows  then  that  Arrian  does 
confound  the  Jews  and  Christians  together;  and 
therefore  he  may  be  understood  to  speak  of  the 
Christians  under  the  name  Jews^  in  the  passage  Mr. 
Wall  refers  to ;  for  he  may  as  well  call  the  Chris- 
tians Jews  as  Cralilaeans,  since  the  Galilaeans,  as  I 
have  often  repeated  it,  and  particularly  those  from 
whom  the  Christians  are  called  so,  were  only  Jews. 

I  think  it  is  a  very  plain  case,  that  Lucian  took 
the  Christians  at  least  for  a  sect  of  the  Jews ;  when 
speaking  of  the  impostor  he  calls  Peregrinus,  he 
says,  *  At  which  time  he  learned  the  admired  wisdom 

*  of  the  Christians,  by  conversing  with  their  priests 

*  and  scribes'".'  What  priests  and  scribes  were 
among  the  Christians  ?  Lucian  mistakes  the  matter, 
and  thinks  the  Christian  religion  was  taught  by  the 
Jewish  priests,  &c.  When  Tacitus  in  his  account 
of  the  Jews  says,  that  *  those  who  came  over  to 
^  them  are  circumcised" ;'  and  that  among  the  very 

^  Lib.  ix.  §.  3.  T^  dc  rroifiov  tovto,  7pa  dtrb  Iduajs  icpiVeox  tpxfTai, 
§uj  itarii  ^iX^v  irapara^w,  a>c  ol  Xpccmiivoc,  aXXd  XtkoyuriUprnt,  xal 
atfMP&£,  Koi  «{(nrc  leal  SkXop  jrclo-oi,  arpay^cas, 

'  De  Morte  Peregrin,  p.  565.  "Ortirtp  koX  t^v  Bavfuvrrrfv  vo^¥ 
rmv  Xpiaruuf&p  i^ftoBt,  irtpt  lifv  wakaiaruniv  roU  Uptwri  xal  ypafifjM" 
rrvatp  avrw  ovyycv<S/icyor. 

'^  Historiar.  lib.  v.  prope  ab  init.  Transgreaei  in  morem  eoram, 
idem  a8uq)ant :  nee  quidquam  prius  imbunntur  quam,  '  pa- 
rentes,  liberos,  fratres,  vilia  habere. 
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first  principles,   they   are   taught  ^to   despise  and 

*  slight  their  parents  and  children,  and  brethren ;' 
it  is  very  probable  he  alludes  to  that  passage  of  our 
Saviour,  If  any  man  come  to  me,  and  hate  not  his 

father,  and  mother,  and  wife,  and  children,  and 
brethren,  and  sisters — he  cannot  be  my  disciple, 
Luke  xiv.  26. 

But  the  common  instance  cited  from  Suetonius, 
is,  if  possible,  more  plain.     *  Claudius,'  says  he,  *  ex- 

*  pelled  the  Jews  out  of  Rome,  upon  account  of  the 

*  continual   disturbances   they  made  there,  by  the 

*  instigation  of  Christ  *.'  But  Christ  was  the  leader 
and  head  of  the  Christians  only,  and  not  of  the 
Jews.  Suetonius  therefore,  when  he  said  Jews, 
meant,  or  at  least  included  the  Christians.  And  so 
likewise  in  the  passage  Mr.  Wall,  and  before  him 
Dr.  Hammond,  cites  from  Arrian,  that  philosopher 
may  refer  only  to  the  Christians,  notwithstanding 
he  calls  them  Jews.  Rigaltius,  without  any  manner 
of  hesitation,  understands  him  so  :  '  Even  the  Stoics,' 
says  he,  '  knew  that  the  faithful,'  that  is,  the  Chris- 
tians, *  were  made  such  completely  by  their  bap- 
'tism.  For  thus  Arrian  expressly  says",'  &c.,  and 
here  he  transcribes  the  very  words.  The  learned 
Petavius  is  also  of  this  opinion^.  Lipsius  takes  the 
place  in  the  same  sense,  and  compares  it  with  the 
words  of  Suetonius  above  cited ;  and  says,  *  For  who 


^  In  Claud,  cap.  25.  Judseos  impalsore  Chresto  assidue  tumul- 
tuantes  Roma  expulit 

u  In  Tertul.  de  Baptismo,  p.  229.  lit.  g.  Fideles  perfici  bap- 
tismo,  sciebant  etiam  Stoici.  Sic  enim  disertiasiine  Arriaims 
Epict.  ii.  9,  &c. 

^  Not.  in  Themist.  Orat.  xii.  p.  635. 


Digitized  by 


Google 


History  of  Infant-baptism,  383 

*  were  baptized  but  the  Christians  y?'  And  Barthius 
says  upon  it,  *  Baptism  was  not  the  distinguishing 

*  sign  of  a  Jew^  but  of  a  Christian^^ 

And  it  is  certain,  that  supposing  the  Jews  did 
baptize,  yet  circumcision  was  the  great  badge  of  a 
Jew ;  and  so  necessary,  that  they  are  often  called 
from  it  in  Scripture  the  circumcision^  emphatically. 
Arrian  therefore  could  not  be  well  understood  to 
say,  the  proselytes  became  complete  Jews  by  being 
baptized,  since  circumcision  was  the  more  known 
and  essential  ceremony  with  them.  Petavius*  in- 
deed imagines  the  passage  in  Arrian  is  corrupted, 
and  that  instead  of  ^pfjfxevou^  we  should  read  ireptpprj' 
fihfov ;  and  so  makes  the  place  speak  of  baptism  and 
circumcision  too.  But  the  criticism  is  too  bold  and 
licentious,  without  the  authority  of  any  copy,  and 
grounded  only  on  Petavius'  fency ;  and  therefore  I 
see  no  reason  to  admit  it.  But  if  by  Jews  he  meant 
converts  to  Christianity,  who  at  first  were  chiefly 
Jews,  the  expression  is  well  enough,  for  they  were 
always  received  into  the  body  of  Christians  by  bap- 
tism :  and  not  before,  but  after  this  ceremony,  they 
were  accounted  complete  Christians;  which  is  all 
very  suitable  to  Arrian's  words  :•  *  that  after  baptism, 

*  and  the  public  profession,  they  were  accounted, 

*  and  really  were  true  Jews,  or  rather  Christians  **/ 

y  Ad  Annal.  Tacit,  lib.  xv. 

'  Ad  Ratilii  Itinerarium.  Sane  Jadeei  signaculam  non  erat 
baptizatum  esse,  sed  Christiani. 

*  Not.  ad  Themist.  Orat.  xii.  p.  635.  [See  the  notes  of  various 
editors  on  the  passage,  collected  by  Schweighseuser,  in  vol.  ii. 
of  his  edition  of  Epictetus.] 

^  Cpictet.  Dissert,  lib.  ii.  cap.  9.    "Orav  d*  ovoXo/Sj;  rh  iroBos  r6 

Icvdaun. 
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And  if  this  be  the  sense  of  the  passage,  then  Arriaii 
does  not  prove  what  our  adversaries  cite  him  for. 

The  next  argument  Mr.  Wall  recurs  to,  in  order 
to  establish  the  true  '  basis  of  infant-baptism,'  is  a 
passage  in  Gregory  Nazianzen :  vehere  that  Father 
undertakes  to  reckon  up  all  the  various  sorts  of 
baptism  he  knew  of,  and  considers  the  reasons  of 
them.    *  Moses  baptized,  but  that  was  in  water  only. 

*  And  before  that  in  the  cloud,  and  in  the  sea.     But 

*  this  was  all  typical,  as  also  St.  Paul  understands 

*  it.    The  sea  typified  tlte  water ;  the  cloud  the  Spi- 

*  rU;    the   manna   in   the  wilderness    signified   the 

*  bread  of  life ;  and  the  water  they  there  drank,  the 

*  divine  cup.     John  also  baptized,  yet  not  in  water 

*  barely  as  the  Jews  did,  but  likewise  to  repent- 
*anceV&c,  In  the  following  words  he  adds  the 
baptism  of  Christ,  the  baptism  of  the  Spirit,  and  the 
baptism  of  blood.  But  this  part  I  need  not  transcribe, 
because  Mr.  Wall  grounds  his  argument  on  the  fin?t 
words  only ;  which,  he  thinks,  prove  that  the  Jews 
did  undoubtedly  initiate  their  proselytes  by  baptism, 
since  they  themselves  were  also  at  first  so  initiated. 

But  here  I  must  first  make  the  common  remark 
which  affects  all  Mr.  Wall's  arguments,  namely, 
that  the  authority  he  uses  is  of  much  too  late  a 
date :  for  St.  Gregory  lived  but  about  the  latter  end 
of  the  fourth  century,  which  is  not  early  enough  to 
give  an  infallible  certainty  of  what  was  done  in 
Christ's  time,  and  much  less  in  that  of  Moses.  Be- 
sides, St.  Gregory  does  not  speak  of  an  initiatory 
baptism,  but  only   of  the  legal   washings  for  un- 

^  Orat.  xxxix.  p.  634.  '£/3aflTt(re  M»vaijs,  dXX*  t¥  v^iart'  m!  wpi 
TovTov  h  V€<f>t\yj  Koi  tv  eakdtrfrjf,  rofriK&t  ti  rovro  fjv,  »t  Ktu  Uavkf 
doKc?  17  6dka<raa  tov  vbaros,  &c. 
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cleanness.  And  this  is  so  obvious,  that  one  would 
wonder  how  any  man  could  pretend  to  understand 
him  otherwise.  For  since  he  goes  to  enumerate  all 
the  kinds  of  baptism ;  and  the  divers  washings  men- 
tioned in  the  Scripture  were  so  very  notorious,  and 
could  not  possibly  be  forgot;  it  is  unaccountable, 
how  any  one  can  persuade  himself,  that  St.  Gregory 
would  entirely  pass  over  these  common  washings, 
which  were  so  well  known ;  and  speak  of  some 
other  strange  baptism  not  mentioned  in  Scripture, 
nor  by  any  author  of  credit. 

It  cannot  be  fairiy  denied,  that  the  words  may 
very  naturally  foe  understood  of  those  legal  wash- 
ings, and  that  there  is  no  one  circumstance  in  them 
^hich  in  the  least  insinuates  they  mean  any  thing 
else;  and  tberefore  it  is  a  pitiful  begging  of  the 
question,  to  say,  they  refer  to  any  such  baptism  as 
our  adversaries  maintain :  on  the  contrary,  I  take 
this,  and  all  such  passages,  to  make  against  them ; 
for  though  St.  Gregory  sets  himself  to  reckon  up  all 
the  baptisms  he  knew  of,  and  mentions  several,  yet 
he  never  takes  the  least  notice  of  a  baptism  to  ini- 
tiate Jews  or  proselytes :  which  must  import  thus 
much,  viz.  that  St.  Gregory  knew  no  such  initiatory 
baptism. 

And  now,  sir,  I  think  I  may  say,  these  are  all 
the  arguments  Mr.  Wall  employs  to  establish  his 
position,  that  the  Jews  at  our  Saviour's  time  ini- 
tiated their  proselytes  by  baptism.  He  cites  indeed 
Cyprian  and  Basil,  and  might  perhaps  have  added 
several  others  to  as  much  purpose ;  but  what  they 
say  amounts  to  no  more  than  what  was  said  by 
St.  Gregory,  and  may  receive  the  same  answer. 
And  from  hence  it  is  sufficiently  evident  Mr.  Wall 

WALL,  VOL.  III.  C  C 
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has  said  nothing  which  rises  to  any  probable  proo^ 
that  this  ^  main  basis  of  infant  baptism'  is  true.  For 
I  leave  jou  to  judge  whether  every  pretence  to  this 
has  not  been  suflSciently  reAited. 

To  prove  negatives  is  always  diflScuIt,  and  some- 
times impossible ;  and  therefore  I  might  be  excused 
from  any  farther  trouble  on  this  head.  However, 
since  it  may  be  of  use  to  confirm  my  notion  of  this 
matter,  I  will  endeavour  to  make  out,  as  fiu*  as  it 
shall  seem  needful,  these  following  observations : 

1.  I  observe  the  Scripture  makes  no  mention  of 
any  such  baptism ;  and  yet  one  cannot  tell  bow  to 
think  it  should  be  silent,  if  either  Grod  had  appointed 
the  practice,  or  if  it  had  been  used  on  any  other 
foundation  before  those  sacred  books  were  written : 
for  frequent  occasions  would  have  offered  to  take 
notice  of  this,  as  well  as  of  several  other  institutions 
of  God,  or  traditions  of  their  elders ;  and  without 
doubt  it  would  have  been  touched  on,  had  there 
been  any  such  thing  in  use.  Mr.  Wall,  I  know, 
puts  us  in  mind,  that  the  rabbins  cite  Exod.  xix.  10, 
to  prove  that  the  Jews  themselves  were  initiated, 
upon  the  giving  of  the  law,  by  baptism. 

But  in  answer  to  this  it  may  be  noted,  that  they 
did  not  by  this  washing  enter  into  covenant  with 
God,  for  that  they  had  done  before  by  circumcision, 
which  was  the  seal  of  the  covenant ;  and  therefore 
the  washing  here  mentioned  was  no  more  an  ini- 
tiatory baptism,  than  the  washings  of  the  priests  and 
Levites,  preparatory  to  their  several  ministrations, 
and  those  appointed  for  pollutions,  which  lUI  persons 
were  strictly  to  perform,  before  they  entered  the 
congregation  of  the  Lord  to  worship.  The  sancti- 
fication  and  washing  therefore,  mentioned  in  the 
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words  referred  to,  seetn  to  mean  only  such  kind  of 
purification  as  was  common  in  all  cases  of  approach- 
ing to  God,  and  was  to  be  repeated  as  often  as  such 
approaches  were  made.  Though  indeed  something 
extraordinary  might  be  enjoined  on  this  uncommon 
and  wonderful  appearance  of  God,  in  such  amazing 
majesty  and  glory. 

That  the  purification  was  of  this  nature  only, 
may  seem  more  probable,  if  we  observe,  that  one 
part  of  it  was  to  consist  in  their  not  coming  at  their 
wivesj  verse  15,  and  the  eastern  nations  always 
thought  this  polluted,  and  rendered  them  unfit 
to  enter  the  temple,  as  Herodotus^,  Strabo%  &c., 
assure  us.  And  Ahimelech,  when  David  required 
the  shew-bread  of  him,  makes  this  condition,  that 
the  young  men  have  kept  themselves  at  least  from 
women^  1  Sam.  xxi.  4.  And  more  generally  it  ap- 
pears from  Gen.  xxxv«  2,  that  this  was  but  a  puri- 
fication necessary  in  order  to  perform  any  religious 
worship;  for  Jacob,  being  about  to  build  an  altar 
to  the  Lord,  orders  all  his  household  to  be  clea% 
and  change  their  garments:  whibh  is  exactly  the 
same  thing  with  that  expressed,  Exod.  xix.  10.  Of 
the  same  nature  likewise  is  that  obligation  laid  on 
the  Israelites  by  Moses  and  Eleazar,  after  their 
destroying  the  Midianites,  that  wliosoever  hath 
killed  any  person^  and  whosoever  hath  touched  any 
slain,  should  purify  themselves,  &c.,  and  ye  shall 
wash  your  clothes  on  the  seventh  day,  and  ye  shall  be 
clean.  Numb.  xxxi.  19)  24.  And  so  Joshua,  ch.  iii.  5, 
commands  the  Israelites  to  sanctify  themselves,  that 
is,  according  to  Mr.  Wall's  notion  of  the  word,  to 
wash  themselves,  for  to-morrow  the  Lord  will  do 
^  Lib.  ii.  p.  71.  «  lib.  xvi.  p.  1081. 
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wonders  among  you;  which  implies  these  sanctifi- 
cations  were  usual  in  such  extraordinary  cases. 
And  thus  among  the  heathens,  those  who  came  to 
consult  the  oracle  of  Trophonius  were  to  wash 
themselves  in  the  river  Hercyna^.  And  the  priests 
at  Delphos  washed  themselves  before  thej  went  to 
the  temple  «. 

So  that  we  see  this  is  only  a  common  purification, 
always  used  to  qualify  persons  to  appear  before  God ; 
and  therefore  Mr.  Wall,  or  the  rabbins  be  cites,  have 
no  reason  to  pretend,  the  sanctification  and  washing 
mentioned  Exod.  xix.  10,  signifies  any  thing  else. 

But  besides  all  this,  I  do  not  perceive  the  neces- 
sity of  supposing  the  words  respect  the  washing  of 
the  body,  which  is  neither  expressed  nor  implied. 
As  to  the  authority  of  the  rabbins,  who,  our  author 
informs  us  from  Selden,  do  generally  favour  his 
fancy,  I  have  already  shewn  they  are  not  to  be 
depended  on.  The  rule  Maimonides  has  accommo- 
dated our  author  with,  *  That  wheresoever  in  the 
^  law  the  washing  of  the  body  or  garments  is  men- 
'  tioned,  it  means  still  the  washing  of  the  whole 
•  body,*  I  think  serves  but  to  manifest  the  confi- 
dence of  the  rabbins,  and  our  author's  credulity. 
For,  without  inquiring  into  the  reason  of  the  rule, 
Mr.  Wall  takes  it  solely  upon  trust,  as  a  maxim  of 
interpretation.  But  why  should  the  rules,  which 
the  rabbins  arbitrarily  lay  down,  be  urged  in  oppo- 
sition to  the  plain  letter  and  propriety  of  the 
original  text  ? 

The  most  that  can  be  said  for  these  interpreters 
in  the  present  case  is,  that  they  must  be  supposed 

'  Pausan.  lib.  xix.  p.  603.  S  Eorip.  in  Jove,  vers.  96. 
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to  understand  the  idiom  and  phraseR  of  the  Hebrew 
tongue,  and  therefore  may  be  qualified,  by  their 
observations  and  knowledge  of  that  kind,  to  direct 
us  in  finding  out  the  sense  of  the  Old  Testament. 
But  the  vanity  of  this  argument  in  their  favour 
appears  *by  what  I  have  said  above.  And  our  great 
English  rabbin.  Dr.  Lightfoot,  was  so  far  from  en- 
tertaining such  an  opinion  of  them,  that  he  judged 
them  unfit  to  point  the  Bible  ^,  much  more  to  make 
standing  rules  for  the  interpretation  of  it.  Without 
having  any  regard  therefore  to  these  guides,  it  may 
easily  be  proved,  that  there  is  nothing  which  does 
import  the  washing  of  the  body.     For, 

1.  i2T\ftnp  is  only  a  general  word,  enjoining  some- 
thing to  be  done  through  the  whole  term  of  the 
time  mentioned ;  and  therefore  M unster  and  Va- 
tablus,  two  great  judges,  besides  others,  say,  it  sig- 
nifies here  to  prepare^  as  the  Targums  of  Onkelos 
and  Ben  Uziel  likewise  appear  to  have  understood 
it,  by  rendering  it  pi^DT/l.  And  why  should  it  mean 
to  wash  here,  any  more  than  in  Levit.  xxi.  23,  or 
XX.  7,  where  God  commands.  Sanctify  yourselves 
therefore^  and  be  ye  koly^  &c.?  Nay,  if  it  should 
be  allowed  to  signify  the  Israelites  were  to  sanctify 
themselves  on  this  great  occasion  by  all  the  ways 
in  general  which  they  at  any  time  used,  and  conse- 
quently by  bathing  for  pollutions,  yet  what  has  this 
to  do  with  a  standing  initiatory  baptism?  And 
why  must  a  (Command,  on  so  singular  and  extraor- 
dinary an  occasion,  be  drawn  into  a  precedent,  and 
made  a  rule  for  ordinary  cases  ?   But, 

3.  Neither  does  this  washing  seem  to  be  intended ; 
because,  though  there  is  particular  mention  of  wash- 
^  [See  above,  page  371.] 
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ing  their  clothes,  there  is  none  of  washing  their  bo- 
dies too ;  and  yet  no  man  can  imagine  why  either 
should  be  particularly  mentioned,  if  both  had  been 
included  in  the  word  to  sanctify;  nor  if  neither 
were  comprehended  in  the  word,  that  the  washing 
of  the  body  was  meant,  though  the  washing  of  the 
garments  only  is  expressed.  For,  whence  should 
they  gather  this?  The  word  in  the  Hebrew  for 
wash^  is  only  proper  to  washing  of  clothes,  to  which 
it  is  applied,  and  cannot  be  used  to  signify  the  wash- 
ing of  the  body.  The  washing  of  the  body  cannot 
be  included  under  washing  of  the  clothes,  because 
these  are  not  only  two  very  different  things,  but  are 
also  as  distinctly  and  particularly  expressed,  when 
both  are  intended.  Thus,  Levit.  xy.  5,  Wliosoever 
touch^th  his  bed  shall  wash  his  clothes,  and  bathe 
himself  in  watery  &c.  And  again,  ver.  IS,  He  shall 
number  to  himself  seven  days  for  his  cleansing^  (md 
wash  his  dotheSj  and  bathe  his  flesh  in  running  wa^ 
tcTy  &c.  And  Levit.  xiy.  8,  it  is  said  very  distinctly, 
as  of  things  independent  of  one  another.  He  that  is 
to  be  cleansed  shaU  wash  his  clothes^  and  shave  off 
all  his  hair,  and  wash  himself  &c.,  and  so  very 
frequently  elsewhere. 

If  the  rule  of  Maimonides,  that  the  washing  of 
the  garments  means  the  washing  of  the  body  too, 
were  good,  then  the  washing  of  the  body  would  not  be 
so  particularly  expressed ;  whereas  you  see,  sir,  that 
always  when  the  washing  of  the  body  is  intended,  it 
is  as  pldnly  expressed,  and  that  by  a  different  woid 
too,  viz.  3m;  and  that  even  in  conjunction  with  that 
other  washing  of  the  clothes  which  is  constantly 
signified  by  D3D.  This  is  all  I  think  needful  to  con- 
firm my  first  observation,  viz.   That  the  Scripture 
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makes  no  mention  of  any  baptism  whereby  the  Jews 
and  their  proselytes  were  initiated. 

2.  In  the  next  place  I  observe,  that  there  is  no 
instance  or  mention  of  this  baptism,  in  any  other 
authentic  ancient  history.  I  must  take  this  for 
granted,  till  such  an  one  is  produced;  and  that 
it  has  not  yet  been  done,  is  a  great  presumption  that 
none  can  be  found.  Nay,  it  may  be  proved  as  well 
as  a  negative  can  be,  that  there  was  no  such  prac- 
tice ;  because  in  the  accounts  of  the  proselytism  of 
some,  when  the  historians  had  the  fairest  occasion  in 
the  world  to  take  notice  of  it,  they  have  mentioned 
circumcision,  without  so  much  as  glancing  at  this 
pretended  baptism.  Thus  Josephus  informs  us,  that 
Hyrcanus,  after  having  subdued  the  Idumseans, 
made  and  initiated  them  Jews  by  circumcision  only; 
for  had  any  thing  else  been  as  necessary,  Hyrcanus 
would  have  performed  it,  and  the  judicious  historian 
would  not  have  forgot  to  mention  it ;  but  since  he 
has  not  left  the  least  intimation  of  it,  I  reckon  we 
,have  the  double  authority,  viz.  of  Hyrcanus  who 
was  high  priest,  and  of  Josephus,  on  our  side.  The 
historian's  own  words  run  thus :  *  Hyrcanus  also 
^  took  Adora  and  Marissa ;  and  having  subdued  all 
'  Idumsea,  he  gave  the  inhabitants  leave  to  continue 

*  in  that  country,  on  condition  they  would  be  cir- 

*  cumcised,  and  observe  the  laws  and  customs  of  the 

*  Jews.  They,  therefore,  unwilling  to  be  expelled 
'  their  native  country,  received  circumcision,  and  led 
'  their  lives  according  to  the  manner  of  the  Jews  K* 

■  Antiqait.  Judaic,  lib.  xiii.  c.  17.  p.  450.  £.  *YpKap6s  ^  KoLrijs 
*Idovfuiiaff  alpti  w^€ts  "A^pa,  Koi  Mapitra'av,  koi  Swoptos  tws  *Idov> 
fiaiovt  imoxtiplovs  inui<rafuwoSf  cn-cr/ic^fv  abrois  fUvttP  w  rj  x^P9»  *^ 
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And  in  another  place  he  tells  us,  that  Aristobolus^  son 
of  the  above-named  Hvrcanus,  caused  the  Ituraeans 
to  be  made  proselytes  by  circumcision,  and  says 
nothing  of  baptism.     *  He  obliged  them  that  would 

*  stay  in  the  land  to  be  circumcised,  and  live  accord- 

*  ing  to  the  laws  and  customs  of  the  Jews  '^Z  And 
Philo,  another  considerable  author,  is  in  like  manner 
wholly  silent  of  this  baptism.  To  be  sure,  if  there 
had  been  any  thing  in  these  or  such  like  authors,  we 
should  have  heard  of  it  over  and  over ;  but  their 
silence,  even  when  they  are  professedly  giving  an 
account  of  the  customs  and  antiquities  of  the  Jews, 
is  a  very  weighty  consideration,  and  ought  to  go  a 
great  way  toward  demonstrating,  that  no  such  thing 
either  was,  or  ought  to  be  practised. 

An  instance  of  this  nature  I  remember  likewise  in 
Ganz,  one  of  the  best  historians  among  the  rabbins : 
at  the  year  S670,  he  says,  *  Many  great  and  powerful 

*  cities  became  the  allies  of  Alexander,  the  brother 

*  of  Aristobulus,  and  were  circumcised  f  and  never 
mentions  any  other  part  of  the  initiation. 

3.  But  thirdly,  I  observe,  that  what  our  adversa- 
ries pretend,  is  very  improbable,  upon  several  other 
accounts.  For  instance,  when  St.  Paul  says,  the 
Israelites  were  all  baptized  unto  Moses  in  the 
cloudy  and  in  the  sea;  he  seems  very  plainly  to 
intimate,  there  was  no  other  baptizing  unto  Moses 
but  this :  why  else  should  he  call  this  the  baptizing 

v6Bt^  r$r  irarplov  yris  ical  r^v  ntpiTOfifiv  koi  rrjv  oKXffv  rov  fiiov  Ikairaw 
vftiiuiPcof  rffP  avrfjv  ^lovbalois  iroirio-acrOai.  [Cap.  ix.  sect.  I.  edit. 
Hudson.] 

^  Antiquitat.  Judaic,  lib.  xiii.  cap.  19.  p.  455.  C.  ^ApayKoo-as  re 
Toifs  iiHHKOvvras  tl  fiovkovrai  fievtiv  cV  rj  x^P9  irc^re/iMO^a**  mi«  ' 
Toifi  *lovbamv  y6fuvs  {jjv.  [Cap.  xi.  sect.  3.  edit.  Hudson.] 
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unto  Moses?  It  would  have  been  much  more  na» 
tural  to  refer  to  that  more  familiar  initiatory  bap- 
tism which  our  adversaries  plead  for,  if  the  apostles 
bad  known  of  it,  than  to  this  figurative  one.  And 
then  to  make  this  parallel  to  our  baptism,  is  very 
improper,  if  they  had  used  another  which  resembled 
ours.  The  fathers  of  the  Jews,  then,  were  baptized 
unto  Moses  ;  but  how  ?  If  you  will  believe  the 
apostle,  by  being  baptized  in  the  cloud,  and  in  the 
sea.  This  was  their  baptism  unto  Moses,  St.  Paul 
says ;  and  can  our  adversaries  yenture  to  say.  This 
was  not  their  baptism,  but  another? 

Gregory  Nazianzen,  in  the  very  passage  cited  by 
Mr.  Wall,  which  I  transcribed  above  something 
more  largely  than  he  had  done,  without  taking  no- 
tice of  any  other  baptism  from  whence  ours  was  de- 
rived, or  to  which  it  might  be  compared,  only  shews 
how  this,  mentioned  by  the  apostle  as  the  type, 
might  be  explained,  in  these  words,  the  sea  typified 
iJie  water^  the  cloud  the  Spirit.  Now,  his  noting  no 
such  likeness  in  any  other  Jewish  baptism,  makes 
the  passage  an  argument  rather  against  Mr.  Wall ; 
and  implies,  that  he  thought  this  baptism  alone 
corresponded  with  ours. 

In  another  place,  the  apostle  Peter  makes  our 
baptism  to  be  the  antitype  of  the  ark  in  which  few 
were  saved  by  water ;  for  so  we  likewise  are  saved 
by  the  water  of  baptism.  But  is  it  not  strange  the 
sacred  writers  should  point  out  these  allusions,  and 
yet  never  in  the  least  hint  at  the  ancient  ceremony 
from  whence  our  baptism,  it  is  pretended,  was  im- 
mediately borrowed  ?  Nothing  surely  can  look  more 
improbable. 

4.   Several  authors  of  reputation,  especially  the 
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ancients,  do  in  effect  deny  they  knew  of  any  ini- 
tiatory baptism  among  the  Jews,  which  was  the 
original  of  ours.  This  observation  is  grounded  on 
abundance  of  passages. 

The  apostle  Barnabas,  in  that  catholic  epistle, 
(if  indeed  it  be  his,)  whereof  we  have  the  greatest 
part  still  remaining  in  the  original,  though  he  is 
wholly  employed  about  the  Jewish  rites,  &c.,  has 
not  one  word  concerning  the  baptism  our  psedobap- 
tists  contend  for ;  which  being  the  same  as  to  ex- 
ternals with  one  of  our  holy  sacraments,  could  not, 
had  this  holy  man  known  it,  have  been  passed  by  at 
such  a  time.  Nay  more,  in  one  place  he  applies 
himself  to  find  out  some  preludes  of  our  Christian 
baptism ;  and  yet  even  there,  where  it  would  have 
been  so  natural  and  necessary,  we  meet  with  no 
footsteps  of  it.  *  Let  us  see,'  says  he,  *  whether  God 
^  took  care  to  manifest  any  thing  beforehand  con- 

*  ceming  water  and  the  cross'^.'  Who  would  not 
expect  here  to  have  that  baptism  itself  mentioned 
which  was  the  forerunner  and  type  of  ours,  and 
from  whence  it  was  immediately  taken,  if  there  had 
been  any  such  ?  As  a  type  of  the  cross,  he  men- 
tions the  brasen  serpent  in  the  wilderness ;  and  does 
not  forget  the  posture  in  which  Moses  stood  when 
the  Israelites  and  Amalekites  were  engaged,  Exod. 
xvii.  8,  &c.  When  he  let  dotmi  his  hands  the  Ama- 
lekites prevailed^  and  when  he  held  up  his  hands 
Israel  prevailed,  verse  11 ;  which  was  to  signify, 
says  St.  Barnabas,  *  that  except  they  trust  in  him, 

*  they  cannot  be  saved  K^     I   think  it  cannot  be 

^  Cap.  1 1 .     ZriTfi(r&fi§v  dc  tl  rifuXri<rt  r^  Kvpt^  fFptxpavtpwrm  wfpl 
Tov  vdaroSf  Koi  rov  aravpov. 

1  Cap.  12.    ^Ori  ov  bvpoprai  at^vai,  ihp  fitf  in*  avr^  iknurtiot. 
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doubted^  but  St.  Barnabas  would  have  taken  the 
same  method  in  regard  to  baptism,  and  have  men- 
tioned the  original  of  it  among  the  Jews,  if  he  hlul 
been  acquainted  with  it ;  whereas  he  only  cites  some 
passages  of  the  prophets,  which  he  applies  to  bap- 
tism, after  he  had  said,  'As  for  baptism,  it  is  written 

*  to  the  people  of  Israel,  that  they  shall  not  receive 

*  that  baptism  which  brings  to  forgiveness  of  sins,  but 

*  shall  institute  to  themselves  others"^.'  He  means, 
as  Menard  is  of  opinion,  their  frequent  superstitious 
washings.  And  these  being  the  only  vicarious  bap- 
tisms he  speaks  of,  it  is  probable  he  knew  no  other, 
in  whose  stead  ours  was  at  first  instituted,  and  is  at 
present  continued. 

Justin  Martyr,  in  his  long  dispute  with  Trypho 
the  Jew,  mentions  perhaps  all  their  other  rites,  and 
their  legal  washings,  but  is  utterly  silent  as  to  this 
initiatory  baptism;  and  there  are  some  passages 
which  seem  to  argue  he  was  ignorant  of  it.  In  one 
place  he  says  thus, '  As  therefore  circumcision  began 

*  in  Abraham,  and  the  sabbath  and  sacrifices,  and 

*  oblations  and  holy  days,  were  first  instituted  by 

*  Moses,  all  which  we  have  proved  were  appointed  be- 

*  cause  of  the  hardness  of  the  people's  hearts :  so  they 

*  ought  all  now  to  cease,  according  to  the  will  of  the 

*  Father,  in  him  that  was  bom  of  the  virgin,  of  the 

*  seed  of  Abraham,  of  the  tribe  of  Judah,  and  of  the 

*  stock   of  David,  even  Jesus  Christ   the   Son   of 
'  God.-        And  we  who  through  him  find  access  to 

*  God,  do  not  receive  the  circumcision  of  the  flesh, 

*  but  that  spiritual  one  which  Enoch  and  such  like 

"*  Cap.  II.  Utpl  itiv  rov  vtaro^,  yiypatmu  ciri  t6p  *I(rpo^X,  nms  ro 
fiAtmcfia  TO  0cpov  tU  &p*(rip  aiuMprmv  o{t  fjoj  wpooM^moA*  dXX'  ^av- 
roU  ohco^onfiacva'i. 
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*  observed :  and  this  we  receive  by  baptism  through 
'  the  mercy  of  God,  and  all  are  permitted  to  receive 

*  it  this  way"/  It  is  observable  here  that  the  martyr 
asserts,  all  the  ceremonials  of  Moses  were  to  end  in 
Christ ;  baptism  itself  therefore,  if  it  had  been  in 
use  before,  must  have  ceased  likewise  under  the 
Gospel :  but  as  this  is  contrary  to  the  institution  of 
our  Lord,  and  the  universal  knowledge  and  practice 
of  the  Christian  Church,  it  is  certain  the  holy  martyr 
had  no  notion  of  any  such  baptism. 

This  seems  a  little  more  evident  from  the  last 
part  of  the  words,  wherein  he  opposes  our  new 
circumcision,  and  our  new  way  of  receiving  it,  to 
their  circumcision  of  the  flesh :  and  as  before  he  as- 
serted, that  began  from  Abraham,  and  was  to  end 
in  Christ ;  his  opposition  here  cannot  mean  less  than 
that  our  baptism  was  a  new  thing  which  began  in 
Christ,  that  is,  with  his  new  dispensation. 

In  another  place,  when  the  Jew  acknowledged  it 
was  not  necessary  to  observe  the  whole  law  at  all 
times,  because  it  was  impossible,  for  instance,  to  kill 
the  passover  when  the  city  and  temple  were  destroy- 
ed ;  St.  Justin  puts  him  upon  assigning  what  was 
necessary  in  his  opinion :  to  which  the  Jew  answers, 

^  Dialog,  cum  Tryph.  pag.  261.  B.  '€ti  adp  aw6  'AjS/xiA/i  fp(aTo 
fFtpiTOfiij,  KOI  a7r6  Mttxrciuff  <rafi$cerov  koi  Bwrlnu  km  Tpoatftopai  kblL  iopral, 
Koi  mrtdfix^  di^  r6  a-KkripoKopBiov  roG  'kaov  vfi&u  ravra  duntraxj^f 
ovrtM  iravtrasrOai  c8ci  koto,  rrfv  rav  Uttrpbs  /SovX^v.  tlf  t6v  duk  rrjs  M 
Tov  yivovs  Tov  *A0paiifi  koi  (fntX^s  'lovda,  jcac  Ao/Sld  nap$€¥ov  ytmnfihra 
Whv  TOV  Ocov  XptOToy.— Koi  tfiUiS,  ol  hta  tovtov  ir/>o(r;i^oip9<raiT€rr^ 
Off,  ov  ravTf^v  rrfv  Karii  trapKo  wap€\6fiofi€v  vtpiroiiipf^  aXX^  wptvfum" 
Kfjv,  j)ir  *Epnx  '^^^  ^^  SfjLOiot  i<fniKa(a»'  tifitU  dc,  dca  tov  /SavrcV/iarof 
aifT^,  cirecdi;  afiaprcikcl  €y€y6vtLiuv,  dm  rh  tXeos  t6  vapii  tov  Oeov, 
i\6ffofitv,  Ka\  naauf  iilHTOv  6fioms  Xafifiavtiv,  [Sect.  43.  edit. 
Benedict.] 
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*  To  keep  holy  the  sabbaths,  to  be  circumcised,  to 
'  observe  the  new  moons,  and  to  be  baptized  or 
'  washed/  (if  he  had  stopped  here,  this  would  have 
been  thought  a  great  argument  for  Mr.  Wall ;  but 
he  adds,)  '  when  one  has  touched  and  been  de61ed 
'  by  any  of  those  things  Moses  has  mentioned  ^'  The 
baptism  the  Jew  speaks  of  here  is  confined  by  the 
last  words  to  purifications  for  pollution ;  and  since 
he  mentions  no  other,  it  must  be  natural  to  suppose, 
he  allowed  of  no  other:  for  St.  Justin  putting  him 
to  instance  in  things  which  might  and  ought  to  be 
observed,  he  would  certainly  have  named  baptism  for 
proselytism,  if  there  had  been  any,  as  well  as  circum- 
cision, because  it  was  as  easy  to  be  observed. 

I  remember  one  passage  particularly  in  TertuU 
lian,  which  is  very  cogent  and  plain  to  shew  this 
initiatory  baptism  is  a  mere  fable.  Even  in  his 
time  some  wicked  people,  as  he  calls  them,  were 
arrived  to  that  degree  of  boldness  as  to  deny  the 
necessity  and  usefulness  of  baptism,  because  they 
found  faith  alone  had  been  sufficient  to  save  some ; 
and  they  seem  to  have  objected  that  Abraham,  &c., 
were  saved  by  faith  without  baptism :  to  these  he 
answers,  *  Though  salvation  was  to  be  had  by  a  bare 

*  faith  before  our  Lord's  coming,  yet  when  the  ob- 

*  jects  of  our  fWth  were  multiplied,  and  we  are  to 

*  believe  in  his  birth  and  passion  and  resurrection, 
'  then  there  is  an  addition  made  to  the  sacrament,  to 

*  wit  the  seal  of  baptism,  which  is  the  clothing  as  it 

*  were  of  faith,  which  before  was  bare  or  naked  p.' 

o  Page  264.  C.  K^KciKOff,  t6  a^afiffariCtiv  Xcyo,  koi  t6  vfptTffA»t<r$(u, 
Kcu  t6  r^  fyfiijpa  ^vXao-cff ty,  jcal  r6  (karriCtO'Bcu,  aypufitpop  ripos  «v  oiri;- 
y6p€VTai  vir6  MamtcW.   [Sect.  46.] 

P  De  Baptismo,  p.  2  29.  D.  Fuerit  salus  retro  per  fidem 
nudam  ante  Domini  passionem  et  resurrectioDem :  at  ubi  fides 
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Nothing  can  be  plainer  than  that  TertuUian  here 
makes  baptism  to  be  a  new  ordinance,  not  used  till 
the  Christian  dispensation;  for  baptism,  he  says, 
was  then  instituted,  when  we  were  to  believe  in 
Christ :  and  till  then^ai^  wcls  naked  and  not  coYered 
with  this  clothing;  that  is,  they  were  to  believe, 
but  were  not  baptised*  Sevcffal  other  passages 
mi^t  be  added  from  this  Father,  as  where  he  op^ 
poses  the  Christian  baptism  to  the  Jewish  washings 
for  pollution,  not  for  initiation ^i.  But  this  one  is  so 
clear  that  it  may  serve  for  all. 

Origen  also  is  very  plain;  for  speaking  of  the 
notion  of  the  Pharisees^  that  none  could  baptize 
beside  Christ,  or  Elias,  or  that  prophet,  he  sa^,  in 
opposition  to  Heracleon,  who  had  allowed  it,  that 
^  he  cannot  prove  any  prophet  did  ever  baptize%' 
neither  Moses,  nor  any  after  him  till  John,  whom 
the  Pharisees  reproved :  from  whence  it  seems  evi- 
dent that  Origen  did  not  know  of  any  initiatory 
baptism  among  the  Jews. 

To  these  I  add  an  illustrious  instance  from  the 
writings  of  St,  Cyril  of  Jerusalem  s;  who  answer- 
ing this  question,  why  the  grace  was  communicated 
by  water  rather  than  by  any  thing  else  ?  observes, 
'  that  the  Spirit  moved  upon  the  fiskce  of  the  waters, 

aucta  est  credendi  in  nativitatem,  passionem,  reBorrectioneiiiqae 
ejiu,  addita  est  ampliatio  sacramento,  obsignatlo  baptismi,  vesti^ 
mentum  quodammodo  fidei,  qose  retro  erat  nuda.  [cap.  13.] 

4  De  Baptismo,  p.  230.  B.  Ceterum  Israel  Judseus  quotidie 
lavat,  quia  quotidie  inqoinatur.  Quod  ne  in  nobis  qooque  fac- 
titaretor,  propterea  de  uno  lavacro  definitum  est,  &c.  [cap.  15.] 

T  Comment,  in  Joan.  p.  117.  B.  Ov  ykp  ?x"  ^*f»»  "wo  rw 
frpotprfT&v  PaTrritravra.  [Comm.  tom.  vi.  sect.  1 3.  apod  Origen. 
Op.  tom.  iv.  p.  125.  edit.  Benedict.] 

*  Catechetic.  iii.  p.  17. 
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*  Gren.  i.  2 :    that  the   coming   out  of  Mgypt  was 

*  through  the   sea,  Exod.  xiv.  21 :  that  Aaron  was 

*  first  washed,  and  afterwards  installed  high  priest, 

*  Exod.  xxix.  4 :  that  the  brasen  laver,  which  was 
'  to  be  placed  between  the  tabernacle  and  the  altar, 
^  Exod.  XXX.  18,  was  a  symbol  of  baptism:'  but  he 
never  gives  the  least  intimation  of  any  initiatory 
baptism  which  gave  rise  to  it,  though  he  had  so 
fair  an  occasion  to  mention  it,  if  such  a  rite  had 
been  in  use.  Were  the  same  question  proposed  to 
Mr.  Wall,  instead  of  mentioning  all  those  other 
things,  we  may  be  sure  he  would  answer  directly, 
that  it  having  been  a  ceremony  with  the  Jews  from 
the  time  of  Moses  to  initiate  all  persons  by  baptism, 
Christ  was  willing  to  continue  the  same  mode  of 
initiation  in  his  church :  and  if  our  author's  suppo- 
sition were  true,  this  would  have  been  the  proper 
answer  to  the  question:  nor  is  it  to  be  imagined 
that  St.  Cjrril  would  have  omitted  it,  had  he  known 
or  believed  such  a  baptism.  On  the  contrary,  the 
following  words  seem  to  give  us  very  strong  pre- 
sumptions to  think  he  dated  the  beginning  of  that 
ceremony  from  St.  John  only. 

Besides,  it  is  said  to  come  instead  (not  of  a  Jew- 
ish initiation,  but)  of  several  other  things ;  which  is 
not  at  all  consistent  with  its  being  borrowed  from 
the  Jewish  initiation,  for  then  it  could  only  be  said 
to  succeed  that.  The  author  of  the  Recognitions 
says,  it  was  at  first  instituted,  at  the  cessation  of 
sacrifices,  in  their  stead  ;  his  words  are, '  Lest  they 
'  should  think  when  sacrifices  were  ceased,  there 
'  could  be  no  more  remission  of  sins,  he  instituted 

*  a  baptism  by  water ;   in  which  by  calling  on  his 
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'  name,   they  should   be   absolved    from    all   their 

*  sins^' 

There  is  likewise  a  very  remarkable  passage  in 
the  Constitutions,  where  the  Christian  baptism  is 
said  to  be  instead  of  a  Jewish :  and  if  the  following 
explication  had  not  been  added,  this  place,  no  doubt, 
would  have  been  frequently  turned  upon  us;  but 
these  words  have  secured  it  on  our  side :  '  Baptism, 
'  sacrifice,  the  priesthood,  and  their  local  worship, 
'  he  has  changed ;  and  instead  of  the  daily  washings 
'  under  the  law,  he  has  given  us  one  only  baptism 

*  into  his  death  ^y'  &c. 

Mr.  Hill,  a  presbyter  of  the  diocese  of  Bath  and 
Wells,  if  he  be  of  any  authority  with  you,  asserts 
the  same  thing :  '  For  to  the  Levitical  washings  an- 
^  swers  our  baptism ;  to  their  sacrifices,  the  sacrifice 

*  of  Christ^,'  &c.  And  those  who  say  it  succeeds  in 
the  Christian  church  in  the  place  of  circumcision  in 
the  Jewish,  by  this  virtually  confess  the  Jews  had 
no  such  baptism  ;  for  if  there  was  such  a  rite  among 
them,  and  our  Lord  took  this  ordinance  from  it, 
they  ought  to  say  our  baptism  succeeds  to  that,  and 
not  to  circumcision.  These  ,same  persons,  it  is  true, 
at  other  times,  derive  it  from  the  Jewish  baptism 

^  Lib.  i.  cap.  39.  Et  ne  forte  patarent,  cessantibus  hostiis, 
remissionem  sibi  non  fieri  peccatorum,  baptisma  eis  per  aqaam 
statuit ;  in  quo  ab  omnibus  peccatis,  inyocato  ejus  nomine,  sol- 
verentur. 

^  Lib.  vi.  cap.  23.  T6  pdtrrtfrfAa,  rriy  Svaiop,  riftf  itp»awnf»,  r^ 
Tonudiv  Xarpccay,  Mp^s  neT€iroirfa'€v*  avrl  fuv  KaBrffupamv,  hf  p&rof 
dovs  /Sairrurfui,  t6  tls  t6v  alrrov  Savarov,  &c. 

»  Dissert,  de  Presbyteratu,  lib.  iv.  cap.  3.  §.  3.  Siquidcm 
lotionibus  Leviticis  nostrum  lavacrum,  istorum  sacrificiis  Christi 
victima— ex  adverso  respondent. 
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too ;  which  plainly  discovers  their  great  prejudices 
and  partiality,  and  how  inconsistent  they  are  with 
themselves. 

But  as  to  the  Fathers,  they  seem  in  general  never 
to  have  given  into  such  an  opinion,  nor  afforded 
our  author  the  least  intimation  to  build  upon.  I 
know  they  mention  baptism  unto  Moses,  and  Jewish 
baptism ;  but  in  these  places,  as  you  have  in  some 
degree  seen,  they  always  mean  the  baptism  of  the 
cloud  and  the  sea,  or  some  such  typical  one,  or  else 
the  Jewish  washings  for  purification :  this  must  be 
very  plain  to  any  honest  reader  of  their  writings, 
and  therefore  I  think  it  the  less  needful  to  insist 
mofe  upon  it. 

Now  to  draw  up  the  force  and  conclusion  of  these 
observations  in  short.  If,  as  I  have  made  out  to 
70U,  there  is  no  command  in  Scripture,  nor  instance 
in  that  nor  any  other  authentic  writing,  of  the 
Christian  baptism's  being  derived  from  the  Jews, 
but  several  considerable  authors  do,  in  effect,  deny 
it,  and  place  it  in  the  stead,  not  of  a  Jewish  initia- 
tory baptism,  but  of  something  else :  and  if  none  of 
the  more  ancient  writers  in  their  discourses  on  the 
Jewish  ceremonies  do  ever  once  mention  this  bap- 
tism of  proselytes ;  nor,  when  treating  expressly  on 
the  Christian  sacrament,  ever  intimate  they  thought 
it  was  derived  from  any  such  original :  then  all  this, 
I  think,  must  prove,  as  fully  as  a  negative  can  be 
proved,  that  there  was  no  such  practice  among  the 
Jews  so  anciently  as  is  pretended. 

And  if,  after  all,  any  should  continue  to  believe 
or  assert  the  Jews  did,  from  Moses  to  our  Saviour's 
time,  and  so  down,  receive  their  proselytes  by  bap- 
tism, notwithstanding  what   I  have   urged  to   the 

WALL,  VOL.  HI.  D   d 
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contrary ;  yet  on  several  other  accounts,  there  is  a 
great  deal  of  reason  to  say,  this  custom  of  the  Jews, 
though  ever  so  true,  cati  do  no  service  to  the  cause 
of  psedobaptism.     For, 

1.  It  does  not  in  the  least  appear  that  infants 
were  so  admitted ;  and  Mr.  Wall  does  not  oifer  the 
least  colour  of  an  argument  to  make  it  probable ; 
but  only  cites  a  passage  or  two  from  the  rabbins, 
whose  authority  I  have  proved  to  be  of  no  great 
weight.     But, 

2.  Even  supposing  proselytes  and  their  infants 
were  usually  initiated  by  baptism ;  will  it  therefore 
follow  the  Christian  baptism  must  be  exactly  the 
same,  and  administered  to  the  same  persons  ?  By  no 
means.  How  dangerous  and  pernicious  this  conse- 
quence is,  appears  from  the  handle  it  gives  the 
Socinians,  Quakers,  and  Libertines,  to  explode  the 
use  of  this  sacrament  altogether  among  the  ofl&pring 
of  Christian  parents.  For  if  the  Jewish  method  in 
their  supposed  baptism  must  be  the  rule  of  ours, 
then  none  are  to  be  baptized  but  those  who  turn 
from  a  different  religion  to  the  Christian :  the  first 
converts,  and  their  children  bom  before  their  bap- 
tism, are  to  be  baptized,  but  none  of  their  posterity 
bom  after  their  baptism;  for  this,  our  author  says, 
was  the  practice  of  the  synagogue,  and  *  our  Saviour 
*  gave  no  direction  for  any  alterations  y.' 

Mr.  Wall  takes  notice  of  this  diflBculty*;  but  I 
think  he  says  nothing  to  evade  the  force  of  it,  and 
only  notes,  that  both  sides  allow  the  necessity  of  this 
sacrament,  and  therefore  we  need  not  concern  our- 
selves with  this  part  of  the  pretended  Jewish  custom. 

y  Introd.  page  17.    [25.]  *  Ibid. 
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But  by  Mr.  Wall's  leave,  it  does  affect  the  dis*- 
pute  between  us ;  for  it  is  a  common  rule  of  dispu^ 
tatioi)^  '  That  which  proves  too  much,  proves  nothing 
'  at  all.'  And  if  a  necessary  consequence  of  more 
than  is  true  follows  from  any  premises,  it  is  a  cer^- 
tain  sign  those  premises  are  not  true;  and  if  not 
true,  tfaey  are  to  be  rejected.  This  now  is  the  case 
of  the  particular  before  us.  For  if  the  Jewish  bap- 
tism was  never  administered  to  any  but  the  first  con- 
verts, and  must  be  the  rule  to  us  of  our  practice ; 
then  we  must  not  baptize  those  who  are  born  of 
Christian  parents,  neither  infants  nor  adult. 

So  that  the  premises  upon  which  our  adversaries 
build,  and  which  they  call  *  the  main  basis  of  infant- 
'  baptism,'  tend  to  throw  this  sacrament  out  of  the 
church ;  which  is  undoubtedly  a  very  wild  and  erro-. 
neons  extreme.  For  in  short,  let  the  Socinians  and 
others  say  what  they  please,  the  Scriptures  assure  us, 
baptism  was  instituted  by  Christ,  and  was,  and 
ought  to  be,  administered,  ybr  the  forgiveness  of  sins ; 
and  therefore  men  ought  to  be  very  careful  how  they 
neglect  that  ordinance.  And  since  the  psedobaptists 
acknowledge  this,  they  ought  in  prudence,  and  for 
the  honour  of  God  and  of  his  sacraments,  to  lay 
aside  those  principles  which  are  so  destructive  of  the 
Christian  oeconomy. 

Besides,  according  to  the  principles  of  the  pse- 
dobaptists  themselves,  there  is  no  manner  of  analogy 
between  this  pretended  Jewish  and  the  Christian 
psedobaptism ;  for  the  Jews,  they  suppose,  baptized 
tiie  parents  together  with  the  in&nts  bom  to  them, 
before  their  actual  proselytism;  but  on  the  con- 
trary, those  bom  to  Christian  parents  before  their 
conversion  to  Christianity  are  accounted  an  unholy 
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seed,  and  not  capable  of  baptism ;  as  Dr.  Whitby", 
and  most  psedobaptists,  are  of  opinion.  And  again 
on  the  other  hand,  the  Jews  never  baptized  the 
children  bom  of  proselytes  after  their  proselytism^ ; 
but  on  the  contrary,  the  children  of  Christian  pa- 
rents, they  pretend,  should  all  be  baptized,  though 
bom  after  their  parents'  conversion.  In  both  cases 
running  directly  opposite  to  the  pattern,  which  they 
tell  us  Christ  *  took  as  he  found  it,  giving  no  direc- 

*  tion  for  any  alteration  ®.' 

Again,  though  the  Jews  should  be  allowed  to  have 
baptized  the  infant  children  of  proselytes,  it  no  more 
follows  we  must  do  so  too,  than  that  we  ought  to 
admit  them  to  the  other  sacrament,  because  the  Jews 
caused  their  infant  children  to  eat  of  the  paschal 
lamb ;  which  is  supposed  to  be  a  type  of  Christ,  and 
of  the  supper  he  instituted  or  borrowed  from  thence ; 
nay  it  would  follow  more  strongly,  that  since  infants 
were  admitted  to  the  shadow  or  type,  they  should 
now  also  be  admitted  to  the  antitype,  which  how- 
ever our  antagonists  will  not  pretend. 

3.  In  the  third  place,  whatever  might  be  the  prac- 
tice of  the  Jews,  we  need  only  go  back  to  St.  John's 
baptism,  which  there  is  more  reason  to  think  was 
the  pattern  of  Christ's  than  a  Jewish  ceremony,  be- 
cause he  was  our  Saviour's  immediate  foreranner. 
And  this  our  author  confesses,  when  he  says, '  The 
^  baptism  indeed  of  the  nations  by  the  apostles  ought 
^  to  be  regulated  by  the  practice  of  John  and  of 

*  Christ  himself — rather  than  by  any  preceding 
^  custom  of  the  Jewish  nation ;  if  we  had  any  good 

*  Annot.  in  i  Cor.  vii.  14.  ^  Wall's  Introd.  p.  12.  [18.] 

c  Ibid.  p.  17,  med.  [25.] 
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*  ground  to  believe  that  they  did  in  the  ease  of  in- 
'  £uit8   differ,  or  alter  any  thing  from   the   usual 

*  way^.' 

If  the  practice  then  of  St.  John  and  Christ  himself 
is  sufficient,  and  the  best  rule  we  can  go  by,  as  far  ad 
it  is  plain,  let  us  for  the  future  allow  no  inventions  of 
the  Jews  to  be  made  an  argument  in  the  contro- 
versy ;  for  the  practice  of  St.  John  and  our  Lord  is 
abundantly  plain  from  much  better  than  rabbinical 
authority.  The  sense  of  the  commission  Christ  gave 
his  disciples,  Matth.  xxviii.  19, 1  have  already  proved 
does  effectually  exclude  infants ;  and  what  St.  John 
acted  is  manifest,  if  we  dare  trust  St.  Matthew's  ac- 
count of  the  matter;  who  tells  us  indeed,  that  John 
baptized  Jerusalem  and  all  JudoBa^  and  aU  ilie  re- 
gion  round  about  Jordan^  but  at  the  same  time 
assures  us,  that  as  many  as  he  baptized  confessed 
their  sins,  Matth.  iii.  5,  6.  And,  therefore,  as  we 
cannot  say  some  confessed  their  sins,  in  that  evange- 
lical sense,  and  yet  were  not  baptized;  so  neither 
may  any  pretend  some  were  baptized,  who  yet  did 
not  and  could  not  confess  their  sins.  For  your  fur- 
ther satisfaction,  you  may  look  back  to  what  is  said 
about  this  in  a  former  letter. 

Eusebius  transcribes  a  passage  from  Josephus  very 
clear  to  this  purpose,  wherein  the  historian  says 
thus  of  St.  John,  and  his  practice  in  relation  to  bap- 
tism ;  '  He  was  a  good  man,  and  persuaded  the  Jews 
'  to  righteousness,  commanding  them  to  deal  justly 

*  with  one  another,  and  piously  towards  God,  and 

*  so  come  to  baptism.  For  baptism  would  be  accept- 

*  able  to  him,  when   used,  not   for  purging  away 

d  Introd.  p.  1 8.  [27.] 
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*  some  particular  offences,  but  for  purifying  the 
^  body  in  general,  the  soul  being  before  purified  by 

*  righteousness®.'  Josephus  in  these  words,  and  Ea- 
sebius  by  transcribing  them,  do  both  assure  us,  tbis 
was  St.  John's  method.  And,  by  the  way,  give  me 
leave  to  observe,  that  St.  John's  initiatory  baptism  is 
here  remarkably  opposed  to  the  Jewish  washings 
for  particular  offences^  viz.  their  legal  uncleannesses; 
which  is  as  much  as  to  say,  the  baptism  of  St.  John 
was  a  new  thing,  and  not  like  the  other  baptisms  in 
use  among  them,  that  were  administered  for  par- 
tictdar  offences  only;  whereas  his  was  at  once  to 
purge  from  all. 

As  to  St.  John's  practice,  Origen,  one  of  the  most 
learned  of  the  ancients,  says  expressly  on  the 
passage;   *We   ought   necessarily  to  observe,  that 

*  both  St.  Matthew  and  St.  Mark  say,  that  upon 
^  confessing  their  sins,  all  Jerusalem,  and  all  Judaea, 

*  and  all  the  region  round  about  Jordan,  or  all  the 
'  country  of  Judsea,  and  all  the  inhabitants  of  Jeru-r 

*  salem,  were  baptized.   But  St.  Matthew  brings  in 

*  the  Pharisees  and  Sadducees  coming  to  be  baptized, 

*  but  not  confessing  their  sins;  and  for  this  reason 

*  they  are  called  a  generation  of  vipers^.*    And  a 

«  Hist.  Euseb.  lib.  i*  cap.  1 1 .  *AyaB6v  Mpa  xal  rois  *lovdaiois 
K€\€vovTa  dptrfiv  fvaaKfjaai,  km  t^l  frp6i  oKKriXovs  ducouxrvyg  k€u  np6^ 
rdi/  Sc^v  c^afjScta  xP^t^^^^^»  iSaTrrio'/i^  (rvvUvai.  ovrot  yitp  brj  km  np 
^iTTKriv  (iTTodcKT^y  avT^  (f)av€iaBM'  fifi  inl  rti^tty  ofiaproJiwf  irapatTjfatt 
XfKOfJAwav^  dXX*  €^*  ayvtlq.  roD  Ctia/iMirof ,  arc  d^  km  r^s  ^x9^  dixaimru* 

VJI,  irpO€KK€KftBapfJL€Vrf9, 

^  In  Joban.  p.  u8.  D.  "En  di  Ka\  tovto  avayKoiov  tffias  vapa&i- 
o-Bm,  OTi  afKfiOTtpoi  /icv»  B  T€  MarBalog,  Koi  6  MdpKos  i^ftdkoyovfuvcvs 
ras  afULfyrias  avrav  <f)aa\  pairri(fcrBM,  vatrav  'UpoaSKvfiat  xal  ir&rcv  r^ 
*Iovdaiair,  KM  vaaav  Tf\v  v«pix»pov  tov  'loipdavov,  tj  nSurop  r^v  laudaiof 
X^pMff  KM  Toits  *Upo<ro\vfUTaf  irduTas'  6  dc  MarBalos  curcryf c  fuw  cpx^ 
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little  after,  he  adds,  '  The  Pharisees  and  Sadducees 

*  were   different    from   those    who   confessed   their 

*  sinsfif.'  Plainly  intimating,  that  all  those  who  were 
before  said  to  be  baptized,  were  also  said  to  confess 
their  sins. 

Besides,  St,  John's  baptism  was  the  baptism  of 
repentance :  so  St.  Paul  teaches  the  Ephesians,  Acts 
xix*  4,  John  verily  baptized  with  the  baptism  of 
repentance^  and  therefore  St.  John  himself  refuses 
to  baptize  the  Pharisees,  &c.,  directing  them  to 
bring  forth  fruits  meet  for  repentance^  Matt.  iii.  8. 
Now,  that  can  never  be  a  baptism  of  repentance 
which  is  given  to  those  who  do  not  repent.  St. 
John  therefore  could  no  more  administer  this  bap- 
tism to  infants  who  could  not,  than  to  the  Pharisees 
who  would  not  repent.  If  you  consider  this  impar- 
tially, sir,  I  am  persuaded  you  will  see  reason  to 
believe  St.  John  baptized  only  adult  persons :  from 
whence  it  will  follow,  that  since  his  practice  is 
allowed  to  be  our  precedent,  we  are  bound  to  do  the 
same. 

4.  But  in  the  last  place^  to  fix  the  matter 
entirely,  this  custom  of  the  Jews  to  initiate  all 
proselytes  and  their  children  by  baptism,  allowing 
the  fact  to  be  ever  so  certain,  was  at  best  only  a 
traditionary  ceremony  from  the  rabbins ;  and  though 
our  author  thinks  fit  to  correct  Mr.  Stennet  for 
saying  so,   yet   that  gentleman's    short   argument, 

fuvm/t  €ir\  TO  Pmrrurfui  rovv  ^apuraiovs,  acm  laiMivKtuovs,  ov  fi^v  i^oftO" 
Xoyovfwvovf  rat  afiapria^  avrw'  dM^ircp  ciieoff  Koi  tovto  tCkoyov  ctvoi 
aiTiov  Tov  dtcriKO€Vtu  avrovv  ytwfiiaara  ix^^t^v.  [Comm.  lib.  vi.  sect. 
14. — Op.  torn.  iv.  p.  127.  edit.  Benedict.] 

*  Pag.  1 19.  D.  'Ertpoir  oliTiP  irapa  row  cfo/toXoyov/Mvovr  ras 
ofMaprUis  avT&w,  [Sect  xiv.  Tom.  iv.  p.  1 38.  A.  edit.  Benedict.] 
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that  *  DO  such  initiation  is  commanded  in  the  law 
^  of  God^'  will  overbear  all  he  has  there  said 
about  it. 

To  suppose  the  tradition  of  their  elders  of  any 
authority  to  prove  the  divine  institution  of  that 
ceremony,  is  very  weak  and  trifling ;  and  Mr.  Wall 
would  be  far  from  allowing  all  the  consequences  of 
such  a  supposition. 

But  he  says,  *  They  quoted  texts  in  the  law  of 

*  God  for  what  they  did  >.'  And  what  then  ?  Is  it 
therefore  a  divine  institution,  because  they  pretend 
this  or  the  other  text  favours  it  ?  And  will .  our 
author  himself  acquiesce  in  all  they  bring  Scripture 
to  vouch  ?  They  may  cite  the  whole  Bible,  though 
not  a  word  in  it  makes  for  them ;  and  yet,  according 
to  Mr.  Wall,  the  thing  is  well  enough  proved,  as 
long  as  they  cite  so  good  authority. 

But  I  am  inclined  to  think,  the  Jews  were  not 
so  much  out  in  the  texts  they  cite,  as  our  author 
is,  in  imagining  they  grounded  their  baptism  of 
proselytes  on  them.  I  have  already  shevm  the 
Scriptures  mention  no  such  baptism  of  proselytes, 
and  that  therefore  it  was  only  a  tradition :  the  rab* 
bins  themselves  tacitly  confess  this,  in  arguing  from 
the  legal  washings ;  and  expressly  in  that  very  de- 
termination of  the  dispute  between  rabbi  Eliezer 
and  rabbi  Joshua,  which  our  antagonists  constantly 
quote,  in  these   words :  ^  But   the   wise  men  pro- 

*  nounced,  that  till  he  were  both  circumcised  and 
^  baptized,  he  was  not  a  proselyte  K*  For  this  makes 
it  appear  they  derived  the  practice  only  from  the 
authority  of  their  elders. 

b  Introd.  p.  28.  [41.]  >  Ibid.  [p.  43.] 

^  Talmud.  Jebamotb.  cap.  4. 


Digitized  by 


Google 


HiOary  of  Infant-baptiim,  409 

That  this  is  a  just  inference  from  the  words 
cannot  be  questioned,  if  we  observe,  that  the  Jews 
make  a  common  distinction  between  the  pollutions 
and  purifications  expressed  in  the  law,  and  those 
which  are  not  expressed  there,  but  have  their  ob- 
ligation from  the  authority  and  constitutions  of  the 
rabbins.  Thus  the  great  Maimonides  says,  *  The 
'  uncleannesses  I  have  expounded  are  all  from  the 
'  law,   and   are  therefore    called   pollutions   which 

*  depend  on  the  words  of  the  law :  but  there  are, 

*  beside  these,  several  other  pollutions,  which  ard 
'  decreed  to  be  so  by  the  authority  of  the  rabbins 
'  only ;  and  are  therefore  called  pollutions  grounded 
'  on  the  determinations  of  the  rabbinsl' 

In  other  passages  of  the  same  prefiEice,  he  care- 
fully preserves  this  distinction,  and  frequently  notes, 
that  this  or  the  other  ^  pollution  arises  from  the 
'  determinations  of  the  doctors ;'  and  ^  this  is  unclean 
^  only  because  the  scribes  have  decreed  so/  &c. 

The  same  observation  holds  good  likewise  in 
other  cases  besides  this  of  pollutions :  but  I  instance 
in  this,  because  it  seems  homogeneal  to  the  matter 
in  dispute ;  and  in  the  Talmud,  you  see,  the  baptism 
or  purification  of  proselytes  is  bottomed  on  the  au- 
thority of  the  wise  men;  for  since  it  is  plain  the 
Jews  have  added  many  things  to  those  determined 
in  the  law,  and  particularly  in  the  matter  of  wash- 
ings, and  since  we  find  no  footsteps  of  any  such 
baptism  in  the  Scriptures,  it  is  natural  to  believe  it 
was  instituted  only  by  the  rabbins,  and  that  when 
the  Talmud  attributes  it  to  the  wise  men,  it  means 
so. 

Maimonides  expressly  assures  us,  this  is  the  proper 
1  Pnefat.  in  Seder.  Taharoth. 
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design  and  meaning  of  that  Talmudical  phrase: 
for  shewing  the  sanction  of  each  constitution  in  the 
Talmud,  he  distributes  them  into  five  classes.     '  The 

*  first  contains  those  things  which  were  received 
'  from  Moses,  and  have  some  foundation,  and  may 

*  be  concluded  from  the  sacred  text,  &c.     The  se- 

*  cond  class  comprehends  those  things  which   are 

*  denominated  Constitutions  of  Moses  from   Sinai, 

*  but  cannot  be  proved  or  collected  by  any  argu- 

*  ment  from  the  Scriptures,  &c.     The  third   com- 

*  prebends  those  which  are  drawn  from  argumen- 
^  tation  only,   and   which  are  disputed ;  in   which 

*  cases,  the  opinion  of  the  majority  takes  place,*  &c. 

And  these  things,  he  says,  are  known  in  the 

Talmud  by  these  distinguishing  phrases,  *  N.  says 

*  thus,  for  this  reason ;  and  N.  says  thus,  for  this 

*  reason. 

*  But  if  any  one  should  think  these  things,  which 

*  admit  of  dispute,  were  received  by  tradition  from 

*  Moses,  and  that  the  dispute  arose  from  forgetful- 

*  ness  or  mistake,  so  that  one  side  is  right,  but  the 

*  other  either  mistook  the  sense,  or  forgot  some 
^  part,  or  else  did  not  learn  of  his  doctor  all  he 

*  ought  to  have  learned this  is   very  unhand- 

*  some  and  absurd,  and  for  want  of  knowing  things, 
^  and  the  foundations   of  them,   mightily   detracts 

*  from  the  reputation  of  those  men  who  have  de- 

*  livered  to  us  the  traditions.     It  is  therefore  alto- 

*  gether  false,   and  arises  from and   their   not 

*  distinguishing  between   those    things    which    are 

*  received  by  tradition,  and  those  which  are  only  in- 

*  ferences  from  them.  But  whatever  else  thou  doubtest 

*  of,  lay  down  this  as  a  certain  rule,  that  whenever 

*  thou  findest   a  difference   between   the   disciples 
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^  of  Shammai  and  the  disciples  of  Hillel nei- 

*  tlier  what  one  nor  the  other  asserts  was  derived 

*  by  tradition  from  Moses,  nor  spoken  from  IVJount 

*  Sinai™; 

And  therefore  since  R.  Eliezer  and  R.  Joshua 
do  controvert  the  baptism  of  proselytes,  it  cannot  be 
thought  a  tradition  from  Moses,  but  only  an  inference 
of  the  later  rabbins,  drawn  from  some  other  princi- 
ciples,  and  not  capable  of  being  proved  from  the 
Scriptures,  neither  expressly  nor  by  consequence ; 
for  this  Maimonides  notes  as  the  property  of  the 
first  class  only. 

'  The  fourth  class/  he  says,  *  contains  the  decrees 
'  and  determinations  of  the  prophets  and  wise  men 

* ^which   they  call   constitutions. That  thou 

'  shalt  not  eat  the  flesh  of  a  bird  with  milk,  is  a 

*  constitution  of  our   doctors,   to  keep  men  at  a 

*  greater  distance  from  transgression ;  for  whereas 

*  the  law  only  prohibited  the  flesh  of  some  beasts, 
^  the  wise  men,  to  keep  us  at  a  greater  distance  from 
'  that  which  the  law  makes  unlavfrful,  forbid  also 

*  birds,'  &c- And  this  kind  of  constitutions,  when 

they  are  of  general  use,  he  determines  out  of  the 
Talmud,  that  even  Elias  himself,  to  whom  they 
refer  all  things,  has  not  power  to  alter  or  abolish 
in  any  one  single  point. 

'But  the  fifth  and  last  class,'  he  says,  'is  of 
'  those  things  which  may  be  of  use  to  men,  in  order 

*  to   the  observation  of  the  precepts  of  the  law. 

* Of  this  sort  of  constitutions  there  are  very 

'  many  in  the  Talmud  and  Mischna and  some 

*  are  the  constitutions  of  particular  wise  men ;  as 

»  FnehX.  in  Seder  Zeraim. 
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*  when  it  is  said  Hillel  determined,  or  our  master 
'  Gamaliel  detennined,  or  R.  John  the  son  of  Zac* 

*  chaeus  detennined,  &c. Others  again  are  eon- 

*  stitutions  of  the  whole  body ;  as  when  it  is  said, 

*  it  was  agreed  in  Usa ;  the  wise  men  pronounced  ; 

*  or  it  is  a  constitution  of  the  wise  men.'  And  of 
this  nature  exactly  is  the  case  of  baptizing  prose- 
lytes ;  for  the  Talmud  ushers  in  the  tradition  thus : 

*  The  wise  men  pronounced/  &c. 

Hence  you  see,  sir,  the  baptism  of  proselytes  is 
built  on  this  last  authority,  which  is  the  lowest  of 
all.  And  if  Maimonides  understood  the  sense  of 
their  own  Talmud,  which  I  believe  no  man  ever  did 
better;  then  the  Talmud  founds  this  baptism  not 
on  the  law,  nor  on  any  tradition  from  Moses,  but 
only  on  the  judgments  and  determinations  of  their 
rabbins;  which  reduces  the  main  basis  of  infant- 
baptism  to  nothing  else  but  a  mere  rabbinical 
tradition. 

They  cite  indeed  Exod.  xix.  10,  as  Mr.  Wall  ob- 
jects; but  I  have  before  shewn",  it  does  not  prove 
the  thing  Mr.  Wall  thinks  it  is  cited  for.  Besides, 
it  seems  plainly  to  have  been  cited  only  by  way  of 
accommodation,  not  that  they  believed  there  was 
any  argument  in  it:  and  this  method  was  usual 
with  the  Jews.  For,  what  Dr.  Pococke  says  con- 
cerning their  custom  of  washing  their  hands,  is  very 
applicable  to  the  present  case :  *  Though  they  en- 

*  deavour  to  find  some  foundation  in  the  law  for 

*  this  rite,  and  refer  to  those  words.  Lev.  xv.  11, 

*  (or  in  our  case,  Exod.  xix.  10,)  this  is  but  an 
^  insufficient  kind   of  proof,  and   they   themselves 

n  Page  386,  &c. 
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*  confess  it  is  only  derived  from   the  authority  of 

*  their  doctors".* 

If  then  this  be  the  state  of  the  case ;  supposing 
this  baptism  had  been  practised  in  our  Saviour's 
time,  it  is  great  presumption  in  our  adversaries  to 
draw  it  into  a  precedent  for  the  Christian  church, 
and  to  corrupt  the  pure  institutions  of  Christ  with 
the  fancies  of  the  rabbins :  especially  after  our  Lord 
has  strictly  cautioned  us,  as  well  as  his  disciples,  to 
beware  of  the  leaven  of  the  Pharisees. 

For  it  is  to  be  observed,  the  traditions  our  Lord 
condemns  were  such  particularly  as  related  to  wash- 
ings :  which  shews,  that  corruptions  had  crept  into 
those  things ;  and  therefore  it  is  probable,  if  theie 
was  any  such  baptism,  it  was  introduced  with  these 
inventions.  And  our  Lord,  by  condemning  their 
traditions,  certainly  intended,  neither  that,  nor  any 
part  of  them  should  be  continued  without  his  parti- 
cular injunction ;  nor  would  his  disciples  have  ven- 
tured to  retain  it  on  any  pretence  whatever.  And 
it  is  very  strange  that  any,  but  especially  so  many 
learned  and  judicious  men  among  the  psedobaptists, 
should  so  easily  persuade  themselves  to  follow  this 
unwarrantable  method,  notwithstanding  Christ  so 
clearly  disallows  it,  and  they  know  at  the  same  time 
what  a  faithless  sort  of  men  the  rabbins  are,  on 
whom  they  depend. 

Thus  I  have  proved  from  many  considerations 
that  the  arguments  of  our  adversaries  do  not  make 

D  Not.  Miscell.  cap.  ix.  p.  385.  Qaamvis  enim  ritum  istam 
aliquo  modo  in  lege  fundari  volant,  et  ad  verba  ista  ^tDtt^  m^  VI^I 
D>D1  etnumus  auas  non  laverit,  Levit.  xv.  11,  referant,  non  est  hoc 
tamen  aliud  quam  Mob^^l  nn^ODH Probaiio  minimevalidaet  ^yHW 
plIlD  H^M  non  aliunde  quam  a  doctoribus  profectum  fatentur,  &c. 
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it  appear  to  have  been  the  custom  of  the  Jews  at 
our  Sayioiir*8  tfane  to  baptize  proselytes  and  then* 
children.  I  have  also  added  several  aiguments 
which  do  with  great  probability  evince  the  contraiy. 
I  have  likewise  shewn,  that  even  supposing  the  iact 
could  be  demonstrated,  it  is  no  rule  to  us  in  the  ad- 
ministration of  a  Christian  sacrament,  as  being  only 
a  tradition  of  their  elders,  and  not  grounded  on 
Scripture,  nor  derived  from  Moses.  And  this  cuts 
off  one  great  part  of  the  pretended  evidence  for 
in&nt-baptism,  and  effectually  everts  what  they  call 
the  *  main  basis'  of  it.  The  other  kind  of  evidence 
Mr.  Wall  produces,  viz.  the  authority  of  the  Fathers, 
is  next  to  be  considered.     In  the  mean  time,  I  am, 

Sir,  &c. 
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LETTER   XL 

What  is  to  be  the  particular  busineaa  of  the  following  letters 
— The  authority  of  the  primitive  Fathers  more  to  be  valued 
than  DaiU^  and  some  others  suppose — It  would  be  easy  to 
defend  the  credit  of  the  Fathers  from  the  cavils  of  these  men 
—They  were,  doubtless,  faithful  in  the  relations  they  were 
well  qualified  to  give  of  affedrs  in  their  own  churches  and 
times — And  so  far  their  authority  is  of  consequence — But 
yet  this  is  not  sufficient  to  ground  Mr.  Wall's  attempt  upon, 
though  they  should  afford  ever  so  many  full  citations — ^They 
were  sometimes  in  the  wrong — ^The  two  only  ways  to  prove 
infiant-baptism^  are  insufficient,  even  though  the  arguments 
onr  adversaries  make  use  of  be  allowed  all  the  force  they 
are  pretended  to  have — It  is  probable  the  earliest  churches 
practised  only  what  they  received  from  the  apostles — 
Mr.  Wall  takes  no  notice  of  St.  Barnabas,  because  he  makes 
egainst  infant-baptism^  in  several  places — ^The  passages  from 
St.  Clement  examined — Mr.  Wall's  argument  from  them  stated 
— ^The  main  point  on  which  it  turns,  a  groundless  mistake, 
viz.  that  baptism  is  necessary  universally  to  all  that  shall  be 
saved — Baptism  does  not  appear  to  have  been  designed  to 
wash  away  original  sin — By  this  same  argument,  it  might  as 
certainly  be  proved,  that  all  the  antipsedobaptists  now  are  for 
infant-baptism — The  passages  from  Hermas  considered — In 
the  passages  cited,  this  Father  speaks  only  of  adult  persons — 
John  ill.  5.  considered — Kingdom  of  God  does  not  necessarily 
mean  the  kingdom  of  glory — ^The  words ,  cannot  be  taken 
universally — ^Tlr  has  no  relation  to  infants  in  any  place  of 
Scripture — And  here  relates  only  to  the  subjects  of  whom  our 
Lord  speaks — Who  are  only  adult  persons  who  have  heard 
the  word  preached — As  appears,  i.  Because  such  only  can 
be  expected  to  comply  with  the  institution,  to  whom  only  it 
is  truly  given — 2.  Because  such  only  can  be  saved  by  it, 
according  to  St.  Peter — Whose  words  the  psedobaptists  have 
never  yet  fairly  interpreted  —  Dr.  Whitby's  evasion  consi- 
dered— 3.  The  same  form  of  speech  usual,  when  infants  are 
not  included;  as  they  seem  not  to  be  in  this  place  by  our 
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Saviour's  words  in  the  context — 4.  The  words  under  consi- 
deration cannot  be  true  of  infants — j.  Something  in  the  words 
themselves  limits  them  to  adult  persons — What  it  is  to  be  bom 
of  the  Spirit — Dr.  Whitby's  judicious  observations  on  the  text 
— Another  passage  of  Hennas  considered — He  only  describes 
visions,  and  therefore  is  not  always  to  be  taken  literally — He 
cannot  mean,  that  persons  in  their  separate  state  were  or  could 
be  baptized  with  material  water — He  says  nothing  however  of 
infant-baptism ;  but  rather  excludes  infants  in  this  very  passage 
— Besides,  to  give  up  all  our  adversaries  can  reasonably  desire 
here,  it  would  only  prove  infants  shall  be  baptized  in  their 
separate  estate  after  death,  which  is  nothing  to  our  dispute — 
Another  passage  of  Hennas — That  infants  are  esteemed  of 
God,  no  argument  they  ought  to  be  baptized — This  passage 
makes  rather  against  infant^baptism — Hermas  says  several 
things  inconsistent  with  it — Matt.  xix.  14.  considered — It  has 
no  relation  to  baptism — Dr.  Whitby's  improvement  of  the 
passage  examined — It  is  probable  the  children  were  brought 
to  be  healed — It  does  not  follow  from  these  words,  that  they 
are  fit  to  be  dedicated  to  Christ  by  baptism — ^The  bishop  of 
Salisbury's  assertion  noted,  and  disproved — Conclusion. 


You  may  remember,  sir,  that  Mr.  Wall  allows 
there  are  but  two  ways  to  establish  the  credit  and 
divine  authority  of  infant-baptism :  viz.  to  ascertain 
the  practice  of  the  Jews  in  Christ's  time ;  and  of  the 
primitive  church  immediately  after. 

The  practice  of  the  Jews,  in  relation  to  this  point, 
was  the  subject  of  my  last  letter :  all  I  have  fur- 
ther to  add,  is  to  shew,  that  it  does  not  appear  that 
the  Christians  of  the  first  ages  did  practise  in&nt- 
baptism,  and  that  the  writings  of  the  Fathers  of 
those  times  do  not  countenance  it  in  the  least.  And 
when  this  is  done,  Mr.  Wall's  concession  gives  up 
the  cause,  and  the  patrons  of  infant-baptism  should 
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honestly  renounce  their  error,  or  else  produce  some 
better  arguments  on  their  side. 

To  all  that  is  usually  built  on  the  credit  of  the 
Fathers,  some  take  the  shortest  way,  and  answer 
by  rejecting  their  authority;  and  Daille,  who  has 
observed  no  moderation  towards  those  good  men  in 
another  case,  has  lent  such  disputants  a  helping 
hand  to  destroy  their  reputation.  It  is  an  ill  return 
for  the  great  lessons  and  examples  of  piety  they 
have  given  us,  and  for  their  having  been  so  instru- 
mental in  transmitting  to  us  the  knowledge  of  our 
most  holy  religion.  And  there  is  yet  a  greater  evil 
attends  this  method ;  for  all  the  abuses  and  affronts 
put  upon  the  Fathers  of  the  first  centuries,  do  in  the 
end  reflect  on  Christianity  itself,  which  those  great 
men  have  handed  down,  and  which  therefore  must 
needs  be,  in  some  degree,  of  but  doubtful  authority 
if  it  depends  on  insufficient  testimonies. 

It  would  not  be  difficult  to  defend  the  writings  of 
the  Fathers  from  the  reproaches  cast  on  them  by  these 
men,  and  by  Daill^  their  oracle,  notwithstanding  he 
has  taken  such  pains  in  the  matter,  and  pushed  it 
with  all  the  vigour  he  could.  But  it  is  a  nice  subject, 
and  much  too  copious  to  be  treated  here  at  large. 
I  shall  therefore  only  say,  that  in  many  cases,  the 
rejecting  the  authority  of  the  Fathers  is  a  very  wild 
extreme;  which  men  are  driven  to,  only  because 
they  have  nothing  better  to  say  for  themselves,  and 
cannot  brook  to  see  their  opinions  contradicted  in 
their  writings. 

That  the  Fathers  of  the  first  churches  were  honest 
faithful  men,  and  every  way  capable  to  acquaint  us 
with  the  true  posture  of  affairs  in  their  own  churches 
and  times,  and  therefore  are  to  be  depended  on  as 

WALL,  VOL.  lU.  E  € 
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far  as  they  relate  fticts  within  their  proper  cogni- 
zance, must  be  allowed  on  all  hands ;  and  I  do  not 
see  how  their  greatest  enemies  can  have  the  face 
to  deny  this :  and  Mr.  Wall  pretends  to  make  no 
further  use  of  their  authority  in  the  present  dispute, 
than  to  shew  what  was  the  opinion  or  practice  of 
the  churches  where  they  presided,  and  of  the  times 
when  they  wrote. 

However,  Mr.  Wall's  argument  from  the  Fathers 
turns  upon  a  supposition  which  cannot  easily  he 
granted  him ;  viz.  that  the  primitive  church  believed 
and  practised  nothing  but  what  they  had  received 
from  the  apostles  themselves.  For  what  can  he 
mean  by  endeavouring  to  prove,  the  church  of  the 
first  three  centuries  practised  infant-baptism  ?  unless 
at  the  same  time  he  imagines  their  practice  a  suflS' 
cient  argument  of  its  divine  institution.  And  if  our 
author  had  ventured  to  lay  down  this  principle  so 
formally  as  I  have  expressed  it ;  every  one,  though 
ever  so  little  acquainted  with  ecclesiastical  history, 
would  have  been  able  to  judge  of  the  weakness 
of  it. 

But,  without  any  reflection  on  the  honour  and 
fidelity  of  the  Fathers,  their  testimonies  cannot 
support  infant-baptism,  though  they  should  afford 
our  author  ever  so  many  and  full  citations;  for  if 
the  Fathers  only  prove  fact  in  the  church,  and  not 
right,  and  the  church  was  not  wholly  pure  from 
innovations ;  how  does  this  prove  the  baptism  of 
infants  was  no  innovation,  but  an  institution  of 
Christ?  And  yet  this  is  the  thing  our  author 
should  have  done,  though  he  takes  no  notice  of  it 

It  is  irksome  to  remember  the  instances  of  human 
frailty  which   even   the   most   ancient  church  was 
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liable  to ;  they  were  men  subject  to  like  passions 
with  us,  and  therefore  no  wonder  they  were  some- 
times in  the  wrong ;  and  their  zeal  for  God's  honour 
was  not  always  according  to  knowledge;  which, 
though  it  might  keep  them  from  losing  the  chief 
thing  our  Lord  had  commanded,  might  however  ex- 
pose them  to  the  inconveniency  of  superadding  seve- 
ral things  he  never  authorized.  The  apostles  un- 
doubtedly kept  close  to  his  directions  in  all  things, 
without  deviation  either  in  defect  or  excess;  for 
they  had  the  immediate  assistance,  in  a  most  extra- 
ordinary manner,  of  the  Spirit  of  God ;   •  But  that 

*  the  Christians  of  the  very  next  age  made  several 

*  additions/  Tertullian  confesses  in  his  book  de  Co-^ 
rana\   And  Eusebius,  from  Hegesippus,  notes  that 

*  the  church  continued  all  the  apostles*  times  a  pure 

*  virgin  undefiled But  when  those   holy  men 

*  were  dead then  errors  began  to  arise  through 

*  the  mistakes  of  other  teachers^.*  And  therefore  in 
the  present  dispute  between  us  and  the  paedobaptists, 
though  our  author  should  prove  with  all  imaginable 
evidence,  that  the  churches  did,  immediately  after 
the  apostles,  practise  infant-baptism;  it  will  be  no 
proof  that  infant*baptism  was  instituted  by  Christ, 
or  practised  by  his  apostles ;  because  it  remains  a 
very  material  question,  whether  it  was  derived  from 


>  Rigaltitts  in  Cyprian.  Epist.  Ixiv.  p.  279.  b.  At  Chnstianos 
Kvi  proxime  sequentia  addidisse  plascula,  fatetur  TertuUianus 
ttbro  de  Corona,   [p.  158.  edit.  FeD.] 

b  Hist  Eccles.  lib.  iii.  cap.  32.  'Qs  apa  lUxpt  r&w  t6t9  xp^vw 
napBms  KoBapa  ical  ddidfftopos  (iyLSUf^v  ^  iackrio-ia,  •  'Qs  di   6 

Up6f  T&v  dirooT^XoDv  x^P^^  biafftopop  ftKrj<fin  rov  /3iov  rikog  — — . 
Tfipuunrra  r^r  dStov  nXavrjs  ttjv  dpxfjv  Aa/u^ayrv  ^  (rvoracris  dia  rrji  rSw 
«TtpodtdairKdk»v  dndrifi, 
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them,  or  only  began  with  some  other  things  after 
their  death?  And  this  objection  our  author  has 
taken  no  care  to  guard  against,  though  we  maj  sup- 
pose he  could  not  be  ignorant  that  the  primitive 
churches  were  liable  to  innovations,  and  did  actually 
admit  several. 

Though  this  might  be  very  justly  insisted  on 
against  our  adversaries ;  yet  I  will  give  them  all  the 
advantages  they  can  desire:  and  therefore  I  will 
grant  it  is  however  probable,  that  what  all  or  most 
of  the  earliest  churches  practised  immediately  after 
the  apostles'  times,  had  been  appointed  or  practised 
by  the  apostles  themselves,  and  was  derived  from 
them;  for  it  is  hardly  to  be  imagined,  that  any 
considerable  body  of  those  ancient  Christians,  and 
much  less  that  the  whole  or  a  great  part  of  the 
church,  should  so  soon  deviate  from  the  customs  and 
injunctions  of  their  venerable  founders,  whose  author- 
ity they  held  so  sacred.  And  besides,  new  opinions 
or  practices,  we  see,  are  usually  introduced  by  de- 
grees, and  not  at  once,  nor  without  opposition; 
therefore  in  regard  to  baptism  in  particular,  a  thing 
of  such  universal  concern  and  daily  practice,  I  allow 
it  to  be  very  probable,  that  the  primitive  churches 
kept  to  the  apostles'  pattern.  But  then  I  desire  it 
may  also  be  considered,  that  this,  though  ever  so 
probable,  cannot  be  fairly  made  equivalent  to  the  au- 
thority of  the  Scriptures :  so  that,  if  it  can  be  proved 
from  the  Scriptures  to  be  but  likewise  so  much  as 
probable,  that  the  apostles  did  not  baptize  infants 
(which,  I  think,  I  have  already  shewn) ;  that  other 
probability,  drawn  from  the  writings  of  the  Fathers, 
ought  not  to  be  urged  against  us.  However  I  am 
to  suppose  here,  (as  indeed  I  verily  believe,)  that  the 
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primitive  church  maintained,  in  this  case,  an  exact 
confonnity  to  the  practice  of  the  apostles,  which, 
doubtless,  entirely  agreed  with  Christ's  institution ; 
and  I  might  venture  to  put  the  whole  matter  upon 
this  issue.  Nay  fiirther,  since  Mr.  Wall  is  desirous 
to  have  it  thought  impossible^  the  church  should  so 
early  be  ignorant  of,  or  vary  from,  the  practice  of  the 
apostles  in  so  notorious  an  af&ir  as  that  of  baptism, 
I  will  for  once  grant  him  that  too ;  so  that  now  the 
whole  question  is  reduced  to  this.  Whether  it  can  be 
proved  from  the  authentic  pieces  of  the  primitive 
Fathers,  that  the  church  used  infant-baptism  in 
those  earliest  times  ?  And  if  this  cannot  be  proved, 
then  upon  our  author's  own  principles,  that  practice 
is  nowhere  grounded  on  so  much  as  one  small  pro- 
bability. But  let  us  see  how  Mr.  Wall  has  acquitted 
himself  in  his  attempt. 

No  other  reason  that  I  know  of  can  be  given  why 
he  does  not  begin  with  St.  Barnabas,  but  that  in- 
stead of  favouring  the  baptism  of  infants,  his  epistle 
contains  at  least  a  passage  or  two  utterly  inconsist- 
ent with  it ;  however,  had  our  author  been  true  to 
his  promise,  he  should  no  more  have  omitted  these 
passages  against,  than  any  others  he  thinks  for  his 
purpose.  In  one  place  St.  Barnabas,  explaining  what 
was  meant  by  the  milk  and  honey  which  used  to  be 
given  to  the  new-baptized,  says  thus ;  ^  Because,  as 
'  the  child  is  nourished  first  with  honey,  and  then 

*  with  milk ;  so  we,  being  strengthened  and  kept 

*  alive  with  the  belief  of  his  promises  and  the  word, 

*  shall  live   and   have  dominion   over   the   earth ^.' 
Which  words  necessarily  signify, 

c  Parti,  p.  21.  [St.] 

d  Cap.  vi.  "Ort  vpwrow  t6  iraibiov  ftcXirc,  cira  yaXaxri  ((aoirottiTai. 
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1.  That  the  milk  and  honey  was  given  to  every 
one  who  was  baptized  ;  as  might  be  largely  proved. 
And, 

2.  That  the  word  of  God,  and  faith  in  his  pro- 
mises, were  the  spiritual  food  with  which  all  those 
new-bom  babes  in  Christianity  were  nourished  and 
fed ;  from  whence  it  must  unavoidably  follow,  that 
according  to  St.  Barnabas,  all  persons  who  were  ad- 
mitted to  baptism  in  his  time  were  capable  of  feed- 
ing on  the  word  and  promises  of  God  by  fedth,  and 
infants  doubtless  could  not  be  of  this  number.  This 
he  expressly  tells  us  was  the  design  of  those  symbols, 
and  therefore  it  must  needs  appear  very  improper 
and  absurd  to  use  the  sign  where  the  thing  signified 
cannot  take  place ;  and  to  suppose '  St.  Barnabas 
guilty  of  this,  is  to  suppose  him  capable  of  an  ab- 
surdity. The  same  holy  writer,  speaking  in  another 
place  of  all  who  were  baptized,  has  this  charitable 
assertion,  *  That  we  go  down  into  the  water  full  of 

*  sins  and  pollution ;  but  come  up  again   bringing 

*  forth  fruit  in  our  hearts,  and  having  the  fear  and 
^  hope  which  is  in  Jesus  in  our  spirit  *.'  Though 
these  words  are  not  to  be  so  interpreted  that  every 
one  who  is  baptized  is  infallibly  renewed ;  yet  they 
cannot  mean  less  than  that  it  is  to  be  hoped  in  charity 
they  all  rise  up  out  of  the  water  of  baptism,  having 
in  their  hearts  ^  the  fear  and  hope  which  is  in  J^sus.* 
Barnabas  plainly  meant  so ;  and  therefore  since  in- 
fants are  not  capable  of  this,  of  consequence  he  knew 

Ourco  KoL  fjfAiU  TJ  TTto-rct  ttjs  iirayytXias  kqI  r^  \6y^  CwnmovfUPoit 
(fjiTOfxtv,  KaraKVpifvovTts  rrjs  yrji, 

*  Cap.  xi.  fin.  "On  rffitls  fttv  Karaficuvofitv  ciy  t6  v^ap  ytfiorrcf 
afJMpTi&v  Koi  pvnov,  koi  dya^lvofxev  Kafmo<l>opovvTts  cV  t§  KOpl^  row 
<fi6fiov  KOi  rfiv  i\iri^a  tls  rhv  *lri(rovv  Uxovrts  iv  ry  irvcvfuiri. 
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nothing  of  their  baptism,   nor    thought   them   fit 
for  it, 

Mr.  Wall,  however,  does  not  go  about  to  argue 
from  this  Father  ;  but  begins  his  collection  with  two 
passages  foreign  to  this  purpose  in  St.  Clement's 
First  Epistle  to  the  Corinthians,  which,  according  to 
himself,  only  prove  the  infection  of  Adam's  sin  on  all 
his  posterity.  And  neither  of  the  passages  is  plain 
even  to  prove  this :  for,  in  the  first,  St.  Clement  is 
exhorting  the  Corinthians  to  humility,  among  other 
things,  from  the  examples  of  Abraham,  Job,  and 
Moses,  who,  though  such  great  things  were  said  of 
them,  yet  spoke  very  meanly  of  themselves  ;  but  St. 
Clement  says  nothing  of  original  sin,  nor  seems  to 
have  had  the  least  thought  of  it.  The  other  passage, 
as  every  one  who  reads  it  will  see,  has  likewise  no 
relation  to  original  sin ;  the  words  indeed  may  be 
strained  to  that  sense,  but  there  is  no  plain  mention 
of  it,  nor  any  circumstance  which  makes  it  neces- 
sary to  understand  tliem  so.  On  the  contrary,  since 
St.  Clement  subjoins  this  inference  from  all  he  had 
been  saying,  immediately  after  the  words  Mr.  Wall 
has  cited ;  *  Wherefore,  having  received  all  these 
*  things  from  him,  we  ought  on  all  occasions  to  give 
'  him  thanks*  f  we  must  needs  think  he  had  not 
been  speaking  of  original  sin,  for  that  we  cannot 
receive  from  God,  wlio  is  not  the  author  of  sin :  nor 
are  we  bound  to  give  thanks  to  God  for  it ;  for  this 
would  be  great  impiety. 

Besides,  supposing  St.  Clement  does  speak  of 
original  sin,  what  is  that  to  infantrbaptism  ?  The 
force  of  this  is  altogether  invisible  to  me,  nor  can  I 

'  Cap.  38.  fin.  Tavra  oZv  nawra  ff  avrov  ^x^vrts,  ^ikofL€¥  lutrh 
noma  fvxapi<rrfl¥  avr^. 
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possibly  unravel  our  author's  meaning  in  it,  unless  it 
be  this :  St.  Clement  asserts  original  sin  is  propagated 
to  all  the  posterity  of  Adam  :  no  man  can  be  saved 
from  it  but  by  Christ,  and  no  man  can  be  saved  by 
Christ  unless  he  be  baptized  ;  therefore  none  can  be 
saved  from  original  sin  unless  they  are  baptized: 
but  God  intended  all,  as  well  infants  as  others, 
should  be  saved  from  original  sin;  and  therefore 
God  designed  all,  as  well  infieuits  as  others,  should 
be  baptized. 

I  think  I  have  done  our  author  all  the  justice  in 
the  world,  in  this  representation  of  his  argument, 
which  I  have  stated  to  the  best  advantage  I  could, 
and  yet  it  is  easy  to  see  how  weak  and  inconclusive 
it  is :  for  the  words  he  had  cited,  according  to  his 
own  pretence,  only  prove  that  St.  Clement  believed 
the  notion  of  original  sin;  but  the 'other  links  of 
the  chain  are  wholly  our  author's. 

2.  If  these  arbitrary  suppositions  were  all  reaUy 
St.  Clement's,  they  would  then  only  shew  what  vras 
St.  Clement's  opinion  in  this  case :  whereas  our  au- 
thor is  to  shew  what  was  the  practice  of  the  church 
of  that  time,  and  not  the  sentiments  of  one  single 
man  only ;  for  he  himself  confesses,  that  *  the  testi- 

*  mony  of  any  of  the  Fathers  is  not  so  much  to  be 

*  regarded  as  it  speaks  their  own  sense,  as  it  is  for 
'  that  it  gives  us  an  evidence  of  what  was  then 
'  believed,  taught,  or  practised  in  the  church  p.' 

3.  The  main  point,  upon  which  the  whole  argu- 
ment turns,  is  nothing  but  a  groundless  and  uncha- 
ritable error.  If  none  can  be  saved  but  such  as  are 
baptized  into  Christ,  then  all  the  Gentile  world, 
whose  ignorance  God  was  pleased  to  wink  at,  mast 

K  Part  i.  p.  21.  [8a.] 
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be  irrecoverably  lost :  and  it  might  with  as  much 
reason  be  argued,  that  even  all  mankind,  from  the 
creation  to  Christ's  death,  for  above  four  thousand 
years,  without  excepting  Adam,  Enoch,  Abraham, 
Moses,  David,  and  all  the  holy  prophets,  must  also 
be  for  ever  lost,  for  want  of  baptism  which  was 
not  then  instituted,  as  that  children  cannot  be  saved 
without  baptism,  which  was  not  instituted  for  them. 
So  dreadful  are  the  consequences  of  that  wild  no- 
tion, which  is  directly  contrary  to  the  doctrine  of 
Christ  himself,  who  more  than  once  said.  Thy  sins 
be  forgiven  thee^  &c.,  to  persons  not  baptized.  But 
our  author  is  guilty  of  another  mistake,  which  like- 
wise flows  from  the  former,  viz.  that  baptism  is  to 
cleanse  from  original  sin,  and  that  original  sin  can- 
not be  forgiven  without  it.  But  baptism,  we  may 
answer,  was  not  so  much  intended  for  the  remission 
of  original,  as  of  actual  sins:  for,  1.  The  Scripture 
only  teaches  us  to  expect  the  remission  of  our  actual 
sins  upon  our  baptism.  2.  We  see  infants  who  are 
sprinkled,  are  as  much,  and  as  early  inclined  to  vice; 
and  others,  though  ever  so  regularly  baptized,  are 
liable  to  the  same  inconveniences,  entailed  by  Adam's 
sin  on  his  posterity,  as  well  as  the  rest  of  mankind, 
though  not  in  the  same  degree :  whereas,  had  bap- 
tism been  designed  entirely  to  wash  away  the  effects 
and  consequences  of  original  sin,  then  all  who  are 
baptized  should  be  as  perfectly  free  from  those 
things  as  Adam  was  in  innocence ;  for  what  else 
does  the  remission  of  sin  mean,  but  being  cleared 
from  the  imputation  of  guilt,  and  delivered  from 
the  curse  and  punishment  of  it  ?  And  since  we  are 
convinced  by  the  experience  of  one  thousand  seven 
hundred,  years,  we  must  either  say  baptism  is  a  vain. 
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impotent  ceremony,  which  God  forbid !  or  else  grant 
that  it  was  never  designed  to  purge  us  from  all  the 
consequences  of  original  sin ;  it  being  impossible  at 
the  same  time  both  to  be  absolutely  free  from  them, 
and  to  suffer  them. 

The  psedobaptists  are  at  a  loss  to  determine  what 
else  children  should  be  baptized  for ;  who  cannot  be 
baptized  for  the  remission  of  actual  sins,  because 
they  have  none :  and  since  baptism  is  for  the  remis- 
sion of  some  sin,  rather  than  alter  their  practice 
they  pretend  it  must  be  for  original  sin,  but  I  have 
shewn  it  does  not  appear  to  cleanse  from  that ;  and 
if  then  children  are  not  baptized  for  actual  nor 
original  sin,  it  necessarily  follows,  that  they  are  not 
to  be  baptized  at  all. 

There  is  this  further  absurdity  in  the  argument, 
from  the  primitive  Church's  owning  original  sin: 
that  if,  because  they  believed  this,  it  must  be  inferred 
they  believed,  that  all  persons,  infants  not  excepted, 
were  to  be  baptized,  and  that  they  did  actually  bap- 
tize them  on  that  ground  only  ;  then  it  may  as  well 
follow,  that  even  all  the  antipsedobaptists  in  Eng- 
land, who  do  also  firmly  believe  and  profess  the 
same  notion  of  original  sin,  do  likewise  acknowledge 
and  practise  the  baptism  of  infants  too :  for  it  no 
more  follows  that  St.  Clement,  &c.,  were  anciently 
for  infant-baptism,  than  that  the  modern  antipsedo- 
baptists  are  so  now  ;  since  these  own  the  doctrine  of 
original  sin  as  well  as  the  others. 

Mr.  Wall  passes,  in  the  next  place,  to  St.  Ilermas, 
who  maintaining  the  necessity  of  water-baptism  to 
the  salvation  of  believers,  uses  some  expressions 
from  whence  our  author  gathers,  that  he  and  the 
church  of  that  time  practised  infant-baptism.     The 
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force  of  the  first  passage  he  mentions,  depends  en- 
tirely upon  this  sentence,  *  The  tower  i^  represented 

*  to  be  built  upon  the  water,  because  your  life  is 

*  saved,  and  shall  be  saved  by  water.'  And  from 
this  he  would  infer,  that  none  of  any  age  or  condi- 
tion can  be  saved  without  baptism;  and  if  the 
church  thought  so,  it  cannot  indeed  be  doubted,  but 
the  tenderness  of  the  first  Christians  prevailed  on 
them  to  baptize  their  children :  this  is  Mr.  Wall's 
meaning,  though  he  has  not  given  it  so  distinctly. 
But,  1.  It  may  be  noted,  here  is  ho  plain  in- 
timation in  St.  Hermas,  that  none  could  be  saved 
who  were  not  baptized,  though  he  seems  to  make  it 
necessary  in  some  cases.  2.  He  is  speaking  of  build- 
ing the  church  triumphant  out  of  the  chufch  mili- 
tant, which  indeed  is  built  on  the  water  of  baptism ; 
but  still  he  nowhere  supposes,  that  none  can  be 
saved  who  are  not  members  of  the  church  militant 
on  earth,  or  that  all  ages,  any  more  than  all  condi- 
tions, are  fit  to  be  admitted  into  fellowship.  3.  The 
stones  of  which  he  is  building  the  visionary  fabric, 
are  only  adult  persons ;  whence  it  is  clear  his  words 
can  have  no  relation  to  infants;  and  therefore  if 
they  were  to  be  fitted  into  the  structure,  it  must  be 
by  some  other  means.  All  the  stones,  not  only  those 
which  were  employed  in  the  building,  but  which 
were  rejected  too,  are  thus  enumerated  by  him  ac- 
cording to  their  different  kind :  *  Some  were  bright 

*  square  stones ;  some  were  drawn  out  of  the  deep ; 
•others  were  taken  off  from   the  ground;  and  of 

*  these  some  were  rejected,  and  some  were  fitted  into 

*  the  building ;  some  were  cut  out  and  cast  at  a  dis- 

*  tance  from  the  tower.     There  were  likewise  many 

*  other  stones  lying  about  the  building,  which  were 
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*  not  made  use  of;  some  of  which  were  very  rough, 
'  others  were  cracked,  others  were  white  and  round, 

*  not  proper  for  building  the  tower.  Besides  these, 
^  I  saw  likewise  other  stones,  which  were  cast  at  a 

*  distance  from  the  tower,  and  fell  into  the  way,  but 

*  did  not  continue  there,  but  were  rolled  off  into  a 
^  desert  place.     Others  fell  into  the  fire,  and  were 

*  burnt.     Others  again  falling  by  the  water,  endea- 

*  voured  to  roll  into  it,  but  could  not^.'  Now,  if  in 
all  this  variety  infants  are  not  comprehended,  then 
I  think  it  must  be  allowed  that  what  St.  Hennas 
says  of  these  stones,  or  the  building  they  compiled, 
cannot  be  fairly  applied  to  infants.  And,  if  we  may 
judge  of  his  meaning  by  his  explication,  it  is  past 
all  doubt  that  infants  are  entirely  excluded.  For 
by  those  bright  square  stones  laid  in  the  foundation, 
he  means  the  apostles  and  bishops,  and  doctors  and 
ministers* :  by  those  taken  out  of  the  deep,  are  sig- 
nified *  those  who  are  already  fallen  asleep,  and  have 

*  suffered  for  the  name  of  the  Lord.     They  which 

*  lie  on  the  ground  and  are  not  polished,  are  those 

*  which  God  has  approved ;  because  they  have  en- 

*  tered  the  law  of  the  Lord,  and  directed  their  way 

*  according  to  his  commandments.  But  they  which 
^  are  brought,  and  put  into  the  building  of  the 
'  tower,  are  the  young  in  feith,  and  the  faithful*^.' 
By  those  that  were  rejected  and  laid  by  the  tower, 
are  represented  *  such  as  having  sinned  are  willing 

*  to  repent  * :'  by  those  that  are  cut  out  and  cast  at  a 
distance,  are  meant  *  the  children  of  iniquity,  who 

*  believed  only  hypocritically,  and  their  wickedness 

*  is  not  departed  from  them™.'     The  rugged  stones, 

^  Lib.  i.  Vis.  3.  cap.  2.  fin.  I  Ibid.  cap.  5.  ^  Ibid. 

1  Ibid.  m  Ibid.  cap.  6. 
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are  ^  they  that  bave  known  the  truth,  but  have  not 

*  continued  in  it,  nor  been  joined  to  the  saints  °.' 
The  cracked  stones,  are  ^  they  who  keep  discord  in 
^  their  hearts  against  one  another".'  The  short 
stones,  are  '  they  who  have  believed  indeed,  but  still 
'retain  much  of  their  wickedness  p.'  The  white 
and  round  stones,  are  ^such  as  have  faith,  but 
'  have  also  the  riches  of  this  present  world*!.*  The 
stones  which  are  rolled  out  of  the  way  into  desert 
places,  signify  'such  as  have  believed,  but  through 

*  doubting  have  forsaken  the  true  way"^/  Those 
which  fell  into  the  fire,  are  '  they  who  have  for  ever 

*  departed  from  the  living  God ;  nor  has  it  any  more 
'  entered  into  their  hearts  to  repent,  because  of  their 

*  lusts'.'  They  that  could  not  roll  into  the  water, 
are  *  such  as  have  heard  the  word,  and  were  willing 
'  to  be  baptized  in  the  name  of  the  Lord ;  but  when 

*  they  considered  what  holiness  the  truth  required, 
'  they  have  drawn  back,  and  walked  again  according 

*  to  their  own  wicked  lusts^'  Thus  it  is  evident,  all 
the  stones,  which  St.  Hermas  here  speaks  of,  repre- 
sent only  adult  persons,  and  particularly  such  of 
them  as  have  heard  and  believed;  and  therefore 
what  he  says  of  these,  should  not  be  wrested  and 
referred  to  any  other. 

And  as  he  is  only  speaking  of  such  persons  as 
have  believed  or  heard  the  word  preached,  it  must 
be  to  such  only  he  is  to  be  understood  to  make  bap- 
tism necessary.  And  therefore  our  author  should 
not  have  asserted  from  this  place  that  St.  Hermas 
believed,  '  Baptism  with  water  is  appointed  the  sa- 

*  crament  of  salvation  to  such  as  are  saved  ^;'  but 

n  lib.  i.  Vis.  3.  cap.  6.  <>  Ibid.  P  Ibid.  <1  Ibid. 

»•  Ibid.  cap.  7.         »  Ibid.         *  Ibid.         'i  Part  i.  p.  3-  [49-] 
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only  *to  such  as  believe  or  have  heard  the  word 

*  preached.'  And  to  such  indeed  we  readily  grant 
baptism  is  to  be  administered,  in  order  to  their  sal- 
vation, according  to  the  terms  of  the  Gospel :  but  it 
will  not  follow  that  infants  too  ought  to  be  bap- 
tized, nor  that  the  primitive  church  thought  so. 

Our  author  has  as  little  ground  to  assert,  that  his 
inference  will  more  plainly  appear  to  be  agreeable 
to  St.  Hermas'  meaning,  from  the  next  passage  he 
recites  * :  for  what  has  been  already  observed  on  the 
other,  may  be  applied  to  this.  It  is  a  vision  much 
like  the  former ;  and  the  substance  and  design  of  it 
are  exactly  the  same,  viz.  under  the  emblem  of  a 
tower  to  represent  the  building  of  the  church  with 
such  stones  as  only  signify  adult  persons. 

Mr.  Wall  makes  two  observations  on  the  words 
he  recites.  First,  he  would  from  hence  fix  the  sense 
of  John  iii.  5.    For  St.  Hermas  having  said,  '  Be- 

*  fore  any  one  receives  the  name  of  the  Son  of  God, 

*  he  is  liable  to  death ;    but  when  he  receives  the 

*  seal,  he  is  freed  from  death,  and  delivered  to  life ; 
^  now  that  seal  is  water,'  &c.;  and  using  other  expres- 
sions to  signify  the  necessity  of  this  seal  to  salva- 
tion ;  Mr.  Wall  undertakes  to  tell  us,  either  that 
this  passage  proves  the  words  in  St.  John  mean,  that 
none  can  be  saved  vnthout  baptism;  or  that  the 
words  in  St.  John  prove  these  in  St.  Hermas  mean 
so.  He  has  left  it  a  little  doubtful  which  he  in- 
tends ;  but  one  he  certainly  means,  or  he  means  no- 
thing :  for  as  to  the  present  controversy,  what  would 
it  signify  to  know  the  sense  of  either  of  those  writ- 
ers, if  it  is  not  supposed  to  affect  our  cause  ?  But 
our  author,  we  may  see,  understands  both  St  John 

»  Parti,  p.  3.  [49.] 
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and  St.  Hennas  to  eay,  that  baptism  is  necessary  to 
the  salvation  of  all  without  exception  ;  and  by  com- 
paring the  two  passages  he  must  mean,  that  one 
proves  and  confirms  this  to  be  the  sense  of  the 
other.  And  by  putting  us  in  mind  that  St.  John 
wrote  his  Gospel  after  St.  Hermas  had  wrote  this 
book,  he  seems  to  import  that  St.  John  is  to  be  sup- 
posed to  copy  those  words  from  St.  Hermas :  but 
other  people  who  consider  that  St.  John  repeats 
them  as  the  words  of  Christ,  who  was  crucified 
above  thirty-five  years  before  St.  Hermas  wrote,  will 
believe  St.  John  had  no  respect  to  this  passage  of 
St.  Hermas,  and  only  relates  what  he  had  heard  and 
seen  with  his  eyesy  &c.,  and  therefore  the  two  places 
are  not  the  same  as  Mr.  Wall  would  insinuate. 

St.  Hermas*  expressions  can  refer  only  to  adult 
persons,  to  whom  the  word  may  and  ought  to  be 
preached ;  for  upon  the  necessity  he  has  been  speak- 
ing of,  he  says,  ^  for  which  reason  to  these  also  was 
*  this  seal  preached,'  &c.  Whoever  are  understood 
in  these  words,  he  makes  preaching  to  them  full  as 
necessary  as  their  being  baptized. 

Our  Saviour's  words,  as  recorded  by  St.  John, 
have  nothing  in  them  which  can  at  all  favour  the 
baptism  of  infants :  but  because  Mr.  Wall  here  and 
elsewhere,  as  well  as  other  psedobaptists,  argues 
from  them,  I  will  take  this  occasion  to  examine 
them  a  little. 

It  is  very  readily  allowed  him,  that  ti?  here,  as 
avOpanrog^  1  Cor.  xi.  28,  does  mean  any  one^  or  if  he 
please  every  one ;  and  therefore  we  will  render  the 
original  of  St.  John  thus,  with  the  utmost  extension. 
Except  every  one  be  born  of  water ^  and  of  the  Spirit^ 
he  cannot  enter  the  kingdom  of  God, 
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By  kingdom  of  Godj  our  author  supposes  must 
be  meant,    '  the    kingdom   of   glory  hereafter  m 

*  heaven  y ;'  and  backs  it  with  a  very  indifferent 
observation  of  St.  Austin,  viz.  that  its  being  said, 
ver.  S,  cannot  see  the  kingdom  ofGod,  instead  of  what 
is  afterwards  expressed  by  cannot  enter,  &c.,  cleariy 
shews  the  words  do  not  mean  the  church  ;  *  for  one 
^  that  is   not   baptized  may  see  the  church.     It  is 

*  therefore  plainly  meant  of  the  kingdom  of  glory.' 

But  how  frivolous  and  unfair  is  this !  for  Mr. 
Wall  cannot  but  know,  that  the  word  see  in  this,  and 
many  such  places,  is  no  more  to  be  understood  of  a 
physical  sight  by  means  of  the  bodily  eye,  than  it 
is  in  Matt.  v.  8.  where  it  is  said  of  the  pure  in  heart 
that  thejf  shall  see  God,  whom  yet  no  man  hath  seen 
nor  can  see '  with  bodily  eyes ;  but  it  shall  be  in  a 
manner  vastly  more  glorious  and  wonderful,  and 
more  suitable  to  his  infinite  perfections  and  nature. 
The  instances  of  this  metaphorical  use  of  the  word 
are  too  numerous,  to  leave  our  author  any  excuse. 

But  all  the  ancients  do  understand  by  kingdom 
of  God,  in  this  text,  *  the  kingdom  of  glory  •,'  says 
our  author.  Yet  this  may  not  be  the  true  sense,  if 
they  do;  for  the  ancients  were  fallible,  and  often 
gave  suflScient  proof  of  it  by  the  strange  interpreta- 
tions they  made :  their  opinions  are  not  to  be  uiged 
as  always  true,  but  only  to  shew  us  what  was  the 
opinion  and  practice  of  the  times  they  lived  in.  And 
our  author  does  not  go  about  to  prove  his  assertion ; 
but  cites,  in  a  scornful  way,  the  right  reverend  ex- 
positor of  the  Thirty-Nine  Articles,  as  acknowledg- 
ing the  truth  of  it,  though  he  attempts  to  give  the 

y  Part  ii.  p.  124.  [183,  184.]  *  1  Tim.  vi.  16. 

»Part  ii.  p.  124.  [184.] 
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words  another  turn.  But  his  lordship  asserts  only, 
'  that  very  early  some  doctrines  arose  upon  baptism, 

*  that  we  cannot  be  determined  by.     The  words  of 

*  our  Saviour  to  Nicodemus  were  expounded  so  ^' 
&c.  And  after  infant-baptism  came  to  some  bead^ 
then  indeed  this  was  much  insisted  on ;  and  the  au- 
thorities Mr.  Wall  makes  use  of,  in  reference  to  this 
text,  are,  I  think,  all  too  late,  and  of  those  centuries 
wherein  paedobaptism  and  many  other  abuses  are 
known  to  have  prevailed.  If  he  had  cited  the  writ- 
ers of  the  fii-st  three  centuries,  it  had  been  consider- 
able ;  but  what  is  it  to  me  how  St.  Austin,  Ful- 
gentius,  Gregory,  Driedo,  Lombard,  Ales,  and  the 
rest  of  the  schoolmen,  detenpine  in  the  matter  ? 

Mr.  Wall  has  not  offered  to  confute  those  words 
of  his  lordship,  wherein  be  is  pleased  to  let  us  into 
the  ground  of  his  sense  of  this  text.  By  the  king- 
dom of  Gody  may  well  be  understood  the  church  or 
dispensation  of  the  Messias,  when,  as  his  lordship 
unanswerably  argues,  '  that  is  the  sense  in  which 
^  the  kingdom  of  God  does  stand,  almost  universally 

*  through  the  whole  Gospel  *^.'  Now  into  this  king- 
dom we  allow  that  persons  can  regularly  enter  no 
other  way  but  by  baptism.  And  upon  this  sense  of 
the  phrase  Dr.  Whitby  argues,  *  that  no  man  is  in- 

*  deed  a  member  of  Christ's  kingdom,  who  is  not 

*  truly  regenerate :'  which  he  strengthens  with  these 
words  of  Christ,  John  viii.  81,  If  ye  contintie  in  my 
word^  then  are  ye  my  disciples  indeed.  But  if  this 
interpretation  be  true,  our  author  tells  you  the  anti- 
paedobaptists  gain  nothing  by  it,  *  since   the  only 

*  way,  at  least  the  only  known  and  ordinary  way,  to 

^  [On  Art.  xxvii.  p.  303.  in  edit.  1699.] 
c  Ptoge3oi. 

WALL,  VOL.  in.  F  f 
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'  the  kingdom  of  glorj  is  by  being  of  Christ's 
^  church  ^Z  As  if  a  person  had  no  more  to  do,  bat  to 
get  into  the  church  by  baptism,  and  he  would  be 
safe  enough ;  for  no  more  can  be  needfiil  to  make 
him  safe  but  to  get  into  the  only  way.  And,  as  if  a 
man,  on  the  other  hand,  though  ever  so  innocent 
and  exact  in  all  things  else,  could  nevertheless  have 
no  salvation,  only  for  want  of  a  ceremony  he  is 
utterly  a  stranger  to,  or  cannot  attain.  I  do  not 
know  where  our  author  learned  this  charitable 
divinity ;  for  I  am  sure  neither  the  Scriptures  nor 
the  light  of  nature  teach  any  such  dreadful  doc- 
trines. 

However,  taking  his  sense  of  the  place,  what  will 
our  adversaries  gain  by  it?  No  less  they  pretend 
than  the  whole  matter  in  dispute:  for  then  they 
imagine  the  argument  will  be  very  plain.  The 
stress  of  it  lies  in  the  comprehensiveness  of  the 
particle  T19,  which  they  suppose  necessarily  indudes 
all;  than  which  nothing  in  the  world  can  be  more 
fitlse.  For  r!;  is  not  an  universal,  but  an  indefinite ; 
and  therefore  should  not  be  understood  universally. 
But  if,  because  it  is  indefinite,  it  must  therefore 
here  comprehend  o/Z,  for  want  of  limitation,  then  it 
may  as  well  \k  said  to  take  in  the  whole  animal 
creation,  nay  and  towns  and  cities  too :  for  we  find 
r\^  so  iar  from  being  appropriated  to  signify  the 
species  of  men  only,  that  it  is  frequently  enough 
used  for  brute  beasts,  and  inanimate  things:  and 
since  Mr.  Wall  will  doubtless  exclude  them  from 
being  intended,  for  the  very  same  reasons  we  shall 
insist  upon  excluding  of  infants. 

There  is  nothing  in  the  particle  tIv,  which  neces- 
<*PartiLp.  125.  [186.] 
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sarilj  determiDes  us  to  apply  these  words  to  infants. 
" AvOfHoiros,  1  Cor.  xi.  28,  is  synonymous  with  rh^ 
ver.  S4.  of  the  same  chapter ;  and  yet  infants  can- 
not be  thought  to  be  included  in  it  there,  and  there 
is  no  more  reason  they  should  in  the  place  under 
consideration.  Again,  Mark  xi.  25,  Forgive^  if  ye 
have  ought  against  any^  &c. ;  and  chap.  viii.  26,  nw 
tell  it  to  any  in  the  town.  And  so,  as  far  as  I  remember, 
in  all  other  places  of  Scripture  where  it  occurs,  it 
plainly  has  no  relation  to  infants  at  all,  nor  can 
possibly  be  applied  to  them.  And  therefore,  not- 
withstanding  its  indefinite  meaning,  there  are  at 
least  very  many  cases,  among  which  we  justly  place 
John  iii.  5,  in  which  the  particle  is  not  capable  of 
auch  a  lax  and  general  acceptation ;  nay,  there  are 
several  instances  where  it  is  directly  opposed  to 
words  of  so  comprehensive  a  sense.  Thucydides 
says,  *  that  the  Athenians  falling  on  (T<(r<i/,  a  small 
'  party,)  not  many  of  the  Syracusians,  and  killing 
*  some,  (tiw^,)  erected  a  trophy,  and  returned  back®.' 
And  in  this  same  sentence,  the  particle  is  used  to 
express  but  some  of  the  few  mentioned  before ;  for 
they  killed  not  all  the  few  they  fell  on,  but  some  of 
them  only.  And  why  then  should  any  from  the 
force  of  this  word  argue,  that  all  without  exception 
must  be  baptized,  or  they  cannot  be  saved  ? 

If  it  be  said,  that  though  re;  does  not  signify  all, 
yet  since  it  means  any  one^  or  more,  indefinitely, 
in  all  such  forms  of  speech  as  this  before  us,  it  does 
not  come  short  of  an  universal ;  for  the  proposition 
here  being  negative,  it  denies  any  can   be  saved 

^  Bell.  Peloponnesiac.  lib.  vi.  cap.  94.  Kal  r»¥  avpaKowrlmv 
W€ptrvx6rr9v  rurhf  ov  iroXXotr,  «ai  oirorrriyavrcr  rt  rivas,  Kai  rptmcuow 
^riTcraifrcr  aiHx»fiiiiva»  cirt  rat  vavt» 
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without  being  baptized  ;  which  makes  our  Saviour's 
words  amount  to  this  universal  negative,  that  none 
iut  those  who  are  born  agai?i  can  enter  into  the 
kingdom  of  God. 

To  this  I  answer,  that  it  proceeds  wholly  on  that 
false  supposition,  that  rU  necessarily  intends  ant/  one 
so  universally,  as  to  extend  to  all  men,  women,  and 
children.  1  do  not  know  of  any  one  instance  where 
the  particle  is  so  used :  on  the  contrary,  I  have  given 
some,  and  could  easily  have  added  many  more,  where 
it  undoubtedly  does  not  extend  so  far.  And  yet 
unless  it  does  in  John  iii.  5,  they  cannot  infer  that 
our  Saviour's  negative  alTects  all  of  them,  but  only 
the  subjects  spoken  of  in  the  place ;  for  at  most,  it 
is  only  said,  none  of  those  can  be  saved  without 
baptism,  but  it  cannot  from  thence  be  concluded 
that  none  beside  thosd  will  be  admitted  without 
this  condition. 

But,  to  cut  off  all  manner  of  subterfuges,  let  us 
consider  a  little  who  are  the  subjects  of  whom 
Christ  speaks,  for  this  will  be  the  only  way  to  fix 
our  Lord's  meaning.  He  says,  Ejecept  any  one^  &e. 
Any  one  what?  If  our  Lord  speaks  of  beings  in 
general,  then  it  means  any  one  being;  if  he  speaks 
of  angels,  he  means  any  one  angel ;  if  he  speaks  of 
mankind,  as  our  adversaries  take  it,  then  indeed  he 
means  any  one  of  that  species :  but  if  he  speaks  of 
men  only,  he  intends  any  one  man ;  if  he  speaks  of 
women  only,  any  one  woman ;  if  of  children  only, 
any  one  child,  &c.,  and  if  our  Lord  speaks  only  of 
didult  persons,  who  have  heard  the  word  of  God 
preached ;  then  rh  in  the  text  can  mean  only  my 
one  such  adult  hearer.  And  so  our  Saviour's  meaning' 
might  be  expressed  thus :  *  Ejpcept  any  one  who  is 
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'  come  to  the  use  of  his  reason,  and  has  heard  the 

*  word  of  God  preached,  be  bom  again  of  water  and 
'  the  Spirit^  he  cannot  enter  into  the  kingdom  of  God^ 
And  this  we  assert  is  the  only  genuine  meaning  of 
our  Lord's  words ;  which  we  also  think  appears 
evidently  from  these  following  considerations : 

1.  Because  such  only  can  be  expected  to  comply 
with  the  institution,  which  indeed  cannot  oblige 
any  others,  for  all  laws  oblige  those  only  to  whom 
they  are  given,  and  cannot  be  said  to  be  given  to 
those  who  cannot  possibly  know  them,  which  is 
a  direct  contradiction ;  for  to  give  a  law,  is  to  make 
it  known  to  those  for  whom  it  is  designed ;  and 
therefore,  while  they  cannot  know  it,  the  law  is 
not  given  to  them,  nor  can  they  be  obliged  by 
it.     Hence  Gratian,  *  Laws  are   made  when   they 

*  are  promulgated  ^'  And  thus  St.  Paul  argues 
expressly,  that  tho^e  that  have  sinned  without  law^ 
shall  perish  without  law^  but  as  many  as  have  sinned 
in  the  law,  shall  be  judged  by  the  laii\  Rom.  ii.  12. 
And  again,  We  know  that  what  things  soever  the 
law  saith^  it  saith  to  them  that  are  under  the  laWy 
ch.  iii.  19)  intimating,  that  the  law  obliged  the  Jews 
only  to  whom  it  was  known,  but  not  those  Gentiles 
who  were  invincibly  ignorant  of  it.  And  again, 
ch.  iv.  15,  he  assures  us  that  every  thing  is  in- 
different, till  prohibited  or  enjoined  by  some  law; 
and  therefore,  where  no  law  is^  there  is  7W  trans- 
gression. Now  as  this  was  argued  to  the  Jews,  to 
whom  the  law  was  made  known,  from  which  the 
Gentiles  were  excused,  because  they  could  not  come 
at  the  knowledge  of  it ;  so  in  relation  to  the  law  of 

*  Leges  instituuptur  cum  proroulgantur. 
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Clirist,  they,  whether  infantB  or  adult  persons,  who 
cannot  come  to  the  knowledge  of  it,  are  not  obliged 
to  keep  it,  neither  shall  they  be  judged  by  it :  for 
the  gi*eat  Legislator  himself  has  said  it,  If  I  had  not 
come  and  spoken  unto  them^  they  had  not  had  sin^  John 
xvi.  22 ;  but  to  these  Christ  never  yet  came  nor  spoke. 
As  before  Christ  appeared,  none  were  bound  to 
believe  and  live  according  to  his  peculiar  doctrines ; 
so  now  they  who  are  ignorant,  are  not  obliged  to 
do  so  till  he  is  made  known  to  them.  For  the  reason 
is  the  same  now,  with  those  who  cannot  believe  in 
him  because  they  have  not  heard,  as  with  those 
who  could  not  then,  because  he  was  not  come,  and 
in  equity  they  are  full  as  excusable.  For  as  St.  Paul 
says,  Rom.  x.  14,  How  shall  they  believe  in  him  of 
whom  they  have  not  heard? 

2.  As  only  they  who  have  heard,  and  are  capable 
of  understanding,  can  ever  be  willing  to  submit 
themselves  to  this  ordinance  of  baptism,  so  neither 
can  any  others  be  saved  by  it ;  for  St.  Peter,  pirr- 
posely  to  obviate  this  mistake  of  supposing  the  bare 
external  washing  would  suffice,  tells  us,  the  whole 
efficacy  of  baptism  lies  in  this,  that  it  is  done  in 
obedience  to  our  Lord's  will,  and  as  engaging  our- 
selves to  continue  in  that  obedience :  and  so  indeed 
baptism  will  undoubtedly  save  us,  not  as  it  is  ^ 
putting  away  the  filth  of  the  fleshy  hut  as  it  is  the 
answer  of  a  good  conscience  toward  God.  But 
since  the  saving  efficacy  does  not  consist  in  the 
external  washing ;  infants,  who  are  capable  only  of 
that,  cannot  be  saved  by  baptism,  nor  reap  any 
benefit  by  it:  and  we  cannot  suppose  that  Christ's 
words  are  contrary  to  these,  which  yet  they  must 
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be,  if  be  meant  that  no  children  could  enter  into  the 
kingdom  of  heaven  unless  they  were  baptized ;  for 
then  it  may  be  said  of  them,  contrary  to  St.  Peter, 
that  the  external  washing  does  save  them.  The 
bishop  of  Salisbury  speaks  well  to  this  passage,  in 
his  Exposition  of  the  Articles,  page  303. 

These  words  of  St.  Peter  are  an  impregnable 
fortress  of  antipsedobaptism,  and  all  the  attempts  of 
our  adversaries  against  them  hitherto  have  been  un- 
successful, and  will  probably  ever  be  so.  Dr.  Ham- 
mond ^  trifles  upon  them  most  egregiously,  and  sup- 
poses all  grown  persons  should  receive  baptism  with 
a  good  conscience,  but  infants  may  receive  it  with- 
out any  conscience  at  all,  notwithstanding  this  text 
makes  conscience  so  necessary  to  the  saving  virtue 
of  it. 

Dr.  Whitby,  though  directly  opposing  our  argu- 
ment from  the  words,  did  not  think  Dr.  Hammond's 
pretences  worth  mentioning;  but  only  observes, 
that  St.  Paul  says  as  much  of  circumcision  as  St. 
Peter  does  here  of  baptism,  viz.  that  the  true  cir- 
cumcisian  before  God  is  not  the  outward  circum^ 
cision  of  the  fleshy  but  the  internal  circumcision  of 
the  heart  and  spirit,  Rom.  ii.  29.     '  But   will  any 

*  one  hence  argue,'  says  the  doctor, '  that  the  Jewish 

*  infants  for  want  of  this  were  not  to  be  admitted 
'  into  covenant  with  God  by  circumcision  ?   And  yet 

*  the  argument  is  plainly  parallel.'  But  with  submis- 
sion to  the  doctor,  I  am  of  opinion  the  cases  are  not  at 
all  parallel.  For  the  baptism  which  saves  is  expressly 
described  and  limited  to  be,  1.  Not  the  putting 
away  th-e  filth  of  the  flesh :  but,  2.  The  answer  of  a 
good  conscience.    Whereas  St.  Paul's  words  do  not 

R  Six  Queries,  p.  198,  199. 
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import  that  the  only  circumciBion  which  saved  was, 
1.  Not  the  circumcision   of  the  flesh:    but,  2.  Tiie 
circumcision  of  the  heart  and  spirit.    Or  however, 
there  is  certainly  this  difference,  that  St.  Paul  does 
not  speak   of  circumcision   while   it  continued  in 
force,  as  under  the  dispensation  of  Moses ;  but  only 
says  that  now,  under  this  new  dispensation  of  Jesus 
Christ,  the  only  available  circumcision  is  that  of  the 
heart :  and  it  will  be  allowed  that  the  outward  cir- 
cumcision is  now  of  no  use  at  all;  for  in  Jesus 
Christ  neither  circumcision  availeth  any  thing^  nor 
uncircumcisiony   but  faith  which   worketh  hy  love^ 
Gal.  V.  6,  and  vi.  15.    St.  Paul  therefore  is  arguing 
against  the  necessity  of  external  circumcision,  and 
beating  down  the  partition-wall  of  a  Jewish  rite; 
which  cannot  be  said  of  St.  Peter  in  relation  to  bap- 
tism.   But  if  the  arguings  of  the  two  apostles  are 
supposed  to  be  parallel,  then  St.  Peter  must  be  un- 
derstood to  mean,  that  persons  need  not  be  baptized 
with  the  outward  baptism,  if  they  do  but  keep  the 
righteousness  of  the  Gospel ;  and  to  plead  for  the 
uselessness  of  baptism,  as  St.  Paul  does  of  circumci- 
sion :  whereas  St.  Paul  does  not  deny  but  external 
circumcision  might  in  some  cases  be  suflScient  under 
tiie  old  law,  and  therefore  infants  were  then  capable 
of  that  ceremony;  though  now,  under  the  Gospel 
which  requires  circumcision  of  the  heart,  they  are 
altogether  unfit  to  be  admitted  to  baptism,  because 
altogether  incapable  of  that  internal  circumcisioo, 
or  of  making  that  answer  of  a  good  conscience. 

3.  Another  thing  from  whence  it  may  appear  in- 
fants are  not  intended,  is,  that  this  manner  of 
speech  is  usual  in  Scripture,  even  when  it  is  cer- 
tain the  things  said  cannot  be  required  of  infants, 
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nor  indeed  of  any  but  those  who  have  heard  the 
word  preached.  Thus  John  yi.  53,  with  the  same 
solemnity  of  asseveration  our  Lord  says,  Verily^ 
verily^  I  say  unto  you^  Except  ye  eat  the  flesh  of  the 
Son  of  maUj  and  drink  his  bloody  ye  have  no  life  in 
you.  If  we  understand  this  of  the  sacramental 
supper,  and  take  it  as  extensively  as  our  adversaries 
do  John  iii.  5,  then  it  absolutely  denies  that  any 
who  have  never  received  the  communion,  whether 
in&nts  or  others,  can  be  saved,  or  have  eternal  life, 
that  is,  enter  into  the  kingdom  of  glory :  or  if  we 
expound  the  words  metaphorically,  to  signify  be- 
lieving in  the  Son  of  man,  (which,  I  think,  none  can 
doubt  to  be  the  sense  of  them,  after  what  Dr.  Whitby 
lias  said  with  his  usual  solidity,)  it  is  still  as  certain* 
by  an  interpretation  of  this  latitude,  that  none  who 
do  not  actually  believe,  can  be  saved.  For  as  in 
one  passage  Christ  makes  it  an  indispensable  condi- 
tion of  entering  into  the  kingdom,  to  be  born  again ; 
so  here  he  makes  it  altogether  as  indispensable  to  eat 
his  fleshy  that  is,  to  believe ;  and  both  in  thia  same 
latitude.  But  since  all  will  see  it  reasonable  and 
necessary  to  except  infants  in  one  case,  it  is  as 
reasonable  to  do  so  in  the  other. 

Tlie  same  may  be  argued  from  those  other  words 
of  our  Saviour  after  his  resurrection,  Mark  xvi.  16, 
He  that  believeth  and  is  baptized  shall  be  saved; 
but  he  that  believeth  not  shall  be  damned.  If  these 
words  must  be  extended  to  all,  and  applied  to  every 
one,  then  no  one  person,  no  not  any  infant,  can  be 
saved  without  faith.  And  this  would  make  the 
Scriptures  contradictory;  for  according  to  the  ar- 
guing of  our  antagonists,  it  is  declared  here  that  no 
infant,  even  though  baptized,  can  ever  be   saved. 
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because  it  is  impossible  for  him  to  underBtahd  and 
believe ;  which  is  directly  opposite  to  their  sense  of 
John  iii.  5.  If  it  can  be  fancied  that»  if  infants  are 
but  baptized  here,  it  will  be  enough,  because  thej 
may  have  more  complete  capacities  in  the  next  life, 
and  then  they  will  believe ;  I  will  only  answer,  that 
the  same  may  equally  be  said  of  all  mankind,  for  all 
will  at  the  resurrection  believe  and  own  that  Jesos 
is  the  Christ,  and  undoubtedly  they  will  be  very 
sorry  for  their  former  infidelity  and  disobedience; 
but  this  belief  shall  then  have  no  other  effect  than 
it  has  now  on  the  devils,  to  make  them  tremble :  for 
the  faith  that  is  saving  must  take  place  while  we 
are  here,  and  work  by  love. 

You  must  needs  have  observed  many  passages  of 
this  nature;  and  it  would  be  endless  to  mention  alL 
There  are  two,  I  remember,  in  the  very  same 
chapter  with  the  words  under  consideration,  which 
being  so  near  may  serve  to  shew  us  the  bent  of  our 
Lord's  discourse  at  that  time,  and  to  whom  it  re- 
ferred ;  for  he,  who  could  speak  no  contradictions* 
says,  verse  18,  He  that  believeth  not  is  condemned 
already^  because  he  hath  not  believed  in  the  name 
of  the  only-begotten  Son  of  God.  The  words, 
verse  5,  cannot  be  thought  more  extensive  than 
these,  and  both  refer  to  the  same  subjects :  but  if  in 
one  place  he  means  that  infants  may  be  saved  by 
baptism,  and  yet  presently  after  asserts  none  can  be 
saved  without  believing  in  him,  though  they  are 
baptized ;  how  can  this  be  made  consistent  ?  for 
this  second  condition  is  what  infants  are  incapable 
of.  He  must  therefore  be  understood  in  both  places 
to  speak  of  persons  capable  both  of  believing  and 
being  baptized. 
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In  fine ;  if  we  understand  this  in  suteh  like  places 
with  due  regard  to  God's  justice  and  equity,  we 
shall  truly  say,  they  relate  only  to  adult  persons 
who  have  heard  the  Gospel  preached ;  for  such, 
unless  they  belieTC  and  are  baptized,  cannot  be 
saved.  And  therefore  I  must  confess  I  think  those 
persons  are  greatly  to  blame,  who  either  oppose  and 
abolish  the  use  of  baptism,  or  change  it  for  what  is 
not  baptism :  but  Gt>d,  who  is  merciful,  knows  their 
hearts.  And  we  have  great  reason  to  hope,  others 
shall  be  saved  without  either  faith  or  baptism. 
Those  who  did  not  know  their  Master's  will  when 
they  might  have  known  it,  were  to  be  beaten  veith 
few  stripes;  those  then  who  could  not  know  it 
shall  doubtless  receive  no  stripes  at  all,  because  they 
are,  in  that  respect,  guilty  of  no  fault :  and  none  of 
the  damned  shall  have  that  excuse,  to  plead  they 
could  not  possibly  escape,  and  are  damned  of  neces- 
sity, merely  for  want  of  knowledge,  which  they  had 
not  the  means  to  attain :  for  this  would  be  a  most 
unworthy  reflection  on  the  best  and  kindest  of 
beings. 

4.  Another  thing  which  shews  iniants  are  not 
referred  to  in  John  iii.  5,  is,  that  what  is  there  said 
cannot  be  true  of  them.  For  as  we  are  sure  the 
holy  angels,  though  not  baptized  with  water,  shall 
enter  into  the  kingdom ;  and  therefore  we  say  the 
words  do  not  relate  to  them  :  so  we  may  reasonably 
suppose  all  iniants  shall,  whether  baptized  or  not, 
enter  into  the  kingdom  of  glory ;  and  therefore  the 
words  under  consideration  cannot  relate  to  them 
neither.  If  there  be  any  mercy  in  God,  in  him  who 
is  goodness  itself,  which  the  greatest  impiety  dares 
not  doubt  of;  then   all  infants,  who  could  never 
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offend  him,  shall  assuredly  be  saved.  But  if  this 
be  true,  the  sense  our  adversaries  give  of  the  words 
under  consideration  cannot  be  true;  for  then  mil- 
lions of  in^ts  shall  not  be  saved.  The  only  way 
to  avoid  so  uncharitable  an  inference  will  be,  to  say 
the  words  do  not  concern  infant-baptism  at  all. 
God  our  Saviour  cannot  ordain  such  unreasonable 
laws,  nor  infinite  mercy  make  the  happiness  of  any 
of  his  creatures  to  depend  upon  conditions  that  were 
im]>ossible  for  them  to  perform.  And  Christ  him- 
self, our  great  Lawgiver  and  Oracle,  has  declared  of 
infants  in  particular,  that  of  such  is  the  kingdom  of 
heaven^  Mark  x.  14,  even  of  unbaptized  infants,  for 
such  were  those  he  spoke  of. 

5.  Tn  the  last  place :  there  is  something  in  the 
words  themselves  which  does  expressly  limit  them 
only  to  adult  persons;  for  they  require,  that  the 
subjects  spoken  of  should  be  born  of  the  Spirit^  as 
well  as  of  water.  Which,  not  to  enter  into  a  long 
discourse  upon  it,  certainly  means,  as  the  bishop  of 
Salisbury  has  expressed  it,  *  that  except  he  were  in- 

*  wardly  changed  by  a  secret  power  called  the  Spirit^ 

*  that   should   transform    his   nature,  he  could  not 

*  enter  into  the  kingdom  of  heaven*"/  For  this  sense 
is  drawn  from  plain  passages  of  Scripture.  Our 
Lord  himself,  even  in  the  next  verse,  explains  it.  He 
that  is  bom  of  the  flesh  is  flesh ;  that  is,  lives  afler 
the  motions  of  the  flesh :  but  he  that  is  born  of  the 
Spirit  is  spirit ;  that  is,  strives  to  live  according  to 
the  motions  of  the  Spirit.  So  those  who  received 
Christ,  and  believed  on  his  name,  are  said  to  be  bom. 
not  of  bloody  nor  of  the  will  of  the  fleshy  nor  of  the 
will  of  man^  but  of  God^  John  i.  13.     And   again, 

J>  Article  xxvii.  p.  301. 
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Whosoever  is  bom  of  God  doth  not  commit  sin; 
and  it  is  from  that  very  principle  that  he  ca?mot  sin 
because  he  is  bom  of  God,  1  John  iii.  9*  And  St. 
Paul  expounds  this  matter  somewhat  largely,  Rom. 
viii.  where  he  sufficiently  shews,  that  to  be  bom  of 
the  flesh,  is  to  be  so  subject  to  it  as  to  mind  the  things 
of  the  flesh  ;  and  to  be  born  of  the  Spirit,  is  to  be 
filled  with  such  holy  principles  and  inclinations,  as 
to  mind  the  things  of  the  Spirit. 

If  then  to  be  bom  of  the  Spirit  signifies  to  be  so 
influenced  and  wrought  upon  as  to  mind  the  things 
of  the  Spirit,  or  live  after  the  motions  of  the  Spirit, 
as  all  judicious  divines  and  critics,  Scaliger,  Grotius, 
Le  Clerc,  &c.,  and  even  Dr.  Hammond  too,  will 
allow  ;  and  infants  cannot  possibly  be  so  bom  of  the 
Spirit :  then  that  text,  which  requires  the  subjects 
it  speaks  of  should  be  born  of  the  Spirit,  cannot 
speak  of  infants. 

To  evade  this,  Mr.  Wall  insinuates,  that  because 
it  is  and  must  be  allowed  that  the  Holy  Spirit,  *  be- 
^  sides  his  office  of  converting  the  heart,  does  seal 

*  and  apply  pardon  of  sin,  and  other  promises  of  the 

*  covenant ;'  this  is  to  be  taken  for  all  that  is  meant 
in  the  text  hy  bor^i  of  the  Spirit.  But  as  this  is 
not  confirmed  by  any  text  of  Scriptui-e,  I  leave  you 
to  judge  whether  it  answers  the  force  of  the  phrase  : 
and  I  will  conclude  what  I  have  said  on  this  text 
"with  Dr.  Whitby's  judicious  observations  upon  it '. 

1.  *  Infants  must  be  excepted  from  this  necessity, 

*  as  being  incapable  of  knowing,  and  therefore  of 
f  transgressing  this  command,'  &c. 

2.  *  They  also  are  to  be  excepted  who  want  that 
'  baptism  they  desire,  not  out  of  contempt,  but  of 

>  [See  Whitby's  Annotations  on  John  iii.  5.] 
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*  necessity,  as  dying  before  they  can  procure  it :  thus 
^  though  the  in&nt^  who  died  before  the  eighth  day, 
'  died  without  the  sign  of  the  covenant,  the  Jews 
^  never  thought  fit  to  circumcise  them  before  that 

*  day ;  and  since  it  is  not  the  washing  of  the  body, 

*  but  the  stipulation  of  a  good  consdetice  that  ren- 

*  ders  baptism  saving,  I  Pet.  iii.  21,  it  cannot  be 

*  purely  the  want,  but  the  contempt  of  that,  which 
'  must  condemn  us.'     And, 

S.  *'  Whatever  ignorance  of  the  precept,  or  mistake 
'  about  the  nature  of  it,  renders  not  men  incapable 

*  of  baptism  by  the  Holy  Ghost,  can  never  render 
'  them  incapable  of  the  salvation  promised  to  tfae 
^  baptized.' 

The  next  observation  our  author  makes  from  St. 
Hennas'  words  is  grounded  particularly  on  this, 
that  St.  Hermas  represents  the  patriarchs  and  holy 
men  before  Christ  as  having  need  to  be  baptised, 
and  actually  being  so  in  the  life  they  are  now  in ; 
for  his  words  are  these :  *  It  was  neoessary  for  them 
'  to  come  up  by  water,  that  they  might  be  at  rest; 

*  for  they  could  not  otherwise  enter  into  the  kingdcmi 
'  of  God,  than  by  putting  off  the  mortality  of  their 
'  former  life ;  they  therefore,  after  they  were  dead, 
'  were  sealed  with  the  seal  of  the  Son  of  God,'  &c. 
From  whence  Mr.  Wall  infers,  that  if  baptism  was 
in  St.  Hermas'  opinion  so  necessary  to  the  salvation 
of  these  just  men,  as  that  they  could  not  be  saved 
without  it,  and  therefore  were  baptized  after  tbeir 
death  in  that  separate  state;  then  he  must  needs 
have  thought  it  as  necessary  for  all  other  persons,  and 
infants  among  the  rest :  and  therefore  the  church  of 
that  time  practised  the  baptism  of  infants* 

But,  what  wild  sort  of  logic  is  this !  for  there  is 
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no  manner  of  connexion  between  the  propositions. 
Suppose  St.  Hermas  did  think  those  persons  were 
baptized  in  their  separate  state ;  it  does  not  there- 
fore follow,  that  he  thought  infants  must  be  bap- 
tized in  this :  nor,  if  he  did  think  so,  that  the  church 
of  that  time  practised  paedobaptism  ;  for  St.  Hennas 
gives  not  the  least  hint  of  that :  and  yet  Mr.  Wall 
pretends  only  to  cite  the  Fathers  in  this  dispute,  as 
they  relate,  not  to  their  own  private  opinions,  but 
to  the  practice  of  the  whole  church.  So  that  his 
way  of  arguing  here  has  no  tendency  to  the  propo* 
sttion  he  ought  to  prove ;  which,  to  say  the  best  of 
it,  is  grounded  on  obscure  uncertain  parables,  and 
very  distant  licentious  inferences  from  them. 

But  to  answer  more  distinctly. 

1.  St.  Hennas  is  only  describing  a  vision,  to  re- 
present the  building  up  of  the  church ;  and  there- 
fore every  particular  cannot  be  fairly  understood  in 
the  letter;  according  to  the  known  rule, '  Similitudes 
*  do  not  run  on  ail  four.'  Thus  our  Saviour's  parable 
of  the  ten  virgins  with  their  lamps,  is  not  to  be 
understood,  that  ten  virgins,  five  wise  and  five  foolish, 
shall  go  forth  to  meet  him  at  his  second  coming ; 
tlie  first  five  being  well  provided  with  oil,  and  having 
their  lamps  trimmed  at  the  alarm :  and  the  others 
being  surprised,  with  their  lamps  nnlighted  and 
having  no  oil,  and  that  they  shall  attempt  to  buy 
some,  or  the  like.  And  though  our  Lord  is  pleased 
to  represent  his  care  and  patience  towards  us,  under 
the  notion  of  the  dresser  of  a  vineyard,  Luke  xiii.  6, 
&c.,  no  man  can  imagine  he  will  literally  dress  and 
prune  us,  but  only  that  he  does  in  us  what  is  equi- 
valent to  dressing  and  pruning  to  a  vine. 

Now  these  not  being  true  histories,   but  only 
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figurative  representations  of  something,  I  wonder 
Mr.  Wall  should  use  them  otherwise.  He  knows 
the  books  he  argues  from  are  nothing  but  visions ; 
and  therefore,  though  it  be  ever  so  express  that  the 
patriarchs  were  baptized,  it  is  no  more  to  be  under- 
stood in  the  letter,  than  the  other  things  I  have 
mentioned:  they  were  baptized,  that  is,  in  Tision 
only,  not  in  deed.  Or,  if  our  authors  way  of  aigu- 
ing  be  just,  it  equally  follows,  that  in  the  other 
world  we  must  all  be  transformed  into  stones,  and 
compose  a  lofty  pile  of  building.  But  as  this 
inference  will  not  be  allowed,  so  neither  ought  the 
other. 

2.  Besides,  St.  Hermas  cannot  be  thought  to 
mean  those  just  persons  were  really  baptized  with 
material  water ;  because,  in  the  separate  state  they 
are  in,  their  bodies  being  consumed,  and  that  of 
them  which  remains  alive  being  only  spirit,  they 
are  utterly  incapable  of  real  baptism  :  for  it  is  alto- 
gether inconceivable  that  spirits  can  be  immersed 
in  water.  And  as  stones  were  not  the  persons,  but 
only  represented  them ;  so  their  baptism  was  only 
a  representation  of  something  else.  The  passage 
therefore  can  do  our  author  no  manner  of  service ; 
for  it  is  only  of  material  baptism  we  are  disputing, 
not  a  visionary,  nor  a  mystical  one. 

3.  Though  St.  Hermas  should  be  allowed  to  plead 
for  the  necessity  of  baptism  to  those  just  men,  yet 
this  has  no  relation  to  infant-baptism ;  nor  does  St. 
Hermas  give  any  ground  to  imagine  he  had  infents 
in  his  thoughts;  he  speaks  only  of  adult  persons, 
who  had  committed  actual  sins,  from  which  he 
might  suppose  they  needed  to  be  washed.  But  it  is 
no  consequence,  that  it  must  be  as   necessary  to 
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others  that  are  not  adult ;  no  more  than  because  it 
18  useful  to  men,  it  must  therefore  be  so  to  angels. 
Nay,  on  the  contrary,  he  seems  very  plainly  to  ex- 
clude infents  from  being  capable  of  receiving  any 
benefit  by  baptism :  for  in  this  very  passage  he  inti- 
mates, they  were  to  be  baptized  for  something  done 
in  their  former  life,  which  he  calls  *  the  mortality  of 
^  their  former  life ;  and  he  cannot  be  understood  to 
mean  any  thing  but  the  offences  they  had  committed 
in  that  life.  Infants  therefore  having  no  such  mor- 
tality of  a  former  life  to  account  for,  were  not  re- 
presented by  St.  Hennas  to  have  been  baptized : 
and  since  he  makes  baptism  necessary  to  the  patri^ 
archs,  &c.  only  on  that  account,  it  cannot  possibly 
be  applied  to  the  case  of  infants. 

It  may  be  added  also,  that  St.  Hennas  here  makes 
it  equally  necessary  to  *  take  up  the  name  of  the  Son 

*  of  God  ^.'  And  he  likewise  asserts,  that  *  it  will 
'  avail  nothing  to  take  up  the  name  of  the  Son  of 
'  Grod,  unless  thou  shalt  also  receive  their  (viz.  the 

*  virgins')  garments  from  them  ^'  Now  the  names 
of  these  virgins,   he  says,   are   *  faith,   abstinence, 

*  power,  patience,  &c.,  whoever  bears  these  names, 
'  and  the  name  of  the  Son  of  God,  shall  enter  into 

*  the  kingdom  *".'  I  suppose  the  least  Mr.  Wall 
understands  by  *  taking  the  name  of  the  Son  of  God,' 
is,  to  be  baptized ;  and  then  it  is  plain,  St.  Hermas 
declares  baptism  without  faiths  abstinence^  &c.,  will 
avail  nothing,  or  is  of  no  use  at  all :  from  whence  it 
is  manifest,  not  only  that  this  passage  cannot  be 
improved  for  infant-baptism ;  but  also,  that  it  yields 

k  Lib.  iii.  Simil.  9.  cap.  12.  *  Ibid.  cap.  13. 

■n  Ibid.  cap.  15.    Quicunque  itaque  portant  hsec  nomina,  et 
nomen  Filii  Dei»  in  return  Dei  poterunt  intrare. 

WALL,  VOL.  III.  G  g 
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a  good  argument  against  it :  for  if  baptism  signify 
nothing  without  those  virtues,  then  to  be  sure  St. 
Hennas  did  not  think  it  of  any  use  to  infiuits,  who 
have  them  not. 

4.  But  in  the  last  place,  if  St.  Hennas  should  be 
thought  to  make  baptism  necessary  to  the  salvation 
of  infants ;  yet  since  he  finds  an  expedient  for  the 
patriarchs,  &c.,  who  lived  before  Christ,  to  be  bap- 
tized in  their  separate  state,  why  may  not  we  sup- 
pose he  thought  in&nts  ought  not  to  be  baptized  till 
they  come  into  that  separate  state  too  ?  The  patri- 
archs were  supposed  to  receive  baptism  there,  be- 
cause they  could  not  know  and  believe  in  Jesus 
here ;  and  the  same  reason  holds  exactly  as  to  in- 
fants. So  that,  after  all,  if  our  author's  citation 
proves  any  thing  in  favour  of  in&nt-baptism,  it  is 
only,  that  they  shall  be  baptized  in  the  other 
world :  but  be  this  as  it  will,  it  is  sufficient  that  they 
are  not  to  be  baptized  here,  which  is  all  we  in- 
sist on. 

Mr.  Wall  cites  another  passage  from  St.  Hermas  "S 
which  I  had  some  time  since  noted  as  an  instance 
against  paedobaptism.  It  is  strange  that  the  same 
words  should  be  cited  to  such  contrary  purposes. 
They  are  thus  translated;  'All  infants  are  valued 

*  by  the  Lord,  and  esteemed  the  first  of  all.*  It  is 
very  dubious  what  infants  are  here  meant,  whether 
infants  in  age,  or  infants  in  Christianity ;  and  what 
renders  it  so  doubtftil,  is  a  sentence  at  the  beginning 
of  this  chapter :  *  such  as  have  believed  like  sincere 

*  children'  (it  is  infantes  in  the  Latin).  And  since 
he  here  speaks  of  such  infants  as  believed,  he  may 
perhaps  afterwards  too  mean  only  such.   Dr.  Wake 

n  Part  i.  p.  6.  [54.] 
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seema  to  have  understood  the  passage  so,  by  his 
supplying  the  word  such ;  and  the  words  our  author 
cites  refer  to  such  infants  as  were  spoken  of  before. 

But  if  they  should  refer  to  infants  in  age,  as 
perhaps  they  may ;  yet  even  then  I  do  not  see  how 
they  can  be  strained  to  signify  that  infants  ought  to 
be  baptized.  For  here  is  no  mention  of  baptism  at 
all :  and  therefore  unless  our  author  can  demonstrate 
for  a  general  principle,  that  all  persons  whom  God 
esteems  ought  to  be  baptized,  it  will  be  very  difficult 
for  any  one  to  imagine  how  baptism  can  be  deduced 
from  hence.  No  man  can  see  any  necessary  con- 
nection between  God's  love  and  baptism ;  and  the 
Scriptures  nowhere  furnish  Mr.  Wall  with  this  piece 
of  divinity.  The  holy  angels  are  certainly  highly 
esteemed  and  favoured  by  him  ;  but  nobody  pretends 
they  ought  therefore  to  be  baptized.  In  like  manner. 
Almighty  God  may  have  a  great  esteem  for  infants, 
and  love  them  according  to  his  infinite  mercy  and 
compassion,  without  requiring  of  them  the  ceremony 
of  being  baptized.  At  least,  since  St.  Hermas  no- 
where confirms  this  supposition,  that  all  whom  God 
esteems  ought  to  be  baptized  ;  it  must  pass  only 
for  our  author's  own  conjecture,  which  renders  the 
argument  from  this  place  invalid ;  for  since  both  the 
premises  are  not  St.  Hermas',  it  is  plain  the  con- 
clusion is  not  his. 

On  the  contrary,  it  is  very  natural  to  conclude 
from  the  words,  that  this  Father  neither  held  the 
necessity  of  infant-baptism,  nor  practised  it ;  for  he 
says  *  All  infants,'  without  exception,  as  if  they  were 
all  upon  the  same  level,  and  therefore  baptized  or 
unbaptized,  it  matters  not ;  *  All  are  valued  by  the 
*  Lord,  and   esteemed   the   first   of  all,'  merely  as 
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they  are  in&nte,  and  therefore  *  innocent®.'  And 
nowhere  throughout  his  writings  has  he  left  the 
least  intimation,  that  he  ever  once  thought  of  the 
baptizing  them.  If  he  had  known  any  thing  of 
incorporating  children  into  the  church,  it  is  strange 
in  his  representations  of  the  several  materials  of 
which  the  church  was  built,  that  he  should  never 
give  infonts  one  place,  but  constantly  neglect  them; 
especially  considering  how  exceeding  nice  and  par- 
ticular he  is,  and  that  he  frequently  had  the  fittest 
occasions  in  the  world  to  introduce  them.  But 
besides  this  total  silence  in  such  cases,  which  is 
very  considerable,  this  Father  has  several  expressions 
which  are  as  inconsistent  with  the  notion  of  infant- 
baptism,  as  any  thing  can  be.  For  instance,  to 
mention  but  one,  chap.  xxxi.  he  says,  *  And  I  say 
^  unto  you  all,  whoever  have  received  this  seal,  keep 
*  simplicity,  and  remember  not  affronts  p/&c.  Now 
this  instruction  is  given  with  the  utmost  latitude, 
doubly  enforced  both  by  an  universal  collective  aU, 
and  then  an  universal  distributive  whoever;  than 
which  nothing  can  be  more  extensive.  But  the 
things  mentioned  there  not  falling  within  the  power 
and  cognizance  of  infants,  it  follows  they  cannot  be 
intended,  and  that  St.  Hermas  did  not  think  them 
to  be  of  their  number  who  had,  or  ought  to  have, 
received  the  seal.  It  is  not  possible  any  inference 
should  be  more  direct  and  necessary. 

But  to  return  back  to  Mr.  Wall's  management  of 
the  other  citation.     He  supposes,  I.Christ's  words, 

o  Lib.  iii.  cap.  3 1 .  [Simil.  ix.] 

P  Dico  autem  omnibiia  vobis,  quicanque  sigillum  hoc  aoce- 
pistis,  simplicitatem  babete^  neque  oiFenaarum  memores  estote, 
&c. 


Digitized  by 


Google 


History  of  In/ani-baptism.  453 

Matth.  xix.  14,  Stiffer  little  children^  and  forbid  them 
not,  to  come  unto  me ;  for  of  such  is  the  kingdom  of 
heaven,  are  a  plain  argument  for  infant-baptism. 
And,  2.  that  tl\e  words  of  St.  Hermas  are  of  the 
jsame  import. 

As  to  the  words  of  our  Lord,  which  Mr.  Wall 
(with  many  other  paedobaptists)  so  much  perverts, 
if  any  thing  is  plain  concerning  them,  it  is,  that 
they  have  no  relation  to  baptism  at  all,  nor  to  any 
thing  necessarily  connected  with  it.  You  know 
the  story  in  the  Gospel,  and  the  circumstances  of 
it ;  but  what  is  there,  I  beseech  you,  in  the  whole 
matter,  which  can  make  our  adversaries  fasten  on 
this  place  ?  It  can  only  be  the  mention  of  children ; 
and  they  might  as  well  have  cited  all  the  passages 
in  Scripture  where  children  are  named. 

But  Mr.  Wall  does  not  reason  from  the  words 
in  Matt.  xix.  14,  but  only  cites  them,  as  if  they 
were  very  plain  to  his  purpose ;  and  therefore 
we  are  to  seek  in  other  authors  for  the  argument. 
Dr.  Hammond  ^  himself  reckons  this  among  the 
more  imperfect  ways  of  proving  the  point,  and 
therefore  our  author  should  not  so  easily  have  taken 
it  for  granted.  But  Dr.  Whitby  is  pleased  to  improve 
the  passage  to  the  utmost  advantage ;  and  he  being 
in  general  so  very  fair  and  sincere  a  writer,  and  com- 
prehending the  whole  substance  of  what  can  be  urged 
from  the  place,  I  will  examine  what  he  has  said. 

His  first  and  second  observations;  namely.  That 
they  were  infants  in  age .  who  were  brought  to 
Christ;  and  that  they  were  brought  by  such  as 
believed  Christ  to  be  a  prophet  sent  from  God ; — 
may  be  allowed :  but  the  third  thing,  viz.  That  they 

q  Six  Queries^  P»  i95- 
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were  not  brought  to  be  healed  of  any  diseases,  can- 
not be  easily  granted  :  for  though  it  is  not  expressly 
said,  they  were ;  yet  since  it  was  the  Lord's  custom 
frequently  to  heal  by  laying  on  his  hands,  it  is  pro- 
bable enough  this  was  the  design  of  those  who 
brought  them  to  him,  though  it  is  only  said,  they 
brought  them  to  have  his  hands  laid  on  them.  The 
imposition  of  his  hands  could  not  well  be  the  ulti- 
mate end,  but  only  the  intermediate,  in  order  to 
something  else;  which  might  be  heeding^  for  what 
appears,  but  cannot  be  supposed  to  be  their  being 
baptized.  Or  if  Christ  did  not  lay  his  hands  on 
them  to  heal  them,  it  was  perhaps,  as  Origeu  puts 
it,  *  They  believed  that  no  evil  spirit  could  enter, 
^  nor  any  other  misfortune  befall  those  infiemts  or 
'  children  whom  Christ  had  once  touched,  by  reason 
^  of  some  virtue  that  was  thereby  communicated  to 

*  them.  And  since  the  evil  powers  are  continually 
'  lying  in  wait  to  corrupt  men's  minds  from  the 

*  beginning ;  I  am  of  opinion,  that  they  who  brought 
'  the  children  to  Christ,  seeing  his  mighty  power, 
'  brought  them  to  him,  that  by  laying  his  hands 

*  on  them,  &c;,  by  means  of  the  touch  (^la  tjJ;  d^?;) 
'  every  evil  might  be  expelled V&c. 

There  is  therefore  no  necessity  to  suppose  so 
readily,  that  they  were  brought  to  receive  spiritual 
blessings;  for,  what  spiritual  blessings  could  they 
receive?  Not  remission  of  sins,  says  the  doctor; 
for  the  Jews  did  not  think  them  guilty  of  any ;  and 
we  never  find  hands  were  laid  on  any  for  that  pur- 
pose. But  it  was,  says  he,  '  to  obtain  for  them  some 
'  spiritual  blessing  appertaining  to  the  kingdom  of 
'  God.'    What  spiritual  blessing  this  could  be,  or  on 

r  In  Matth.  p.  373.  B. 
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what  grounds  it  is  asserted,  I  see  not;  and  the 
doctor  gives  no  reason  for  it.  But  be  puts  another 
supposition  borrowed  from  Dr.  Lightfoot,  that  Christ 
laid  his  hands  on  them,  ^  to  own  them  as  belonging  to 
'  his  kingdom.'  But  this  could  not  be  the  meaning  of 
it,  both  because  we  nowhere  find  this  ceremony  used 
for  this  purpose  ;  and  he  had  just  before  declared,  of 
such  is  the  kingdom  of  heaven^  before  he  took  them 
in  his  armsy  and  laid  his  hands  on  them.  The  laying 
on  of  his  hands  therefore  must  be  for  some  other  end. 

Besides,  if  they  were  capable  of  spiritual  bless- 
ings, as  undoubtedly  they  are  of  being  saved  by 
Christ,  what  is  all  this  to  infant-baptism  ?  Will  it 
follow,  that  because  they  may  be  happy  hereafter, 
they  must  be  baptized  here?  Many  infants  shall, 
and  all  may,  be  saved  without  being  baptized.  And 
there  is  a  great  deal  to  this  purpose  comprehended 
in  our  Saviour's  saying,  of  such^  speaking  even  of 
unbaptized  infants,  is  the  kingdom  ofJieaven. 

The  fourth  observation  the  doctor  is  pleased  to 
make,  is  particularly  on  these  words,  for  of  such  is 
the  kingdom  of  heaven :  from  whence  he  thinks  it 
may  reasonably  be  collected,  *  that  there  is  some- 

*  thing  in  little  children,  why  they  should  not  be 
^  hindered  from  coming  to  him,  besides  their  being 
'  emblems  of  humility ;'  and  this  he  supposes  can 
be  nothing  '  but  the  fitness  of  them  to  be  early  de- 

*  dicated  to  the  service  of  God,  and  to  enter  into 

•  covenant  with  him  by  the  rites  appointed  by  him 

•  for  that  end.'  But  though  it  will  be  readily 
allowed,  that  infants  are  capable  of  receiving  the 
kingdom,  it  can  in  «o  wise  follow,  that  this  means 
nothing  else  but  their  fitness  to  enter  into  covenant. 
This  is  directly  begging  the  question.     If  by  king- 
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dotn  of  heaven  were  meant  the  church  of  Christ, 
there  might  indeed  be  some  greater  colour  for  the 
doctor's  way  of  arguing :  but  if  it  means  only  the 
kingdom  of  glory ^  as  it  plainly  does,  then  the  doe- 
tor's  argument  is  grounded  on  a  mistake  ;  for 
though  infants  are  subjects  of  the  kingdom  of  glory, 
it  will  not  on  that  account  appear  necessary  for 
them  to  be  baptized,  in  order  to  qualify  them  for 
that  glory :  on  the  contrary,  it  rather  follows^  since 
as  infants  they  are  subjects  of  that  kingdom,  they 
have  no  need  of  this  ceremony  to  give  them  a  right 
which  they  have  already. 

The  right  reverend  bishop  of  Salisbury  says,  that 
*  whatever  these  words  may  signify  mystically,  the 
',  literal  meaning  of  them  is,  that  little  children 
'  may  be  admitted  into  the  dispensation  of  the 
'  Messias ;  and  by  consequence,  that  they  may  be 
'  baptized  ^.'  Thus  his  lordship  seems  to  make  it  a 
plain  case ;  but  I  cannot  perceive  how  the  words 
have  any  relation  to  children's  being  received  into 
that  dispensation  at  all.  The  kingdom  of  heaven 
can  in  no  wise  mean  so  here,  though  it  be  true,  as 
his  lordship  says,  this  is  the  sense  of  the  words 
almost  universally  through  the  whole  Gospel :  for 
St.  Mark  has  preserved  some  of  our  Lord's  words 
on  that  occasion,  which  make  it  necessary  to  under* 
stand  thereby  the  kingdom  of  glory :  thus  chap.  x. 
15,  our  Lord  says,  Whosoever  shall  not  receive  the 
kingdom  of  God  as  a  little  child,  he  shall  not  enter 
therein ;  that  is,  into  glory ;  for  into  the  church  the 
greatest  villains  may  be  admitted,  if  they  conceal 
their  wickedness ;  so  that  he  must  mean,  they  shall 
not  enter  into  his  glorious  kingdom.  Besides,  if  the 
»  Artidee,  p.  307. 
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kingdom  did  mean  the  church,  how  does  it  appear 
iiiiunt8  were  to  be  admitted  into  it  by  baptism? 
Baptism  is  the  only  way  of  admitting  adult  persons, 
but  is  nowhere  prescribed  to  infants.  I  should 
rather  imagine  from  the  words,  that  if  infants  are  to 
be  admitted  at  all,  by  any  ceremony,  it  must  be  only 
by  laying  on  of  hands,  and  by  prayer ;  for  neither 
our  Lord*s  words,  nor  his  actions,  give  us  room  to 
think  of  any  other. 

And  if  this  way  of  arguing  be  good,  it  may 
equally  be  urged,  that  infants  ought  to  be  commu- 
nicated too;  for  if,  because  of  such  is  the  kingdom 
of  heaven^  they  may  therefore  be  admitted  into  the 
dispensation  of  the  Messiah,  and  consequently  have 
a  right  to  the  privileges  and  sacraments  of  it,  they 
must  have  a  right  to  the  supper  as  well  as  to 
baptism.  But  his  lordship,  and  our  adversaries,  do 
refuse  them  one ;  and  we  beg  leave  to  refuse  them 
the  other  for  the  very  same  reasons,  viz.  because 
they  are  not  capable  of  it,  nor  of  the  conditions 
which  the  church  of  England  itself  confesses  are 
required  of  persons  to  be  baptized,  viz.  faith  and 
repentance. 

Since  then  there  is  nothing  in  Christ's  words  for 
the  practice  of  the  psedobaptists ;  the  passage  of  St. 
Hermas,  which  our  author  compares  with  these 
words  of  Christ,  cannot  be  thought  to  prove  by  any 
supposed  affinity  between  them,  that  St.  Hennas,  or 
the  church  of  that  time,  knew  any  thing  of  infant- 
baptism.  Besides,  I  have  not  only  shewn  the  argu- 
ments from  the  writings  of  the  Fathers  hitherto 
have  no  reference  to  it ;  but  also,  as  far  as  things 
of  this  nature  can  be  shewn,  that  all  of  them  to 
this  time,  namely,  for  about  a  hundred  years  after 
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Christ's  birth,  believed  nothing  at  all  of  it,  for  what 
they  say  is  very  inconsistent  with  that  practice.  In 
my  next,  I  will  also  examine  what  is  said  from  St. 
Justin  and  others,  in  the  order  in  which  Mr.  Wall 
has  placed  them. 

I  am,  Sir, 

Yours,  &c. 
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LETTER  XII. 

What  Mr.  Wall  produces  from  the  writings  of  the  second  cen- 
tury examined — A  passage  in  St.  Justin  considered — It  makes 
nothing  for  infant-haptism — Neither  does  it  speak  of  original 
sin,  as  our  author  pretends — Mr.  Wall  has  perverted  the 
words — His  translation  of  them  unintellig^hle — ^"Air^  rov  *Ada/i 
means  from  Adam — Another  misconstruction  noted — ^The 
phrase  explained  hy  a  passage  in  Dionysius  Halicamassaeus ; 
and  another  in  Thucydides — Another  passage  from  St.  Justin 
considered — He  does  not  call  baptism  circvmcision  —  He 
could  not  mean  baptism  by  the  spiritual  circumcision  he 
speaks  of — ^What  he  understands  by  spiritual  circumcision — 
Other  writers  of  the  primitive  church  talk  in  the  same  man- 
ner— Coloss.  ii.  II,  12.  considered — ^The  Scripture  nowhere 
calls  baptism  circumcision — ^The  words  in  themselves  are  not 
capable  of  the  sense  our  adversaries  give  them — The  ancients 
did  not  call  baptism  the  circumcision  without  hands,  as  Mr. 
Wall  pretends — Mr.  Wall's  argument  from  the  parallel  be- 
tween circumcision  and  baptism,  shewn  to  be  groundless — 
The  principle  on  which  it  is  founded,  evidently  fidse — Some 
of  the  consequences  of  it :  as  that  baptism  must  be  adminis- 
tered only  on  the  eighth  day ;  that  females  must  not  be 
baptized — As  the  apostles  did  not  make  circumcision  their 
rule  in  relation  to  baptism,  so  neither  should  we — Another 
passage  from  St.  Justin — It  is  not  to  be  imagined  he  should 
forbear  to  mention  infant-baptism,  if  it  had  been  then  prac- 
tised— Or  however,  he  ought  not  to  have  spoken  so  as  is 
inconsistent  with  that  practice — The  passage  is  directly  against 
infant-baptism — ^The  reason  why  Mr.  Wall  cites  this  passage, 
though  he  confesses  it  makes  nothing  for  infant-baptism — 
The  first  reason  makes  against  him — His  next  reason,  that 
regeneration  is  put  for  baptism,  groundless — St.  Justin  never 
understands  regeneration  so— Baptism  not  regeneration,  but 
the  symbol  of  it — The  third  reason  contradicts  his  former 
assertion — Another  passage  from  St.  Justin  —  Which  Mr. 
Wall  draws  to  his  side  by  a  very  unfair  translation— 'E«  naidti¥ 
signifies  from  their  childhood — Illustrated  by  instances  from 
Cicero ;   from   Laertius ;   from    Plato ;   from  Plutaich ;   from 


Digitized  by 


Google 


460  ReJUctWM  an  Mr.  WaU^s  LKrrEB  xii. 

Origen;  from  Theophilas  Antiochenos;  from  the  Scriptures 
— Mr.  Wall  himself  translates  a  passage  of  St.  Basil  thus 
on  another  occasion — The  famous  passage  from  St.  Irenaeos 
considered — It  is  not  genuine — Cardinal  Baronius  observes, 
the  latter  part  of  the  chapter  contradicts  the  beginning — 
Petavius'  answer  to  this  proves  nothing — ^The  author  of  the 
last  part  of  the  chapter  attempts  to  confirm  a  manifest  false- 
hood, by  the  authority  of  the  ancients  from  St.  John,  which  St. 
Irenseus  could  never  have  done — Mr.  Dodwell's  pretence,  that 
St.  John^  &c.,  judged  of  our  Lord's  age  by  his  countenance, 
too  weak  and  groundless — ^They  could  not  but  know  the  time 
of  our  Lord's  birth  more  exactly — St.  Irenseus  could  not  think 
Christ  arrived  to  near  so  much  as  his  fortieth  year :  the  con- 
trary being  so  evident  from  the  censual  rolls  then  in  being, 
and  from  the  disputes  with  the  adversaries  of  the  Christian 
religion — Nay,  it  appears  from  St.  Irenseus'  own  words,  that 
he  was  not  in  so  gross  an  error — He  fixes  the  time  of  the 
Lord's  birth — ^The  time  of  his  passion  computed;  from  the 
destruction  of  Jerusalem ;  from  the  time  of  Pontius  Pilate's 
government,  and  Tiberius'  reign — Mr.  Dodwell's  attempt  to 
excuse  the  extravagance  of  this  spurious  passage,  wholly  use- 
less— Besides,  the  passage  is  taken  only  from  a  very  bad 
translation  ;  as  learned  men  confess  :  viz.  Scaliger :  Du  Pin ; 
Mr.  Dodwell ;  Dr.  Grabe — ^This  may  also  appear,  by  compar- 
ing it  with  the  remaining  fragments  of  the  original — ^Again, 
the  word  regenerated  in  this  passage  does  not  mean  baptized 
— The  Jews  did  not  give  rise  to  this  way  of  speaking — ^The 
Scripture  notion  of  regeneration — John  iii.  5.  considered — 
The  regeneration  there  mentioned  consists  in  the  operations 
of  the  Spirit,  of  which  baptism  is  the  sign  and  seal — ^And 
this  appears  from  our  Lord's  own  words  following — Titus 
iii.  5.  considered — ^That  the  ancients  never  mean  baptism, 
but  an  internal  change  by  regeneration,  shewn  from  Clemens 
Alexandrinus,  TertuUian,  Origen,  Clemens  Romanus,  St- 
Barnabas :  and  St.  Irenaeus  nowhere  uses  the  word,  as  oar 
author  pretends  he  always  does — ^The  inference  from  these 
observations— A  contradiction  of  Mr.  Wall's — Another  excep- 
tion to  the  passage  cited  from  St.  Irenaeus,  is,  that  infauies  does 
not  necessarily  mean  such  young  children  as  the  paedobaptists 
admit   to    baptism — Onmis    tetas    does    not    always   iudode 
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iii6int8»  as  appears  by  an  instance  from  St.  Cyprian ;  the 
Recognitions ;  Dionysius  of  Alexandria — Nor  does  the 
enumeration  of  the  several  ages  make  it  necessary  to  under- 
stand such  in&nts  as  are  not  capable  of  reason — Infancy, 
according  to  St.  Irenseus  himself,  reaches  to  ten  years  of  age  ; 
as  Mr.  Dodwell  also  thinks — The  inferences-Persons  under 
ten  capable  of  instruction  and  baptism — ^Recapitulation  and 
conclusion. 


Sir, 

The  first  century  of  Christianity  I  have  already 
dispatched,  and  am  now  to  examine  the  second. 

Mr.  Wall  begins  with  St.  Justin  the  Martyr, 
who  lived  about  anno  Christ!  140 ;  but  the  pieces 
he  cites  of  this  Father  were  all  writ  after  150,  so 
that  he  passes  over  half  the  second  century  without 
any  attempt  upon  it,  and  therefore  I  conclude  that 
at  least  for  one  hundred'  and  fifty  years  after  Christ 
infant-baptism  was  not  known  in  the  world,  or 
however,  that  our  adversaries  are  not  able  to  prove 
it  was. 

The  first  passage  our  author  cites,  is  out  of  the 
Dialogue  with  Trypho  the  Jew,  which  he  says  is 

*  only  to  shew,  that  in  these  times  so  very  near  the 

*  apostles,  they  spake  of  original  sin  affecting  all 
'  mankind  descended  of  Adam ;  and  understood  that 

*  besides  the  actual  sins  of  each  particular  person, 
'  there  is  in  our  nature  itself,  since  the  fall,  some- 

*  thing  that  needs  redemption   and  forgiveness  by 

*  the  merits  of  Christ  V  But  this  does  not  concern 
the  baptizing  of  infants,  and  therefore  Mr.  Wall 
adds  of  his  own,   *And  that  is  ordinarily  [to  be] 

*  applied  to  every  particular  person  by  baptism ;' 
which  signifies  nothing,  unless  he  can  shew  it  is 

aParti.  p.  13.  [64.] 
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St.  Justin's  assertion.  He  is  to  prove^  that  St.  Justin 
and  the  church  in  his  time  thought  so,  and  not  to 
suppose  they  did;  nor  is  it  sufficient  to  say  the 
Scripture  teaches  it,  for  the  question  here  imme- 
diately is,  not  what  the  Scriptures  teach,  but  what 
St.  Justin  teaches ;  though  by  the  way  the  Scripture 
no  more  teaches  that  our  Saviour's  merits  are  to  be 
applied  to  any  persons  by  baptism,  than  it  does  that 
his  merits  must  be  applied  by  faith  or  by  the  supper 
in  which  the  cup  is  the  new  covenant  in  his  Hood. 
St.  Justin's  expressions  therefore  are  of  no  force, 
unless  he  had  gone  upon  our  author's  principle, 
which  he  does  not  appear  to  have  done. 

All  that  can  be  urged  from  his  mentioning  ori- 
ginal sin,  I  have  fully  answered  before^.  Besides, 
it  is  much  to  be  questioned,  whether  St.  Justin,  and 
most  of  the  ancients  of  the  first  centuries,  believed 
the  notion.  Mr.  Wall  has  very  much  perverted  the 
words  of  this  passage,  to  make  them  speak  to  his 
purpose,  and  given  such  a  translation  of  them  as 
no  schoolboy  would  have  made.  Whether  he  did 
it  out  of  ignorance  or  inadvertency,  I  shall  not 
determine. 

The  place,  I  think,  should  be  rendered  thus :  *  As 
'  also,  neither  did  he  submit  to  be  bom  and  cm- 

*  cified,  as  being  under  any  necessity  to  do  it ;  but 

*  he   did   this   for   mankind,    which   from   (not  by) 

*  Adam  was   fallen   under  death  and  the  guile  of 

*  the  serpent,  by  their  own  act  and  deed,  every  one 

*  having  done  wickedly®.'     This  makes  the  passage 

^  Page  424,  &c. 

c  Dialog,  cum  Tryph.  p.  3  15,  316.  "Qowep  ovdc  rov  yrrin^^am 
avr6v  ml  aravpcoBfjvcu,  o>v  Mfffs  rovrcov,  vjr€futP€V,  oXX'  vwip  tw 
ycVovp  Tov  TOP  dvBpwrmv,  6  an6  rov  *A,dafi  vwo  ^avarov  tm\  irXoMyv 
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rather  opposite  to  the  doctrine  of  original  sin,  than 
in  favonr  of  it.  Mr.  Wall's  translation  is  hardly 
intelligible;  *  But  he  did  this  for  mankind,  which 

*  by  Adam  was  fallen  under  death,  and  the  guile  of 
^  the  serpent,  beside  the  particular  cause  which  each 

*  man  had  of  sinning.' 

But  you  see,  as  I  have  rendered  it,  the  sense  is 
very  natural  and  easy.  And  that  St.  Justin  meant 
as  I  understand  him,  appears  from  the  words  imme- 
diately following  those  already  transcribed :  *  For 
*•  God  willing  that  all  angels  and  men  should  be 
^  free  agents,  and  that  their  actions  should  be  deter- 

*  mined  by  their  own  free  choice that  if  they 

*  did  what  was  pleasing  to  him,  they  might  be  kept 
^  incorruptible  and  free   from   punishment;   but  if 

*  they  did  wickedly,  he   might  punish   every  one 

*  according  to  his  pleasure^.'  Now  to  say  here, 
that  every  man  was  designed  by  God  to  stand  upon 
his  own  bottom,  and  to  connect  this  by  the  illative 
particle  for^  to  another  sentence  wherein  he  says 
all  fell  in  Adam,  is  so  great  an  absurdity,  that  we 
cannot,  with  any  good  manners,  suppose  St.  Justin 
to  be  guilty  of  it :  for  nothing  can  be  more  contra- 
dictory, than  to  say  all  are  sinners,  in  or  by  Adam, 
and  yet  that  none  are  sinners  but  by  their  own  free 
choice  and  action. 

Besides,  it  is  necessary  to  understand  St.  Justin 
as   I  have  done,  even  from  the  propriety   of  the 

Hl¥  Tcv  S^^as  eirtiTTwcti,  wapa  t^v  tdioy  curtay  tKeurrov  ovt&p  novrjp€v» 
<raiUvov,    [Sect.  88.  edit.  Benedict.] 

'*  Ibid.  p.  316.  A.  BovXo/yt€yoff  yhp  rovrovs  iv  IktvBipq.  irpocupifrn, 
Kal  aifTt^ovaiovt  ytvopivovs^  rovr  r«  ayycXovr  Koi  rovr  HvBpafirovs, 
6  Ocor  np6rr€t»  otra  tKoarov  €V€dwdfiwr€  bvva<r$<u  ttouiv,  €iroirfa'€v'  tl 
fiiv  ra  tvaptara  avT&  alpoivro^  kcu  afftOdprcfv^  koi  arnM^ptfrovs  avrovs 
TTfptfO'ai'  Ihv  bi  womjptvaavTM,  c»s  avr^  boK€i  ckaoTov  KokdCtiv,   [ibid.] 
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phrase  he  makes  use  of.  That  airo  rod  ^ASafi  means 
from  Adam,  and  not,  as  our  author  renders  it,  by 
Adam^  might  be  proved  from  an  infinite  number 
of  instances;  but  I  need  only  mention  Rom.  v.  14, 
where  we  find  exactly  the  same  phrase,  in  the  very 
same  sense  too,  which  makes  it  not  improbable  that 
St.  Justin  had  his  eye  upon  this  very  place,  and 
alludes  to  it.  Death  reigned  from  Adam,  that  is, 
in  St.  Justin's   words,  *  Mankind   from  Adam  was 

*  fallen  under  death,'  &c.  But  the  sense  Mr.  Wall 
would  put  upon  inro  is  several  times  in  this  chapter 
expressed  by  5«a;  thus  ver.  9,  We  shall  be  saved 
from  wrath  through  him,  (Si  aurw)  and  ver.  10,  We 
were  reconciled  to  God  by  (Sta)  the  death  of  his 
Son,  and  ver.  11,  {Si  oS)  By  whom  we  have  now 
received  the  atonement;  and  in  the  next  verse  it  is 
said  not  atro,  but  Si  ei/09  avOpdvou,  By  one  man  sin 
entered  into  the  world,  &c.,  by  which  it  is  evident, 
that  airo  Tov  ^AScLfi  and  Sia  t<w  ^AScLfi  mean  different 
things. 

As  to  the  other  misconstruction  of  St.  Justin's 
words,  which  I  think  Mr.  Wall  has  made,  it  is  not 
only  very  considerable,  in  that  it  makes  St.  Justin 
speak  inconsistently,  and  so  as  not  to  be  understood, 
but  it  is  plain  also,  to  all  who  have  any  tolerable 
skill  in  the  Greek,  that  vapa,  which  Mr.  Wall  here 
renders  beside,  ought  to  be  rendered  for,  by,  be- 
cause of,  &c.  Thus  that  common  phrase,  vap^  0, 
signifies /or  which  reason,  or  the  like  ;  so  Dionysios 
Halicamassseus  says  ^,  irap'  o,  *  for  which  reason  also 
^  the  things  mentioned  in  the  epilogue  are  called 

*  exclamations.^     In  his  Roman  Antiquities,  he  has 

c  Ars  Rhetoric,  cap.  x.  §.  18.  Hap    h  koi  intx^vfifwra  iaM(n 
ra  cV  iiriK6yoii  \ty6iuva. 
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the  very  phrase  of  St.  Justin ;  and  the  occasion 
will  convince  you,  that  it  must  be  understood  as  I 
have  translated  it.  Siccius  Dentatus,  an  experi- 
enced commander,  accompanied  Romilius  the  con- 
sul, with  a  band  of  eight  hundred  veterans,  against 
the  iEqui.  In  this  expedition,  Romilius,  in  order 
to  sacrifice  this  great  man  to  his  ambition  and  envy, 
sends  him  with  his  veterans  to  attack  the  enemy, 
under  such  disadvantages  as  they  must  necessarily 
have  been  all  cut  to  pieces.  Siccius  undertakes  the 
attempt,  but  leads  his  men,  unknown  to  the  general, 
another  way,  and  so  falling  upon  the  enemy  unex- 
pectedly, while  the  two  armies  were  engaged,  gave 
them  a  total  overthrow.  Siccius  at  his  return  to 
Rome  relates  the  whole  story  to  the  tribune  and 
people,  with  the  consul's  design  upon  them,  *  and 
'  that  it  was  by  his  own « valour  and  conduct  {irapa 

*  rhv  iSlav  'Aperijv,  says  Dionysius)  and  of  those  who 
^  were  with  him,  whom  the  consul  had  designed  for 

*  destruction,  that  the  enemy's  camp  was  taken  V&c. 
It  is  plain  here,  from  the  circumstances  of  the  story, 
that  vapa  Ttjv  iSiav  means  ^  their  own^  in  opposi- 
tion to  another's ;  and  so  too  it  should  in  St.  Justin 
signify  by  their  own  faulty  in  opposition  to  an- 
other's. There  is  another  instance  to  the  same 
purpose  in  Thucydides,  where  the  sense  is  much 
the  same  as  in  St.  Justin,  though  the  expression  is 
something  varied.  Pericles  is  setting  forth  the 
inconveniences  of  the  divided  state,  and  conse* 
quently  the  weakness  of  the  Peloponnesians :  *  Some 

'Dionya.  Halicamass.  Antiq.  Rotn.  lib.  x.  p.  641.  Kal  Ikt 
napa  rrfp  Idtav  dperriv  koi  t&v  aiiv  aur^  irpta-fivripoiv  oKTcucocimv 
ip^pAv,  ovs  emoOayovfitifovs  aniortiKav  ol  vwaroi  6,  rt  X^'P^  ^  ^^^ 
Ahaw&v  ikrf<t>6ri,  &C.  [cap.  47.] 

WALL,  VOL.  Ill,  H  h 
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*  indeed,'  says  he,  *  are  for  prosecuting  their  revenge 
^  with  the  utmost  application,  but  others  are  fearful 
^  lest  they  prejudice  their   own    particular  affairs : 

*  and  when,  after  a   thousand   delays,  they  are  at 

*  last  got  together,  they  can  bestow  but  a  very  little 

*  time  on  the  common  good ;  for  they  have  none  to 
'  spare  from  their  own  particular  concerns.  And 
^  every  one  fancies  the  public  will  suffer  nothing  by 

*  his  neglect  (Trapa  riiv  covrov  afieXeiav^),*  This  is 
exactly  as  St.  Justin  says,  all  men  are  fallen  under 
death,  vapa  riiv  iSlav  alriavy  ^  by  their  own  particular 

*  fault; 

The  next  passage  of  St.  Justin  which  our  author 
uses,  is  in  the  same  dialogue,  where  he  meets  with 
some  expressions,  from  whence  he  ventures  to  infer, 
though  very  unfairly,  that  St.  Justin  thought  bap- 
tism was  to  Christians  instead  of  circumcision,  and 
therefore  like  that  ought  to  be  administered  to 
in&nts.  The  holy  martyr,  arguing  against  the  cere- 
monies of  the  law,  takes  occasion  to  oppose  to  the 
carnal   circumcision  that  which  is  spiritual :  *  And 

*  this,  we  being  sinners,  through  God's  mercy  have 

*  received,'  says  he,  •  by  baptism ;  and  every  one  is 

*  permitted  to  receive  it  in  the  same  way.'  But  if 
Mr.  Wall's  conclusion  from  hence  is  fair,  I  do  not 
know  what  is  otherwise.     For, 

1.  What  can  be  more  evident  than  that  he  does 
not  say  baptism  is  the  Christian  circumcision,  bat 
only  that  Christians  receive  the  spiritual  circumci- 

%  De  Bell.  Peloponnesiac.  lib.  i.  cap.  141.  Kot  yap  oi  luw  w 
fidkiara  rifi»priaaff$al  Ttpa  /SovXoirai,  ol  dc,  w  rJKurra  rh,  ohtla  (ftStipat, 
Xp6vioi  T€  ^t6vT€S,  iv  fipaxfi  fwv  /Aop/f  (namovai  ri  rw  Koumv,  ry 
dc  nktiopi  rii  omcmi  npaairovin.  Kal  cxaoror  ov  napa  r^r  itnrov 
ofifXtiap  oUtm  /SXa^ety,  &C. 
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sion,  whatever  it  is,  by  baptism  ?  which  is  far  from 
saying,  baptism  itself  is  it.  By  baptism  we  receive 
the  remission  of  our  sins ;  but  how  absurd  would  it 
be  therefore  to  say,  remission  of  sins  is  nothing  else 
but  baptism  ?  What  we  receive,  is  not  the  instru- 
ment or  medium  by  which  we  receive  it.  We  re- 
ceive all  things  by  the  mercy  of  God  in  Christ ;  and 
yet  those  things  are  not  that  divine  perfection  we 
call  the  mercy  of  God,  but  only  the  effects  and  con- 
sequences of  it.  In  like  manner,  we  are  not  to 
abuse  St.  Justin  and  his  words  so  much  as  to  fancy 
he  meant,  that  the  spiritual  circumcision  he  says  we 
receive  by  baptism,  is  baptism  itself.    Nay, 

2.  He  plainly  shews  he  meant  no  such  thing :  for 
the  circumcision  which  he  opposes  to  the  Jewish  in 
the  flesh,  he  expressly  says  is  that  *  which  Enoch, 
'  and  those  like  him,  observed  ;*  and  yet  he  says, 
we  have  received  the  same  by  baptism.  No  man 
sure  can  really  think  he  means  only  baptism  by  all 
this;  for  when,  where,  and  by  whom,  was  Enoch 
baptized  ? 

And  the  martyr  often  talks  directly  contrary  to 
our  author's  gloss;  of  which  I  will  produce  some 
instances,  to  let  you  see  how  much  Mr.  Wall  misre- 
presents him.  Thus  he  distinguishes  between  bap- 
tism and  the  Christian  circumcision,  when  he  ex- 
plains. Wash  youy  make  you  cleans  put  away  the 
evil  of  your  doings,  Isaiah  i.  16,  and   says,  '  God 

•  commands  you  to  wash  with  this  laver,  and  to  be 

*  circumcised  with  the  true  circumcision  **.'  The  true 

^  Dialog,  p.  235.  D.  XowraaBt  oZv,  koI  vvv  KoBapoi  yiveaBf,  Kal 
aff>€kf<rB^  rhi  notnjpUi^  awh  rStv  ^;(«y  v/jl&p.  lot  dc  XowFturBai  vfU¥ 
rovro  t6  \ovTp6p  iccXcvri  6  Bt6s,  xal  ir<pirc/iyco-^i  fifw  dXi^^u^v  ntpi- 
TOfAffv.    [sect.  18.] 
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circumcision  answers  here  directly  to  the  putting 
away  the  evil  of  their  doings,  and  not  to  their 
washing.  As  washing  and  putting  away  the  evil, 
&c.,  are  two  different  things ;  so  baptism^  which  ac- 
cording to  St.  Justin  answers  to  one,  and  circumci- 
sion, which  answers  to  the  other,  must  be  different 
likewise:  and  what  the  true  circumcision  consists 
in,  the  following  words  of  Isaiah  teach  us,  cease  to 
do  evil,  ver.  17,  learn  to  do  well,  seek  judgment,  re- 
lieve the  oppressed,  &c.  And  if  all  this  is  included 
in  the  true  circumcision,  according  to  St.  Justin, 
how  can  any  one  say  he  took  baptism  to  be  that 
circumcision?  and  which  he  afterwards  calls  our 
circumcision  *  f 

In  another  place  he  says,  ^  Let  a  man  be  a  Scy- 

*  thian  or  a  Persian,  if  he  receive  the  knowledge  of 

*  God  and  his  Christ,  and  observe  the  eternal  rules 

*  of  justice,  he  is  circumcised  with  an  excellent  and 

*  useful  circumcision  \'  &c.  And  in  the  very  next 
page  before  that  which  our  author  takes  his  citation 
from,  we  have  this  description  of  the  true  circumci- 
sion. *The  precept  of  circumcision,  which  com- 
'  mands  to  circumcise  infants  on  the  eighth  day,  was 

*  but  a  type  of  that  true  circumcision   with  which 

*  we  are  circumcised  from  error  and  wickedness,  by 

*  him  who  rose  from  the  dead  the  first  day  of  the 

*  week  ;  Jesus  Christ  our  Lord  ^'    And  again, '  He 

*  Dialog,  p.  236.  C.  [sect.  19.] 

k  Ibid.  p.  246.  A.  [sect.  28.] 

1  Dialog,  p.  260.  C.  *H  de  €VTo\^  Tijs  iTfpiTOfujs,  KcXfvovaa  t§ 
oyb6jf  riyAfH^  (k  irayr6s  ircptrc/xpctv  rh  ytvp&fAtpa^  rvtror  ^v  r^f  aXti^ivtis 
irtpiroiujs  ^v  irtpuTfirjBrjiJLtP  d7r6  rrjs  irXdvrjs  ical  vovrfplas  dm  rod  cnro 
V€Kp&v  dpafTTOPTOs  rjj  fii^  rS>v  {rafi^rmv  rjpipqi  'liyo-oO  Xpunov  rov 
Kvpiov  fjfiwv.    [sect.  41.] 
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'  (viz.  Joshua)  is  said  in  the  second  circumcision 
^  to   circumcise   the   people  with  knives  of  stone, 

*  (Josh.  V.  2,  &c.)  which  signifies   this   circumcision 

*  wherewith  Jesus  Christ  has  circumcised  us,  from 

*  the   worshipping  of   stones   and   idols. — We  are 

*  circumcised  from  the  deceitfultiess  of  this  world 

*  with  knives  of  stone,  that  is,  by  the  word  of  our 

*  Lord  Jesus. — By  knives  of  stone  we  are  to  under- 

*  stand  the  doctrine  of  Christ ;  by  which  so  many 

*  of  the  uncircumcised,  who  were  once  deceived, 
^  are  now  circumcised  with  the  circumcision  of  the 

*  heart™,'  &c.    And,  in  the  next  page,  *  Happy  are 

*  we  who  are  circumcised  vrith  knives  of  stone  in 

*  this  second  circumcision : — But  our  circumcision, 
^  which  is  the  second,  and  takes  place  after  yours, 

*  is  performed  with  sharp  stones ;    that  is,  by  the 

*  doctrines  of  the  chief  corner  stone  preached  by 
'  the  apostles,  who  was  cut  out  without  hands,  and 
'  has  circumcised  us  from  idolatry  and  all  manner 
«  of  evil.  Whose  hearts  are  so  circumcised  from  all 
'  wickedness  V  &c. 

And  whatever  may  be  pretended,  the  primitive 
church  generally  talk  after  the  same  manner ; 
Irenseus  uses  almost  the  same  words,  and  tells  us, 

*  The  circumcision  in  the  flesh  prefigured  the  cir- 

*  cumcision  of  the  heart  °.'     And  Origen,  without 

™  Ibid.  p.  341.  A.  [sect.  113.] 

D  Dialog,  p.  342.  A.   MoKi^iot  o^v  fifUis  ol  VfpvriufiivTts  nrrpivais 

ftaxaipait  njv  dcvrcpay  W€piTO[iriv, ^fiw  dc  17  iFtpirofArf,  fjris  d€vr(pa 

dpiBfiA,  fitra  rrfy  vfttrtpaw  ifHn^pndthra,  diik  \i^v  dKpoT6fjMv,  rovrcori, 
itik  r&v  X6y»¥  rav  dtii  diroarSkt^v  rov  oKpoymwiaiov  \i$ov,  koi  rov  Svtv 
Xctptfv  TiufiivTOK,  ntpiT€p»9i  ^fiat  dfr6  re  c^dwAoXarpcuif  koi  irdirrf^ 
airk&s  KOKiat,    *Qv  ai  Kopdlai  ovt»£,  &C.   [sect.  I  1 4.] 

o  Advers.  Haeres.  lib.  iv.  cap.  30.  p.  3 19.  a.  Secundum  caroem 
circumcisio  circumcisionem  praefigurabat  spiritalem. 
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any  mention  of  baptism,  says,  ^  He  who  lays  aside 
'  his  &Ise  notions  and  evil  imaginations,  circumcises 

*  the  foreskin  of  his  heart  p.'  There  is  a  great  deal 
more  to  this  purpose  in  the  same  place,  which  I  will 
not  transcribe.  Tertullian,  in  like  manner,  without 
giving  the  least  intimation  that  baptism  is  the 
Christian  circumcision,  which  succeeds  in  the  stead 
of  that  in  the  flesh,  says,  *  As  therefore  the  carnal 

*  circumcision,  which  was  but  for  a  time,  was  given 
'  for  a  sign  to  a  stubborn  and  rebellious  people ; 

*  so  the  spiritual  is  given  for  the  salvation  of  the 

*  obedient,  as  the  prophet  Jeremiah  says.  Circumcise 

*  yourselves  to  the  Lord^  and  take  away  the  foreskins 

*  of  your  hearts^  chap.  iv.  4.  And  so  Lactantius 
says,  '  And  the  Lord  said  to  Jesus  or  Joshua,  Make 
'  thee  sharp  knives,  and  circumcise  again  the  children 

*  of  Israel  the  second  time;  foreshowing  there  was  to 
^  be  another  circumcision,  not  of  the  flesh,  as  was 

*  the  first,  which  the  Jews  still  practise ;  but  of  the 

*  heart  and  spirit,  which  is  given  by  Christ  the  true 

*  Jesus'.'  You  see,  sir,  he  expressly  says  the  second 
circumcision  'is  not  of  the  flesh;'  but  baptism  is 
plunging  the  flesh  into  water,  and  is  therefore  of  the 

p  Homil.  V.  in  Hierem.  p.  86.  D.  'O  mrvriBiiuvos  n^y  ^reudodo^Miv, 
irtpiT€TfiriT<u  rifv  OKpofivfrriop  Tfjs  KopBiat  avrov,  &C.  [Sect.  1 5.  edit. 
Benedict.] 

4  Advers.  Judseos,  p.  186.  A.  Sicut  ergo  circumcisio  carnalis, 
quae  temporalis  erat,  tributa  est  in  signom  popolo  contumaci, 
ita  spiritalis  data  est  in  salutem  populo  obaudienti,  dioente 
propheta  Hieremia ;  innovate  vobis  novitatem,  &c.  [cap.  4.] 

'  De  vera  Sapientia,  lib.  iv.  p.  405.  Et  dixit  Dominus  ad 
Jesum  ;  fac  tibi  cultellos  petrinos  nimis  acutos,  &c.  Secundam 
circumcisionem  futuram  esse  dixit,  non  carnis ;  sicut  fiiit  prima, 
qua  etiam  nunc  Judsei  utuntur ;  sed  cordis,  ac  spiritus,  qiiam 
tradidit  Christus,  qui  verus  Jesus  fuit.   [cap.  17.] 


Digitized  by 


Google 


History  of  Infant-hapiism.  471 

flesh,  and  cannot  be  the  second  circumcision.  There 
is  no  colour  of  reason  therefore  for  any  to  pretend  that 
the  ancients,  and  particularly  St.  Justin,  ever  imagined 
baptism  succeeds  to  us  instead  of  circumcision. 

But  here  our  author,  after  his  usual  method,  com- 
pares St.  Justin's  words  with  a  place  of  Scripture, 
which  is  as  wrongly  applied  as  the  rest-     *  It  (the 

*  passage  of  St.  Justin)  is  to  the  same  sense,'  says 
our  author,  *  as  is  that  saying  of  St.  Paul,  where  he 

*  calls  baptism,  with  the  putting  off  the  body  of  the 

*  sins  of  the  flesh,  which  attends  it,  the  circumcision 

*  of  Christ".'  And  here  he  cites  Coloss.  ii.  11, 12.  But 
it  is  a  great  mistake  to  say,  St.  Paul,  by  circumcision 
here,  means  baptism.     For, 

1.  The  Scriptures  nowhere  call  baptism  circum- 
cision, nor  afford  us  any  ground  to  imagine  so  ;  and 
to  say  that  baptism  is  intended  by  it  here,  is  saying 
a  thing  at  pleasure,  and  offering  as  great  violence  to 
the  words  as  can  well  be  imagined.  For  something 
very  different  from  the  washing  of  the  body  in  water 
is  frequently  in  Scripture  called  circumcision,  and 
opposed  to  the  legal  circumcision  of  the  Jews ;  and 
the  Scriptures  speak  of  no  circumcision,  but  either 
that  under  the  law  in  the  flesh,  or  the  spiritual  in 
the  heart,  &c.  Even  the  prophets  under  the  Jewish 
ceconomy  mention  this  circumcision,  as  well  as  the 
writers  of  the  New  Testament. 

Now  if  baptism  is  never  called  circumcision  in 
Scripture ;  but  something  else,  viz.  purity  of  heart, 
&c.,  is  frequently  so  called  ;  how  natural  and  neces- 
sary does  it  appear  to  understand  the  circumcision, 
Coloss.  ii.  11,  to  mean,  not  baptism,  but  purity  of 
heart,  &c.?  For  the  analogy  of  Scripture  has  always 
s  Parti,  p.  13.  [65.] 
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been  thought  the  chief  rale  of  interpretation,  and 
I  think  our  adversaries  can  fortify  their  exposition 
by  no  argument  from  reason,  nor  so  much  as  one 
single  text  of  Scripture.     But, 

2.  In  the  next  place,  the  words  themselves  effect- 
ually exclude  that  acceptation  ;  for  they  so  parti- 
cularly characterise  the  circumcision  there  spoken  of, 
that  it  cannot  be  questioned  what  is  meant  by  it; 
and  I  am  amazed  to  see  that  men  of  so  much  sense 
and  learning  as  many  of  the  psedobaptists  are,  can 
(notwithstanding  all  the  care  St.  Paul  has  taken  to 
be  understood)  mistake  his  meaning.  The  circum- 
cision Christians  are  to  regard,  he  says,  is  made  wUh- 
out  hands ;  now  baptism  is  not  made  without  hands, 
and  therefore  cannot  be  this  circumcision,  unless  he 
resolves  all  into  the  Quaker's  internal  baptism  only. 
This  circumcision  is  opposed  to  the  Jewish  in  this 
respect,  particularly,  that  theirs  was  made  with  handsy 
and  this  without;  but  if  he  meant  baptism,  it  can 
no  more  be  said  to  be  made  without  hands  than 
the  Jews'  circumcision  in  the  flesh ;  and  therefore 
the  Christian  circumcision  here  intended  must  have 
this  difference  from  the  Jewish,  that  it  cannot  be 
any  thing  external  or  relating  to  the  flesh,  any 
further  than  it  is,  as  St.  Paul  afterwards  says,  by 
putting  off  the  body  of  the  sins  of  the  flesh ;  and 
serves  to  explain  yet  more  particularly  wherein  this 
circumcision  made  without  hands  consists,  viz.  in 
such  internal  operations  of  God's  holy  Spirit  on  the 
mind  of  man,  whereby  the  heart  is  purified  from  in- 
ward filth  and  evil  inclinations.  This  is  sometimes 
expressed  by  putting  off*  the  old  man,  and  putting 
on  the  new,  Ephes.  iv.  22,  and  Coloss.  iii.  9,  10. 
and  this,  you  know,  is  the  circumcision  St.  Paul 
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commonly  opposes  to  the  Jewish ;  as  Gal.  yi.  15, 
where  arguing  against  the  laws  being  then  in  force, 
he  says,  Neither  circumcision  avaikth  any  thing  nor 
uncircumcision^  but  a  new  creature.  And  again, 
Rom.  ii.  29,  Circumcision  is  that  of  the  heart,  in  the 
spirit.  Since  then  St.  Paul  so  plainly  specifies  the 
circumcision  here  meant,  and  characterises  it  by 
such  marks  as  agree  only  to  the  internal  one  of  the 
heart ;  and  withal  constantly  opposes  this  circumci- 
sion of  the  heart  to  the  Jewish,  and  never  mentions 
a  third  :  what  can  incline  any  man,  contrary  to  the 
analogy  of  Scripture,  the  particular  signs  expressed 
in  the  words,  and  without  any  necessity,  to  impose 
this  strange  sense  on  this  single  place  of  St.  Paul  ? 

The  circumcision  here  called  Christian,  must  be 
either  wholly  internal  or  wholly  external,  or  partly 
both.  It  cannot  be  partly  internal  and  partly 
external,  (which  our  author  pretty  plainly  asserts,) 
because,  if  it  consists  of  these  two  parts,  one  whereof 
may  be  performed  without  hands,  and  the  other  not, 
it  cannot  be  called  circumcision  without  hands  ;  for, 
in  order  to  make  it  complete,  another  part  is  neces- 
sary which  must  be  performed  with  hands,  and  what 
is  true  of  any  one  part  cannot  be  denied  of  the 
whole ;  and  therefore  if  the  Christian  circumcision 
does  but  partly  consist  of  what  must  be  performed 
with  hands,  it  Js  not  a  circumcision  without  hands, 
which  is  directly  contrary  to  St.  Paul's  assertion. 
And  our  adversaries  will  grant,  this  circumcision 
cannot  be  wholly  external :  it  remains  therefore  that 
it  must  be  a  circumcision  wholly  internal,  and  con- 
sequently it  cannot  be  baptism. 

Here  Mr.  Wall  tells  us,  the  ancients  were  wont 
to  call  baptism  the  circumcision  done  without  hands* 
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By  this  iDformation  doubtless  he  hopes  to  peranade 
some  that  St.  Paul  calls  it  so  too,  because  the  inivard 
part  was  performed  without  hands.  Does  Mr.  Wall 
mean,  that  for  this  reason  the  outward  part  was 
called  circumcision  without  hands?  If  he  does  not 
mean  so,  he  trifles,  for  it  is  of  the  outward  ceremony 
we  are  disputing ;  and  if  he  does  mean  so,  we  have 
a  greater  deference  for  St.  Paul  than  to  think  he 
talks  at  such  a  rate,  and  a  more  honourable  opinion 
of  the  ancients  than  to  suppose  they  could  be  so 
grossly  absurd  as  to  say,  the  external  ceremony  of 
baptism  was  performed  without  hands.  The  pas- 
sages  of  the  ancients  our  author  refers  to  I  have 
consulted  particularly,  and  I  am  sure  they  say  no 
such  thing. 

Besides,  if  they,  and  even  St.  Paul  too,  did  com- 
monly speak  of  baptism  as  Mr.  Wall  pretends,  how 
does  this  affect  infant-baptism  ?  Which  way  can  he 
contrive  an  inference  to   prove   from   thence   that 
infants  are  to  be  baptized?   It  must   be   thus:  if 
baptism  succeeds  to  us  instead  of  circumcision,  then 
it  follows,  as  infants  were  ordered  under  the  law  to 
receive   the   Jewish   circumcision,   so  now,  though 
it  be  not  ordered,  they  must  be  circumcised  under 
the  Gospel,  with  the  Christian  circumcision;  that 
is,   they  must  be  baptized.     I  have  proposed  the 
argument  very  fairly ;  and  yet  you  may  observe,  sir, 
how  plainly  it  points  us  to  the  solution  which  is 
contained  in  it.     For  there  is  this  difference  how- 
ever, that  infants  were  ordered  to  be  circumcised 
under  Moses ;  but  were  not  ordered  to  be  circum- 
cised, that  is,  baptized,  under  Christ :  therefore  I 
answer,  under  Moses  they  ought  to  be  circumcised, 
because  it  was  expressly  ordered  ;  but  under  Christ, 
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tfaej  are  not  to  be  baptized,  because  it  is  not  ordered. 
So  great  a  difference  in  the  two  institutions  should 
be  tliought  enough  to  justify  so  necessary  a  differ- 
ence in  the  practice.  For  the  parallel  between  cir- 
cumcision and  baptism  failing  in  this  particular,  the 
argument  drawn  from  it,  which  cannot  extend  beyond 
the  parallel  it  is  founded  on,  must  also  fail. 

But  farther:  the  principle  upon  which  the  psedo- 
baptists  go  in  arguing  from  this  topic,  must  be  this  ; 
that  what  was  done  and  observed  in  respect  to 
circnmcision  under  the  law,  must  be  done  and 
observed  now  in  respect  to  baptism  under  the  Gospel. 
If  any  plain  intimation  could  be  found,  that  in&nts 
particularly  are  to  be  initiated  now  by  baptism,  as 
formerly  they  were  by  circumcision,  the  dispute 
would  be  at  an  end,  and  we  Heed  go  no  farther 
back :  but  since  there  is  no  such  particular  instruc- 
tion, the  whole  must  at  last  depend  upon  the  general 
principle  mentioned. 

Now  if  this  be  false,  as  no  man  that  reads  it  can 
deny  but  it  is,  then  all  that  is  built  upon  it  must  of 
course  fall  to. the  ground. 

Some  of  the  consequences  of  this  principle  are 
these : 

1.  Circumcision  was  to  be  performed  on  the 
eighth  day  precisely;  it  was  not  to  be  deferred 
longer  upon  any  pretence,  nor  to  be  administered 
before,  though  in  the  utmost  danger  of  death :  ac- 
cordingly, the  Jews  suffered  their  children  to  die 
uncircumcised  rather  than  do  it  before  the  time. 
Baptism  therefore,  by  this  rule,  must  be  always 
administered  on  the  eighth  day  precisely,  and  nei- 
ther before   nor  after  on   any   account   whatever. 
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And  yet  this  is  contrary  to  the  opinion  and  practice 
of  the  psedobaptists, 

2.  But  what  more  immediately  affects  our  present 
dispute,  is  to  observe,  that  the  females  were  not  to 
be  circumcised,  and  therefore  now  they  are  not  to  be 
baptized ;  for  those  only,  who  were  to  be  circum- 
cised then,  are  the  subjects  of  baptism  now :  and 
this  is  not  only  the  principle  our  antagonists  go 
upon,  but  their  very  argument  too.  And  therefore, 
if  it  proves  infants  are  proper  subjects  from  the 
analogy,  it  equally  proves  the  male  infants  only  are 
proper  subjects.  If  one  was  to  follow  the  argument 
in  every  particular,  what  confused  work  would  it 
make ! 

In  a  word,  then,  it  undoubtedly  follows,  that 
whatever  principle  leads  to  such  wild,  extravagant 
conclusions,  is  absurd,  and  ought  to  be  disowned. 

But  now,  if  Mr.  Wall  and  the  psedobaptists  will 
grant,  that  we  are  not  to  judge  from  the  subjects  of 
circumcision,  precisely  to  those  of  baptism,  they 
give  up  their  own  argument ;  or  if  they  will  stand 
by  this  argument,  they  must  deny  baptism  to  fe- 
males. But  I  know  they  will  depart  from  the  rule 
in  these  cases,  and  we  claim  the  same  allowance  to 
depart  from  it  in  the  other  too. 

But  they  will  tell  us,  the  apostles  varied  in  these 
and  such  like  particulars,  which  is  warrant  enough 
for  them  to  do  so  too  :  they  baptized  not  males  only, 
but  females  also,  men  and  women.  All  this  is  very 
true ;  and  the  apostles  varied  also  in  another  par- 
ticular, viz.  that  whereas  infitnts  were  used  to  be 
circumcised,  they  admitted  none  but  the  adult  to 
tism.     And  hence  we  infer,  that  they  did  not 
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make  circumcision  their  pattern  in  any  thing  relating 
to  baptism :  why  then  should  our  adversaries  plead  for 
any  agreement  between  these  two  symbols,  only  in 
this  circumstance  ?  For  they  allow  the  apostles  ob- 
served no  agreement  between  them  in  any  other  par- 
ticular. And  does  it  not  at  last  from  all  plainly  ap- 
pear, that  it  is  with  the  greatest  reason  we  assert 
the  Scripture  and  ancient  Christians  do  not  pretend 
to  run  a  parallel  between  circumcision  and  baptism ; 
and  that,  if  they  had  in  some  respects,  it  could  not 
be  concluded  from  thence  that  infants  are  to  be  bap- 
tized? All  the  objections  and  pretences  about  cir- 
cumcision therefore  must  be  manifestly  invalid ;  and 
I  am  persuaded,  if  the  clergy  themselves  were  to 
consider  the  matter  more  deliberately,  they  would  be 
ashamed  of  all  they  have  urged  from  this  head. 

Let  us  proceed  now  to  our  author's  next  citation 
from  St.  Justin,  which  is  that  part  of  the  first 
Apology,  wherein  the  martyr  gives  the  Roman 
emperor  an  account  of  the  Christian  initiation  by 
baptism.  It  is  too  long  to  be  transcribed :  you  may 
read  it  in  St.  Justin  himself,  or  in  Mr.  Wall's  his- 
tory ;  for  it  is  a  noble  piece  of  antiquity,  and  indeed 
so  is  the  whole  Apology.  If  this  made  for  psedobap- 
tism,  it  would  be  very  considerable,  and  do  a  great 
deal  more  than  has  been  yet  done  in  the  argument 
of  antiquity :  but  Mr.  Wall  himpelf  confesses  it  does 
not  prove  infants  are  to  be  baptized,  and  therefore 
supposes  his  readers  will  wonder  what  he  means  by 
producing  it  here ;  in  answer  to  which  he  tells  us, 
he  does  not  produce  it  for  that  purpose.  St.  Justin 
introduces  the  account  he  gives  of  baptism  thus: 

*  lest,'  says  he,  *  if  I  should  leave  out  this,  I  might 

*  seem  to  deal  unfairly  in  some  part  of  my  Apology.' 
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If  be  was  so  cautious  then,  not  to  seem  un&ir,  in 
hiding  any  thing  from  the  powers  before  whom  he 
pleaded;  it  is  strange  he  should  entirely  omit, 
without  the  least  intimation,  so  important  an  article 
as  the  custom  of  baptizing  infants,  if  it  had  been 
practised  at  that  time. 

The  heathens  were  apt  enough  to  charge  the 
Christians  with  using  infants  very  barbarously:  it 
concerned  St.  Justin  therefore  not  to  give  any  um- 
brage, by  seeming  to  avoid  the  mentioning  of  them. 
So  careful  an  apologist  would  certainly  have  taken 
occasion  to  mention  them,  and  describe,  the  Chris- 
tians* treatment  of  them  very  exactly,  in  order  to  re- 
move all  suspicions  from  the  emperor's  mind.  When 
they  were  reported  to  murder  infants,  or  make  some 
impious  use  of  their  blood,  what  could  possibly  for- 
tify the  suspicion  more,  than  that  so  great  a  man  as 
St.  Justin  should,  in  a  public  and  formal  apology, 
decline  saying  any  thing  at  all  of  what  they  did  to 
them  ?  It  was  altogether  necessary  therefore  for  St. 
Justin,  at  least,  to  have  taken  some  notice  of  infants, 
if  they  had  used  any  ceremony  about  them ;  and 
therefore  it  is  wrong  in  Mr.  Wall  to  say,  *  He  had 
*  no  occasion  to  speak  of  the  case  of  infants  *.' 

But  supposing  he  had  not,  must  he  therefore  de- 
scribe baptism  in  such  a  manner  as  cannot  be  at  all 
applicable  to  the  case  of  infants,  as  he  has  done? 
This  would  have  been  directly  deceiving  the  empe* 
ror,  who  certainly  understood  St.  Justin's  account  to 
be  full  and  true  of  baptism  in  general,  and  never 
imagined  the  Christians  baptized  otherwise.  But 
Mr.  Wall  supposes  the  Christian  church  at  that 
time  had  two  baptisms,  as  the  Church  of  England 
t  Part  i.  p.  i6.  [69.] 
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has  at  present,  namely,  one  of  adult  persons,  here 
described  by  St.  Justin,  and  another  of  in&nts 
different  from  that.  And  therefore  he  intimates, 
that  what  St.  Justin  says  here  might  agree  to 
adult  persons,  but  cannot  be  applied  to  the  case  of 
infants. 

A  man  that  will  take  this  liberty,  may  say  any 
thing  with  as  much  reason.  It  is  true,  indeed, 
what  St.  Justin  says  can  only  be  applied  to  adult- 
baptism  :  but  that  the  martyr  should  prevaricate 
with  the  emperor,  and  not  speak  of  baptism  in 
general  as  administered  to  all,  but  only  in  some 
cases,  is  unworthy  his  sincerity,  and  altogether  an 
unreasonable  conjecture :  for  St.  Justin,  I  am  sure, 
affords  him  no  ground  for  this  distinction  ;  who 
with  primitive  candour  and  simplicity,  gives  an  im- 
partial full  account  of  the  Qrdministration  of  baptism 
in  genera],  and  so  as  to  reach  all  cases.  Upon  these 
considerations,  I  think,  it  must  be  plain  to  any 
impartial  judge,  that  if  this  passage  of  St.  Justin 
does  not  make  for  infant-baptism,  but  relates  only 
to  the  adult,  by  Mr.  Wall's  ovm  confession,  then  it 
must  make  strongly  against  it :  for  had  there  been 
such  a  thing  as  infant-baptism  at  that  time,  how 
easy  had  it  been  for  St.  Justin^  and  how  necessary, 
to  have  said,  not  only  ^  they  who  are  persuaded  and 

*  do  believe,'  &c.,  but  also  to  have  added,  '  together 

*  with  their  infant  children,  are  baptized  ?' 

But  there  is  another  thing,  even  in  the  words, 
which  directly  opposes  infant-baptism  ;  the  words  I 
particularly   refer   to   our  author    translates   thus  : 

*  And  we  have  been  taught   by  the  apostles  this 

*  reason  for  this  thing ;  because  we  being  ignorant 

*  of  our  first  birth,  were  generated  by  necessity,  &c., 
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'  that  we  should    not    continue  children  of   that 

*  necessity  and  ignorance,  but  of  will  (or  choice) 

*  and   knowledge ;    and   should   obtain   forgiveness 

*  of  the  sins  in  which  we  have  lived,  by  water,'  &c. 
Nothing  can  be  plainer  than  that  the  new  birth, 
together  with  the  remission  of  sins  to  be  obtained 
by  water,  is  here  said  to  depend  not  upon  any 
necessity,  or  the  will  of  another,  as  our  being  bom 
into  this  world  did ;  but,  on  the  contrary,  on  our 
own  wills,  or  free  choice  and  knowledge ;  for  the 
opposition  lies  here;  we  were  at  first  generated 
without  our  knowledge  or  choice ;  but  we  must  be 
regenerated,  and  obtain  the  remission  of  our  sins  by 
water,  with  our  own  knowledge  and  choice.  And 
this  shews  that  infants,  who  are  not  capable  of  that 
knowledge  and  choice,  are  consequently  not  capable 
of  this  baptism :  if  they. are  to  be  baptized,  it  must 
be  without  their  choice^  as  much  as  their  first  gene- 
ration was :  which  destroys  St.  Justin^s  opposition, 
and  therefore  must  be  thought  inconsistent  with  his 
notion  of  the  matter. 

Or  however,  supposing  this  were  not  so  plain,  we 
are  at  least  upon  equal  termsr  with  Mr.  Wall  as  to 
this  passage,  since  he  confesses  it  does  not  make 
for  infant-baptism.  One  would  be  apt  to  think 
therefore  it  was  impertinently  cited ;  but  our 
author  tells  us,  he  produces  it  upon  these  three 
accounts : 

1.  'Because  this  is  the  most  ancient  and  best  ac- 

*  count  of  the  way  of  baptizing,  next  the  Scripture,* 
&c.,  and  he  notes  that  many  Christians  of  those 
times  had  lived  '  in  the  apostles'  days ;'  intimating, 
their  way  was  the  more  likely  to  be  the  same  with 
that  of  the  apostles :   and  if  so,  our  author  must 
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allow,  that  those  who  come  nearest  in  practice  to- 
this  account^of  St.  Justin,  are  to  be  accounted  most 
in  the  right,  and  to  administer  the  ordinance  in  the 
greatest  purity.  Now  it  is  plain  to  any  who  read 
St.  Justin's  words,  especially  when  they  are  com- 
poxed  with  what  he  says  in  other  places,  that  bap- 
tism was  at  that  time  administered  by  dipping ;  the 
consequence  of  which  is,  that  not  those  who  sprinkle 
or  pouVf  but  those  who  dip,  retain  the  true  apostolic 
way. 

In  the  next  place,  St.  Justin  here  mentions  only 
adult  persons,  and  elsewhere  plainly  excludes  in- 
fants from  being  then  baptized  in  the  church ;  and 
sayg,  that  adult  persons  only  can  or  ought  to  be 
baptized :  and  therefore  again,  not  those  who  admit 
Infants,  but  those  who  admit  adult  persons  only, 
who  actually  believe,  &c.,  agree  exactly  with  St. 
Justin  and  the  Christian  church  of  his  time,  and 
consequently  with  the  apostles  too.  Thus,  from  this 
first  note  of  Mr.  Wall,  it  follows  that  the  antipaedo-» 
baptists  here  in  England,  who  dip  the  adult  only, 
are  in  the  right ;  and  that  the  pa^dobaptists,  whom 
he  goes  about  to  defend,  are  as  wide  of  the  truth  in 
these  points,  as  being  directly  contrary  to  it  can 
make  them. 

2.  The  second  (and  perhaps  the  chief)  reason  for 
Mr.  Wall's  citing  this  passage,  is,  ♦  because,*  he 
fancies  *  it  shews  that  the  Christians  of  these  times 
*  used  the  word  regeneration  for  baptism.'  This 
remark  is  providently  laid  down  against  a  proper 
time:  for  you  will  find  our  author  has  occasion 
afterwards  to  prove  this  assertion.  But  this  passage 
of  St.  Justin  is  far  from  doing  him  that  service  he 
intends ;  for  though  he  talks  of  their  being  regene- 
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rated,  and  joins  it  pretty  closely  with  their  being 
baptized,  yet  he  does  not  say  baptism  is  regenera- 
tion :  but  only  intimates  that  they  received,  or  com- 
pleted, or  confirmed,  &c^  that  regeneration  by  bap- 
tism :  and  as  he  is  speaking  only  of  adult  persons, 
he  must  doubtless  mean  some  further  regeneration 
than  bare  washing.  The  passage,  I  confess,  is  a 
little  obscurely  expressed;  but  however,  in  this 
sense  only,  it  is  agreeable  with  St.  Justin's  doctrine, 
as  an  example  or  two  may  satisfy  you. 

In  his  Dialogue  with  Trypho,  he  says,  '  Christ  is 
^  become  the  head  of  another  people,  who  are  rege- 
'  nerated  by  him  by  water,  faith,  and  the  tree^'  &c. 
As  Mr.  Wall  argues,  regenerated  here  must  signify 
baptized  I  and  then  the  passage  runs  thus,  which 
were  '  baptized  of  him  by  water,  faith,  and  the  tree,' 
that  is,  the  cross.  But  when  did  our  Saviour  bap- 
tize by  water,  &c.  ?  And  what  sense  is  there  in  that 
expression,  baptize  by  faith  f  &c. ;  regenemted  plainly 
means  something  else,  which,  he  says,  was  done  by 
Christ;  and  therefore  he  cannot  intend  baptism, 
which  is  not  administered  by  Christ  personally:  or 
if  baptism  is  said  to  be  administered  by  Christ,  as  it 
is  done  by  his  command,  and  by  his  disciples,  as 
John  iv.  1,  2,  yet  we  are^  said  here  to  be  regenerated 
by  or  through  water,  as  a  symbol,  not  as  the  thing 
itself;  for  it  is  not  said  in  water. 

Besides,  the  regeneration  is  placed  in  faiths  and 
in  the  crossy  as  well  as  in  water;  and  yet  faith, 
strictly  speaking,  is  not  regeneration,  but  only  a 
means  of  it ;  and  so  likewise  is  baptism,  &c.     And 

*  Page  367.  D.  *Kpxfl  naKiv  SKkov  ycvovc  -y/ywcv  rov  dm' 
y€vvfiB4rroi  vw    airov  ii    vdarot  Koi  frcVrcw,  Koi  (vKav,  &c.  [Sect. 

138.] 
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the  cross,  or  Christ's  sufferings,  or  what  else  may  be 
thought  is  here  intended  by  it,  cannot  be  our  rege- 
neration, but  only  a  means  of  it. 

We  have  another  plain  instance  to  this  purpose 
in  this  very  Apology,  and  but  a  little  after  the  words 
Mr.  Wall  transcribes ;  where  speaking  of  the  sacred 
supper,  the  martyr  says,  *  Of  which  it  is  not  lawful 

*  for  any  to  partake,  but  such  as  believe  the  things 

*  we  teach,  and  are  baptized  for  the  remission  of 

*  their  sins,  and  regeneration  V  &c.  This  manifestly 
shews  that  St.  Justin  thought  baptism  was  for  re- 
generation, just  as  it  is  for  the  remission  of  sins; 
but  as  baptism  is  not  the  remission  of  sins,  so  nei- 
ther is  it  regeneration.  That  the  martyr  says,  inrlp 
a<^<r€a>9,  but  eh  avayivvfieriv^  is  no  objection ;  for  iirlp 
aip€(r€W9  is  doubtless  the  same  in  sense  with  St.  Pe- 
ter's €iV  aip€<rivy  Acts  ii.  38,  and  therefore  it  is  all  one 
aa  if  St.  Justin,  who  was  indeed  not  very  exact  in 
his  language,  had  said  ch  aipecriv.  It  appears  then 
from  hence,  St.  Justin  only  thought  that  we,  some 
how  or  other,  obtained  or  sealed,  &c.,  our  regenera- 
tion by  baptism,  as  a  mean  or  sign,  &c.,  just  as  we 
also  obtain  remission  of  sins  thereby,  but  not  that 
baptism  is  remission  of  sins  or  regeneration:  and 
therefore  he  is  to  be  thus  only  understood,  and  not 
as  our  author  would  fain  understand  him. 

8.  The  third  thing,  for  which  Mr.  Wall  cites  this 
passage  of  St.  Justin,  is,  '  because,'  says  he,  *  we  see 

*  by   it    that    they  understood    that   rule    of   our 

*  Saviour,  Ea^cept  a  man  &c.,  of  water-baptism,  and 

*  Page  97-  D.  *Hff  ovhtvX  XhXt^  luratrxnv  t^ov  €(mp,  fj  t^  irurrtv- 
ovri  oKijffrj  civm  ret  dedidcry/MVa  v<f>  fffiSiv,  koi  XovtraiUvt^  ro  virip  ox^k- 
a-eas  afiafrrtrnp,  koi  th  dpay€vvij<nv  Xovrpop,  &c.  [Apolog.  i.  sect.  66. 
edit.  Benedict.] 
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'  concluded  from  it  that  without  such  baptism  no 

*  person  could  come  to  heaven.'  But  how  strangely 
does  Mr.  Wall  treat  his  readers?  One  while  he 
would  have  us  believe  St.  Justin  speaks  here  only  of 
adult  persons  converted  from  heathenism ;  but  now 
you  are,  all  on  a  sudden,  to  suppose  he  means  in- 
£smts  as  well  as  adult:  for  Mr.  Wall's  design  in 
this  note,  is,  to  have  us  believe  that  St.  Justin  as* 
sorts,  no  person,  whether  adult  or  infant,  can  be 
saved  without  baptism.  But  upon  MnWalFs  own 
concession  (and  it  is  also  too  manifest  to  be  denied) 
the  martyr  intends  no  such  thing,  but  only  that  all 
adult  persons  who  hear  the  word  preached  and 
believe,  for  of  such  only  he  speaks,  ought  to  be 
baptized  in  order  to  their  being  made  partakers  of 
the  kingdom. 

The  next  citation  Mr.  Wall  produces  out  of  this 
Father,  is  taken  fi-om  the  same  Apology  with  the 
former,  and  he  translates  it  thus :  ^  Several  persons 
'  among  us  of  sixty  and  seventy  years  old,  of  both 

*  sexes,  who  were  discipled  to  Christ  in  their  child- 
^  hood,  do  continue  uncorrupted.'  His  argument 
from  these  words  is  this,  that  many  were  discipled 
to  Christ  in  their  childhood,  and  therefore  children 
may  be  discipled ;  and  the  word  used  by  St.  Mat* 
thew,  ch.  xxviii.  19,  which  is  the  same  as  is  used 
here,  does  not  mean  to  teach^  but  to  disciple  in  such 
manner  as  children  are  capable  of.  Nay,  if  it  be 
true,  that  St.  Justin  wrote  this  but  one  hundred 
years  after  St.  Matthew,  and  that  some  infants  had 
been  baptized  seventy  years  before  he  wrote,  it  fol- 
lows that  infants  were  baptized  within  the  apostolic 
age,  and  even  while  most  of  the  apostles  were  yet 
living.    Which   is  a  formidable  argument  indeed: 
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"but  I  beg  you,  sir^  to  obserre  the  whole  force  of  it 
depends  upon  our  author*s  misrepresentation  of  the 
words,  which  is  beyond  excuse. 

As  to  fiaOfjrevw,  I  have  largely  proved  from  its 
use  in  Greek  authors,  from  the  sense  in  which  the 
Fathers  understood  the  commission,  from  niost  if  not 
all  the  versions,  and  from  the  consent  of  several  of 
the  most  learned  critics,  that  it  necessarily  includes 
teaching  in  its  signification.  The  whole  stress  of 
what  our  author  advances  to  the  contrary  from  these 
words  of  St.  Justin  lies  in  the  sense  of  the  phrase 
eV  iralSwv ;  which  Mr.  Wall,  that  the  passage  might 
serve  his  turn,  has  unfairly  rendered  *  in  their  child- 

*  hood.'  To  convince  therefore  the  most  prejudiced, 
I  shall  shew  the  disingenuity  of  our  author's  version 
more  largely  than  so  obvious  a  matter  requires ;  for 
every  body  knows  well  enough  that  €k  iralSm  signifies 
not  m  but  from  their  childhood ;  just  as  it  is  said  of 
St.  Timothy,  that  from  a  child,  or  from  his  infiincy,  as 
it  strictly  signifies,  he  had  known  the  holy  Scriptnresy: 
not  that  it  can  be  thought  he  understood  them  in 
his  infancy,  but  only  from  his  infancy  he  had  been 
training  up  in  the  knowledge  of  them. 

So  Cicero  speaks  of  being  *  brought  up  in  good 

*  learning  {per  omnem  puerttiam)  from  one's  ten- 

*  derest  infancy*.'  And  in  another  place,  speaking 
of  Diodotus  the  Stoic,  he  says,  '  under  whom  I 

*  studied  {a  puero)  from  a  child  *.'  Instances  of 
this  kind  are  common ;  but  I  must  confine  myself 
to  the  Greek  writers.  Laertius  says  of  Xenocrates 
the  Dull,  of  Chalcedon,  *  that  he   studied   under 

y  2  Tim.  lit.  15.  'Ad  Herenn.  lib.  iii.  p.  46.  b. 

*  Academ.  QaeeBt.  lib.iv.  cap.  34.  p.  302.  b. 
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*  Plato,  {cK  veov)  from  his  infency*'.'  Socrates  si^  of 
the  dsemon  which  attended  him,  '  By  some  diyine 
'  direction  a  certain  ddsmon  has  continued  to  attend 

*  me,  beginning  from  my  infancy  (ck  vaiSogy ;'  and  so 
Ficinus  translates  it,  a  prima  pueritia.  And  thus  also 
Plutarch  says  of  Cato  Minor,  that  he  was  observed 

*  {cK  vaiSlov)  even  from  his  childhood,  in  his  voice, 
^  and  countenance,  and  in  his  play,  to  be  of  an  in- 

*  flexible,  morose,  and  obstinate  disposition^.' 

To  add  some  Fathers  of  the  Christian  church  too : 
Origen  says,  *  They  who  are  called  to  do  the  woito 

*  of  the  kingdom  of  God  (e*  TraiSfav^  kq)  irpwrri^  ^XtKiai) 

*  from  their  childhood  and  earliest  days,  are  those 

*  whom  the  householder  hired  early  in  the  mom- 
'  ing®,'  Matt.  xx.  1,  &c.  And  a  little  after^  in  the 
same  page,  *  They  who  have  been  faithful  {he  TraiSwp) 
'  from  their  childhood,  who  have  laboured,  and  with 

*  pains  have  kept  a  check  upon  the  extravagancies 

*  of  yotfth,  think  much  that  they  should  receive  no 

*  greater  reward  than  others,  who  Were  idle  as  to 

*  religion  till  they  grew  old,  and  have  received  and 

*  done  the  works  of  faith  but  a  little  time.' 

And  Theophilus  Antiochenus  says,  that  Epicurus 
and  the  Stoics  taught  incest  and  defilements  with 
mankind,  and  had  filled  the  libraries  with  those 
impure  doctrines,  '  that  persons  might  ( e/c  vaiSmp 
'  fiavOdveiv)  from  their  childhood  learn  and  be  edu- 

*  cated  to  such  unlawful  conversation  ^'  In  the 
Peedagogtte,  St.  Clemens  Alexandrinus  defines  pse- 

^  Lib.  iv.  in  Vita  ejus.  [Op.  torn.  i.  p.  230.  ed.  Meibomii.] 
c  Flaton.  Theag.p.  93.  <*  In  ejus  Vit.  p.  1393. 

«  In  Matt.  p. 406.  C.  [Comm.  torn.  xv.  sect. 36.  edit.  Benedict] 
f  Ad  Autolyc.  lib.  iii.  p.  1 20.  D. 


Digitized  by 


Google 


Hiitory  of  Infomt^baptigm.  4S7 

dagogy  to  be  *  a  good  institution  in  virtue  from  the 

*  childhoods'  (<?«  iraiSwv). 

And  to  add  yet  some  instances  from  Scripture, 
Samuel  tells  the  Israelites  he  had  walked  before 
them  (€ic  veoTfrroi)  from  his  childhood,  unto  that  day\ 
And  Job,  xxxi.  18,  /  have  guided  her  from  my 
mooter's  womb.  The  royal  prophet,  Psalm  Ixxi.  5, 
Thou  art  my  trust  {ck  veorfrroi  mov)  from  my  youth. 
And  again,  ver.  IT,  0  God  thou  hast  taught  me 
(€K  veornroi  fAov)  from  my  youth.  And  the  young 
man,  whom  Christ  had  directed  to  keep  the  com^ 
mandments,  makes  him  this  answer,  Master,  all 
these  have  I  observed  (he  wanrroy  /*ov)  from  my 
youth,  Mark  x.  20. 

After  all  this  I  need  make  no  frirther  comment, 
for  no  mortal  can  doubt  but  the  passage  in  St.  Justin 
ought  to  have  been  rendered  thus :  '  Several  persons 

*  among  us  of  sixty  or  seventy  years  of  age,  of  both 

*  sexes,  who  have  been  trained  up  in  the  Christian 

*  religion,  or  instructed  in  Christ  from  their  child- 

*  hood,  do  continue'  &c.  And  this  is  exactly  as 
Mr.  Wall  himself  too  has  rendered  the  same  phrase, 
when  he  was  on  another  matter,  and  did  not  think 
it  weakened  his  argument ;  it  is  in  a  passage  tak^i 
out  of  St.  Basil's  Exhortation  to  Baptism,  which  our 
author  cites  and  translates,  part  i.  p.  100.  [209-] 
thus :  *  When  you  have  been  (e/c  vtprlov)  from  a  child 
'  catechised  in  the  word,  are  you  not  yet  acquainted 
'  with  the  truth  V  As  in  this  place  St.  Basil,  by  our 
author's  own  confession,  speaks  to  such  as  had  been 

*  catechised  from  their  childhood ;'  so  St.  Justin,  in 
the  other,  speaks  of  such  as  had  been  '  instructed 

8  Lib.],  cap.  5.  p.  87.  B.  ^  i  Sam.  xii.  2. 
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from  their  childhood.'    And  therefore  our  author  has 
dealt  here  a  little  unfairly  with  St.  Justin ;  and  it 


is  plain  that  these  words,  with  the  other 

he  cites  from  that  Father,  are  really  nothing  to  his 

purpose. 

I  should  now,  sir,  shew  you  that  St.  Justin  is 
80  &r  from  saying  any  thing  in  favour  of  infant- 
baptism,  that  he  frequently  enough  uses  expressions 
and  reasonings,  which  declare  he  believed  nothing 
of  the  matter.  But,  as  I  am  to  answer  Mr.  Wall, 
my  business  is  only  to  confute  his  arguments,  which 
I  hope  you  think  I  have  fairly  done  hitherto. 

Next  follows  St.  IrenaeuSf  in  our  author's  quota- 
tions, and  here  we  are  to  attack  the  strongest  hold 
of  oar  adversaries.  But,  by  the  way,  let  us  observe 
that  Mr.  Wall  confesses,  *  this  is  the  first  express 

*  mention  that  we  have  met  with  of  infants  bap- 

*  tized.'  Now  this  being  wrote  by  his  own  con- 
fession about  one  hundred  and  eighty  years  after 
Christ,  all  that  has  been  cited  before  that  time 
cannot  signify  much ;  and  the  baptism  of  infants 
does  not  appear  to  have  been  practised,  at  best,  till 
about  the  latter  end  of  the  second  century.  Nor 
have  the  paedobaptists  yet  proved  it  was  practised 
then,  for  this  passage  from  Irenaeus  no  more  proves 
it,  than  you  see  the  other  earlier  citations  have 
done. 

It  is  true,  many  people  have  thought  this  passage 
plain  and  full  to  the  purpose,  for  what,  say  they, 
can  be  more  express  than  these  words,  ^  He  came 

*  to  save  all  persons  by  himself;  all  I  mean,  who  by 
*him  are  regenerated  unto  God,  infants  and  Jittle 

*  ones,  and  children,  and  youths,  and  elder  persons  ?' 
For  as  infants  are  expressly  mentioned  here,  and 
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said  to  be  saved  by  Christ,  bj  being  regenerated 
unto  God  by  him ;  this  they  say  must  be  thought 
an  unexceptionable  instance,  that  infant-baptism 
was  spoken  of  as  a  thing  commonly  practised  in 
St.  Irenseus*  time. 

But  to  give  this  passage  the  weight  they  pretend 
it  has,  they  ought  to  have  proved  that  St.  Irenaeus 
does  certainly  say  thus,  which  is  very  doubtful  upon 
two  accounts.  1.  It  is  questioned  whether  the  pas- 
sage be  genuine,  or  rather  it  seems  to  be  undeniably 
spurious.  Cardinal  Baronius^  observed  this  above 
one  hundred  years  ago  ;  and,  I  think,  the  reasons  he 
gives  have  never  been  answered  yet. 

1.  He  notes,  that  the  latter  part  of  the  chapter, 
from  whence  the  words  are  taken,  contradicts  the 
beginning ;  for  to  say  Christ  was  baptized  at  about 
30,  and  to  enumerate  three  passovers  after  that, 
in  the  last  of  which  he  suffered,  is  as  plain  an 
argument  that  Christ  suffered  about  33,  as  can  be 
desired;  and  yet,  in  the  latter  part  of  the  same 
chapter,  it  is  pretended  Christ  lived  till  above  50.  If 
St.  Irenseus  was  guilty  of  so  palpable  a  contradic- 
tion, he  must  have  been  strangely  inconsiderate, 
and  not  to  be  trusted  in  any  case;  and  then  his 
testimony,  though  ever  so  full,  is  justly  contemned. 
But  since  both  sides  agree  the  holy  Father  could 
not  fall  into  so  gross  a  blunder,  I  infer,  with  the 
cardinal,  the  latter  part  of  this  chapter  is  not  his. 

Casaubon^  quarrels  with  Baronius  upon  this 
occasion,  but  says  nothing  to  defend  the  passage* 
And  what  Petavius  ^  has  offered  against  him,  which 

^  Anna].  E^clesiast.  An.  34. 

^  Exerdtat.  16.  ad  An.  34.  num.  143* 

k  Animadv.  in  Epiphan.  Haeres.  51. 
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is  the  most  I  have  seen,  amounts  to  nothing,  if  duly 
considered.  He  owns  all  the  Cardinal  urges;  for 
indeed  St.  Irenaens  is  express  as  to  the  time  of  our 
Lord^s  baptism,  and  the  three  passovers  mentioned 
which  were  after  his  baptism :  but  because  St.  Ire- 
naeus  does  not  particularly  say,  the  first  of  these 
three  did  commence  with  the  next  after  his  baptism, 
therefore  Petavius  imagines  St.  Irenaeus  thought 
there  were  several  passovers  between  his  baptism, 
and  the  first  of  these  three,  which  are  mentioned. 
But  since  he  does  not  attempt  to  prove  this,  it  is 
too  wild  and  fanciful  a  conjecture  to  pass,  and 
founded  purely  on  Petavius'  imagination.  And  the 
only  reason  Petavius  has  to  imagine  this,  he  himself 
tells  us,  is,  because  *  otherwise  St.  Irenaeus  contin* 

*  diets  himself  f  which  is  very  pleasant  indeed.  For 
this  is  the  Cardinal's  assertion,  and  Petavius  should 
not  have  supposed  the  contrary,  and  then  argued 
from  his  supposition,  for  that  is  only  begging  the 
question.  In  short,  Petavius  allows  the  whole  force 
of  the  Cardinal's  argument,  that  the  beginning  and 
end  of  this  chapter  are  contradictory,  unless  it  can 
be  proved  to  be  probable,  that  these  three  passovers 
are  not  the  three  immediately  following  upon  our 
Lord's  baptism,  which  I  do  not  see  how  any  man 
will  ever  be  able  to  do. 

S.  Another  reason  the  annalist  gives,  to  render 
this  place  of  Irenseus  suspected  is,  that  the  author 
of  the  last  part  of  the  chapter  would  confirm  so 
manifest    a    falsehood,    by    the    authority  of   the 

I  Alioqui  constare  ipse  sibi  non  potest.  [See  Petavius*  edition 
of  Epiphanius,  fol.  Paris.  1622.  torn.  ii.  part  2.  p.  146,  in  the 
chapter  headed  *  De  anno  et  die  dominicse   passionis — diatriba 

•  altera.'] 
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ancients,  who  he  pretends  received  it  immediately 
from  St,  John  himself  and  other  apostles ;  for  Baro- 
nius  thinks  the  fancy  is  too  notoriously  false  and 
ridiculous  (as  likewise  all  men  will  allow  it  is)  to 
be  contained  in  the  Scriptures,  or  affirmed  by  any 
of  the  ancients  Irenseus  could  refer  to,  and  more 
especially  by  St.  John  and  other  apostles,  who  could 
not  be  mistaken  in  a  matter,  which  eren  we  at  this 
time  know  so  well. 

Mr.  Dodwell"",  not  with  any  apparent  design 
upon  this  argument  of  the  Cardinal's,  but  in  answer 
to  some  others,  who  make  a  different  use  of  the  pas^ 
sage,  would  have  us  believe  that  St.  John,  &c.,  from 
whom  Pseudo-Irenseus  pretends  to  have  derived  his 
opinion,  only  judged  by  his  countenance,  that  oui* 
Lord  was  arrived  to  the  beginning,  at  least,  of  old 
age  ;  which,  St.  Irenaeus,  according  to  the  division 
of  ages  in  his  time,  understood  to  be  toward  fifty 
years.  But,  if  the  Fathers  are  capable  ef  such  gross 
errors  in  &ct,  all  Mr.  Dodwell  says  so  learnedly  in 
that  dissertation  will  signify  nothing ;  because,  not- 
withstanding his  distinction,  if  by  reasoning^  or  any 
other  way,  they  mistake  and  assert  what  is  Infact 
false,  their  testimony  cannot  be  relied  on  even  as  to 
fads ;  the  point  Mr.  Dodwell  so  strenuously  labours 
to  carry.  And  how  unlikely  is  it  that  St.  John  and 
the  apostles  should  content  themselves  with  barely 
guessing  at  our  Saviour's  age  by  his  looks;  when 
nothing  was  more  easy  than  to  know  it  more  ex- 
actly, and  upon  better  grounds  ?  Nay,  they  could 
not  but  know  it;  for  doubtless  they  had  often 
heard,  and  as  often  related,  the  wonderful  mannet 
of  his  birth,  with  the  strange  events  that  attended 

^  Diseertat.  in  Irenseum,  i.  ^.  45.  p.  81,  82. 
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it.  The  time  of  Augustus'  taxing  the  whole  woild, 
and  Herod's  barbarous  massacre  of  the  children,  &c^ 
were  fresh  in  their  memory :  and  what  is  more  com- 
mon or  natural,  than  for  people  to  inquire  how 
long  ago  such  or  such  a  thing,  they  are  told  of,  was 
done  ?  And  that  they  should  not  have  this  curiosity 
in  so  important  a  concern  as  the  birth,  &c.  of  Christ, 
is  altogether  incredible. 

It  is  not  to  be  supposed  therefore,  that  St 
Irenseus  received,  or  says  he  received,  so  false  an 
account  of  our  Lord's  age  from  the  apostles:  and 
consequently  that  part  of  the  chapter,  as  it  now 
stands,  is  none  of  his* 

3.  To  the  reasons  of  Baronius  it  may  be  added, 
that  St.  Irenseus  could  not  but  know  better,  than  to 
think  Christ  arrived  so  much  as  near  the  fortieth 
year,  much  less  the  fiftieth.  The  apostles  certainly 
knew  the  time  of  our  Lord's  meritorious  passion, 
for  they  were  disconsolate  eyewitnesses  of  it.  And 
the  time  of  his  birth  they  could  no  more  be  igno* 
rant  of,  than  any  true  Englishman  can  forget  the 
happy  period  when  his  late  glorious  Majesty" 
bravely  rescued  three  nations  from  popery  and  arbi- 
trary power,  and  secured  the  throne  to  our  present 
most  gracious  Queen,  whose  succession  is  the  great- 
est blessing  that  has  followed  upon  that  generous 
attempt ;  in  that  it  makes  all  firm  and  lasting  dur- 
ing her  sacred  Majesty's  life  at  least:  which  may 
God  of  his  infinite  goodness  lengthen  out  by  a  nu- 
merous addition  of  happy  years,  and  at  last  reward 
her  steady  piety  and  justice  with  an  inconceivably 
happier  eternity ! 

If  then  the  apostles  knew  the  time  of  our  Lord's 
n  [William  III.  at  the  revolution  in  1688.] 
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birth,  and  the  time  of  his  death,  of  consequence  they 
knew  how  old  he  was  at  that  time.  And  they  with 
whom  they  immediately  conversed,  had  undoubtedly 
often  heard  them  relate  the  whole,  and  could  not 
but  know  then  the  precise  times  when  he  was  bom, 
and  when  he  died.  Thus  we  find  two  of  the  disci- 
ples, as  they  were  going  to  Emmaus,  Luke  xxiv.  14, 
talking  together  of  all  these  things  which  had  hap- 
pened; and  afterwards,  ver.  21,  noting  to  the  sup- 
posed stranger  the  particular  time  they  were  done. 

Now  St.  Ireuaeus  himself  tells  us  he  had  seen  and 
learned  many  things  from  some  who  had  conversed 
with  the  apostles.  There  is  a  very  remarkable 
fragment  of  his  epistle  to  Florinus  to  this  purpose, 
preserved  by  Eusebius,  which  runs  thus :  *  I  saw  you 
'  when  I  was  a  young  man  in  the  Lower  Asia  with 

*  Polycarp,  making  a  notable  figure  in  the  emperor's 

*  court,  and  endeavouring  to  gain  his  esteem ;  for  I 

*  remember  what  was  done  then,  better  than  what 
^  has  been  done  in  later  times,  (for  what  we  learn  in 

*  our  youth   grows   up  with   our  mind,  and   sinks 

*  deeply  into  it).  So  that  I  could  describe  the  place 
^  where  the  blessed  Polycarp  sat  and  discoursed,  his 

*  going  out  and  coming  in,  his  manner  of  life,  and 
'  his  person ;  his  discourses  to  the  people,  and  the 
'  familiar  converse  he  said  he  had  with  St.  John  and 

*  others  who  had  seen  the  Lord ;  and  how  he  re- 
'  hearsed  their  discourses,  and  what  he  had  heard 

*  them  who  had  been  eyewitnesses  of  the  word  of 
<  life  relate  of  our  Lord,  and  of  his  miracles  and 
'  doctrines,  in  all  exactly  agreeing  with  the  Scrip- 

*  tures.   And  these  things,  which  then  by  the  good- 

*  ness  of  God  were  offered  to  me,  I  heard  diligently, 

*  and  committed  them  to  memory,  not  in  paper,  but 
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^  in  my  heart.   Aud  by  the  grace  of  God,  I  do  con- 

*  tinually  run  them  over  in  my  mind  distinctly®.' 

In  an  age  so  nigh  the  apostles,  persons  who  had 
the  advantage  which  St.  Irenaeus,  by  his  own  words, 
appears  to  have  had,  cannot  possibly  be  supposed  to 
have  been  ignorant  of  our  Lord's  age ;  for  it  is  ob- 
servable in  the  passage  just  now  translated,  that  St. 
Irenaeus  had  taken  such  particular  notice  of  Poly- 
carp,  that  he  remembered  even  the  very  place  he  sat 
in,  and  all  the  most  minute  circumstances;  and 
very  diligently  heard  the  accounts  he  gave  of  bis 
conversation  with  the  apostles,  and  of  the  many 
things  he  had  heard  them  relate  of  the  Lord  and 
his  doctrines.  And  as  the  Father  attended  to  all 
these  things  with  the  utmost  eagerness,  so  he  had 
treasured  them  up  in  his  memory  with  the  greatest 
care  and  fidelity.  And  is  it  to  be  imagined  that 
persons,  so  zealous  and  so  nice  in  their  observar 
tions,  should  not  keep  a  tolerable  account  of  the 
age,  that  is,  the  lurth  and  passion  of  their  adored 
Redeemer? 

Besides,  as  it  might  easily  be,  so  it  was  commonly 
known  from  the  censual  rolls  of  Augustus,  both  at 
what  time,  aud  in  what  place  our  Lord  was  born. 
Justin  Martyr,  in  his  apology  to  the  emperor,  ap- 
peals to  these  rolls;  and  TertuUian,  speaking  of 
them,  as  things  sufficiently  known,  calls  them  *  faith- 

*  ful  witnesses  of  the  birth  of  Christ  p.'  And,  in  the 
beginning  of  Christianity,  before  and  after  St.  Ire- 
nseus,  in  the  disputes  with  their  adversaries,  the 
Christians  were  wont  to  prove  from  the  prophets, 

o  Euseb.  Histor.  Eccles.  lib.  v.  cap.  20. 
P  In  Marcioneni,  lib.  iv.  cap.  7.  [p.  417.  C]  Testem  fidelissi- 
mum  dominicse  nativitatis,  &c. 


Digitized  by 


Google 


History  of  Infant-baptism.  496 

when  Christ  was  to  appear ;  which  occasioned  them 
to  observe  and  mark  the  time  of  the  Lord's  birth, 
and  likewise  the  time  of  his  passion,  as  we  see  Ter- 
tullian,  Clemens  Alexandrinus,  &c.  have  done :  and 
in  defending  the  truth  of  facts  it  is  very  usual,  and 
indeed  can  hardly  be  avoided,  to  mention,  among 
other  circumstances,  the  time  and  place,  &c.,  with 
some  care,  though  not  with  the  utmost  exactness. 
So  the  Scripture  notes  our  Lord  was  about  thirty 
when  he  was  baptized,  and  the  like:  now  St. Ire- 
naeus  must  be  supposed  to  have  seen  and  read  several 
of  those  discourses,  and  could  not  but  be  informed 
from  them  in  some  tolerable  measure  of  the  Lord's 
age ;  nay,  he  would  certainly  have  considered  them 
in  particular,  the  better  to  confute  the  heretics  he 
wrote  against,  upon  such  an  occasion;  and  not 
negligently  have  exposed  himself  to  the  scorn  of  his 
adversaries,  who  would  doubtless  have  used  all 
diligence  to  shew  how  grossly  he  argued,  and  how 
much  he  was  mistaken,  if  he  had  set  down  things  at 
random,  and  made  a  false  computation. 

4  St.  Irenseus'  own  words  prove  he  was  not 
guilty  of  so  great  an  error  as  this  spurious  passage 
would  fasten  upon  him.  For  in  another  place, 
where  he  is  not  so  much  concerned  to  be  exact,  he 
justly  places  the  Lord's  births  about  the  forty-first 
year  of  Augustus:  now  if  Christ  lived  but  forty 
years  from  thence,  he  could  not  be  crucified  in  the 
reign  of  Tiberius,  nor  under  Pontius  Pilate;  for 
Tiberius  died  thirty-seven  years  after  the  birth  of 
Christ,  and  Pilate  was  removed  from  his  govern- 
ment of  Judsa  at  least  a  year  before ;  for  he  was 

4  Lib.  iii.  cap.  25.  Natus  est  enim  Dominus  noster  circa  pri- 
mum  et  quadragenmam  annum  August!  imperii,  &c. 
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made  governor  in  the  twelfth  of  Tiberius^  and 
continued  but  ten  years" ;  'so  that  he  was  displaced 
one  year  before  Tiberius  died,  and  consequently  in 
the  thirty-sixth  year  from  the  birth  of  Christ ;  and 
certainly  St.  Irenseus,  who  was  aquainted  with  times 
more  remote,  could  not  but  know  this  from  Josephus, 
whom  he  had  read. 

It  is  not  to  be  imagined,  the  time  of  acting  that 
bloody  tragedy  on  the  Lord  of  life  could  be  so  soon 
and  so  much  forgotten  by  his  most  zealous  adorers, 
and  those  who  professed  to  worship  him  as  God^ 
Or,  however,  they  must  needs  remember  the  precise 
time  of  so  famous  an  event  as  the  Destruction  of  Je- 
rusalem ;  when  every  body  knows  it  happened  under 
Vespasian  ;  and  in  Irenaeus'  days  they  could  not  but 
know  it  was  in  that  emperor's  second  year ;  nay 
further,  that  it  was  on  the  first  of  September,  and 
on  the  seventh  day  of  the  week  too,  as  well  as  we  do 
now ;  for  St.  Irenaeus  wrote  but  about  one  hundred 
years  after  it,  and  was  an  old  man  too  when  he  wrote. 
Now  from  these  things  nothing  was  easier  than  to 
compute  the  time  of  the  passion. 

From  the  passion  to  the  destruction  of  Jerusalem, 
it  was  generally  allowed  by  the  primitive  Fathers, 
were  about  forty  or  forty-two  years,  as  is  plain  from 
Eusebius",   Clemens  Alexandrinus  %  Origeny,  &c. 

r  Euseb.  Chronic,  p.  202.  [or  p.  188.  edit.  Scaliger.  fol.  Lugd. 
Bat.  1606.] 

s  Joseph.  Antiquitat.  Judaic,  lib.  xviii.  cap.  5. 

<  Flin.  lib.  x.  Epist.  103^  134.  Et  apud  Eaaeb.  Chronic,  p.  309. 
[or  p.  195.  edit.  1606.] 

^  Euseb.  Hist.  Eccles.  lib.  iii.  cap.  7.  Et  Chronic,  p.  206.  [p« 
192.  edit.  1 606. J 

X  Strom,  lib.  i.  p.  340.  B. 

y  Orig.  adv.  Celsum,  lib.  iv.p.  174.  [Sect.  xzii.  in  edit.  Bene- 
dict.] 
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And  Phlegon,  who  wrote  a  little  before  St,  Irenceus 
ifas  bom,  as  he  is  cited  by  Origen',  says  expressly, 
'  that  about  forty  years  from  the  fifteenth  of  Tiberius, 
^  (in  which  St.  Luke  says  our  Lord  was  baptized, 
*  being  thirty  years  of  age,)  the  city  and  temple  of 
^  Jerusalem  were  destroyed.'  St.  Irenseus  then  can- 
not be  supposed  ignorant  of  this,  no  more  than  Mr. 
Wall  can  be  thought  not  to  know  the  time  when 
the  reformation  began  in  England ;  or  that  it  was 
under  Henry  V III ;  or  how  long  it  is  since  that 
king's  reign. 

But  if  St.  Irenaeus  knew  our  Lord's  passion  was 
ab(mt  forty  years  before  the  destruction  of  Jerusar 
lem,  he  could  not  make  Christ  to  have  lived  abo¥e 
thirty-one  years,  or  thereabout.  For  it  is  plain  from 
the  best  histories,  and  from  the  observations  of 
eclipses,  that  Augustus  died  fourteen  years  aflber 
the  birth  of  Christ ;  after  which  Tiberius  reigned 
twenty-three  years,  and  consequently  died  anno  87. 
Thence  Caligula  reigned  about  three  years  and  a 
half,  and  therefore  died  anno  41.  Claudius  suc- 
ceeded for  about  thirteen  years  and  a  half,  and  died 
anno  54.  Nero  reigned  about  fourteen  years,  and 
therefore  died  anno  68.  Galba  reigned  about  seven 
months,  and  therefore  died  about  anno  69-  Otho 
three  months,  and  died  likewise  anno  69-  Vitellius 
reigned  but  eight  months,  and  died  about  the  begin- 
ning of  70.  Vespasian  succeeded  him ;  in  whose 
second  year  the  city  was  destroyed ;  that  is,  about 
the  year  71 ;  but  if  our  Lord  suffered  forty  years 
before  that,  by  substracting  forty  from  seventy-one, 
you  have  thirty-one,  about  which  age  he  was  crucified. 

s  TVactat.  zxix.  in  Matth.  p.  138,  139.  [Op.  torn.  iii.  p.  859. 
(sect.  40.)  edit.  Benedict.] 

WALL,  VOL.  HI.  K  k 
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There  may  indeed  be  some  variations  in  comput- 
ing these  periods ;  but  it  is  impossible  to  find  any 
ground,  especially  for  those  so  near  the  times  we 
speak  of,  to  reckon  Christ  was  near  fifty  when  he 
died. 

Clemens  Alexandrinus"  calculates  very  much  after 
this  manner,  with  but  little  difference.  And  to  sup- 
pose St.  Irenseus  ignorant  of  these  necessary  steps, 
which  were  then  so  very  easy  to  be  known,  viz. 
about  sixty  or  at  most  seventy  years  after  the  events, 
is  as  absurd  a  supposition  as  can  well  be,  and  makes 
this  Father  a  most  negligent  writer.  Josephus 
alone,  whom  he  had  read ;  or  Phlegon,  who  wrote 
but  in  Adrian's  time,  could  have  furnished  him  with 
particulars  sufficient  to  judge  of  the  Lord's  age 
at  his  passion,  as  appears  by  the  following  series 
extracted  from  Josephus : 

Yra.  in*  d. 

Augustus^  reigned 57  0  0 

Tiberius^ 20  5  3 

Caligula^    8  8  0 

Olaudiusc    13  8  SO 

Nerof 13  0  8 

Galbag 0  7  7 

Otho*^ 0  8  2 

Vitelliusi    0  8  6 

And  Titus  1^  destroyed  Jerusalem  in  the] 
second  year  of  his  father  Vespasian 

The  total  is  Ill     4    24 

Now  St.  Irenseus,  as  I  have  before  noted,  places 


^[200 


•  Strom,  lib.  i.  p.  339.  B.  &c.  340,  seqq. 

^  Antiq.  lib.  xviii.  cap.  3.  c  Ibid.  cap.  8. 

^  Ibid.  lib.  xix.  cap.  2.  *  De  Bello  Judaic,  lib.  ii.  cap.  11. 

'  Ibid.  lib.  V.  cap.  6.  8  Ibid.  ^  Ibid.  cap.  8. 

^  Ibid.  cap.  13.  ^  Ibid.  lib.  vii.  cap.  18. 
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the  birth  of  Christ  in  the  forty-first  of  Augustus ; 
therefore  taking  forty-one  from  one  hundred  and 
eleven,  there  will  remain  seventy  for  the  time 
between  the  birth  of  Christ  and  the  destruction  of 
Jerusalem;  and  then  supposing  this  destruction, 
according  to  the  common  account,  to  have  been  about 
forty  years  after  the  passion,  Christ  must  have  suf- 
fered at  near  thirty  years  of  age.  Or,  to  give  the 
matter  shorter,  the  Scriptures  assure  us  Christ  suf- 
fered under  Pontius  Pilate ;  now  he  governed  Judaea 
no  longer  than  Tiberius  reigned,  and  not  so  long; 
and  Tiberius,  according  to  Josephus,  reigned  twenty 
years;  to  which  if  we  add  the  fourteen  years  Christ 
lived  under  Augustus,  they  amount  to  no  more  than 
thirty-four  years,  if  Christ  had  lived  as  long  as  Tibe- 
rius did.  Or  again,  if  Tiberius  reigned  but  twenty 
years,  and  Christ  was  about  thirty  in  Tiberius' 
fifteenth,  as  St.  Luke  assures  us ;  then  he  could  not 
be  above  four  or  five  and  thirty  at  most  when  he 
died :  but  as  he  died  under  Pilate,  who  was  dis- 
missed the  government  a  year  sooner,  so  Christ  must 
have  died  a  year  younger.  So  that  it  was  not  pos- 
sible for  St.  Irenseus,  which  way  soever  he  went  to 
work,  to  stretch  the  time  of  our  Lord's  life  upon 
earth  to  near  forty,  much  less  fifty  years,  as  the  au- 
thor of  the  latter  part  of  the  chapter,  out  of  which 
the  paedobaptists  cite  the  words  they  build  on,  has 
inconsiderately  done. 

Mr.  Dodwell,  it  is  true,  has  endeavoured  to  make 
the  opinion,  of  Christ's  being  toward  fifty  years  old, 
the  more  excusable,  and  likely  to  have  been  St. 
Irenseus',  by  shewing,  that  be  was  nearer  forty  than 
is  generally  believed' :  but  if  his  calculation  be  ever 
1  Dissert  i.  in  Irenteam,  sect.  46.  p.  82,  &c. 
Kk  2 
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so  exact,  it  can  signify  nothing  in  the  present  case, 
because  he  agrees  with  us,  that  the  time  of  the  pas- 
sion was  the  nineteenth  of  Tiberius,  and  only  sets 
the  time  of  his  birth  something  backwarder  than  we 
do ;  which  is  not  to  be  allowed  in  this  case,  because 
St.  Irenaeus  himself  has  determined  the  time  of  his 
birth  to  the  forty-first  of  Augustus ;  from  which  to 
the  nineteenth  of  Tiberius  is  but  thirty-three  years, 
according,  to  Mr.  Dodwell  himself. 

From  all  this  therefore  I  think  it  must  necessarily 
follow,  that  St.  Irenaeus  cannot  be  reasonably  thought 
the  author  of  this  part  of  that  chapter ;  for  it  cannot 
£urly  be  imagined  that  a  man  of  his  learning  and 
integrity  was  either  incapable  of  making  the  neces- 
sary computations,  or  so  intolerably  careless  as  to 
neglect  them,  especially  when  he  was  professedly 
treating  the  matter,  and  did  not  speak  of  it  by  the  by. 

2.  But  in  the  second  place  it  is  doubtful  whether 
St.  Iren^us  said  as  our  adversaries  understand  the 
passage  now ;  because  we  have  not  his  own  words, 
but  only  a  translation  of  them,  which  may  give 
them  a  quite  different  face  from  what  they  had  in 
the  original :  and  therefore,  if  the  words  be  allowed 
to  have  any  weight  at  all,  it  can  be  but  very  little. 
And  translators  very  often  took  a  great  latitude,  as 
several  among  the  ancients  have  complained. 

But  as  to  this  translation  of  St.  Irenseus  in  parti- 
cular, it  is  a  very  scandalous  one,  and  altogether  un- 
worthy the  original.  And  this  all  learned  men  con- 
fess, since  it  has  been  known  to  be  a  translation: 
the  great  Scaliger  says,  *  the  translator  was  an  ass, 
and  had  even  less  learning  than  BuflSnus™:'  and  yet 

m  Scaligerana,  p.  213.  L'intcrpr^te  dlren^  est  bien  asne,  il 
est  plus  indocte  encore  que  Ruffin. 
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one  would  think  no  man  could  abuse  his  original 
more  than  it  is  known  Ruffinus  was  wont  to  do. 
Monsieur  Du  Pin  calls  it  a  barbarous  version." :  and 
a  little  after,  says,  *  the  version  of  the  five  books 
^  concerning  the   heresies,   though  barbarous — and 

*  fiiU  of  faults,'  &c.  And  in  a  note  he  has  added, 
he  says,  *  It  was  certainly  composed  by  a  man  who 

*  understood  neither  language  as  he  ought® ;'  that  is, 
neither  the  Greek  in  which  St.  Irenaeus  wrote,  nor 
the  Latin,  into  which  he  pretended  to  translate.  The 
learned  Mr.  Dodwell  calls  it  *  a  foolish  translationP;' 
and  the  author  of  it,  *  a  barbarous,  unskilful  trans- 
'  later,'  who,  he  says,  has  several  times  ^  mistaken 

*  one  word  for  another,  so  as  even  to  alter  the  sense 

*  very  much  from  what  the  author  intended^:'  and 
he  gives  several  instances  of  it. 

Dr.  Grabe,  the  learned  editor  of  this  Father,  in 
the  prolegomena  he  has  prefixed  to  the  late  edition, 
reckons  it  but  a  bad  translation ;  and  sa]rs,  they 
who  fancy  St.  Irenseus  to  have  been  the  translator 
as  well  as  the  author  *  make  that  great  man  unao- 

*  quainted  with  his  own  thoughts,  or  else  they  must 

*  say  he  has  expressed  them  very  aukwardly^' 

But  oesides  the  judgment  of  learned  men,  the 
badness  of  the  version  may  be  seen  by  comparing  it 
with  those  fragments  of  the  Greek  which  are  still 
preserved. 

In  one  place*  where  the  original  and  the  version 
disagree,  Dr.  Grabe  thinks  the  copy  the  translator 
made  use  of  was  corrupt :  which  however  could  not 

^  Hist.  Eccles.  p.  67, 68 ;  [or,  p.  60  of  the  second  edition  of 
the  first  volume,  fol.  1693.] 

o  Page  71.  letter  K.       P  Dissert,  v.  sect.  4.       n  Ibid.  sect.  5. 
^  Sect.  2.  §.  3.  s  Lib.  iii.  cap.  ai.  note  a.  p.  250. 
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well  be  80  early  as  the  doctor  (without  any  ground) 
supposes  the  translation  to  be  made,  namely,  in 
St.  Irenseus'  time,  or  soon  after.  I  should  rather 
impute  the  yariation  to  the  translator's  ignorance 
or  carelessness;  especially  since  we  have  other  un- 
doubted instances  how  unequal  he  was  to  the  work 
he  undertook. 

In  another  place*,  the  doctor  thinks  some  words, 
which  had  been  noted  in  the  margin,  are  now  crept 
into  the  text  itself:  and  elsewhere  he  very  fre- 
quently finds  fault  with  the  translation.  In  the 
twenty-fifth  chapter  of  the  third  book,  instead  of 
iroiri<TavTo%  rov  Seov  oirep  e^.,  the  interpreter  seems  to 
have  read,  not  without  very  great  negligence  to  be 
sure,  .-ro/^o-ojn-ay  twto  oirep  i^ovXero ;  entirely  per- 
verting the  author's  sense,  as  the  doctor  has  noted**. 

Again,  St.  Irenaeus  had  said, '  For  since  by  a  tree 

*  we  lost  it,  (viz.  the  word  of  God,)  by  a  tree  we 

*  have  received  it  again*;'  [but  the  translator  falsely 
renders  it,  by  a  tree  it  was  again  made  manifest  unto 
ally]  *  shewing  the  height,  and  length,  and  breadth, 

*  and  depth'  [this  last  word  is  omitted  in  the  trans- 
lation] *  which  is  in  it ;  for'  [the  translator  turns  it 
flwrf,  and  adds,  as  some  of  the  ancients  have  said]  *  by 

*  a  divine'  [this  word  the  translator  omits]  •  stretch- 

*  ing  out  of  the  hands,  he  gathered  two  people  under 

*  one  head,  even  the  Father ;'  [the  translator  rendeis 
it,  two  people  under  one  God ;  and  then  adds,  of  his 
own,  two  hand^y  becatise  there  were  two  people  scattered 
to  the  ends  of  the  earth ;  but  one  middle  head^  •  for 

*  God  is  one,  who  is  over  all,  and  through  all,  and  in 

*  all.'     The  translation  is  different  in  this  last  clause 

'  Ad  lib.  iii.  cap.  19.  note  b.  p.  245.  ^  Page  255.  Dote  b. 

*  Lib.  V.  cap.  17.  p.  426. 
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too :  for  it  rons,  *  for  one  God  is  over  all,  through 
^  all,  and  in  us  all.'  In  this  one  short  passage,  you 
see,  there  is  abundance  of  liberty  taken,  and  that 
several  times  the  sense  is  changed. 

In  another  place,  to  give  but  one  instance  more, 
the  translator  has  altered  the  sense  of  the  Greek 
very  much.  St.  Irenseus  reckons  up  the  four  cove- 
nants God  had  made  with  men  in  this   manner: 

*  One  after  the  flood  of  Noah,  in  the  bow;  the 

*  second,  that  of  Abraham,  in  the  sign  of  circum- 

*  cision ;  the  third,  the  giving  of  the  law  by  Moses ; 

*  and  the  fourth,  that  of  the  Gospel,  by  our  Lord 

*  Jesus  Christy.'  But  the  translator  reckons  them  up 
thus :  *  One  with  Adam  before  the  flood ;  the  second 
'  with  Noah  after  the  flood ;  the  third,  the  giving  of 

*  the  Law  under  Moses ;  the  fourth  renews  the  man, 

*  and  comprehends  all  in  it,  which  is  by  the  Gospel, 

*  giving  men  wings,  and  raising  them  up  into  the 

*  heavenly  kingdom.'  One  would  think  this  could 
not  be  pretended  to  be  a  translation  of  St.  Irenaeus' 
sense,  it  is  so  different  from  it.  But  you  may  see 
what  strange  work  has  been  made  with  this  book, 
and  how  much  the  translator,  through  ignorance, 
negligence,  and  too  much  liberty,  has  corrupted  and 
abused  this  great  man's  work.  And  can  any  body, 
after  all  this,  be  satisfied  barely  from  such  a  trans- 
action, that  he  has,  in  any  case,  the  true  sense  of 
St.  Irenseus,  without  any  alteration  ?  And  much  less 
should  any  ground  an  argument  upon  it.  It  must 
appear  therefore  very  doubtful,  at  least,  whether 
St.  Irenseus  ever  spoke  as  the  present  translation 
makes  him  do :  for  I  have  shewn,  I  think  more 

7  Lib.  iii.  cap.  i  t  .  p.  223. 
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than  probably,  that  this  part  of  the  chapter  oocdd 
not  be  St.  IrenaBUs' ;  and  that  if  it  was,  yet  we  can 
have  no  reason  to  depend  on  the  translator.  And 
therefore  Mr.  Wall  should  hare  secnred  the  passa^ 
from  these  exceptions,  if  he  intended  to  do  his  cause 
any  service  with  it :  for  if  St.  Irenseus  did  not  write 
those  words,  or  to  that  purpose  exactly,  whatever 
may  be  proTed  from  them  signifies  nothing. 

Nay,  if  Mr.  Wall  had  proved  beyond  contra- 
diction, that  the  Latin  translation  of  the  passage 
he  cites  does  punctually  agree  with  what  was  in 
the  Greek  original  written  by  St.  Irenseus  himself; 
yet  it  would  still  have  been  liable  to  the  following 
weighty  exceptions,  which  efiectually  take  off  the 
force  of  the  argument  the  psedobaptists  raise  from 
it :  it  depending  entirely  on  these  two  suppositions, 
that  by  regenerated  is  meant  baptized^  and  by  infants 
such  as  we  now  call  infants  in  age^  and  but  new-born: 
for  it  is  very  plain,  that  if  the  passage  does  not  speak 
of  infants,  or  if  it  does  not  speak  of  baptizing  them, 
it  proves  nothing. 

1.  In  the  first  place  then,  there  is  no  reason  to 
think  the  word  regenerated  here  means  baptized* 
Mr.  Wall  indeed  tells  us>,  that  such  as  are  at  all 
acquainted  with  the  books  of  those  ages  cannot 
doubt  but  the  word  regeneration^  in  the  usual  phrase 
of  those  times,  signified  baptism :  but  one  would 
think  by  this  assertion,  that  our  author  is  not  much 
acquainted  with  the  books  of  those  times  himself; 
and  that  he  had  never  read  them,  when  he  says,  the 
ancient  Christians  •  never  use  the  word  regenerate 
*  or  bom  again,  but  that  they  mean  or  denote  by  it 

«  Parti,  p.  1 8.  [73.] 
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^  baptism^  f  for  nothing  can  be  more  apparently 
falde,  as  I  shall  shew. 

But  first,  we  must  observe  our  author  begins  this 
matter  something  higher:  and  as  he  pretends  to 
have  found  baptism  practised  by  the  Jews  in  and 
before  Christ's  time ;  so  he  likewise  tells  us,  they 
called  that  baptism,  regeneration^;  and  from  them 
Christ  himself  and  all  Christians  borrowed  not  only 
the  thing,  but  also  that  way  of  speaking  of  it. 

But  I  have  proved,  as  plainly  as  it  can  be  expect- 
ed such  a  thing  should  be  proved,  that  the  Jews  had 
no  such  initiatory  baptism ;  and  consequently,  they 
could  not  call  it  by  that  name.  Or  however,  if 
it  should  be  allowed  they  had  such  a  baptism,  I 
believe  they  nowhere  call  it  regeneration^  whatever 
Mr.  Wall  pretends.  I  am  sure  there  is  nothing  like 
it  in  the  passages  he  cites.  Indeed,  proselytes  were 
thought  new  men,  and  the  Talmud  and  Maimonides, 
as  our  author  quotes  them,  say,  '  they  were  like 
*  children  new-born  :'  but  the  same  is  said  of  a  slave 
that  is  made  free  too,  even  in  the  same  words  of 
Maimonides;  and  yet  slaves  were  not  made  free 
by  this  pretended  initiatory  baptism.  So  that  though 
proselytes  were  accounted  as  children  new-bom,  be- 
cause they  were  now  in  a  different  state  frx)m  what 
they  were  in  before ;  yet  where  is  it  said,  or  so 
much  as  intimated,  that  baptism  was  called  or 
thought  a  regeneration  ?  It  does  not  follow,  because 
they  are  said  to  he  as  new-bom  babes,  that  they 
were  said  likewise  to  be  new-bora  ;  nor,  if  they  were 
said  to  be  new-bom,  that  they  meant  nothing  but 
baptism  by  that  new  birth.  Why  should  not  cir- 
cumcision, or  offering  sacrifice,  be  the  regeneration, 
*  Introd.  p.  aa.  [3a.]  *'  Ibid.  p.  ai.  [30.] 
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as  well  as  baptism  ?  Or  indeed,  why  should  we  say, 
either  of  them  were  called  regeneration,  when  the 
passage  our  author  goes  upon  intimates  no  such 
thing  ? 

And  how  trifling  must  it  be  from  these  fancies,  to 
go  about  to  explain  what  the  Scriptures  mean  by 
the  new  births  and  the  new  creature?  Nay,  if  all 
the  rabbins  did  assert  what  our  author  pretends  to 
say  from  them ;  is  it  becoming  a  Christian  divine  to 
forsake  the  Scriptures,  to  follow  the  rabbins?  By 
this  new  creation  the  Scriptures,  it  is  plain,  mean 
the  renewing  of  the  mindy  Rom.  xii.  2,  and  the  re- 
newing of  the  Holy  Ghosts  Tit.  iii.  5.  It  is  strange 
it  should  ever  come  into  any  one's  head  to  give  so 
perverse  a  turn  to  the  words,  If  any  man  be  in 
Christ  he  is  a  new  creature;  as  to  say,  they  mean 
he  is  baptized:  but  surely  nobody  will  think  St. 
Paul  could  talk  at  this  poor  rate.  It  is  more  natural 
to  understand  them,  as  he  perhaps  more  plainly 
runs  the  same  argument,  Coloss.  iii.  9»  10,  to  intend, 
that  such  as  were  in  Christ,  and  risen  with  him, 
(verse  1,)  were  become  new  creatures,  by  putting  off 
the  old  man  with  his  deeds,  and  putting  on  the  new 
man,  which  is  renewed  in  knowledgCj  after  the 
image  of  him  that  created  him.  And  beside  this, 
the  Scriptures  know  of  no  other  regeneration  that 
we  are  here  capable  of. 

Though  this  is  undoubtedly  the  true  Scripture 
notion  of  regeneration,  as  appears  from  the  places 
where  the  word  regenerate,  &c.,  is  used,  or  regene- 
ration spoken  of  ;^  yet  Mr.  Wall  is  pleased  to  call  it, 
with  some  seeming  contempt,  the  '  modem  notiou,' 
and  he  appropriates  it  to  *some  late  English  writers:' 
and  the  reason  is  plain ;  for  if  it  should  once  come 
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to  be  thought  as  ancient  as  the  Scriptures  and 
eariiest  writings,  it  might  go  very  near  to  spoil  the 
best  argument  for  ptedobaptism  our  adversaries  can 
find  in  all  antiquity,  which  is  this  of  St.  Irenaeus. 
But  however  they  may  dread  the  consequences,  it  is 
certain  regeneration  meant  this  spiritual  birth,  and 
nothing  short  of  a  real  personal  change. 

Of  all  the  passages  in  Scripture  where  regenerate^ 
&c.,  is  used,  I  do  not  remember  any  are  disputed  but 
these  two,  viz.  the  words  of  our  Lord,  John  iii.  5t 
and  those  of  St.  Paul,  Tit.  iii.  5.  And  these  indeed 
are  by  our  author  cited  as  instances  to  confirm  his 
sense:  but  what  ground  he  has,  beside  a  strong 
imagination,  I  do  not  see.  The  words  of  our  Saviour 
are  a  little  obscure,  since  the  prevailing  of  infant- 
baptism  ;  for  baptism  being  never  administered  but 
to  persons  supposed  to  be  regenerated,  of  which 
it  was  the  sign,  &c.,  therefore  all  that  were  baptized 
were  spoken  of  as  regenerated;  and  then  iniants 
being  baptized,  they  must  be  taken  to  be  regene- 
rated too,  and  so  baptism  and  regeneration  come  to 
be  taken,  by  some  people,  for  the  same  thing.  And 
indeed,  upon  this  notion  it  was  pretty  easy  to  mis- 
take our  Saviour's  words  :  but  this  mistake  may  be 
as  easily  seen ;  for  our  Lord  does  not  say,  bom  of 
water  alone,  but  bom  of  water  and  the  Spirit.  He 
does  not  speak  of  two  new  births,  one  by  water  and 
one  by  the  Spirit ;  but  only  of  one,  which  was  to  be 
of  water  and  the  Spirit  in  conjunction.  And  thus 
then,  without  going  any  further,  it  appears,  that 
though  we  may  charitably  hope,  and  say,  all  who 
are  regularly  baptized  are  regenerated,  yet  the  bap- 
tizing in  water  is  not  the  regenerating;  because 
that  other  part,  viz.  of  the  Spirit,  is  at  least  equally 
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required  to  regeneration  :  and  therefore  baptism  with 
water  is  not  regeneration. 

Bnt  we  may  ask  further,  whether  the  new  birth 
Christ  speaks  of,  does  peculiarly  consist  in  the 
external  administration  by  water  only,  or  in  the 
internal  operations  of  the  Spirit  only,  or  in  both 
together  ?  Now  that  both  water  and  the  Spirit  are 
necessary  in  the  case  our  Lord  is  speaking  of,  is  plain 
from  the  words  themselves :  and  that  the  regenera- 
tion really  consists  but  in  one,. and  the  other  is  only 
used  as  a  means,  or  the  like,  is,  I  think,  full  as 
plain. 

For,  as  to  the  external  administration  of  baptism 
by  water ;  it  is  ever  in  the  Scriptures  spoken  of  as 
a  symbol  only,  and  representation  of  something  else 
of  a  more  excellent  nature.  This  is  so  evident  to  all 
who  read  the  Scriptures,  that  I  need  not  go  about 
to  prove  it :  Therefore  we  are  buried  with  him  by 
baptism  into  death^.  And  the  very  name  of  sacra- 
ment, even  according  to  the  notion  given  of  it  in 
the  Articles  of  the  Church  of  England,  imports  as 
much**. 

Now  if  to  this  it  be  added,  that  baptism  is  nowhere 
called  regeneration,  but  that  the  internal  change 
of  the  mind,  &c.,  frequently  is :  that  baptism  is  not 
obtained  by  means  of  the  Spirit ;  but  on  the  con- 
trary, the  Spirit  was  wont  to  be  obtained  in  the  use 
of  baptism :  methinks  it  should  be  plain  enough, 
that  the  regeneration  our  Lord  spoke  of  was  spi- 
ritual, to  be  signified  and  obtained,  or  the  like,  by 
the  symbol  of  baptism  in  water. 

But  besides,  our  Lord's  own  words  put  the  matter 
out  of  doubt:  for  continuing  his  discourse  on  the 
c  [Romans  vi.  4.]  d  Article  xxv. 
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same  new  birth,  he  appropriates  it  wholly  to  the 
Spirit,  and  speaks  only  of  being  bom  of  the  Spirit ; 
for.  it  is  that  only  he  opposes  to  the  former  fleshly 
birth,  in  the  words  next  immediately  following,  ver, 
6,  which  shews  that  was  the  only  birth  he  meant 
before ;  for  how  incoherent  would  he  else  have 
been !  When  he  had  told  Nicodemus  of  a  certain 
new  birth,  which  puzzled  his  understanding,  to  run 
from  that,  and  talk  of  quite  another  thing,  could  not 
but  have  made  him  more  confused ;  whereas  Christ 
goes  about  to  take  off  the  amazement,  Marvd  not^ 
says  he,  that  I  said  unto  thee.  Ye  must  be  born  again, 
ver.  7,  and  shews  him,  it  is  no  wonder  if  he  does 
not  understand  how  it  can  be,  since  even  in  natural 
causes,  the  wind  for  instance,  he  is  forced  to  confess 
his  ignorance.  And  this  makes  it  evident,  that 
Christ  speaks  of  spiritual  regeneration,  and  no  other: 
for  had  he  by  bom  again  meant  baptism,  that  could 
not  have  been  so  hard  to  be  understood,  nor  have 
given  our  Saviour  occasion  to  say,  Marvel  not,  &c. 
And  especially,  if  it  had  been  the  practice  of  the 
Jews  to  baptize  their  proselytes,  and  call  that 
baptism  regeneration,  as  it  is  pretended ;  how  is  it 
possible  Nicodemus  should  not  understand  a  common 
phrase  of  his  mother  tongue?  Christ  indeed  won- 
ders, that  he,  being  a  ruler  of  Israel,  should  not 
better  apprehend  what  was  said :  but  our  adversaries 
are  quite  mistaken,  when  they  think  the  Lord 
wonders  why  Nicodemus  did  not  understand  the 
regeneration  he  spake  of;  for  Christ  endeavours  to 
convince  him,  that  this  was  indeed  above  his  concep- 
tion :  and  it  is  after  this  that  Nicodemus  says.  How 
can  these  things  bef  and  that  the  Lord  answers, 
Art  t/iou  a  master  of  Israel^  and  knowest  not  these 
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things  f  To  know  here  does  not  mean  to  compre- 
hendf  or  understand  the  nature  of  the  thing ;  but  to 
be  convinced^  and  to  believe^  as  the  same  thing  is 
expressed,  ver.  12,  /  have  told  you  earthly  things^ 
and  ye  believe  not  So  that  our  Lord  wonders  that 
Nicodemus,  being  a  teacher  in  Israel,  should  not 
know  and  believe,  notwithstanding  the  prophets  had 
so  plainly  taught  it,  that  there  was  an  internal 
renovation  of  the  mind,  which  all  persons,  as  well 
the  Jews  themselves  as  the  heathens,  stood  in  need  of, 
and  were  to  receive  especially  under  the  dispensation 
of  the  Messias. 

Very  remarkable  here  are  the  words  of  the  in- 
comparable Grotius :  '  Christ  discovers  a  new  thing 
'  to  Nicodemus :  that  now  something  greater  than 
*  Judaism  was  required  of  all  that  should  be  saved^' 
And  doubtless  our  Lord  taught  him  here  the  same 
doctrine  which  St.  Paul  taught  afterwards,  Gal.  vi. 
15,  that  in  Christ  Jesus  neither  circumcision  avail- 
eth  any  thing^  dec,  but  a  new  creature :  for  Grotius 
justly  reckons  these  passages  are  parallel.  And  this 
clearly  seems  to  have  been  the  common  stumbling- 
block  which  Nicodemus  could  not  surmount,  viz. 
That  the  law  should  be  counted  so  imperfect  and 
insufficient.  What  has  been  said,  I  hope,  proves 
our  Saviour,  John  iii.  5,  means  only  being  bom  of 
the  Spirit,  by  or  in  the  use  of  baptism  vnth  water, 
as  the  external  symbol  and  seal  of  such  regenera- 
tion. 

The  other  passage.  Tit.  iii.  5,  has  no  manner  of 
diflSculty  in  it :  nor  can  I  guess  what  could  incline 

«  In  Johan.  iii.  3.  Rem  novam  Nicodemo  legis  doctori  Christos 
indicate  poethac  ad  salutem  pariendam  majua  aliquid  Judaismo 
reqniri. 
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any  man  to  cite  it  as  an  instance,  that  regeneration 
means  baptism,  when  it  evidently  means  the  con- 
trary. By  the  washing  of  regeneration^  I  allow,  is 
meant  baptism ;  that  is,  by  the  whole  phrase :  but 
to  say  by  regeneration  is  meant  baptism  too,  is  ab- 
surd and  groundless  enough.  On  another  occasion  ^, 
our  author  cites  this  very  place,  and  argues  that 
Xovrpov^  the  washing^  signifies  baptism ;  and  makes 
Xourpov  and  ^aimcrixoq  synonymous  terms  :  for,  XeXov- 
Meyof ,  he  says,  means  baptized ;  and  thence  he  infers, 
because  Xovrpov  signifies  any  kind  of  washing,  there- 
fore baptism  may  be  administered  by  any  kind  of 
washing.  But  here  he  will  have  the  word  rege- 
neration  mean  baptism,  because  this  is  most  for  his 
purpose  now:  so  that  take  our  author  altogether, 
and  both  words  mean  baptism ;  and  then  the  place 
maybe  rendered,  the  baptism  of  baptism  instead  of* 
the  washing  of  regeneration. 

Which  of  the  two  words  would  any  man  think 
more  particularly  and  properly  here  signified  bap- 
tism? That  which  does  express  some  washing,  or 
that  which  has  no  such  sense?  Every  one  would 
pitch  on  Xovrpov^  the  washing^  rather  than  regenera^ 
tion ;  for  Xovrpov  is  made  the  genusy  to  signify  wash- 
ing or  baptism  in  general,  and  regeneration  is  added 
as  the  difference  to  distinguish  it  from  all  other 
washings,  and  limit  the  assertion  to  signify,  that 
Gk>d  saves  us  by  the  Christian  baptism  only,  or  that 
washing  which  is  the  washing  of  regeneration^  and 
of  the  renewing  of  the  Holy  Ghost 

But  we  may  see  our  author  has  offered  a  great 
violence  to  the  words,  if  we  observe  the  use  of  the 
phrase  here  occurring ;  for  thus  we  meet  with  the 
'  Partii.  p.  2ai.  [330.] 


Digitized  by 


Google 


512  BeJlecHiom  <m  Mr.  Walts  lettsb  xn. 

baptism  of  repentance  several  times  in  the  Scrip- 
ture, to  signify  that  baptism  which  follows  upon,  is 
accompanied  with,  and  is  a  sign  of  repentance,  as 
Mark  i.  4 ;  Acts  xiii.  S4.  and  xix.  4.  And  thus  St. 
Justin,  probably  alluding  to  this  place  in  Titus,  uses 
Sta  ToS  Xourpov  t^j  fieravow  kqi  t??  yvwaeoof  tov  Geoii^f 
to  signify  the  washing  or  *  baptism  of  repentance,  and 
*  the  knowledge  of  God  ;*  and  therefore  ^la  rod  Xo«- 
rpw  TraXiyy€V€(ria^  koi  avcucaivwaem  IIi'ev/MiToy  'Ayiov, 
exactly  the  same  form  of  speech,  means,  by  the  wash- 
ing or  baptism  of  regeneration^  and  of  the  renewing 
of  the  Hdy  Ghost.  And  as  nobody  can  be  so  wild 
as  to  imagine,  that  because  St.  Justin  says,  the 
washing  of  repentance^  therefore  repentance  signifies 
baptism;  so  in  like  manner,  it  is  as  absurd  to 
say,  that  when  St.  Paul  speaks  of  the  washing  of 
regeneration^  regeneration  means  baptism ;  for  the 
case  is  as  exactly  parallel  as  can  be  wished. 

I  would  add  one  remark  more,  viz.  that  St.  Paul 
calls  this  the  washing  (not  only  of  regeneration^  but 
also)  of  the  renewing  of  the  Holy  Ghost.  Every 
one,  who  understands  the  Greek  tongue,  must  needs 
confess  this  is  the  right  construction  of  the  place : 
and  it  is  thus  the  iKthiopic  translator  has  rendered 
it ;  and  the  Arabic  too,  notwithstanding  the  author 
of  the  Latin  translation  of  the  Arabic  published  in 
Dr.  Walton's  Polyglot  gives  it  a  different  but  a 
wrong  turn,  which  the  Arabic  will  not  admit :  for 
the  inseparable  prseposition  here,  as  in  the  .£thi- 
opic,  translated  by^  is  joined  only  to  washing ;  and 
all  the  rest  is,  as  the  grammarians  style  it,  in  statu 
constrtictOf  and  therefore  ought  to  be   rendered,  as 

ff  Dialog,  cum  Tryph.  p. 231.  R  C.  [sect.  xiv.  edit.  Benedict.] 

Digitized  by  VjOOQiC 


History  of  Infavi-laptism,  513 

he  that  added  the  Latin  translation  to  the  iSthiopic 
has  Hkewise  done,  by  the  washing  of  regeneration, 
and  of  the  renovation  of  the  Holy  Ghost.  And 
then  if  washing  refers  to  the  renovation  of  the  Holy 
Ghost,  as  well  as  to  regeneration,  it  must  follow, 
that  the  renewing  of  the  Holy  Ghost  means  bap- 
tism as  much  as  regeneration  does ;  that  is,  not  at 
all :  for  as  the  inference  will  be  allowed  to  be  mani- 
festly absurd  in  one  case,  so  it  is  in  the  other.  And 
therefore  I  now  draw  this  general  conclusion,  in  op- 
position to  our  author,  that  the  Scriptures  never 
call  baptism  regeneration. 

As  to  his  other  pretence,  *  that  regeneration,  in 

*  the  usual  phrase  of  that  time,  (viz.  in  which  St. 

*  Irenseus  lived,)  signifies  baptism^;'  and  that  the 
ancients   'never  use  the  word  regenerate  or  bom 

*  agai7if  but  that  they  mean  or  denote  by  it  bap- 

*  tism  ^ :'  it  is,  I  think,  one  of  the  most  groundless 
assertion  si  ever  met  with ;  for,  on  the  contrary,  no- 
thing is  more  common  than  to  take  this  word  in  a 
quite  different  sense ;  and  I  do  not  believe  it  is  ever 
so  much  as  once  used  in  the  ancientest  times  for  bap- 
tism: at  least  not  till  their  zeal  for  iniant-baptism 
betrayed  them  into  that  absurdity,  which  was  not 
near  the  time  of  St.  Irenaeus. 

I  have  shewn  you  how  St.  Justin  uses  the  word  re^ 
generation,  and  that  he  cannot  be  understood  to  mean 
baptism  by  it :  and  it  is  very  easy  to  prove  as  much 
of  the  other  Fathers.  Clemens  Alexandrinus  relates 
from  Alexander  Polyhistor,  that  the  Indian  Brach- 
mans  eat  no  living  creatures,  nor  drink  any  wine ; 
that  some  of  them  eat  every  day  as  we  do,  and 
others  only  every  third  day:  and  he  adds,  that 
*>  Part  i.  p.  i8.  [73.]  *  Introd.  p.  22.  [32.] 

WALL,  VOL.  HI.  L  1 
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'  they  do  not  fear  death,  nor  esteem  life,  because 
'  they  reckon  death  is  but  another  birth  ''*  {-jraXiyye- 
vca-lav).  Origen  uses  it  to  mean  the  resurrection: 
when  speaking  of  the  apostles  he  says, '  In  the  rege- 
'  neration  {Tra\iyy€V€(ria)  they  shall  sit  upon  twelve 
^  thrones  ^'  And  again,  on  the  same  occasion,  he 
says,    'Those   who   followed   our  Saviour  shall    sit 

*  upon  twelve  thrones,  judging  the  twelve  tribes  of 

*  Israel :   and  this  power  they  shall  receive  in  the 

*  resurrection  of  the  dead.  For  this  is  the  regene- 
'  ration^  it  being  a  kind  of  new  generation  ™,'  &c. 
And  this  mode  of  speech  is  borrowed  from  the 
Scriptures  themselves,  Matt.  xix.  28,  and  was  used 
also  by  the  Jews,  as  Grotius  has  shewn  from  Jose- 
phus  and  Philo  °. 

But  to  come  nearer  the  case  in  hand :  Tertullian 
undoubtedly  speaks  of  something  internal,  when  he 
«ays,  alluding  to  the  Decalogue,  that  *we  are  bom 
'  in  the  same  number  of  months,  as  we  are  regene- 

*  rated  by  precepts  ®.'  Clemens  Alexandrinus  relat- 
ing how  St.  John  restored  to  the  church  that  young 

^  Stromat.  lib.  iii.  p.  45  l  •  B.  KaTa<f>povov<Ti  di  Bopotw  mil  wap* 
ovdfp  ffyovvTM  t6  (jjv'  ntiOovTai  yhp  difoi  rraXiyy f iff aiay.  [Dr.  Wall 
has  noticed,  in  hia  *  Defence/  the  singular  translation  which  Mr. 
Gale  gives  of  these  words.] 

1  In  Matth.  p.  354*  ^'  ^^  "^^^^  KaBtdovvrai  oi  iv  rj  ndXiyytwtaif 
M  iff  Bp6vovi.    [Comm.  torn.  xiv.  sect.  15.  ed.  Bened.] 

^  Comment,  in  Matth.  p.  391.  C.  Oi  roivvv  dKokovOrfa-ams  rf 
^oDTTJpi  KaBebovvrai  circ  d&deKa  6p6vov9,  Kpivoprts  ras  iff  fjwXas  rov 
'icrpaijX,  Koi  ravrrjv  X^^ovrai  r^v  i^ovtriav  iv  rj  dvairrda-et  t»f  p^icpwf' 
avTTj  yap  €<mv  ^  TTaKiyywveo'ia  Kaunf  ris  yhftcris  ov<ra.  [Comm.  tom. 
XV.  sect.  22.] 

"  Not.  in  Matth.  xix.  28. 

^  De  Anima,  p.  292.  C.  Ut  tanto  temporis  numero  nascamor, 
quanto  disciplinse  numero  renascimur.    [cap.  37.] 
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man,  who,  after  he  had  been  educated  in  the  Chris- 
tian religion,  and  baptized,  became  a  captain  of  a 
band  of  robbers,  and  commending  his  great  repent- 
ance, says ;  he  gave  *  a  great  example  of  true  repent- 

*  ance,  and  an  extraordinary  instance  of  regenera- 
'  tion  P ;'  that  is,  of  conversion ;  for  nothing  can  be 
here  understood  by  regeneration,  but  an  internal 
change  of  mind.  In  another  passage,  the  same  St. 
Clement  says,  'The  Father  of  all  things  receives  those 

*  that  fly   to  him ;    and   having  regenei*ated  them 

*  (avayevvriaaq)  in  the  Spirit,  to  the  adoption  of  sons, 
'  he  knows  them  to  be  of  a  good  disposition ;  and 

*  them  only  he  loves,  and  helps  and  defends ;  and 

*  for  this  cause  he  calls  them  children  ^.'  Here  ava- 
yevvricra^  Ylvev^ari,  I  hope,  cannot  be  thought  to  mean 
baptized,  especially  since  it  is  said,  that  those  who 
are  so  regenerated  are  tiiriou  Those  words  also  of 
this  Father  are  very  remarkable  to  this  purpose, 
where    he  says,   'To    instruct    and    enlighten    the 

*  understanding,  is  called  also  by  the  heathen  philoso- 

*  phers   {avayevvri(Tai)  to  regenerated.^ 

The  particle  also  in  this  period  plainly  imports, 
that  the  same  way  of  speaking  was  in  use  among 
the  Christians  too:  but  the  following  words  make 
it  more  evident,  where  he  cites  St.  Paul  as  meaning 
the  same  thing,  when  he  says,  1  Cor.  iv.  15,  ^Far 

P  Apud  Euseb.  Hist.  Eccles.  lib.  iii.  cap.  23.  Aidovr  /«cya  wapd- 
dfiyfta  fiiTOPOuis  aXfjSivijs,  km  yAya  yumpiafui  irakiyy€V€<Tiag,  &C. 

4  Psdagog.  lib.  i.  p.  90.  B.  Ovt»  koi  rwf  6X«»y  6  Oor^  rovt  tU 
avrhp  jcorairf^cvydros  wpoairnu*  col  ayaycyyijflras  Ilvcv/uiri  tU  vloBt^ 
vitDf,  ipriavt  olfifW  Koi  <fMX€t  rovrovt  fiStwvf^  koI  fiotfifi,  Koi  vntppuax^i' 
«at  dia  TOVTOP  [sic]  6voiid(ti  naidiop. 

r  Stromat.  lib.  v.  p.  552.  C.  *EfrfA  mi  wapa  roU  fiapfiapois  ^o- 
0'6fPois,  r6  Karrijfiaai  r€  Koi  ffwriaoi  €awy€Vp^<rai  \€y^au 

l12 
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in  Christ  Jesm  I  have  begoUen  you  through  the 
Gospel.  To  which  he  might  also  have  added. 
Gal.  iv.  19,  My  little  children,  of  whom  I  traced! 
in  birth  again,  until  Christ  be  formed  in  you  :  which 
plainly  shews  the  Christian  birth  consists  in  Christ's 
being  formed  in  them.  And  St.  Clement  is  so  far 
from  leaving  any  room  to  imagine  baptism  was 
called  regeneration,  that  he  expressly  says  it  is  •  the 
'  sign  of  regeneration  • :'  and  sure  it  cannot  be  the 
sign,  and  the  thing  signified  too.  And  afterwards 
he  calls  regeneration  *  a  new  spiritual  generation  *.' 
The  whole  passage  is  too  long  to  be  transcribed; 
but  I  will  give  you  another  which  is  much  shorter, 
and  very  express:    *An  adulteress  lives  indeed  to 

*  sin,  but  she  is  dead  to  the  commands ;   but  she 

*  that  repents,  being  as  it  were  regenerated  (ayaycv- 

*  vnOdaa)  by  a  change  of  manners,  has  the  regenera- 

*  tion  {TToKiyyevecrlav)  of  life :   she  is  dead  to  the  for- 

*  mer  adulteries,  and  is  entered  again  into  life,  being 

*  regenerated  {yevvnOelcrri^)  by  repentance  '*.*  Nay,  it 
may  be  yet  farther  observed,  that  instead  of  calling 
baptism  generation  or  regeneration,  he  directly  on 
the  contrary  calls  it  *  death,  and  the  end  of  the  old 
MifeV 

In  the  same  manner  likewise  Origen  talks  of 
regeneration ;   in  one  passage  particularly  he  is  very 

8  Eclog.  p.  8oi.  col.  2.  D.  t  Ibid.  p.  802.  col.  i.  B. 

u  Stromat.  lib.  ii.  p.  435.  A.  *H  yap  roi  noputvaaa-a,  Q  iti» 
rfj  Ofiapru^,  mrtBajftv  dc  rats  cWoXatr.  17  dc  fi€Tavofia'atra,  oliov  iiwi- 
y€vvrf6u<ra  Kara  rijv  Iwiurpot^v  rov  fiiov,  vaKiyytv€irioaf  €x^i  C^^- 
TfSvffKviaf  phf  r^s  7r6pvffs  rrjs  ircikcuas,  cir  piov  dc  irap€\Bownfv  aSSu 
rrjs  KOT^  T^v  prrdvouuf  yfvvtj0€i<nfs,  [See  Dr.  Wall's  remark  upoo 
the  incorrect  translation  of  this  passage,  in  his  '  Defence.'] 

X  Eclog.  p.  800.  a.  C.  Qavaros  koi  rtkof  Xrycrm  rov  voXoiov 
filov  t6  ^amurfia. 
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plain:  and  because  his  words,  I  think,  unravel  the 
whole  difficulty,  and  may  lead  into  the  reason  of 
other  more  obscure  places,  I  will  transcribe  the 
passage  at  large.  '  The  washing  with  water  is  a 
'  symbol  of  a  pure  mind,  cleansed  from  all  filthiness 

*  of  evil :  and  to  one  who  gives  himself  up  to  God, 

*  it  is  in  itself,  by  the  power  of  the  invocation  of 

*  the  adorable  Trinity,  the  beginning  and  fountain 

*  of  Divine  gifts. — ^This  the  history  of  the  Acts  of 
'  the  Apostles  greatly  confirms ;  since  it  is  related, 
'  that  the  Spirit  did  then  evidently  come  upon  those 

*  who  were  baptized,  the  water  preparing  the  way 
'  for  him,  in  such  as  came  to  it  as  they  ought,  inso^ 

*  much  that  Simon  the  magician,   amazed   at   the 

*  sight,  would   have  obtained   of  Peter  the   same 

*  grace,  and  desired  to  purchase  the  most  righteous 

*  thing  with  the  mammon  of  unrighteousness.     And 

*  it  is  farther  to  be  observed,  that  the  baptism  of 

*  John  was  inferior  to  the  baptism  of  Jesus,  given 

*  by  his  disciples :  those  therefore  who  in  the  Acts 

*  were  baptized  with  the  baptism  of  John,  and  had 

*  not  heard  whether  there  were  any  Holy  Ghost, 

*  were  baptized  again  by  the  apostle.     For  the  bap- 

*  tism  of  regeneration  was  not  given  by  John,  but 

*  by  Jesus,  by  the  hands  of  his  disciples ;  and  it  is 
^  called  the  laver  of  regeneration,  the  performance 
^  of  it  being  accompanied  with  the  renewing  of  the 

*  Spirit,  which  being  from  God,  is  now  also  preferred 

*  above  the  water,  but  is  not   always   ingenerated 

*  together  with  the  water  y.' 

y  In  Johan.  p.  124, 125.  [Comm.  torn.  vi.  sect.  17.  ed.  Be- 
nedict. The  original  words  of  the  last  clause  are  these ;  Xlptvyua- 
rocrovxal  wvv  ent^poiUvov,  hrtidfi  ntpi  Q€Ov  €<mv,  iv6»»  rmj  vdaros, 
aXX*  ov  iraai  fAtrhr^  vdmp  cyyivo/icVov.] 
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St.  Clemens  Romanus  can  mean  nothing  but  in- 
ternal regenemtion  and  conversion,  when  he  says, 

*  Noah  being  found  faithful,  preached  regeneration 

*  (TraXiyy€V€(rlav)  to  the  worlds'  And  it  is  strange 
what  could  be  in  Junius'  mind  to  urge,  that  by 
regeneration  was  to  be  understood  in  this  place  the 
resurrection :  for  Noah  was  indeed  a  preacher  of 
repentance,  but  we  do  not  find  his  main  business 
was  to  preach  the  resurrection ;  nor  is  St.  Clement 
here  speaking  of  the  resurrection.  To  these  I  will 
only  add  a  passage  of  St.  Barnabas,  which  is  very 
remarkable ;  '  Since  therefore  he  has  renewed  us  by 

*  the  remission  of  our  sins,  he  has  given  us  another 
^  form,  that  we  should  have  our  souls  like  the  soul 

*  of  a  child ;  even  as  he  himself  has  formed  us  V 
Most  directly  shewing,  that  the  Christian  new  for- 
mation or  regeneration  is  by  the  Spirit. 

And  now  could  any  body,  sir,  that  had  read  these 
passages,  fairly  pretend  the  ancients  by  regeneror- 
tion  always  mean  baptism  ?  If  Mr.  Wall  had  not 
read  these  books,  he  ought  not  so  readily  to  have 
made  the  assertion  :  and  if  he  has  read  them,  what 
excuse  can  be  framed  for  him  ?  For  it  is  apparent 
from  these  instances,  to  which  many  more  might 
have  been  added,  that  the  most  ancient  Fathers, 
by  regeneration  mean  something  spiritual  and  in- 
ternal, and  very  different  from  baptism.  And  the 
same  might  be  very  easily  proved  too,  from  his 
admired    St.  Austin    himself,    but    it    is   needless. 

z  Epist.  I .  ad  Corinth,  cap.  9.  NAc  irurrhs  tvpeOtis,  dca  rijs 
XeiTovpylaf  avrov  irdktyy(V€<riav  Koirfuo  eic^pv^,  &C. 

^  Epist.  cap.  vi.  p.  18.  'E^rft  odv  dptueaivia-as  ^fms  iv  rj  a0cV» 
T&v  afiapruav,  cVo/i/crev  ^fias  oKkop  rvfrov,  as  naihlov  t^Ew  r^v  ^K^^» 
m  av  Koi  dvtmXao'a'Ofifvos  avros  ^fuir. 
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Instead  of  it  we  will  examine  the  other  position  he 
lays  down,  to  prove  that  regenerated,  in  the  words 
he  cites  from  St.  Irenseus,  means  baptized,  and 
this  will  quickly  be  found  to  be  as  groundless  as 
the  other. 

He  says,  '  Irenajus  has  used  this  word  so  in  all 

*  other  places  of  his  book,  that  he  has  ever  observed^.* 
But  if  our  author  has  not  observed  the  several 
passages  where  it  is  used  otherwise,  I  cannot  help 
it:  however,  the  argument  depends  not  so  much 
upon  his  observation,  as  upon  the  truth  of  the  thing 
itself.  But  if  he  had  pleased,  one  would  think  he 
might  have  observed,  that  St.  Irenseus  nowhere  uses 
the  word  so,  (at  least,  I  am  most  inclined  to  think 
so,)  because  the  instance  he  cites  is  so  far  from 
proving  what  he  produces  it  for,  that  it  well  enough 
proves  the  direct  contrary :  and  therefore  I  am  sur- 
prised that  the  learned  Dr.  Grabe  should  refer  to  it 
also  with  the  same  design  as  our  author.  For  to 
go  no  farther  than  the  words  Mr.  Wall  has  tran- 
scribed, there  is  not  the  least  reason  to  say  St.  Ire- 
naeus  means  baptism  by  regeneration.     *  When  he 

*  gave  his  disciples  the  commission  of  regenerating 

*  unto  God,  he  said  unto  them,  Go  and  teach^'  &c. 
But  why  must  we  conclude  from  these  words,  that 
St.  Irenaeus  means  by  regenerating,  baptizing  ?  Is 
it  not  as  good  sense,  and  very  agreeable  with  our 
Saviour's  design  in  the  commission,  by  regenerating 
to  understand  teaching,  instructing,  enlightening 
the  mind,  and  converting  the  nations  to  God  ?  This 
doubtless  was  their  chief  business,  though  they  were 
likewise  to  baptize  all  they  had  so  converted.  And 
therefore  it  is  very  arbitrary  to  restrain  the  woi:d 

»>  Parti,  p.  19.  [73.] 
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regenerate  from  signifying  what  was  the  main  design 
of  the  commission,  and  to  limit  it,  even  contrary  to 
its  proper  signification  and  general  use,  only  to  the 
less  principal. 

But  the  next  words  of  Irenaeus  make  it  appear 
more  clearly,  that  he  meant  an  internal  regeneration 
by  the  Spirit.     '  For  God  promised  to  pour  him  out 

*  upon  his  servants  and  handmaids  in  the  latter  days, 

*  that  they  might  prophesy ;  wherefore  he  descended 
'  upon  the  Son  of  God,  when  he  became  the  Son  of 

*  man,  accustoming  himself  in  him  to  dwell  with 

*  mankind,  and  to  rest  in  men,  and  to  dwell  in  the 

*  creature  of  God,  working  in  them  the  will  of  the 

*  Father,  and  of  old  making  them  new  in  Christ  •=.' 
It  is  plain  from  hence  that  the  regeneration  or  re- 
newing St.  Irenaeus  speaks  of,  is  to  be  wrought  by 
the  Spirit's  indwelling.  And  a  little  after,  speaking 
of  our  becoming  one  in  Christ,  he  says,  •  Our  bodies 

*  receive  that  unity  which  is  to  immortality,  by  the 

*  laver ;  but  our  souls  by  the  Spirit  ^  :*  shewing 
again,  that  he  argues  here  chiefly  upon  that  which 
is  spiritual,  and  sufiiciently  implying,  the  regenera- 
tion he  had  before  spoken  of  was  such.  The  other 
passage  which   Dr.  Grabe  refers   to^  is,   I  think, 

c  Lib.  iii.  cap.  19.  p.  243.  b.  Hunc  enim  promisit  per  prophe- 
tas  efiuDdere  in  novissimis  temporibus  super  seryoe  et  andllas,  at 
propbetent :  ande  et  in  Filiiim  Dei,  Filium  hominis  fiactain,  de- 
scendit,  cum  ipso  assuescens  habitare  in  genere  humano,  et 
requiescere  in  hominibus,  et  babitare  m  plasmate  Dei,  voluntatem 
Patris  operans  in  ipsis,  et  Yenovans  eos  a  vetustate  in  novitatem 
Christi. 

^  Ibid.  p.  244.  a.  Corpora  enim  nostra  per  lavacrum  iUam, 
quae  est  ad  incomiptionem,  unitatem  acceperunt ;  animse  autem 
per  Spiritum. 

e  In  Irenaeum,  lib.  ii.  cap.  39.  p.  161.  not.  i. 
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likewise  directly  to  the  contrarj  sense;  the  words 
are  these :  '  Because  this  kind  are  subjected  to  Satan, 

*  to  the  denying  of  the  baptism  of  regeneration  to 

*  God,  and  the  destruction  of  the  whole  faith  V  &c. 
Now  even  here  he  does  not  say '  that  baptism  which  is 

*  regeneration,'  no  more  than  the  phrase,  ^  the  baptism 
'  of  repentance,*  means  *  the  baptism  which  is  repent- 

*  ance :'  and  if  it  will  not  follow  from  this  phrase 
that  repentance  means  baptism,  then  it  will  not 
follow  in  the  other  that  regeneration  means  baptism. 
But  it  will  be  yet  more  clear  that  regeneration 
does  not  mean  baptism,  by   what   Irenaeus  adds; 

*  But  they  say  it  (viz.  what  they  called  redemption) 

*  is   necessary,  &c.,  that  they  may  be   regenerated 

*  unto  that  power  which  is  above  all  i?.'  Now  this 
being  said  of  those  who  deny  baptism,  the  word 
regenerated  cannot  mean  baptized;  and  a  little 
after  again  it  is  said,  '  Baptism  indeed  was  of  Jesus 

*  for  the  remission  of  sins,  but   the  redemption  is 

*  of  Christ  that  came  upon  him  to  perfection  ^ ;' 
which  sufficiently  distinguishes  baptism  from  re- 
demption, which  ^  is  necessary  that  they  may  be 
^  regenerated,'  for  it  is  opposed  to  it. 

St.  Irenaeus  does  not  very  often  use  the  word 
regenerate;  but  where  he  does,  I  am  pretty  well 
assured  it  never  means  baptize:  and  though  it  is  not 
impossible  but  I  may  have  passed  by  some  passage, 

'  Lib.  i.  cap.  i8.  p.  88.  Kal  ori  fi€v  us  c(apyi;<riv  rov /Sairricrfuirof 
lifs  cir  Othp  ayaycvr7<r<«»r,  jcal  ndaris  rrjs  ircWcttr  an66to'Uf  vito/Sc/SXt- 
rof  t6  cX^ff  rovro  vir6  rov  Sorava. 

S  Ibid.  Xiyovai  df  aMpf  dyayKaiop  cimu — iva  cip  t^p  vntp  vavra 
bwofuv  •xriv  apaytytmnffuvoi, 

b  Ibid.  p.  89.  T6  /up  yap  PdtrrurfjuM.  rov  ([xuvofievav  *lrf<rov,  a.<t>f<rt»s 
OfiapTt&Pf  rrjp  dc  awokvrpmrip  rov  4p  ain-^  Xpurrov  KaTike6pTOf  tU 
rtXiUtirip. 
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or  mistaken  the  sense  somewhere,  yet  I  have  taken 
so  much  care,  that  I  think  I  may  very  well  venture 
to  assert,  there  is  not  one  place  in  all  Irenseus' 
books,  in  which  it  plainly  means  baptism,  or  may 
not  at  least  full  as  well  mean  something  else ;  and 
that  there  are  instances  in  which  it  cannot  mean 
baptism,  is  beyond  dispute.  In  one  place  he  says, 
'  How  shall  they  leave  the  generation  of  death,  if 

*  they  do  not  receive  the  regeneration  which  is  by 

*  faith,  believing  in  the  new  generation  given  by 

*  God  in  that  wonderful  unexpected  manner  in  sign 

*  of  salvation,  which  was  of  the  virgin  by  faith  *  V 
The  regeneration  by  faith  here  is  elsewhere^  said  to 
be  by  the  laver.  Now  as  regeneration  is  different 
from  the  faith  by  which  it  is  in  one  place ;  so  it  is 
also  different  from  the  laver  or  baptism  by  which 
it  is  in  the  other.  But  I  need  add  no  more,  to  shew 
you  how  much  our  author  is  out  in  saying  St.  Ire- 
naeus  has  used  regenerate  for  baptize  in  all  other 
places  of  his  book  ;  since  he  uses  it  so  in  no  part  of 
his  writings,  and  sometimes  so  as  plainly  not  to  mean 
baptism ;  and  therefore  it  is  not  true  that  it  always 

^  Lib.  iv.  cap.  59.  p.  358.  a.  Quomodo  autem  relinquet  mortis 
generationem,  si  non  in  novam  generationem  mire  et  inopinate 
a  Deo,  in  signum  autem  salutis,  dutam,  quae  est  ex  virgine  per 
fidem,  [credens  earn  recipiat  quae  est  per  fidem]  regeneratio- 
nem  ?  [The  words  enclosed  within  brackets  do  not  occur  in  the 
text.  Dr.  Grabe  conjectured  that  something  to  that  purport  had 
been  lost  from  the  context :  '  Hie  unum  atque  alteram  verbom 

*  excidit,  ac  Irenaeus  ita  forte  scripsit :'  but  the  Benedictine 
editor  (see  his  edition,  fol.  Paris,  1720.  lib.  iv.  cap.  33.  sect.  4.) 
considers  Grabe  to  have  been  completely  mistaken,  and  the 
sentence  to  be  entire.  See  Dr.  Wall's  rem£u*ks  on  the  passage* 
in  his  *  Defence.'] 

^  Lib.  V.  cap.  15.  p.  423.  b.  Earn  quae  est  per  lavacram  n^- 
nerationem,  &c. 
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means  baptism  in  this  book ;  unless  Mr.  Wall  means 
in  the  second  book  particularly,  out  of  which  the  ci- 
tation is  taken,  and  then  indeed  his  assertion  cannot 
be  denied ;  for  the  word  is  used  in  no  other  place  of 
that  book  at  all. 

Since  then  the  Scriptures,  the  primitive  Fathers, 
and  among  the  rest  St.  Irenseus  himself,  by  regene- 
ration never  mean  baptism,  it  is  highly  unreasonable 
to  pretend  it  means  so  in  this  single  place ;  or  if 
there  should  be  some  instances  where  it  does  some- 
times signify  baptism,  there  are  many  more,  or  at  least 
some,  where  it  plainly  signifies  quite  another  thing : 
and  therefore,  why  must  it  needs  mean  baptism  in 
this  passage  ?  If  it  does  not  mean  baptism  always, 
then  perhaps  it  may  not  in  this  place  neither. 

One  reason  Mr.  Wall  gives  for  saying  it  must 
mean  baptism  in  this  place,  is,  that  here  is  express 
mention  of  infants  who  '  are  not  capable  of  regene- 

*  ration  in  any  other  sense  of  the  word,  than  as  it 

*  signifies  baptism  \'  But  this  is  only  begging  the 
question.  Besides,  Mr.  Wall  contradicts  it  himself, 
when  he  goes  about  to  shew  that  infants  may  be  re- 
generated of  the  Spirit,  according  to  our  Lord's  rule, 
as  well  as  of  water ;  and  tells  us,  '  that  God  by  his 

*  Spirit  does,  at  the  time  of  baptism,  seal  and  apply 

*  to  the  infant  that  is  there  dedicated  to  him,  the 
'  promises  of  the  covenant  of  which  he  is  capable, 

*  viz.  adoption,  pardon  of  sin,  translation  from  the 

*  state  of  nature  to  that  of  grace,  &e.,  on  which  ac- 

*  count  the  infant  is  said  to  be  regenerated  of  (or  by) 

*  the  Spirit  ™.'     There  is  another  regeneration  then 

1  Part  i.  p.  20.  [79.] 

»  Part  i.  p.  148.  [281.]  and  part  ii.  p.  126.  [188.] 
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besides  baptism,  mentioned  by  our  Lord  himself  of 
which  our  author  tells  us  infants  are  capable;  and 
why  might  not  this  be  the  regeneration  meant  by 
St.  IrenflBus  without  baptism  ?  And  how  came  Mr. 
Wall  to  be  so  overseen  as  to  say  there  is  no  other 
regeneration  of  which  they  are  capable  ? 

2.  But  this  passage  of  St.  Irenaeus,  though  it  had 
been  genuine  and  well  translated,  would  have  been 
liable  to  a  second  exception,  viz.  that  the  word  iff- 
fantes  does  not  necessarily  signify  here  such  new- 
bom  or  young  children,  as  are  not  capable  of  reason ; 
but  may  very  well  mean  only  such  as  can  know  and 
believe,  and  make  a  profession  of  their  faith.  I  will 
not  go  about  to  prove  that  this  word  and  several 
others  of  much  the  same  sense,  are  often  applied  to 
grown  and  even  to  aged  persons,  to  express  their  being 
but  young  or  weak  in  Christianity,  which  Mr.  Wall 
and  every  body  allows ;  because  the  chapter,  as  it 
now  stands,  speaks  of  their  natural  not  their  Chris- 
tian age:  but  however  it  will  not  follow  that  in- 
fantes means  only  such  children  as  are  wholly  inca- 
pable of  knowing  and  believing  the  necessary  prin- 
ciples of  the  Christian  religion,  which  is  the  suppo- 
sition of  our  adversaries ;  for  the  term  infant  is  of 
a  larger  extent. 

Indeed  if  it  meant  only  a  sucking  child,  or  one  of 
two  or  three  months  or  years,  or  the  like,  our  au- 
thor might  have  something  to  plead  :  but  if  it  means 
all  persons  till  twenty-one  years  of  age,  as  in  our 
English  law,  he  could  form  no  argument  from  it, 
though  it  were  said  infants  were  to  be  baptized. 
The  whole  business  between  us  is  reduced  therefore 
to  this,  namely,  to  determine  the  period  of  infancy; 
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and  what  must  be  meant  by  the  word  in  the  passage 
under  consideration. 

If  it  be  urged  that  St.  Irenseus  says  Christ  sancti- 
fied (pmnem  atatem)  every  several  age,  as  Mr.  Wall 
renders  it;  and  consequently  that  he  means  the 
youngest  infants  too,  who  must  be  comprehended  in 
80  large  an  expression :  it  may  be  noted  that  St. 
Cyprian  uses  the  same  phrase,  yet  so  as  infants 
cannot  be  comprehended,  when  he  says,  *  The  word 

*  of  God,  our  Lord  Jesus  Christ,  came  to  all ;  and 

*  gathering  both  the  learned  and  unlearned,  he  gave 

*  the  precepts  of  salvation  to  both  sexes,  and  {omni 

*  atati)  to  every  several  age  ".*  So  when  the  author 
of  the  Recognitions  says,  *  Therefore  let  {omnis  atas) 
'  every  several  age,  both  sexes,  and  all  conditions 
'  hasten  to  repentance  ^'  &c.  undoubtedly  he  did  not 
mean  such  infants  too,  as  were  not  capable  of 
repentance.  I  will  add  one  instance  more,  in  the 
words  of  Dionysius  the  great  bishop  of  Alexandria^, 
who  in  a  letter  to  Dometius  and  Didymus  says  thus ; 

*  It  is  needless  to  mention  the  names  of  the  many 

*  martyrs  among  us  who  were  unknown   to  you ; 

*  but  know  this,  that  men  and  women,  young  men 
^  and  old  men,  young  women  and  old  women,  sol- 

*  diers  and  private  persons,  all  sorts,  and  (Traa-a  17X1- 
'  Kia)  all  ages,  some  gaining  the  victory  by  scourges 
'  and  fire,  and  others  by  the  sword,  have  obtained 

^  De  Orat.  Domin.  p.  107.  Nam  cum  Dei  sermo  Dominus 
noster  Jesus  Christus  omnibus  venerit,  et  coUigens  doctos, 
pariter  et  indoctos,  omni  sexui  atque  aetati  prsecepta  salutis 
ediderit,  &c.  [p.  15 1.  edit.  FeU.] 

o  Lib.  X.  cap.  45.  Itaque  festinet  ad  poenitentiam  omnis  tetas, 
omnis  sexus,  omnisqne  conditio,  &c. 

P  £useb.  Pnefat.  in  lib.  vii.  Hist.  Eccles. 
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*  their  crowns*'.*  Now  as  it  is  incontestable  that 
this  phrase  cannot  include  the  youngest  infants  in 
these  instances,  so  it  need  not  be  extended  to  such 
in  the  words  of  St.  Irenseus. 

Nor  does  the  enumeration  of  the  several  ages 
make  it  necessary  to  understand  such  infants  by  the 
word :  we  must  consider  how  fer  each  of  those  ages 
extends,  at  what  period  they  begin,  and  at  what 
they  conclude.  Now  that  infimcy  was  not  confined 
to  the  narrow  limits  in  which  we  commonly  use  the 
word,  is,  I  think,  past  doubt.  Origen  has  a  remark- 
able passage  to  this  effect :  though  he  does  not  make 
use  of  this  particular  word,  yet  the  words  he  does 
use   are   equally   expressive   of  the  tenderest  age. 

*  Those,*  says  he,  '  who  from  their  childhood  and  first 

*  age  are  called  to  do  the  works  of  the  kingdom 

*  of  GodV  &c.  And  St.  Irenseus  himself  in  his 
Epistle  to  Florinus  uses  irpdn-fi  rjXiKia,  though  it  be 
properly  enough  said  even  of  new-bom  in&nts,  in  so 
large  a  sense  as  to  reach  that  age,  in  which  he  could 
hear  and  understand  the  teachings  of  St.  Polycarp, 
so  as  to  remember  them  perfectly  well  in  his  old 
age:  from  whence  it  appears  that  the  Jirst  of  those 
ages,  into  which  they  divided  man*s  life,  was  not 
shut  up  in  very  narrow  bounds. 

4  Eaaeb.  Hist.  Eccles.  lib.  vii.  cap.  ii.  s.  i8.  Tovs  dc  ^lurtpout 
nok\ovs  T«  Hvras  icai  dyv&raf  Vfii¥,  irtpitrirhv  ovofuurri  Koraktytur  irXijF 
iOTc  ort  avdpts  Koi  yvvaiKts,  Koi  vioi  ttai  ycpoyrc;,  kcI  K&fnu  jcai  irpco-- 
fivTi^ft,  Koi  arpariwrai  koi  tdiStrai^  koL  nav  yevor  Koi  irdtra  i^Xucta,  oi 
fiev  ^a  fiaariytav  koi  7rvp6t,  ol  dc  dia  ai^ffpov  tov  ay&va  yiK^awrrts, 
Tovt  aTf(f)avovi  d7rttkTi<f)aai. 

1^  In  Adatt.  p.  406.  C.  Tovg  fAfV  «K  iraidtt)!',  icat  wpwrfs  TfKuaaf 
KKriBivras  «ri  t6  tpydCio-Bai  rci  Tijg  jSao-tXcuir  tov  GcoO  epya,  &C- 
[Comm.  torn.  xvi.  sect.  ^6.1 
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Feuardentius  has  noted  from  Philo,  that  Hippo- 
crates limits  infancy  to  seven  years;  but  Danet, 
from  the  Greek  and  Latin  writers,  extends  it  to 
fourteen » :  and  this  seems  to  be  nearest  St.  Irenaeus' 
mind,  and  may  be  collected  from  his  own  words, 
Juvenes  extends  to  between  thirty  and  forty.  Se- 
niores  between  forty  and  fifty,  in  the  latter  part  of 
this  very  chapter,  from  whence  the  psedobaptists 
argue.  And  as  he  has  thus  assigned  ten  years  to 
each  of  the  last  two  stages,  nothing  can  be  more 
probable  than  that  the  first  three  were  of  the  same 
length:  upon  this  computation  therefore  infancy 
will  reach  to  ten  years  of  age ;  parvuli  will  include 
all  from  thence  to  twenty,  and  pueri  from  twenty  to 
thirty.  This  is  the  more  confirmed,  because  it 
tigrees  with  St.  Irenaeus'  saying,  he  saw  Florinus 
when  he  was  piter  (iralsi) ;  for,  as  the  time  is  labo- 
riously calculated  by  the  accurate  Mr.  Dodwell,  he 
was  then  about  twenty-five,  which  falls  in  very  well 
with  that  computation  which  makes  the  limits  of 
the  age  St.  Irenaeus  calls  pueros,  to  be  from  twenty 
to  thirty.  Mr.  Dodwell,  who  is  of  the  same  opinion 
in  this  case,  very  learnedly  illustrates  the  matter, 
«nd  after  him  I  must  not  attempt  it ;  and  therefore 
I  refer  you  to  his  learned  dissertations^ 

If  then  infantes,  in  the  language  of  St.  Irenseus, 
means  not  only  such  as  we  now  commonly  call  in- 
fants, of  a  few  months,  but  also  any  under  ten  years 
of  age ;  what  advantage  can  the  paedobaptists  gain 
by  citing  this  passage?  They  should  prove  the 
youngest  infants,  who  have  not  the  least  use  of  rea- 
son, are  to  be  baptizsed :  whereas  this  place  of  St. 

■  Diction.  Antiq.  Rom.  et  Graec.  p.  51. 
*  In  Irenaeuro,  DijBsertat.  iii.  §.  6,  &c. 
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IreDaeus  at  most  proves  only  that  persons  may  be 
baptized  under  ten  years  of  age.  Now  we  only 
insist  that  persons  cannot  be  baptized  till  they 
actually  know,  or  at  least  profess  to  know  and  believe 
the  first  principles  of  the  Christian  religion :  they 
who  make  such  a  profession,  though  ever  so  young, 
ought  to  be  baptized.  And  when  the  paedobaptists 
pretend  to  oppose  us,  by  citing  passages  in  which 
the  words  have  a  larger  acceptation  than  they  com- 
monly have  at  present,  it  is  all  trifling,  and  can 
make  nothing  to  the  purpose,  unless  the  words  were 
taken  in  the  same  limited  sense  in  the  passage  cited, 
as  they  are  in  the  question. 

As  soon  as  persons  are  capable  of  being  taught 
what  the  apostles  required  of  those  they  baptized, 
so  soon  they  may  be  made  fit  for,  and  received  to 
baptism ;  for  there  is  no  other  set  time  when  they 
must  be  received  but  this,  viz.  when  they  believe. 
And  that  children  under  ten  are  capable  of  this, 
none  can  doubt  who  understand  any  thing  of  the 
power  of  education.  Common  experience  shews  us 
how  far  that  age  can  go  in  many  things,  especially 
if  improved  by  a  good  education.  If  you  know  any 
of  Mr.  Locke's  acquaintance,  they  will  tell  you  many 
strange  truths  of  the  effects  of  his  method  on  several 
who  have  had  the  happiness  to  be  brought  up  in  it. 
And  pray,  why  should  not  that  age  be  thought  as 
capable  of  the  plain  easy  principles  of  Christianity 
as  of  any  thing  else  ?  St.  Austin  ^  himself  allows,  as 
our  author  notes  ^,  that  at  seven  years  children  might 
be  able  to  make  the  necessary  responses.  And  I  have 
known  some  admitted  at  about  fourteen,  and  heard 

^  Lib.  i.  de  Anima,  cap.  lo. 

«  Part  i.  p.  188.  [340]  and  288,  [489.] 
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of  some  much  younger ;  and  it  is  only  for  want  of 
due  care,  that  there  are  not  many  more  such  in- 
stances :  80  that  at  most  all  that  can  be  said  from 
this  passage  amounts  but  to  this  ;  That  some  infants, 
that  is,  some  under  ten  years  of  age,  may  be  admitted 
to  baptism ;  which  makes  nothing  against  our  opin- 
ion, for  such  also  may  believe.  But  if  it  be  consider- 
ed, 1.  How  doubtful  it  is  whether  the  passage  be 
genuine ;  2.  Whether  it  be  well  translated ;  3.  Whe- 
ther it  speaks  of  baptizing ;  and  lastly,  that  it  is  plain 
it  does  not  necessarily  speak  of  infants  so  young : 
it  must  be  allowed  that  this  famous  citation,  after 
all  the  noise  it  has  made,  cannot  be  sufficient  for  any 
reasonable  man  to  lay  a  stress  upon  it.  And  yet 
this  is  by  far  the  most  considerable  our  adversaries 
can  produce  so  early.  I  have  now  made  it  appear, 
that  for  two  hundred  years  after  Christ,  nothing 
can  be  argued  with  any  force  for  psedobaptism ; 
for  St.  Irenseus  lived  to  about  anno  1 90.  And  the 
next  author  Mr.  Wall  argues  from  is  TertuUian, 
who  did  not  write  till  about  the  beginning  of  the 
third  century.  What  he  says  shall  be  referred  to 
the  following  letter. 

I  am.  Sir, 

Yours,  &c. 


WALL,  VOL.  ni.  M  m 
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LETTER  XIII. 

An  argument  against  infimt-baptism,  drawn  from  Polycrates* 
letter  to  Victor — ^Tertollian  no  friend  to  infieuit-baptism; 
which  makes  Mr.  Wall  begin  his  citations  from  him  with  de- 
crying his  authority — His  general  expressions  no  argument 
for  psedobaptism — TertuUian's  steady  meaning  easy  to  be 
come  at,  without  Mr.  Wall's  extravagant  guesses — ^TertuUian's 
mentioning  infifimt-baptism  no  argument  it  was  practised  in 
his  time ;  but  only  that  some  were  endeavouring  to  bring  in 
the  practice — ^Tertullian  does  not  simply  advise  (as  Mr.  Wall 
pretends)  to  defer  the  baptizing  of  children,  but  argues  against 
it  as  a  thing  that  ought  not  to  be  done — ^The  reading  of  the 
passage,  on  which  Mr.  Wall  grounds  his  supposition,  altoge- 
ther impertinent  and  absurd — ^TertuUian's  doctrine  concern- 
ing baptism  inconsistent  with  psedobaptism — His  exposition  of 
I  Cor.  vii.  14.  not  in  favour  of  baptism — Not  one  author 
cited  of  the  first  three  centuries,  who  understands  that  text 
of  baptism— Mr.  Wall's  endeavours  to  prove  that  aytor,  Ac, 
means  washed,  &c.,  ineffectual — ^The  sense  given  by  the  bishop 
of  Sarum  and  by  Dr.  Whitby  cannot  be  the  true  one — ^The 
best  interpretation  which  can  be  made  upon  our  author's  own 
principles,  is  that  he  so  much  despises,  viz.  that  by  holiness 
is  meant  legitimacy — This  proved  to  be  the  true  sense — 
Holy  never  signifies  baptize — ^When  Mr.  Wall  comes  to  Ori- 
gen,  he  cites  some  passages  which  are  plain  to  his  purpose — 
But  they  are  only  taken  from  Latin  translations — ^The  passage 
some  cite  from  the  Greek  remains  of  this  Father  (as  Mr. Wall 
himself  confesses)  proves  nothing — The  Latin  translations 
from  whence  the  main  citations  are  taken,  are  very  corrupt 
and  licentious-~Several  learned  men  confess  it — As  Grotius, 
Huetius,  Dull6,  Du  Pin,  Tarinus — ^Which  is  also  abundantly 
proved,  by  comparing  the  translation  with  the  Greek  frag- 
ments, as  now  extant — St.  Hierome  was  not  more  faithful  in 
his  translations  than  Ruffinus — It  is  very  probable  they  took 
this  liberty  in  all  other  things,  as  well  as  in  those  particularly 
for  which  Origen  was  questioned — Ruffinus,  notwithstanding 
what  Mr.  Wall  says  to  the  contrary,  took  as  much  liberty 
with  the  Epistle  to  the  Romans  as  he  did  with  other  books- 
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He  expressly  says  he  had  added  many  things— Besides,  that 
commentary  was  very  much  interpolated  before  Ruffinus  took 
it  in  hand — As  to  the  passage  taken  out  of  the  Homilies  on 
Joshua,  it  is  at  best  doubtful  whether  he  speaks  of  infants  in 
age — In  one  part  of  these  Homilies  he  has  inserted,  though 
it  be  not  in  the  original,  this  passage  particularly,  which  is 
the  ground  of  the  psedobaptists'  argument — In  St.  Cyprian's 
time  infemt-baptism  was  practised  in  Africa  ;  and  probably 
first  took  rise  there,  together  with  infant-communion — ^The 
Africans,  generally  ^  men  of  weak  understanding — The  Greek 
church,  probably,  had  not  yet  admitted  the  error — The  infer- 
ence from  the  whole — A  recapitulation — ^A  reason  why  so 
much  only  of  Mr.  Wall's  history  as  relates  to  the  first  centu- 
ries, is  examined — How  infiant-baptism  was  at  first  brought 
in  use — Errors  sprung  up  in  the  church  very  early — ^This  of 
infant-baptism  not  brought  in  all  at  once,  but  by  degrees: 
and  was  occasioned  in  some  measure  by  their  zeal,  which  was 
not  always  according  to  knowledge,  as  several  other  things 
were — A  parallel  betwixt  this  practice  and  the  popish  notion 
of  transubstantiation — rWhen  John  iii.  5.  was  understood  to 
relate  to  infants,  as  well  as  others,  no  wonder  infants  were 
baptized — Upon  just  such  another  mistake  of  our  Saviour's 
words  in  John  vi.  53.  the  earliest  psedobaptists  admitted 
children  to  the  Lord's  supper — Conclusion. 


Befobe  I  examine  what  our  author  urges  from 
Tertullian,  I  will  give  you  an  argument  against  in- 
fant-baptism  which  naturally  falls  in  about  this 
time :  it  is,  for  ought  I  know,  wholly  new,  and 
perhaps  may  not  be  unacceptable;  if  it  be,  you  may 
easily  pass  it  over,  for  it  is  but  short. 

I  take  it  from  the  letter  Polycrates  writ  to  Victor 
concerning  Easter,  wherein  he  says  thus :  *  I  Poly- 
*  crates,  the  meanest  of  you  all,  according  to  the 
'  tradition  of  my  kinsmen^  some  of  whom  also  I 
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*  follow ;  for  seven  of  my  relations  were   bishops, 

*  and  I  am  the  eighth,  and  they  always  celebrated 

*  the  feast,  when  the  people  removed  the  leaven :  I, 

*  therefore,  brethren,  who  am  sixty-five  years  old  in 

*  the  Lord  V  &c.  Now  from  these  words  I  gather, 
1.  That  this  bishop  was  descended  of  Christian 
parents ;  than  which  nothing  can  seem  more  proba- 
ble, since  he  himself  assures  us  there  had  been  so 
many  bishops  in  the  family,  and  it  is  likely  his 
father  was  one.  Mr.  Dodwell,  speaking  of  ^heredi- 
tary priesthood,  says,  *  The  priesthood  came  by 
^  inheritance  to  Scopelianus,  an  orator  in  Asia,  as 

*  Philostratus  testifies ;  and  in  like  manner  perhaps 

*  Polycrates  was  eighth  bishop  of  the  same  fiunily 

*  in  Asia^.' 

2*  Polycrates  says  he  was  sixty-five  years  old  in 
the  Lord;  which  plainly  distinguishes  between  his 
natural  age,  and  his  age  in  the  Lord:  several  in- 
stances of  this  way  of  speaking  are  to  be  met  with 
in  the  New  Testament.  All  which  put  together,  I 
think,  shews  that  though  Polycrates  was  bom  of 
Christian  parents,  he  was  not  baptized  in  his  in- 
fancy ;  but,  according  to  the  use  of  the  church  of 
that  time,  when  he  was  able  to  answer  for  himself. 
I  think  there  is  no  need  to  prove  any  part  of  this ; 

A  Euseb.  Hist.  Eccles.  lib.  v.  cap.  24.8.5.  "En  dc  Koyo^  6  fuicp6Tfpo£ 
fr6yrc»v  via&v  HoXt/Kpan^r,  Korh  irapadotriv  r&v  avyytp&y  fnov,  o&  mi 
vaptiKokovBrjira  naiv  avr&v  ima  fiiv  tjvav  inryytv€is  ftov  tvia-Kowoi, 
^y^  dc  Hydoos'  Koi  vcarror^  rrfv  ^fA€pay  ifyayov  ot  crvyyevftr  ftov>  crnv 

Kvpi^,  &C. 

^  De  jure  Laic.  Sacerdot.  p.  220.  Sacerdotiuin  Scopeliano 
rhetori  in  Asia  hsereditarium  fiiisse  testis  est  Fhilostratas,  quo 
etiam  exemplo  fortasse  Polycrates  in  eadem  Asia  octavos  ejus- 
dem  ftaniliee  gessit  inter  Christianos  episcopatum. 
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and  therefore  I  leave  the  argument  with  you  as  it 
is,  and  proceed  now  to  Tertullian. 

Mr.  Wall  begins  with  lessening  TertuUian's  re- 
putation, and  accuses  him  of  having  fallen  into 
'  great  and  monstrous  errors/  Is  all  this  severity 
against  Tertullian,  because  his  books  afford  several 
arguments  against  paedobaptism  ?  Mr.  Wall  says, 
'  Tertullian  has  spoke  so  in  this  matter  of  infant- 
'  baptism,  as  that  it  is  hard  to  reconcile  the  several 

*  passages  with  one  another  <^  f  which  is  pretty  strange 
too ;  for  our  author  cites  but  one  place  where  this 
Father  speaks  of  it  at  all,  and  there  he  speaks 
against  it :  and  I  do  not  see  any  need  to  reconcile 
this  with  other  passages  which  do  not  speak  of  it. 

But  it  seems  Tertullian,  in  some  places,  speaks 
of  the  necessity  of  baptism  in  such  general  terms,  as 
to  reckon  '  those  that  die  unbaptized,  as  lost  men :' 
and  from  thence  our  author  concludes,  that  to  be 
sure  Tertullian,  and  the  church  of  that  time,  thought 
children  ought  to  be  baptized.  The  answer  is  short 
and  easy;   for  he  does,  in  as  general  terms,  say, 

*  They  who  come  to  be  baptized,  do,  at  the  place 
'  and  time  of  baptism,  and  before,  in  the  church, 

*  renounce  the  Devil  ^,'  &c.  And  he  frequently  says 
full  as  much  of  the  necessity  of  faith  as  he  does  of 
baptism  ;  in  imitation  of  the  Scriptures,  which  say, 
that  now  God  hath  commanded  all  men  eoery  where 
to  repent y  Acts  xvii.  30.  And  that  he  will  have  aU 
men  to  be  saved^  and  to  come  to  the  knowledge  of 
the  truths  1  Tim.  ii.  4.     Again,  Without  faith   it  is 

c  I^Part  i.  p.  88.] 

^  De  Corona,  p.  102.  A.  Aquam  adituri,  ibidem.  Bed  et 
aliquanto  prius  in  ecclesia  sub  antistitis  manu  contestamar  nos 
renuDciare  Diabolo.    [Cap.  3.] 
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impossible  to  please  Grodf  Heb.  xi.  6.  FoSaw  peace 
with  all  tneUy  and  holiness^  mthotd  which  no  man 
shall  see  the  Lord,  Heb.  xii.  14.  Tertullian  cannot 
possibly  express  himself  more  nniTersallj  than  these 
holy  writers  have  here  done,  and  yet  nobody  ima^ 
gines  in&nts  are  included;  and  therefore  such  ex- 
pressions afford  no  more  reason  to  say,  Tertullian 
any  where  countenances  the  baptism  of  infants,  than 
when  he  says,  'This  command  is  given  to  all.  Seek 

*  and  ye  shall  find  **•* 

After  Mr.  Wall  has  cited  several  passages  which 
he  thinks  a  little  inconsistent  with  one  another,  he 
pretends  to  guess  at  what  might  be  'his   steady 

*  meaning  (if  he  had  any® ;)'  for  that  is  very  doubt- 
ful in  our  author's  opinion.  But  indeed  I  think  it 
is  easy  to  see  that  Tertullian  thought  baptism  was 
necessary  to  all  such  as  had  heard  of  Christ,  and  of 
its  institution ;  and  that  such  could  not  be  saved  if 
they  refused  to  own  his  authority ;  but  he  says  no 
such  thing  of  others,  who  were  incapable  of  know- 
ing or  doing  the  Divine  will.  And  therefore  he  ex- 
cuses the  patriarchs  expressly  from  that  necessity^, 
because  it  was  not  possible  they  should  practise 
what  was  then  not  instituted,  or  believe  Jesus  was 
the  Messiah,  when  he  was  not  yet  come :  the  same 
thing  in  effect  he  says  of  infants  too,  where  he 
opposes  their  being  baptized  till  they  are  capable  of 
knowing  and  desiring  to  come  to  Christ. 

But  our  adversaries  argue,  since  Tertullian  men- 
tions infant-baptism,  it  must  have  been  known  and 
practised  in  his  time ;  and  though  he  opposes  it,  his 

d  De  Prsescript.  ad  Hseretic.  p.  205.  D.  Omnibus  dictum  sit, 
Quaerite  et  invenietis,  &c.  [cap.  9.] 

c  Part  i.  p.  28.  [96.]  ^  De  Baptismo,  cap.  13.  p.  229.  D. 
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private  opinion  signifies  nothing:  for  it  is  the 
practice  of  the  church,  and  not  the  opinion  of  one 
doctor,  which  is  to  be  regarded.  To  this  we  may 
return ; — 

1.  That  TertuUian,  as  is  plain  from  many  other 
places,  speaks  so  of  baptism,  as  is  utterly  incon- 
sistent with  psedobaptism ;  and  the  passage  particu- 
larly here  referred  to,  if  it  were  a  little  doubtful, 
might  be  cleared  up  by  them. 

2.  That  it  at  most  only  proves,  there  were  some 
persons  at  that  time,  who  among  many  other  wild 
notions  were  about  to  introduce  this  of  the  necessity 
of  baptism  to  the  salvation  of  infants ;  and  not,  as 
Mr.  Wall  pretends,  that  it  was  the  opinion  of  the 
church,  or  that  they  practised  infant-baptism. 

Had  it  been  the  settled  practice  and  judgment  of 
the  church,  and  what  they  thought  was  supported 
by  the  authority  and  tradition  of  the  apostles,  &c.,  it 
cannot  be  imagined  that  TertuUian  should  venture 
to  oppose  it ;  or  if  he  did,  that  he  should  employ  no 
more  pains  to  excuse  what  seemed  to  contradict  the 
doctrine  and  practice  of  the  apostles  and  the  whole 
church. 

But,  says  Mr.  Wall,  it  is  plain  TertuUian  only 
pleaded  for  deferring  the  baptism  of  infants  when 
there  was  no  immediate  danger  of  death,  because  in 
some  (which  he  takes  to  be  the  truer)  copies,  it  is 
said, '  For  what  need  is  there  unless  in  cases  of  ne- 
*  cessity,'  &c.,  implying,  that  in  cases  of  danger  they 
ought  indeed  to  be  baptized  without  delay :  but  the 
tautology  of  these  words  seems  very  impertinent,  as 
if  TertuUian  had  argued  thus ;  either  there  is  some 
necessity,  or  there  is  no  necessity ;  if  there  is  no  ne- 
cessity, then  what  necessity  is  there?   For  the  pas^ 
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sage,  as  Mr.  Wall  would  read  it,  will  run  exactly 
thus:  'What  necessity  is  there  unless  there  be  a 
'  necessity  V  Pamelius,  upon  whose  authority  our 
author  builds,  confesses  he  has  it  only  from  Gagnaeu8» 
whose  single  judgment  is  not  sufficient.  Rigaltius 
notes ^,  that  'copies  differ,'  and  says  that  the  old 
Paris  edition,  meaning  that  of  Gagnseus,  (but  without 
adding  any  other  that  does  so  too,)  foolishly  repeats 
the  word  necesse.  And  Grotius^,  observing  the 
same  variety,  confesses  he  *  cannot  see  what  tolerable 
'  sense  those  words  can  have ;'  and  therefore  he 
leaves  them  out  as  spurious.  And  till  better  author- 
ities can  be  produced  to  confirm  that  reading,  we 
shall  think  the  repetition  too  silly  for  Tertullian, 
and  therefore  reject  it. 

It  is  frivolous  to  say  Tertullian  is  as  much  against 
the  baptism  of  all  unmarried  persons,  &c.,  as  of 
infants;  as  Mr.  Wall  does  from  bishop  FelP.  He 
advises  such,  indeed,  as  are  in  any  danger  of  sinning, 
to  delay  their  being  baptized;  but  he  plainly  op- 
poses the  baptism  of  infants  upon  quite  different 
topics,  namely,  because  they  are  incapable  of  that 
sacrament,  and  because  they  have  no  need  of  it, 
and  it  ought  not  to  be  administered  to  them.  He 
makes  it  therefore  useless  and  unlawful  to  baptize 
infants;  but  does  not  intimate  so  of  unmarried 
persons,  &c. 

How  unfit  in&nts  are  for  baptism,  he  shews  in 
other  places ;  as  when  he  says, '  The  soul  is  sancti- 
*  fied  not  by  washing,  but  by  the  answer  of  a  pood 


S  In  the  first  edition,  anno   1634.    [I  do  not  find  any  such 
remark  in  that  edition  ;    namely,  folio,  Paris.  1634.] 
»»  In  Matth.  xix.  14.  »  In  Cyprian,  Epist.  64. 
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*  conscience  ^ ;'  as  St.  Peter  says,  1  Epist.  ch.  iii.  21, 
to  which  place  TertuUian  probably  alludes.  And 
again,  to  omit  abundance  more  which  might  be 
cited,  arguing  about  the  use  and  necessity  of  repent- 
ance, he  says,  *  baptism  is  the  seal  of  faith ;  which 
^  faith  is  begun  and  adorned  by  the  iaith  of  repent- 
^  ance.     We  are  not  therefore  washed  that  we  may 

*  leave  sinning,  but  because  we  have  already  done  it, 

*  and  are  already  purified  in  our  hearts^.'  Are  these 
the  words  of  a  man  who  thought  baptism  might  be 
given  to  infants?  Are  infiints  already  purified  in 
heart?  Have  they  left  sinning?  And  are  they 
therefore  washed  ?  Have  they  any  such  faith  as 
TertuUian  here  speaks  of?  And  yet  he  says,  baptism 
is  the  seal  of  this  sort  of  faith  particularly ;  and 
therefore  doubtless  he  thought  the  seal  could  not  be 
regularly  applied  where  this  faith  was  wanting. 
But  our  adversaries  do  not  much  heed  what  Ter- 
tuUian says,  he  being  so  much  against  them ;  though 
if  he  is  thought  to  speak  any  thing  in  their  favour, 
he  is  a  good  authority  enough.  And  therefore  Mr. 
Wall  was  unwilling  to  slip  the  occasion  of  noting 
from  Tertullian's  exposition  of  1  Cor.  vii.  14,  that 
those  words  are  by  him  understood  of  baptism,  and 
the  holiness  there  spoken  of,  is  baptismal  holiness. 
But  what  advantage  he  proposed  to  himself  by  this 
I  cannot  guess ;  for  he  allows  TertuUian  paraphrases 
holy  by  designed  for  holiness^  and  therefore  only 

^  De  Resurrection,  cap.  48.  p.  355.  B.  Anima  non  lavatione 
sed  responsione  sancitur. 

1  De  Poenitentia,  cap.  6.  p.  125.  B.  Lavacrum  illud  obsignatio 
est  fidei,  quae  fides  a  poenitentiae  fide  incipitur  et  commendatur. 
Non  ideo  abluimur,  ut  delinquere  desinamus,  sed  quia  desiimus  : 
quoniam  jam  corde  loti  sumus. 
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meant  at  most  that  they  were  designed  to  be  bap- 
tized in  time,  which  is  opposite  to  the  sense  the 
modem  psedobaptists  plead  for. 

Besides,  I  do  not  see  Tertullian  gives  any  inti- 
mation that  he  understood  this  passage  to  relate  to 
baptism  at  all ;  on  the  contrary,  he  says,  they  are 

*  holy  by  the  prerogative  of  that  seed,  and  the  in- 

*  struction  in  their  education "','  but  not  a  word  of 
baptism :  nay  he,  as  plainly  as  words  can  express, 
refers  to  the  cleanness  or  holiness  of  birth,  and 
understands  St.  Paul  so  too,  when  he  repeats  his 
sense  thus,  *  of  either  parent  sanctified,  the  children 

*  are  bom  holy.'  I  hope  you  do  not  think  he  meant 
they  were  born  baptized ;  and  again  he  adds,  *  other- 

*  wise  they  would  be  bom  unclean  ;'  which  passages 
Mr.  Wall  has  not  rightly  translated,  as  you  may  see 
by  comparing  his  English  with  the  Latin. 

Though  Mr.  Wall  has  taken  such  pains  °  to  shew, 
the  ancients  generally  understood  this  passage  con- 
ceming  baptism,  yet  he  has  not  once  attempted  to 
shew  that  any  of  the  Fathers  of  the  first  three  hun- 
dred years  understood  it  so ;  and  I  do  not  remember 
that  a  single  instance  can  be  produced  for  it  from 
their  writings,  though  I  might  easily  produce  seve- 
ral to  the  contrary  from  St.  Irenseus,  St.  Clement  of 
Alexandria,  &c.  And  as  for  the  following  centuries, 
in  which  infiuit-baptism,  together  with  a  multitude 
of  intolerable  errors,  prevailed  in  the  church,  it  is 
not  to  be  wondered  at,  if  several  passages  of  Scrip- 
ture were  strangely  misapplied,  to  defend  them. 

To  as  little  purpose  are  all  Mr.  Wall's  endeavours 

m  De  Anima,  cap.  39.    Tam  ex  seminis  prsrogativa,  quam  ex 
institutionis  disciplina.  [p.  294.  B.] 
n  Part  i.  p.  217,  &c.  [385,  &c,] 
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to  shew®  the  words  ayio^y  ayiaX(i<rQai^  ayvS^eiv^  &c., 
mean  to  wash,  or  baptize.  For,  not  to  enter  nicely 
into  the  examination  of  the  matter,  it  is  plain  they 
much  more  commonly  mean  no  such  thing ;  in  Scrip- 
ture they  signify  to  consecrate^  Ezek.  xxii.  26 ;  to 
hallow.  Matt.  vi.  9 ;  and  sometimes  they  mean  the 
sanctification  of  our  lives  and  actions,  Lev.  xx.  7$ 
and  frequently  elsewhere.  For  what  reason  then  will 
our  adversaries  so  resolutely  fix  a  sense  here,  that  is 
seldom,  if  ever  used,  rather  than  any  of  the  more 
common  and  easy  acceptations?  Why  may  not  we 
read  the  place,  '  the  unbelieving  husband  has  been 

*  prevailed  on  by  the  believing  wife  to  forsake  his 

*  former  vices  and  irregular  course  of  life,'  &c.,  as 
well  as  according  to  the  psedobaptist's  paraphrase? 
especially  since  the  apostle  in  the  next  verse  but 
one,  shews  he  had  that  in  his  mind,  For  what 
knowest  thou,  O  wife,  whether  thou  shalt  save  thy 
husband  p  ?  &c.  It  is  thus  Origen  seems  to  under- 
stand it  by  his  saying,  '  When  the  husband  believes 

*  first,  he  sometimes  saves  his  wife ;  and  when  the 

*  wife  believes  first,  she  persuades  her  husband  *i.' 

Dr.  Whitby  is  very  accurate  in  proving,  the 
words  speak  only  of  seminal  holiness,  as  is  also 
the  right  reverend  bishop  of  Sarum"^:  but  if  this 
were  allowed,  it  does  not  immediately  follow  the 
children  must  be  baptized,  because  the  parents  are 

«  Parti,  p.  82.  83.  &c.  [181,  182.  &c.] 

P  [See  Dr.  Wall's  *  Defence/  on  this  exposition  of  Origen's 
sentiments  on  the  texts  in  question.] 

<l  In  Matt,  p*  33^'  *^'''  M'**  ^  ^*^P  frportpov  irurrtvaav  ry  XP^^V 
<r»{rt  Trjv  yvpaUa,  &rt  de  17  yvvrf  dp^fi€vrf  varwpov  nort  ntiBti  t6p 
avhpa.  [Comment,  xiii.  cap.  28.  edit.  Benedict] 

'  Articles,  p.  305,  306.   [article  XX VII.] 
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believers;  which  our  adversaries  take  for  granted, 
though  it  is  the  very  thing  in  question.  And  the 
whole  argument  depends  upon  this  peiitio  prindpii, 
as  is  plain  if  we  put  it  into  form.  All  the  holy 
seed,  that  is,  all  who  are  bom  of  Christian  parents, 
ought  to  be  baptized :  but  in&nts  are  the  holy  seed, 
therefore  infants  are  to  be  baptized. 

Besides,  it  cannot  be  pretended  that  sanctified 
means  seminally  holy  in  the  former  part  of  the 
verse ;  which  makes  it  the  more  unlikely  it  means 
so  in  the  latter  part,  though  it  should  signify  so 
elsewhere. 

Nay,  further,  upon  the  hypothesis  of  some  of  our 
adversaries,  which  is  also  the  most  rational  by  far, 
what  St.  Paul  says  here  is  utterly  false,  and  must 
appear  so  to  all  considerate  men.  The  only  reason 
why  infants  are  to  be  admitted  to  baptism,  St.  Paul 
says,  according  to  them,  is,  that  one  of  the  parents 
is  Christian;  but  if  so,  then  all  others,  though 
brought  to  be  baptized  by  ever  so  good  sureties,  are 
not  to  be  admitted,  for  they  are  unclean ;  but  this  is 
contrary  to  God's  infinite  goodness  and  justice,  and 
also  to  the  hypothesis  which  the  most  judicious 
pa&dobaptists  now  generally  follow.  And  besides, 
it  gives  the  Jewish  dispensation  the  advantage  over 
the  Christian  in  this  respect,  that  the  infants  bom 
of  heathen  parents  might  be  brought  to  circum- 
cision, and  so  entered  into  that  covenant ;  whereas 
the  grace  of  Christ  must  be  limited  to  narrower 
bounds,  while  none  can  be  admitted  but  those  bom 
of  at  least  one  Christian  parent. 

The  justest  interpretation  which  can  be  made 
upon  our  author's  own  principles,  I  think,  is  that 
which  he  so  much  despises,   namely,  that   by  hoU- 
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ness  is  only  meant  legitimacy.     For  if  proselytism, 
among  the  Jews,  dissolved  all  natural  ties  and  rela- 
tions, so  as  to  make  it  lawful  for  a  man  to  marry 
his  own  mother  ^  &c.,  because  she  could  now  no 
longer  be  accounted  his  mother ;  and  if  it  made  it 
unlawful  for  a  man  to  cohabit  with  his  former  wife, 
she  being  also  no  longer  accounted  his  wife ;  and  if 
the  Christians  thought  their  regeneration  to  Chris- 
tianity as  extensive  as  that  of  the  Jews,  from  whom 
they  borrowed    this  notion*:   what  can  be  more 
proper  and   natural   than    to  suppose  St.  Paul  is 
endeavouring  to  put  better  thoughts  into  his  con- 
verts, and  persuade  them  that  their  proselytism  did 
not  dissolve  natural  bonds  and  consanguinity,  and 
that  it  was  not  only  lawful,  but  advisable,  and  a 
duty  for  the  wife  to  dwell  with  her  husband  ?   for 
he  is  still  her  legitimate  true  husband;  otherwise 
indeed,  says  he,  your  children  would  be  unclean, 
as  bastards  were  accounted ;  but  the  husband  being 
legitimate,  the  children  are  so  too. 

This  sense  is  derived  from  our  author's  own  prin- 
ciples, and  therefore,  I  think,  he  ought  not  to  e^ccept 
against  it.  And  it  seems  to  be  the  true  one,  if  we 
observe  that  the  holiness  of  the  children  is  said  to 
result,  not  from  the  Christianity  of  either  parent, 
but  from  the  husband's  being  sanctified  by,  or  to 
the  wife.  Now  what  can  this  holiness  be,  which 
^rings  from  thence?  The  baptism  of  the  parents 
cannot  serve  for  the  children,  nor  do  I  see  that  in 
any  other  sense,  beside  what  is  given,  the  sanctifi- 
cation  of  the  parents  can  denominate  the  children 
holy. 

And  though  I  cannot  allow  of  Mr.  Wall's  hypo- 
r  WaU's  Introd.  p.  a  i .  [3 1 .]  •  Ibid.  [3 2.] 
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thesis  concerning  the  pretended  Jewish  regenera- 
tion, yet  I  urge  this  to  be  the^  true  sense  of  the 
place,  because  it  is  otherwise  plain  the  Jews  did 
not  think  it  lawful  to  continue  with  a  stranger  in 
marriage,  Nehem.  xiii.  23,  &c.,  as  neither  did  the 
Christians^  as  may  appear  from  St.  Justin  Martyr's 
Apology.  And  the  Greek  church,  even  to  this  day, 
account  it  unlawful  to  marry  with  any  out  of  their 
own  communion,  for  all  such  they  look  upon  as 
heathens,  out  of  the  Lord  ;  and  the  children  of  such 
marriages  are  to  them  but  bastards.  Under  the 
Jewish  dispensation  indeed  it  was  unlawful,  but 
when  Christ  came,  he  disallowed  the  divorces  Moses 
had  tolerated,  for  the  hardness  of  their  hearts :  it  is 
true,  he  still  left  it  unlawful  to  marry  out  of  the 
Lord;  but  as  for  marriages  already  contracted  in 
unbelief,  though  one  party  afterwards  became  a  be- 
liever, the  Christian  law  did  not  oblige  to  put  away 
the  other  who  did  not  believe,  for  Christ  allows 
no  cause  of  divorce,  btU  fornication  only.  Since 
then  a  mistake  in  this  doctrine  did  arise  in  the 
church,  and  St.  Paul  is  expressly  ^leaking  of  this 
very  case,  and  endeavouring  to  convince  them»  as 
appears  by  the  whole  context,  of  their  error ;  what 
can  be  more  natural,  than  to  take  the  words  in  the 
sense  Mr.  Wall  so  scornfully  rejects? 

But  however,  I  think  it  is  past  all  doubt,  the 
word  holt/  cannot  signify  baptized^  as  Mr.  Wall 
would  have  it,  and  none  of  his  instances  prove  it 
does.  Lev.  vi.  27,  for  example,  only  expresses,  that 
whatever  touched  the  flesh  of  the  sin-offering  should 
be  sanctified;  the  word  is  general,  and  must  be 
understood  to  mean,  according  to  the  directions 
given  in  the  law,  and  imports  no  more :  and  if  they 


Digitized  by 


Google 


History  of  InfanUhaptism.  543 

sanctified  such  things  by  washings  it  was  not  from 
any  such  sense  in  the  word  sanctify^  which  signifies 
no  one  way  more  than  another,  but  from  particular 
precepts  which  determined  the  way  of  sanctifying ; 
as  in  some  cases  it  was  by  making  such  things  as 
abide  the  fire  to  go  through  the  fire^  Numb.  xxxi. 
23 ;  and  in  this  of  touching  the  flesh  of  a  sin- 
oflering,  perhaps  it  was  by  washing,  though  this  is 
not  expressed ;  but  if  it  were,  why  should  we  hence 
pretend  sanctify  means  wash^  any  more  than  that  it 
signifies  to  anoint,  because  in  Exod.  xxix.  d6»  it  is 
said  of  the  altar,  Thou  shalt  anoint  it  to  sanctify 
it?  And,  in  short,  why  may  not  sanctified  and  holyy 
in  the  passage  in  dispute,  be  understood  in  the  same 
sense  in  which  our  Lord  says,  The  temple  sancti-- 
fieth  the  gold,  and  that  the  altar  sanctifieth  the  gift. 
Matt,  xxiii.  17>  19  ?  Here  is  plainly  no  manner  of 
reference  to  washing.  Why  may  not  the  husband 
be  sanctified  by  the  wife,  and  the  children  by  both, 
in  the  same  sense  as  the  gold  is  sanctified  by  the 
temple^  whatever  that  be?  And  the  sense  I  put 
upon  the  words  will  appear  the  more  probable,  if 
it  be  obserred,  that  the  Jews  use  itmp  to  signify 
chaste,  as  Castellus  notes  on  the  word,  and  nttrrp  for  a 
ha/rloL  And  Buxtorf'  informs  us,  the  word  was 
used  by  the  rabbins  to  express  ^  the  consecration  of 
^  the  bride  to  the  bridegroom,  &c.,  in  marriage ;'  and 
so  itrnp  is  used  for  the  *  thing,  (viz.  the  ring  or  gift,)  by 
*  which  the  ceremony  of  betrothing  is  performed".' 

^  Lezic.  Talmud,  ad  Voc.  Col.  1978.  Apud  rabbinos  prse- 
terea  tt^np  synecdochice  dicitur  de  consecratione  sponsae  ad 
conjagium. 

u  Ibid.  Col.  1980.  Res  ipsa,  per  quam  fit  desponsatio,  veluti 
annulus  aat  donum,  quo  desponsatur  puella. 
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And  so  the  third  book  of  the  Seder  D^tt^^»  is  called 
X^fOTJpf  because  it  treats  of  matrimonial  contracts, 
the  several  ways  of  betrothing  and  consecrating, 
and  decides  many  difficult  cases  which  arise  on  these 
points.  AH  this  is  highly  in  fiivour  of  the  exposition 
I  give;  while  our  adversaries  can  make  no  use  of 
St.  Paul's  words,  till  they  can  prove  that  by  hofy 
he  meant  baptized^  or  else,  that  because  children 
are  here  said  to  be  holy,  they  must  therefore  be 
baptized,  which  they  are  pleased  generally  to  take 
for  granted. 

The  next  author  Mr.  Wall  argues  from  is  Origen. 
And  here  indeed  we  confess,  the  passages  citcnl  are 
very  full  and  plain  testimonies  for  infant-baptism ; 
for  as  Mr.  Wall   says,   ^The   plainness  is  such  as 

*  needs   nothing  to  be  said  of  it,  nor  admits  any 

*  thing  to  be  said  against  it^.'  But  yet  we  may 
observe, 

1.  That  these,  which  are  the  only  direct  dear 
passages  yet  produced  to  our  author's  purpose,  are 
not  Origen's  own  words,  but  taken  from  a  licentious 
Latin  translation,  while  not  the  least  colour  of  any 
thing  can  be  urged  from  what  remains  of  that 
Father's  in  the  Greek,  and  yet  we  have  more  of  his 
in  the  Greek  than  of  any  Father  who  wrote  bef<He 
him.  And,  I  think,  this  is  very  remarkable,  that 
what  St.  Origen  says  in  favour  of  infiuit-baptism, 
should  be  all  in  those  Latin  translations,  and  no- 
thing of  the  same  nature  to  be  met  with  in  such 
considerable  remains  in  the  Greek.  Some  indeed 
cite'  a  passage  from  the  Greek,  which  Mr.  Wall 
thinks  is  better  let  alone,  for  the  whole  force  of  it, 
he  says,  depends  upon  an  artful  leaving  out  such 

X  Part  i.  p.  35.  [106.] 
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words  as  puzzle  the  cause;  had  they  been  indeed 
left  out  in  the  original  by  Origen,  Mr.  Wall  thinks 

*  he  must  there  have  been  understood  of  infants  in 
^  age^/  But  I  see  no  such  necessity  of  this :  the 
place»  it  is  true,  had  been  much  more  doubtful,  and 
perhaps  might  as  well  have  been  understood  of 
such,  as  of  men  resembling  infants ;  but  it  could  not 
have  been  necessary  to  understand  it  of  infants  in 
age;  for  why  might  not  Origen  have  meant  the 
same  thing  he  does  now,  though  he  had  not  ex- 
pressed himself  so  clearly  ? 

But  since  the  words  are  put  in,  they  unavoidably 
shew  he  did  not  speak  of  infants  in  age :  and  sir 
Peter  King's  proving  the  same  word  is  at  some 
pages'  distance  used  by  Origen  for  in&nts  in  age, 
does  not  prove  it  must  mean  so  here  too.  The 
Father  is  speaking  of  guardian  angels,  and  puts 
this  question,  'Whether  they  take  the  care  and 

*  management  of  persons,  from  the  time  when  they 

*  by  the  washing    of   regeneration,  whereby  they 

*  were  new*bom,  do  as  new-bom  babes  desire  the 

*  sincere  milk  of  the  word,'  &c.  It  is  strange  Mr. 
Wall  should  say,  after  all  his  pretences  to  impar- 
tiality and  fairness,  that  the  'mention  of  their  de- 
'  siring  of  the  milk  of  the  word  at  the  time  of  their 

*  baptism,  makes  it   doubtful    (only)   whether    he 

*  meant  of  such  who  are  infants  in  a  proper  sense*  f 
for  it  can  be  no  doubt  to  any  man  in  his  wits, 
whether  infants  of  a  month  or  two  can  desire  the 
sincere  milk  of  the  word.  But  Mr.  Wall  goes  on  to 
observe,  that  the  answer  Origen  gives  to  this  question 
increases  the  doubt ;  and  this  he  grounds  upon  these 
words :  '  The  time  of  people's  unbelief  is  under  the 

y  Part  i.  p.  40.  [114.]  '  Part  i.  p.41.  [116.] 

WALL,  VOL.  in.  N  n 
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*  angels  of  Satan ;  and  then  after  their  new  birth, 
'  he  that  has  bought  us  with  his  own  blood,  delivers 

*  them  to  a  good  angel.'  I  am  confident  nobody 
can  imagine  these  words  are  spoken  of  infants ;  and 
therefore,  quite  contrary  to  Mr.  Wall's  pretence, 
they  take  away  all  ambiguity  which  might  have 
been  in  the  words,  and  clearly  shew,  that  Origen 
spoke,  not  of  infants  in  age,  but  only  of  such  little 
ones  <is  believe  in  Christ. 

Besides  this,  I  do  not  remember  any  thing  is  cited 
from  Origen  in  the  Greek,  which  are  his  only  au- 
thentic pieces :  but  many  things  might  be  strongly 
urged  from  thence  against  the  baptism  of  infants. 
I  have  already  cited  on  another  occasion  a  passage 
very  much  to  this  purpose;  and  it  is  certain  as  to 
the  rest,  that  wherever  he  speaks  of  baptism,  he 
speaks  of  it  in  relation  to  the  adult  only. 

2.  But  the  next  observation  I  make,  and  whidi 
utterly  invalidates  all  Mr.  WalFs  citations,  is ;  that 
they  are  not  only  taken  from  translators  instead  of 
originals,  but  that  those  translations  are  made  with 
abundance  of  liberty,  without  keeping  to  the  sense 
of  the  original,  and  therefore  they  cannot  be  thought 
authentic  enough  to  ground  an  argument  upon 
them;  for  we  can  never  know  what  Origen  says, 
from  what  the  translators  have  altered  and  inserted. 
The  translations  of  the  Fathers,  it  is  notorious, 
have  a  very  bad  name,  and  those  of  Origen  in 
particular. 

Cassiodorus,  somewhere  speaking  of  Clemens 
Alexandrinus'  commentaries  on  the  canonical  Epi- 
stles, says,  *  He  has   expressed  many  things  very 

*  acutely,  and  some  very  unwarily ;  which  we  have 
'  caused   to   be   translated   into   Latin,   in   such  a 
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*  manner,  as»  omitting  what  might  give  offence,  his 
'  pure  and  wholesome  doctrine  might  be  the  more 
'  safely  imbibed^.'  And  as  to  Origen  in  particular, 
Grotius  says,  '  A  great  deal  of  what  is  ascribed  to 

*  him  is  an  unknown  author  s,  and  a  great  deal  is 

*  interpolated^/  And  Huetius,  who  has  perhaps 
taken  the  most  pains  with  Origen  of  any  man,  says, 
in  general  of  his  remains,  that  they  are  very  imper- 
fect and  much  abused,  or  else  changed  and  ^  deformed 
^  by  abominable  translations^.'  Mr.  Daill6  makes 
his  earnings  of  this,  and  notes  that  Ruffinus  ^  has  so 
'  filthily  mangled,   and   so   licentiously  confounded 

*  the  writings  of  Origen,  &c.,  which  he  has  trans- 

*  lated  into  Latin,  that  you  will  hardly  find  a  page 

*  where  he  has  not  retrenched,  or  added,  or  altered 

*  something^/  Mr.  Du  Pin  several  times  repeats 
the  same  thing,  and  says,  *  Those  [pieces]  which  we 
'  have  in  Latin  are  translated  by  Ruffinus  and  others 

*  with  so  much  liberty,  that  it  is  a  difficult  matter 

*  to  discern  what  is  Origen's  own,  from  what  has 

*  been  foisted  in  by  the  interpreter®.'  In  another 
place  he  says,  '  Ruffinus  gave  himself  a  great  deal 

*  of  liberty  in  his  translations,  and  kept  more 
'  to  the  sense  which  he  judged  ought  to  be  given 

a  Cassiodor.  Inst.  Divin.  Lect  lib.  i.  Ubi  malta  quidem  sab. 
tiliter,  sed  aliqua  incaute  locutus  est :  quae  nos  ita  transferri  fe- 
cimus  in  Latinum,  ut  exclusis  qoibusdam  offendiculis,  purificata 
doctrina  ejas  securior  posset  bauriri.  [Apnd  fiibliotb.  Patrum, 
torn.  vi.  p.  55.  C.  edit.  Paris.  1575.] 

^  In  Mattb.  zix.  14.  Cui  qas  ascribuntur  qusedam  sunt  in- 
certi  autoris  qusedam  interpolata. 

c  Orie^enian.  lib.  iii.  cap.  2.  sect  3.  §.  i.  Perversis  interpreta- 
tionibus  deformatse. 

^  De  usa  Patrum,  lib.  i.  cap.  4. 

«  Hist.  Eccles.  vol.  i.  p.  117.  [p.  loo.  edit.  1693.] 
N  n  2 
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*  to  authors,  than   to   their  words.     In   short,  his 

*  translations  are  paraphrases  rather  than  literal  and 

*  faithful  versions.     He  hath  used   much   freedom 

*  particularly  in  Eusebius*  History,  and  in  Origen's 
'  Treatises,  where  he  hath  changed,  added,  and 
^  struck  out  many  things,  as  he  acknowledgeth  him- 
'  self^'  And  again,  *  St.Hierome,'  he  says,  'somewhere 
^  upbraids  him  with  it :  and  besides,  this  appears  by 

*  the  translation  itself,  which  is  full  of  figures,  and 

*  allusions  to  Latin  words ;  of  terms  taken  in  an- 

*  other  sense  than  what  they  were  in  Origen's  time, 

*  where  the   Trinity  and   other  mysteries  are   ex- 

*  pressed  in  such  terms  as  were  not  used  till  after 

*  the  council  of  Nice,  and  where  there  are  points  of 

*  discipline  more  modem  than  Origen's  age ;  which 

*  has  given  occasion  to  those  who  have  not  considered 
'  the  liberty  that  Ruffinus  took  of  adding  or  leaving 

*  out  what  he  pleased,  to  doubt  whether  the  greatest 

*  part   of  these  works  were  Origen's   or  no.     The 

*  liberty  which  Ruffinus  has  given  himself  is  still 

*  more  evident,  by  what  he  has  written  in  the  pro- 
'  logue  to  his  version  of  the  commentary  upon  the 
^  Epistle  to  the  Romans,  M^hich,  he  says,  he   has 

*  abridged  by  above  the  half.    St.  Hierome's  versions 

*  are  not  more  exact  ^.'  To  these  we  may  add  an 
expression  of  Tarinus,  in  his  notes  on  the  Philo- 
calia,  who  says,  '  Ruffinus  has  perverted  the  whole 

*  proem,  and,  as  he  usually  does,  altogether  forsakes 

*  the  original^.' 

And  all  this  is  abundantly  evident,  not  only  from 

» 
**  Hist.  Eccles.  vol.  ill.  p.  io8. 

6  Ibid.  vol.  i.  p.  132.  [p.  100.  edit.  1693.] 

^  Ad  cap.  i.  p.  I.  ver.  28.  Totum  porro  hoc  prooemium  Raffi- 

nu8  contorsit,  et  ut  solet,  in  alia  omnia  abiit 
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this  cloud  of  unexceptionable  witnesses,  but  also 
from  comparing  the  versions  with  the  originals  as 
now  extant,  which  you  may  do  at  your  leisure, 
and  also  from  their  own  confessions  in  the  several 
introductions  and  closes  published  together  with 
the  translations. 

What  man  in  the  world  could  persuade  himself 
that  an  argument  may  be  founded  on  such  versions  ? 
For  how  can  he  know  whether  Origen  spoke  any 
thing  like  what  he  now  reads,  since  the  translators 
were  so  scandalously  guilty  of  altering  and  putting 
in  what  they  pleased  ?  And  since  Mr.  Wall  allows 
this  too,  he  to  be  sure  should  not  have  urged  these 
passages. 

But  to  this  objection,  which  he  owns  is  very 
considerable,  he  answers,  1 .  That  though  Ruffinus 
was  so  guilty  in  this  point,  yet  St.  Hierome  took  a 
more  faithful  method,  *  expressing  every  thing  as 

*  it  was  in  the  original  * :'  and  therefore,  since  the 
passage  he  transcribes  from  the  commentaries  on 
St.  Luke,  translated  by  St.  Hierome,  contains  the 
same  thing  in  effect,  with  those  transcribed  from 
Ruffinus'  translations,  it  is  to  be  supposed  Ruffinus 
altered  nothing  in  those  particulars. 

But,  sir,  you  need  only  compare  St.  Hierome's 
translations  with  the  originals;  to  see  that  his  ver- 
sions,  as  monsieur  Du  Pin   says,   *  afe   not  more 

*  exact'  than  those  of  Ruffinus  ;  many  things  he 
has  left  out,  and  given  a  different  turn  to  others, 
as  might  be  shewn  in  abundance  of  instances.  His 
version  of  Eusebius'  Chrouicon  is  a  great  example 
of  his  liberty  in  translating:  as  is  also  his  book 
De  Locis  HebraiciSj   in   the   preface   of  which   he 

i  Parti,  p.  36.  [108.] 
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confesses  he  has  omitted  what  he  thought  not  worth 
remembering,  and  altered  the  greatest  part  of  it. 
Najy  he  owns  he  took  such  a  freedom  in  translating 
Origen^,  as  to  strike  out  what  was  dangerous,  and 
leave  only  that  which  was  useful ;  which  made  Scaliger 
say,  St.Hierome  was  but  a  bad  translator  I 

2.  In  the  next  place  our  author  pretends,  that 
whatever  might  have  been  altered  and  interpolated 
in  other  matters,  there  is  no  manner  of  probability 
any  thing  was  done  so  in  the  point  of  infant- 
baptism  ;  because  it  was  none  of  the  subjects  on 
which  Origen's  opinion  was  questioned,  at  that 
time.  But  Mr.  WaU  might  as  well  pretend  they 
lejl  out  nothing  but  what  related  to  those  points, 
as  that  they  altered  nothing  else ;  which  however 
would  be  false.  And  you  may  remember,  monsieur 
Du  Pin  observes  that  the  translations  contain  several 
points  of  discipline  more  modern  than  Origen's  age : 
and  though  they  took  particular  care  of  those  things 
which  were  disputed,  yet  it  does  not  follow  they 
made  no  manner  of  alteration  in  any  others :  on  the 
contrary,  it  is  very  likely,  they  who  had  once  given 
themselves  a  liberty  to  make  their  author  speak 
their  thoughts,  have  done  it  oftener  than  we  are 
aware.  And  that  they  did  so,  you  will  be  convinced 
by  revising  Origen's  fragments  with  their  translations; 
where,  through  ignorance  or  carelessness,  or  what- 
ever might  be  the  cause,  there  are  a  great  many 
deviations  from  the  originals  in  passages  which  do 
not  concern  the  pointy  on  which  Origen's  opinion 
was  questioned. 

k  Epist.  Ixii.  ad  Theoph.  Alex.  [Ep.  Ixxxii.  edit.  Vallars.]   Et 
lib.  ii.  Apol.  contra  Ruffin. 
1  Scaligerana,  p.  1 9  r. 
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Besides,  when  the  translators  own  the  fact  so 
fully,  and  warn  their  readers  of  the  great  alterations 
they  have  made,  it  is  not  to  be  supposed  they  would 
be  understood  to  have  altered  only  those  things 
which  were  disputed ;  but  that  they  altered  so 
much,  that  some  people  thought  they  should  rather 
have  published  the  work  under  their  own  names,  as 
the  authors,  and  not  as  translators;  which  appears 
from  the  peroration  at  the  end  of  the  version  of 
the  commentary  upon  the  Epistle  to  the  Romans. 
And  in  Ruffinus'  version  of  the  fragment  of  this 
commentary,  which  makes  the  twenty-fifth  chapter 
of  the  Philocalia,  there  are  hardly  any  footsteps  of 
the  original  preserved,  or  any  thing  in  which  they 
agree. 

3.  In  the  third  place,  our  author  says,  though 
Ruffinus  usually  took  such  a  latitude,  and  so 
strangely  altered  the  commentary  on  Leviticus  more 
especially,  yet  he  dealt  otherwise  with  that  on  the 
Epistle  to  the  Romans,  from  which  the  principal 
citation  is  taken ;  for  Ruffinus  only  says,  *  he  had 
^  shortened  this  work  by  one  half,  but  speaks  of 

*  no  addition.    And  it  is  in  this,'  says  our  author, 

*  that  there  is  mention  of  the  tradition  from  the 

*  apostles,'  that  baptism  should  be  given  to  infants. 
Observe  the  inference ;  a  man,  who  was  wont  to  put 
out,  insert,  and  change  whatever  he  pleased  with  an 
unbounded  liberty,  must  now  be  supposed  only  to 
have  shortened  the  work  without  any  addition  or 
change,  because  he  only  says,  '  he  had  shortened  it,' 
and  does  not  say  he  added  any  thing  to  it:  but 
neither  does  he  say  the  contrary,  and  therefore  it 
IS  unreasonable  to  suppose  he  acted  here  differently 
from  his  constant  practice. 
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Nay,  he  confesses,  he  has  added  many  things  of 
his  own ;  for  he  says,  '  that  there  was  a  great  deal 
'  of  the  body  of  the  book  wanting,  in  all  libraries™/ 
And  this  he  has  endeavoured  in  some  measure  to 
supply.     And  in  the  peroration,  he  adds",  '  They 

*  tell  me,  there  is  so  much  of  your  own  in  these 
'  things,  that  you  ought  to  call  them  by  your  own 

*  name,  and  entitle  the  work.  An  Explication  of  the 

*  Epistle  to  the  Romans,  by  Hierome,  [Ruffinus^] 
'  for  example,'  &c.,  which  is  a  sign  there  was  lees 
of  Origen  in  this  work  than  of  the  translator.  To 
this  RuflSnus  answers,  without  denying  the  charge : 

*  But  I  have  more  regard  to  my  conscience,  than  to 

*  a  great  name ;  and  though  I  add  some  things,  and 

*  supply  what  was  wanting,  and  shorten  what  seems 

*  too  long,  I  do  not  think  I  therefore  ought  to  pat 

*  my  own  name  in  the  title,  and  rob  him  of  the  work 
'  who  laid  the  foundation,  and  furnished  materials 

*  for  the  structure  P.' 

^  Prsefat.  Desunt  enim  fere  apud  omnium  bibllothecas  (incer- 
tum  sane  quo  casu)  aliquanta  ex  ipso  corpore  volumina. 

»  Aiunt  enim  mihi;  in  his  quae  scribis,  quoniam  plorima  in 
eis  tui  operis  habentur^  da  titulum  nominis  tui,  et  scribe  Rnfini 
(verbi  gratia)  in  Epistolam  axi  Romunos  explanationum  libri. 

o  [It  is  rather  surprising,  that  Mr.  Gale  should  here,  both  in 
the  quotation  and  his  own  version  of  it,  have  substituted  the 
name  of  Jerome  for  that  of  Ruffinus,  thereby  wholly  destroying 
the  force  of  his  illustration.  It  would  almost  seem  that  be  had 
taken  the  quotation  at  secondhand  from  some  careless  copyist, 
and  in  his  hurry  had  failed  to  perceive  that  the  drift  of  the  argn- 
ment  lies  here ;  '  people  say  to  me,  there  is  so  little  of  Jerome's 

*  here  and  so  much  of  your  own,  why  do  you  not  at  once  affix 
'  ^onr  name  to  the  books  instead  of  his,  and  call  them  Ruffinus 
'  explication.'] 

P  Verum  ego,  qui  plus  conscientise  me«  quam  nomini  defero. 
etiamsi  addere  aliqua  videor,  et  ezplere  quae  desunt,  aut  breviare 
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If  therefore  we  may  take  Ruffinus'  pwn  word  for 
it,  he  has  made  as  free  with  this  commentaiy  on  the 
Romans^  as  with  the  other  pieces  he  translated. 
Which  is  likewise  incontestably  evident,  if  you  com- 
pare, as  I  said  before,  the  twenty-fifth  chapter  of  the 
Philocalia  with  Ruffinus'  version.  Besides  it  may 
be  added,  that  the  commentary  was  miserably  inter- 
polated before  Ruffinus  took  it  in  band,  which  he 
complains  of  in  the  preface ;  and  therefore  if  he  had 
been  ever  so  faithful,  no  certain  argument  could  be 
drawn  from  these  commentaries. 

Mr.  Wall  cites  another  passage,  from  the  Homilies 
on  Joshua,  in  these  words  ;  *  According  to  that  say- 

*  ing  of  our  Lord  concerning  infants,  (and  thou  wast 

*  an  infant  when  thou  wast  baptized ;)  their  angels 

*  do  always  behold  the  face  of  my  Faiher  which  is 
'  in  heaven.^  And  to  strengthen  this,  he  says, 
^  Though  this  part  of  Origen's  works  be  not  extant 

*  in  Greek,  yet  we  may  the  more  depend  upon  it, 

*  because  Ruffinus  assures  us,  that  in  the  translation 

*  of  these  Homilies,  &c.,  he  has  neither  added  nor 
'  omitted  any  thing,  but  truly  rendered  what  he  found 

*  in  the  Greek  books *i.'     But, 

1.  It  is  doubtful,  as  Mr.  Wall  himself  also  notes, 
whether  by  '  thou  wast  an  infant  when  thou  wast 
'  baptized,'  he  means  an  infant  in  age,  or  only  in  a 
spiritual  sense.     And, 

2.  Though  Ruffinus  says  he  has  translated  these 
Homilies  as  he  found  them  in  the  Greek,  he  only 
means  in  comparison  with  the  liberty  he  usuaDy 

quae  longa  8unt,  furari  tamen  titulum  ejus  qui  fundamenta  ope- 
ns jecit,  et  construendi  aedificii  materiam  prsebuit,  rectum  non 
puto. 

qPart  i.  p.  42.  [i  17,  I  18.] 
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took  with  other  books :  bat  that  he  added  and  veij 
much  altered  even  these  Homilies  too,  cannot  well 
be  doubted ;  for  if  we  compare  that  fragment  of  the 
twentieth  homily,  which  is  the  twelfth  chapter  of  the 
Philocalia,  with  his  translation,  you  will  see  nothing 
can  be  more  different ;  and  particularly  he  inserts 
these  words ;  *  As  the  Lord  said  of  the  little  ones  of 
^  the  church,  that  their  angels  do  always  stand  be- 
'  fore  the  Lord,  and  see  his  face.'  Which  are  not  in 
the  Greek  of  Origen ;  and  therefore,  as  Ruffinus 
has  added  them  here  of  his  own  head,  it  is  as  proba- 
ble he  did  so  in  the  other  passage  our  author  cites. 
Thus,  upon  the  whole,  I  think  it  sufficiently  appears, 
that  what  is  urged  from  Origen  for  psedobaptism, 
has  no  force  in  it. 

After  Origen,  St.  Cyprian  follows  in  Mr.  WalFs 
quotations  ;  who,  I  confess,  does  plainly  enough 
speak  of  infant-baptism,  as  practised  in  Africa  in  his 
time.  But  it  is  to  be  noted,  he  speaks  as  plainly 
of  infant-communion  too ;  and  therefore  if  his  au- 
thority is  sufficient  for  admitting  infants  to  one 
sacrament,  it  ought  to  be  allowed  sufficient  for  the 
admitting  them  to  the  other  also.  It  is  to  be  observed 
likewise,  that  the  first  mention  we  have  of  infant- 
baptism  is  from  these  Carthaginian  Fathers,  which 
makes  it  very  probable  that  it  began  first  at  Carthage. 
It  was  attempted  in  Tertullian's  time ;  and  he,  you 
know,  sir,  opposed  it  strenuously.  But  notwith- 
standing, it  took  footing  there  shortly  after,  and  was 
very  common  in  St.  Cyprian's  time ;  and  St.  Austin 
thought  it  an  apostolical  tradition ;  just  as  dipping, 
from  being  held  necessary,  was  first  dispensed  with 
in  some  extraordinary  cases,  then  counted  indiffer- 
ent, and  afterwards  wholly  laid  aside,  nay  counted 
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unlawful  too ;  and  all  within  the  space  of  half  a 
century,  here  in  England;  and  the  error  grew  as 
fast  among  the  Africans,  who  were  generally  men  of 
weak  understandings.  Mr.  Wall  himself  makes 
Fidus  but  an  indifferent  man  for  a  bishop,  when 
he  says,  *  all  he  objected  of  sense,  was  the  rule  of 

*  circumcision  on  the  eighth  day ''.'  And  truly  I  must 
agree  with  him,  there  was  not  much  sense  in  the 
other  things  he  urged,  nor  indeed  in  this  neither : 
for  he  might  as  well  have  baptized  on  the  seventh 
day,  because  God  rested  thereon ;  as  on  the  eighth 
day,  because  Isaac  was  circumcised  thereon.  But 
however,  if  Fidus  was  satisfied  with  St.  Cyprian's 
answer,  I  think  this  far  the  greatest  argument  of  his 
weakness,  that  he  could  suffer  himself  to  be  imposed 
on  with  so  trifling  and  empty  a  reply. 

But  though  the  African  bishops  were  no  wiser 
than  to  admit  the  error,  perhaps  only  as  an  indifferent 
thing,  or  in  cases  of  danger ;  the  Greek  churches  seem 
very  plainly  to  have  been  still  of  another  opinion. 
For  Dionysius,  the  illustrious  bishop  of  Alexandria, 
in  an  epistle  to  Dionysius  a  presbyter,  and  after- 
wards bishop  of  Rome,  concerning  Novatian,  says, 

*  he  utterly  disallows  of  holy  baptism,  and  subverts 

*  the  faith  and  profession  which  goes  before  it «.'  As 
this  great  man  speaks  of  baptism  in  general,  so  he 
must  be  understood  to  mean,  that  in  his  judgment, 
there  was,  at  that  time,  a  faith  and  profession  always 
to  precede  it.  And  it  is  impossible  a  man  who 
never  dreamed  of  infant-baptism  should  speak  more 
plainly  against  it :  nor  can  we  expect  to  find  any 

rParti.p.52.  [138.] 

*  Euseb.  Hist.  Eccles.  lib.  vii.  c.  8.  T6  Xovrp^v  dBcTovim  to 
ayiop,  Koi  ri^v  Tt  irpo  avrov  iriarriv  Kai  iyuoKoylav  avarp€iroPTi, 
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passages  more  inconsistent  with  that  practice  than 
this  is. 

It  will  not  be  worth  our  while  to  examine  how 
the  error  advanced  in  after-times,  and  by  what  arts 
and  changes  it  extended  itself,  and  became  so  uni- 
versally established,  as  we  see  it  at  present.  It  is 
sufficient  that  the  Scriptures,  the  only  infallible  rule 
of  our  faith  and  practice,  are  found  not  to  favour 
the  cause  we  disown ;  and  that  the  authority  of  the 
primitive  fathers  also,  for  at  least  two  hundred  and 
fifty  years  after  Christ,  give  no  countenance  to  our 
adversaries,  but  are  rather  against  them.  I  think 
we  have  abundant  reason  therefore  to  persist  in  the 
opinion  and  practice  we  profess,  notwithstanding  the 
greatest  numbers  of  the  most  learned  and  most 
powerful  are  against  us ;  and  have  been  so,  it  may 
be,  several  hundred  years. 

But  to  sum  up  the  evidence  something  more  at 
large,  I  must  desire  you  to  remember  it  has  been 
clearly  proved : 

I.  First  in  regard  to  the  pretended  silence  of  the 
Scriptures:  1.  That  instead  of  yielding  our  adver- 
saries any  argument,  it  follows  strongly  from  thence, 
that  paedobaptism  can  be  no  institution  of  Christ,  as 
being  nowhere  mentioned  in  the  only  authentic 
Christian  records.  And  therefore  to  teach  and  prac- 
tise, and  much  more  to  impose  it  on  others,  as  an 
ordinance  of  Christ,  is  altogether  unwarrantable. 
2.  That  the  Scriptures  are  not  so  silent  in  this  re- 
spect as  is  pretended  ;  and  that  though  they  do  not 
expressly  mention  and  forbid  to  baptize  infants, 
they  do  yet  require  and  make  such  conditions  and 
circumstances  necessary  in  those  who  are  to  be 
admitted,   as  sufficiently  and   unavoidably  exclude 
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in&nts  as  much  as  if  it  had  been  said  expressly, 
infants  are  not  to  be  baptized.  And  this  I  proved  by 
shewing,  among  other  things,  that  the  commission, 
Matt,  xxviii.  19»  more  especially,  is  so  expressed, 
as  by  no  means  to  admit  of  infants.  And  here,  to 
take  off  all  the  pretences  the  psedobaptists  can  be 
supposed  to  make,  and  withal  the  more  strongly  to 
enforce  the  argument  we  draw  from  the  place,  I 
have  largely  shewn,  the  Greek  word  fiadrrrevw  always, 
but  more  especially  in  this  commission,  necessarily 
includes  teaching  in  its  signification :  1.  By  its  ety- 
mology, and  the  analogy  of  the  Greek  tongue ;  by 
many  incontestable  instances  of  its  use  in  the  Greek 
authors,  whether  profane  or  ecclesiastical,  as  well  as 
in  the  Scriptures  themselves,  wherein  it  can  be  no 
otherwise  understood;  and  by  other  synonymous 
words  and  phrases  which  frequently  occur  in  parallel 
cases.  To  all  which  I  added  the  allowance  and 
confession  of  several  of  the  most  learned  and  judi- 
cious writers,  even  paedobaptists  themselves.  2.  By 
the  constant  and  universal  agreement  of  all  the 
learned  versions^  and  as  many  vernacular  ones  as  I 
have  had  opportunity  of  consulting,  which  all  render 
the  word  by  teach.  3.  By  the  authority  of  the  an- 
cient Fathers,  who  continually  read  and  understand 
the  word  in  that  sense  only.  And  lastly,  by  the 
more  awful  authority  of  the  sacred  Scriptures  them- 
selves, which  do  abundantly  confirm  our  sense  of  the 
commission ;  by  parallel  places,  and  other  allusions ; 
and  by  shewing,  that  the  apostles  understood  and 
obeyed  the  commission  in  this  sense  only. 

II.  After  this,  I  considered  the  pretended  practice 
of  the  Jews,  which  makes  so  much  noise  among  the 
paedobaptists ;   and  have  shewn   evidently,  1.  That 
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the  authorities  Mr.  Wall  cites  from  the  Jews  are 
not  ancient  enough  to  assure  us  what  was  practised 
either  before,  in,  or  near  our  Saviour's  time.  2.  That 
none  of  the  passages  so  much  as  assert  or  intimate 
in  the  least,  that  the  Jews  baptized  proselytes  in 
Christ's  time,  which  was  the  thing  to  be  proved. 
8.  That  the  best  passage  Mr.  Wall  has,  does  not 
necessarily  mean  baptism  for  proselytism,  but  may 
very  probably  speak  of  something  else.  4.  To  these 
things  I  added,  that  some  of  the  rabbins  do  speak 
against  this  ceremony,  and  make  it  clear,  they  nei- 
ther allowed  or  knew  of  proselytory  baptism,  even 
in  plainer  words  than  any  cited  by  Mr.  Wall  for 
his  purpose.  5.  And  then  utterly  to  invalidate  all 
that  is  or  can  be  said  from  the  Jewish  writings,  I 
have  shewn,  by  a  great  many  passages  taken  from 
their  best  authors,  and  by  the  testimony  of  the 
greatest  judges,  that  the  rabbins  in  general  are  such 
proud,  false,  senseless,  whimsical,  scandalous  writers, 
as  can  never  be  depended  on  in  any  case;  which 
makes  their  authority  the  most  despicable  and  in- 
significant in  the  world :  and  therefore  the  baptism 
grounded  on  this  foundation  can  be  only  a  senseless 
rabbinical  tradition. 

I  have  also  considered  the  passage  he  cites  from 
Arrian;  and  shewn,  1.  That  this  is  likewise  not 
ancient  enough.  2.  That  he  may,  for  ought  appears 
to  the  contrary,  speak  only  of  the  washings  for 
pollution,  and  not  for  proselytism.  3.  That  he  very 
probably  speaks  only  of  the  Christians,  whom  he 
confounded  with  the  Jews  in  this,  as  he  has  un- 
doubtedly done  in  other  places:  and  thus  several 
learned  men  have  understood  it. 

And  as  to  his  next  argument  from  Gregory  Na- 
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zianzen,  and  other  Fathers,  I  have  shewn,  I.  That 
their  authority  iu  this  case  signifies  nothing,  as  being 
too  late.  2.  That  they  cannot  well  be  understood 
to  speak  of  any  thing  but  the  legal  washings  for  un- 
cleannesses :  and  therefore  all  Mr.  Wall  advances  to 
prove  his  position,  that  the  Jews  in  our  Saviour's 
time  used  to  baptize  their  proselytes,  indeed  proves 
nothing  at  all. 

And  after  all  this,  to  confirm,  as  far  as  a  negative 
can  be  proved,  that  the  Jews  had  no  such  custom  as 
is  pretended,  I  have  shewn,  1.  That  the  Scriptures 
make  no  mention  in  the  least  of  any  such  baptism  ; 
and  that  Exod.  xix.  10,  particularly,  cannot  be 
thought  to  do  it.  2.  That  there  is  no  instance  or 
intimation  of  such  baptism  in  any  other  authentic 
ancient  history ;  but,  on  the  contrary,  a  total  silence, 
when  they  not  only  had  the  fairest  occasions,  but 
also  ought  to  have  mentioned  that  custom,  if  they 
had  known  it.  3.  That  the  pretence  of  the  paedo- 
baptists  is  very  improbable.  4.  That  several  con- 
siderable authors,  especially  the  ancients,  do  in  effect 
deny  they  knew  of  any  initiatory  baptism  among 
the  Jews;  and  in  their  discourses  on  the  Jewish 
ceremonies,  never  mention  this  as  one.  All  which 
put  together,  I  suppose,  cannot  well  be  thought 
any  thing  short  of  proving,  the  Jews  had  no  such 
ceremony. 

But  besides  all  this,  I  have,  from  several  other 
considerations,  shewn,  that  though  it  could  have 
been  proved  ever  so  certainly,  that  the  Jews 
baptized  their  proselytes,  this  can  do  no  service  to 
the  cause  of  paedobaptism :  because,  1.  It  does  not 
appear  that  their  infants  were  admitted  to  that  bap- 
tism.    2.  Supposing  proselytes  and   their  children 
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were  usually  baptized  by  the  Jews,  it  does  not  fol- 
low their  baptism  must  be  a  rule  for  the  practice  of 
Christians ;  for  according  to  the  paedobaptists  them- 
selves, there  is  no  manner  of  analogy  between  them. 
8.  Because  our  practice  should  rather  be  regulated 
by  that  of  St.  John  and  Christ,  than  by  that  of  the 
Jews ;  and  they,  we  are  sure,  as  far  as  the  Scripture 
can  inform  us,  baptized  no  children.  And  lastly, 
because  it  is  evident,  that  at  most  this  supposed 
baptism  is  but  a  rabbinical  tradition.  For,  1.  It  is 
nowhere  mentioned  in  the  Scriptures.  2.  The  Jews 
themselves  acknowledge  it  to  be  so ;  and  the  phrase 
of  the  Talmud  in  those  very  instances  cited  by  our 
antagonists,  even  according  to  Maimonides'  explica- 
tion, imports,  that  it  was  neither  instituted  by 
Moses,  nor  can  be  concluded  from  any  thing  he 
writ,  nor  from  any  tradition  from  him,  but  is  only 
founded  in  the  lowest  authority  of  the  rabbins  :  and 
this  leaven  Christ  has  frequently  enough  cautioned 
us  to  beware  of.  And  therefore,  at  last,  from  all  it 
must  follow,  that  the  pretencjes  our  antagonists 
make,  from  the  supposed  Jewish  practice  and  writ- 
ings, can  signify  nothing  to  the  support  of  paedo- 
baptism. 

III.  And  then,  thirdly,  as  to  the  doctrine  and 
practice  of  the  ancient  church,  which  Mr.  Wall 
chiefly  argues  from ;  I  have  considered  the  first 
three  centuries,  and  shewn,  1.  in  general,  that  their 
authority  alone  is  not  sufficient  to  bear  the  weight 
of  infant-baptism,  though  they  should  be  found  to 
assert  it  universally.  2.  Mr.  Wall  forbears  to  men- 
tion St.  Barnabas,  who  has  some  passages  incon- 
sistent with  psedobaptism.  3.  St.  Clemens  Roma- 
nus,  with    whom   our  author  begins,  and  who,  he 
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says  without  any  ground,  speaks  of  original  sin  as 
affecting  all  mankind,  does  not  however  speak  of 
infant-baptism^  nor  seem  on  any  account  whatever 
to  have  had  it  in  his  thoughts. 

And  whereas  Mr.  Wall  argues,  upon  the  suppo- 
sition that  St.  Clemens  esteems  all  persons  tainted 
with  original  sin,  that  he  likewise  thought  all  ought 
to  be  baptized  ;  I  have  observed,  1.  That  the  pre- 
misses as  well  as  the  conclusion,  are  not  St.  Cle- 
ment's, but  Mr.  WalPs  only.  2.  Or  secondly,  that 
at  best,  according  to  our  author,  this  only  shews 
what  was  St.  Clement's  judgment,  and  not  what  was 
the  practice  of  the  church.  Now  though  the  church 
in  general  had  these  speculations,  it  would  not  at  all 
follow  they  ventured  barely  upon  that  account  to 
practise  accordingly.  3.  That  it  is  all  grounded  on 
that  uncharitable  error,  that  none  can  be  saved 
without  being  baptized.  4.  That  baptism  does  not 
appear  to  have  been  administered  so  much  for  ori- 
ginal, as  for  actual  sins.  And  lastly,  that  it  no  more 
follows  from  that  principle  that  the  ancient  church 
practised  infant-baptism,  than  that  all  the  anti- 
paedobaptists  do  so  now;  for  they  likewise  hold 
the  common  notion  of  original  sin. 

IV.  As  to  St.  Hennas,  Mr.  Wall's  next  author,  I 
have  shewn,  1.  That  he  speaks  only  of  adult  per- 
sons, who  have  heard  and  believe.  2.  That  he  only 
describes  visions,  and  therefore  is  not  always  to  be 
taken  literally.  3.  That  he  cannot  be  thought  to 
mean,  that  those  he  represents  to  have  been  bap- 
tized in  their  separate  estate  after  death,  were  ac- 
tually baptized  with  material  water.  4.  That  if  we 
should  gi  /e  our  author  his  whole  argument,  it  would 
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only  prove  Heniias  was  of  opinion  that  iufiuits  shall 
be  baptized  in  their  separate  state  after  death,  which 
18  nothing  to  our  controversy. 

In  arguing  from  this  Father,  Mr.  Wall  compares 
some  words  of  his  with  our  Lord's  saying,  John  iii. 
5,  Except  a  man^  &c.,  which  gives  me  occasion  to 
examine  the  argument  the  paedobaptists  draw  from  * 
thence.  And  I  have,  I  think,  fully  shewn,  1.  That 
the  words  cannot  be  taken  so  universally,  as  to  com- 
prehend infants.  2.  That  by  kingdom  of  God  it  is 
not  necessary  to  understand  the  kingdom  of  glory. 
8.  That  our  Saviour's  words  refer  only  to  adult 
persons,  who  have  heard  the  word  preached:  1. 
Because  such  only  can  possibly  comply  with  the 
institution.  2.  Such  only  can  be  saved  by  baptism. 
3.  What  is  there  said,  cannot  be  true  of  any  other. 
And  lastly,  something  in  the  words  themselves 
necessarily  limits  them  to  adult  persons. 

In  the  same  manner  Mr.  Wall  gives  me  occasion 
likewise  to  examine  what  may  be  urged  from  Matt, 
xix.  14,  Suffer  little  children,  &c.  And  I  observe,  . 
1.  That  the  words  have  no  relation  to  baptism  at 
all.  But,  2.  that  the  children  were  only  brought  to 
be  touched  and  blessed.  3.  That  this  was  probably 
in  order  to  heal  them,  or  the  like ;  and  could  not  be 
as  Dr.  Lightfoot  and  Dr.  Whitby  suppose,  to  *  own 

*  them  as  belonging  to  his  kingdom,  nor  to  obtain 
^  for  them  some   spiritual  blessing  appertaining  to 

*  the  kingdom  of  Grod.'  4.  And  lastly,  that  it  does 
not  follow  from  our  Lord's  saying,  Of  such  is  the 
kingdom  of  heaven,  that  there  is,  as  Dr.  Whitby 
asserts,  any  thing  in  little  children  why  they  should 
be  brought  to  Christ,  besides  their  being  emblems  of 
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humility;  much  less,  that  they  are  fit  to  be  early 
dedicated  to  the  service  of  God,  &c.,  by  the  Chris- 
tian baptism. 

V.  After  he  has  done  with  St.  Hermas,  Mr.  Wall 
comes  next  to  St.  Justin  Martyr.  The  first  passage 
he  cites  is  only  to  shew,  that  he  spake  of  original 
sin  as  affecting  all  mankind.  But  I  shew,  1.  That 
if  it  were  so,  this  is  nothing  to  infant-baptism. 
2.  That  St.  Justin  cannot  fairly  be  understood  to 
tpeak  of  original  sin  at  all.  3.  That  Mr.  Wall 
has  very  much  misrepresented  him,  and  given  a 
wrong  translation  of  the  words  in  fiivour  of  his 
assertion. 

The  next  passage  which,  speaking  of  spiritual 
circumcision,  says,  *some  have  received  it  by  bap- 
'  tism,'  Mr.  Wall  thinks  is  as  much  as  to  say,  children 
ought  to  be  baptized  as  well  as  they  were  wont 
to    be    circumcised.     But  I   have    clearly  shewn, 

1.  That  St.  Justin  does  not  call  baptism  circumcision. 

2.  That  he  could  not  mean  baptism  by  the  spiritual 
circumcision  he  mentions,  both  from  these  words 
themselves,  and  several  other  passages  in  his  writ- 
ings, which  suflSciently  evidence  what  he  under- 
stood to  be  the  Christian  spiritual  circumcision. 

Here,  to  strengthen  his  assertions,  our  author 
compares  some  words  of  St.  Justin  vdth  Col.  ii. 
11,  12,  where  he  supposes,  St.  Paul  by  the  circum- 
cision there  spoken  of,  means  baptism.  In  answer 
to  which  I  observe,  1.  That  the  Scriptures  nowhere 
call  baptism  circumcision^  but  that  purity  of  heart, 
&c.,  is  frequently  called  so.  2.  That  the  words  in 
themselves  are  such  as  cannot  admit  of  so  absurd 
an  acceptation.  3.  That  the  ancients  cannot  be 
thought  to  have  understood  them  so.    4.  That  be- 
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sides,  if  this  were  the  meaning  of  St.  Justin  and 
St.  Paul  too,  it  does  not  follow,  that  the  Jewish 
practice,  in  regard  to  circumcision  under  the  law, 
must  be  our  rule  in  regard  to  baptism  now.  For, 
1.  Infants  were  commanded  to  be  circumcised 
then,  but  are  not  commanded  to  be  baptized  now, 
8.  Circumcision  was  to  be  on  the  eighth  day  precise- 
ly, which  cannot  be  urged  of  baptism.  8.  Females 
were  not  to  be  circumcised  then,  and  therefore  it 
would  as  well  follow  they  must  not  be  baptized 
now.  4.  The  apostles  did  not  make  circumcision 
their  rule  in  relation  to  baptism. 

The  next  passage  Mr.  Wall  produces  from  St. 
Justin,  notwithstanding  his  pretences,  argues  very 
strongly  against  infant-baptism;  but  he  says  he 
cites  it  only  to  shew,  1.  What  was  the  most  ancient 
way  of  baptizing.  Which  observation  I  turn  di- 
rectly against  the  English  paedobaptists  particu- 
larly.   2.  *  That  the  Christians  of  those  times  used 

*  the  word  regeneration  for  haptismJ  But  this  obser- 
vation I  have  shewn  to  be  fiilse,  1.  frora  the 
words  themselves;  and,  2.  from  other  passages 
in  St.  Justin.  But  the  third  thing  for  which  Mr. 
Wall  cites  this  passage  of  St.  Justin  is,  because  be 
pretends  *it  shews  they  understood  John  iii.  5.  of 
^  water-baptism,  and  concluded  from  it,    that  none 

*  can  be  saved  without  such  baptism.'  Which  how- 
ever it  is  plain  cannot  be  St.  Justin's  meaning,  for 
Mr.  Wall  himself  allows  St.  Justin's  words  relate 
only  to  adult  persons,  and  not  to  infants. 

In  the  next,  which  is  the  last  citation  from  this 
Father,  our  author  makes  him  say,  some  were  dis- 
cipled  to  Christ,  that  is,  as  he  understands  it,  bap- 
tized in  their  childhood^  even  in  the  apostles'  times. 
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But  this  sense  I  have  shewn  to  be  violently  and 
wrongfully  imposed  upon  St.  Justin,  by  a  very  false 
and  unfair  translation  of  his  words. 

VI.  After  this  comes  St.  Irenaeus^  who  is  the  first, 
afi  Mr.  Wall  allows,  that  makes  express  mention  of 
infant-baptism ;  for  he  talks  of '  infants,  &c.,  being 
'  regenerated  to  God.'  And  this  is  generally  thought 
an  unanswerable  instance.  But  I  have  fiilly  shewn, 
First,  that  upon  several  accounts  nothing  can  be 
more  probable  than  that  the  passage,  and  all  the 
latter  part  of  the  chapter,  is  spurious.  1.  Because 
it  contradicts  the  beginning  of  it.  2.  It  is  asserted, 
St.  John  and  other  apostles  taught  a  very  gross 
falsehood.  3.  St.  Ireuseus  could  not  but  know  the 
Lord's  age  much  more  exactly  than  this  part  of  the 
chapter  makes  him  do :  (1.)  From  the  memorable 
things  which  attended  his  birth  and  sufferings.  (2.) 
From  his  acquaintance  with  those  who  had  con- 
versed with  the  apostles.  (3.)  From  the  discourses 
then  extant,  to  shew  when  the  Messias  was  to  come 
and  suffer.  (4.)  It  appears  even  from  St.  Irenaeus' 
own  writings,  that  he  could  not  believe  Christ  was 
near  so  old  as  this  passage  makes  him,  for  he  fixes 
the  time  of  his  birth,  and  could  not  but  know  the 
time  of  his  death:  1.  By  the  famous  event  of  the 
destruction  of  Jerusalem :  2.  From  Phlegon,  who 
wrote  but  a  little  before  him :  3.  From  computing 
the  years  of  the  emperors  according  to  their  com- 
mon reckonings;  or  particularly  from  Josephus. 
Secondly,  this  quotation  is  taken  from  a  very 
corrupt  translation  only ;  as  is  proved,  1.  By  the 
authority  of  leanied  men  ;  2.  By  several  instances 
wherein  the  translator  appears  to  have  changed, 
added  to,  or  taken  from,  the  sense  of  the  original. 
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Besides  this,  I  have  shewn,  that  if  the  passage 
were  genuine,  and  well  translated,  1.  It  does  not 
speak  of  baptism  ;  and  that  it  is  not  true  to  assert, 
as  Mr.  Wall  does,  that  the  ancients  always  by  re- 
generate^ &c.,  mean  baptized;  nay,  I  have  proved 
by  many  instances,  that  they  never  mean  so;  par- 
ticularly that  John  iii.  5,  and  Titus  iii.  5,  cannot 
be  so  understood,  and  that  St.  Irenaeus  has  not  used 
the  word  so  once  in  all  his  writings.  2.  The  place 
does  not  speak  of  infants  in  our  common  accepta- 
tion, of  one  or  two  years  old,  but  comprehends  all 
to  ten  years  of  age.  From  all  which,  I  think,  it 
necessarily  follows,  that  nothing  hitherto  advanced 
by  Mr.  Wall  can  do  the  cause  of  psedobaptism  any 
service. 

VIIs  Next  we  come  to  Tertullian,  who  Mr.  Wall 
says  speaks  of  the  necessity  of  baptism  in  such  general 
terms  as  to  reckon  *  those  that  die  unbaptized  as 
*  lost  men.'  But  I  have  shewn,  he  says  as  much  of 
the  necessity  of  faith^  &c.,  and  therefore  this  obser- 
vation is  no  argument  against  us.  And  as  to  his 
express  mention  of  infant-baptism,  when  he  opposes 
it,  that  does  not  necessarily  argue,  as  our  adver- 
saries would  have  it,  that  it  was  commonly  prac- 
tised at  that  time,  only  that  some  were  endeavour- 
ing to  introduce  it.  Again,  Tertullian  does  not,  as 
Mr.  Wall  pretends,  simply  advise  to  defer  the  bap- 
tism of  children,  but  argues  against  it  from  their 
unfitness,  &c.,  as  a  thing  which  ought  not  to  be 
done.  And  in  other  places  he  speaks  of  baptism  in 
such  terms  as  are  utterly  inconsistent  vnth  psedo- 
baptism. 

As  to  Tertullian's  application  of  1  Cor.  vii.  14, 
I  have   observed,    1.  His   sense   of  it  is   far  from 
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iavouring  our  antagonists.  2.  Mr.  Wall  does  not 
attempt  to  prove  that  TertuUian  or  any  writer  of  the 
first  three  centuries  understood  the  words  to  relate 
at  all  to  baptism.  Hence  I  take  occasion  to  examine 
the  pretences  from  St.  Paul's  words,  and  to  state 
the  true  sense  of  them.  Here  I  observe,  1.  That  all 
Mr.  Wall's  pains  to  prove  ayio^^  &c.,  mean  Washed 
or  baptized^  is  to  no  purpose ;  for  those  words  nei- 
ther signify  so  here,  or  any  where  else.  2.  That 
the  most  rational  interpretation  of  the  words  is  that 
which  Mr.  Wall  so  scornfully  rejects,  concerning 
legitimacy:  which  is  proved,  1.  Upon  our  author's 
own  principles.  2.  From  the  design  and  context. 
3.  It  is  confirmed  by  the  practice  and  ways  of 
speaking  among  the  Jews  and  Christians. 

Vin.  To  these  succeeds  Origen,  from  whom,  I 
confess,  Mr.  Wall  cites  some  plain  passages  to  his 
purpose :  but  their  whole  force  is  taken  off  by  ob- 
serving, 1.  That  they  are  not  cited  from  his  Greek 
remains,  but  only  from  the  Latin  translations.  2.  That 
these  are  very  bad,  and  made  with  the  great- 
est license  in  the  world,  as  appears  both  from  the 
judgment  of  learned  men,  and  from  several  in- 
stances. 3.  That  though  Mr.  Wall  says  the  con- 
trary, St.  Hierome,  by  his  own  confession,  was  not 
more  faithful  than  Ruffinus.  4.  That  the  translators 
have  not  taken  a  liberty  with  what  related  to  those 
opinions  only  of  Origen  which  were  then  disputed, 
as  Mr.  Wall  objects.  5.  That  Ruffinus,  whatever 
Mr.  Wall  pretends,  has  dealt  as  unfairly  with  the 
Commentary  on  the  Romans,  from  whence  the 
principal  citation  is  taken,  as  he  was  used  to  do 
with  others.  So  that  nothing  can  be  inferred  from 
any  of  those  citations  out  of  Origen. 
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Thus  I  have  followed  Mr.  Wall  for  about  two 
hundred  and  fifty  years,  and  shewn,  I  think,  beyond 
all  contradiction,  that  there  is  not  the  least  colour  in 
any  thing  yet  advanced  for  infant-baptism  within 
that  period.  St.  Cyprian  indeed,  who  comes  next, 
and  others  after  him,  I  acknowledge  speak  of  it: 
but  how  &r  they  allowed  of  it,  or  made  it  necessary, 
and  in  what  cases  &c.,  or  how  it  came  to  be  so  uni- 
versally received  at  last,  it  is  not  worth  our  while  to 
inquire :  for  as  the  earliest  times  are  much  the  most 
considerable  and  pure,  what  cannot  be  proved  to 
have  been  taught  or  practised  in  them,  we  shall  not 
be  very  forward  to  admit  of  now,  barely  upon  the 
authority  of  the  more  corrupt  centuries,  when  an 
infinite  number  of  innovations  and  errors  were  in- 
troduced. It  is  enough  for  us  that  it  cannot  be 
proved  Christ  instituted  this  practice,  or  that  the 
Scriptures  justify  it,  or  that  for  the  first  fifty  years, 
or  less,  it  was  at  all  known :  but  since  we  are  able 
to  go  so  much  further  still,  and  have  abundant 
ground  to  deny  it  was  used  till  above  two  hundred 
years  after  Christ;  and  that,  notwithstanding  all 
the  pains  our  adversaries  have  taken  to  prove  the 
contrary,  you  see,  sir,  there  is  indeed  nothing  in 
whatever  they  advance  which  can  in  the  least  favour 
their  opinion :  can  any  thing  be  more  just  and  ne- 
cessary, than  that  we  continue  to  think  and  act  as 
formerly  ?  Doubtless  all  impartial  judges  must  give 
sentence  in  our  favour.  And  for  these  reasons  it 
was,  1  think,  altogether  needless  to  follow  Mr.  Wall 
any  further ;  and  therefore  I  have  neglected  all  the 
rest  of  his  history.  And  indeed,  there  was  no 
manner  of  necessity  for  his  carrying  his  account 
so  far.     If  he  had  only  proved  in&nt-baptism   was 
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practised  in  the  first  century,  he  might  very  well 
have  spared  the  rest  of  his  pains;  for  we  should 
not  then  have  disputed  with  him  the  practice  of 
those  who  lived  afterwards.  But  as  matters  stood, 
I  must  allow  he  was  in  the  right  of  it,  not  to 
stop  till  he  found  infant-baptism  fully  settled ;  and 
therefore  he  runs  on  so  far  as  St.  Austin ;  for  there 
is  no  author  sooner  who  speaks  so  effectually  to  his 
purpose. 

Before  I  conclude,  sir,  I  must  just  take  notice  of 
one  thing  I  remember  you  were  used  frequently  to 
object,  viz.  That  we  are  not  able  to  assign  the  time 
when  inftint-baptism  first  commenced;  and  that  it 
must  seem  mighty  strange,  and  indeed  improbable, 
to  such  as  reflect  upon  the  great  piety  and  sincerity 
of  the  early  centuries  of  the  church,  that  an  inno- 
vation of  this  nature  should  ever  be  in  the  least 
attempted;  and  much  more  that  it  should  prevail 
so  far,  and  be  so  generally  owned  and  defended, 
and  all  so  early  as  even  we  ourselves  acknowledge  it 
was.    But,  sir,  I  must  beg  you  to  consider, 

1.  That  very  many  errors  of  as  gross  a  kind  were 
as  soon  started,  and  as  generally  received  as  the 
baptizing  of  infants :  for  the  truth  of  this,  I  appeal 
to  the  Church  histories,  which  abundantly  make 
it  appear,  and  all  learned  men  acknowledge  it. 
Monsieur  Jurieu  has  given  a  catalogue  of  divers 
of  them  in  his  eighth  and  some  following  pastoral 
letters  for  the  year  1686:  and  Monsieur  du  Pin  has 
noted  many  alterations  at  the  end  of  the  first  three 
and  of  the  fourth  centuries,  in  his  Ecclesiastical 
History. 

2.  You  are  not  to  imagine  this  practice  was 
established  altogether,  and  at  once,  in  as  great  a 
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latitude  as  it  is  at  present.  It  began,  doubtless, 
at  first,  as  all  other  innovations  do,  with  only  some 
little  variations  in  opinions,  and  then  passed  to  as 
little  in  practice;  and  so  by  very  short  steps,  at 
length  attained  unobserved  the  great  reputation  it 
has  now  indeed  for  a  long  time  enjoyed.  And  all 
this  might  be  done  in  a  very  short  time,  as  I  have 
often  observed  to  you  it  happened  in  the  manner 
of  administering  this  sacrament  here  in  England : 
for  dipping  was  wholly  laid  aside,  and  sprinkling 
used  in  its  stead,  in  less  than  half  a  century, 
(even  as  our  adversaries  themselves  still  confess,) 
though  directly  contrary  to  Christ's  direction,  to 
a  decree  of  a  synod  under  Kenwolfe,  the  express 
words  of  the  Service-book,  and  without  any  allow- 
ance, &c. ;  and  sure  no  alteration  can  be  more  bold 
than  this  is. 

3.  Lastly,  that  very  piety  and  zeal  you  mention 
as  a  security  against  this  innovation,  in  reality 
tended  very  much  to  betray  them  into  it.  It  is 
true,  it  would  hardly  suffer  them  to  lose  any  thing 
they  had  received,  but  it  was  not  so  inconsistent 
with  their  adding  many  things.  And  accordingly 
we  see  that  from  the  very  beginning  it  had  this 
influence.  Hence  came  the  anointing  the  new- 
baptized,  and  giving  them  milk  and  honey  to  eat, 
&c.,  which  are  very  early  mentioned.  It  was  the 
piety  of  the  ancients  that  made  them  think  and 
speak  such  high  things  of  the  sacramental  supper, 
which  by  degrees  brought  them  to  speak  of  it  as 
of  a  real  sacrifice ;  and  then  they  were  continually 
talking  of  offerings  and  altars,  &c.  Upon  this,  others 
soon  began  to  understand  those  expressions  literally, 
and  to  attribute  much  to  the  power  of  the  priest's 
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consecration,  which  easily  led  people  to  esteem  the 
elements  of  a  most  holy  nature  after  that  ceremony : 
all  which  prepared  them  to  understand  our  Lord's 
words,  This  is  my  body^  in  that  very  absurd  sense 
many  so  strenuously  plead  for.  And  then  the  most 
pious  dispositions,  upon  these  mistakes,  might  well 
think  the  mass  a  meritorious  and  expiatory  sacrifice, 
wherein  the  very  body  of  Christ  was  not  offered  up 
once  for  all,  but  every  day  for  the  sins  of  the  people : 
and  all  this  must  work  them  into  the  highest  vene- 
ration for  the  transubstantiated  wafer ;  and  no  wonder 
if  at  length  they  ran  into  the  idolatrous  adoration  of 
it,  and  other  fopperies,  which  naturally  attend  such 
extravagancies. 

Much  after  the  same  manner  in&nt-baptism  seems 
plainly  to  have  been  introduced.  They  soon  began 
to  talk  in  very  lofty  hyperboles  concerning  the 
powerful  effects  and  necessity  of  baptism:  and  at 
first  indeed  this  .was  meant  well  enough;  but  as 
they  did  not  foresee,  so  they  did  not  very  cautiously 
guard  against  future  mistakes.  The  effects  of  it 
have  been  carried  to  that  height,  that  it  has  been 
thought  to  save  es  opere  operate.  And  the  necessity 
was  very  early  improved  so  far  as  to  be  accounted 
absolute  and  indispensable :  for  several  of  the  first 
Fathers  do  pretty  plainly  shew  us,  they  thought 
that  such  as  died  without  baptism  could  not  be 
saved,  or  at  least  that  their  salvation  was  very 
doubtful.  This  indeed  was  at  first  meant  only  of 
such  as  had  heard  the  word  preached,  as  I  have 
proved  to  you  before;  but  afterwards  came  to  be 
equally  applied  to  all  adult  persons :  and  then,  when 
from  its  being  useful  in  order  to  salvation,  they 


Digitized  by 


Google 


57^  Me/lections  an  Mr,  WaU's  lstter  xiu. 

had  brought  it  to  be  so  indispensably  necessary, 
especially  to  some,  this  prepared  them  to  mistake 
our  Lord's  words,  John  iii.  5,  whi(ih  they  began  to 
think  expressly  asserted,  it  was  impossible  for  any 
of  Adam's  race  to  be  saved  without  baptism :  and 
upon  this  supposition  no  wonder  if  they  were 
soon  prevailed  on,  by  their  natural  tenderness  and 
affection,  to  secure  the  salvation  of  their  beloved 
infimts,  which  lie  too  near  a  parent's  heart  to  be 
neglected  in  so  weighty  a  point  as  that  of  their 
eternal  felicity.  And  could  it  be  made  appear  that 
this  is  the  true  sense  of  our  Saviour's  words,  we 
should  soon  be  brought  to  believe  he  intended  infants 
should  be  baptized.  It  is  not  only  probable  that 
in&nt-baptism  came  in  this  way ;  but  that  this  really 
was  the  case,  must  be  plain  enough  to  those  who  are 
acquainted  veith  the  writings  of  the  Fathers.  What  I 
have  said  in  several  former  letters,  proves  it  in  some 
measure ;  and  if  I  had  thought  it  needful,  I  would 
have  taken  some  pains  to  have  done  it  professedly, 
and  more  at  large.  But  particularly,  nothing  can 
be  plainer  than  that  the  misunderstanding  the  sense 
of  John  iii.  5.  gave  rise  to  the  error :  for  the  Fathers 
who  speak  of  it,  always  deduce  it  from  those  words, 
and  upon  every  pinch  recur  to  them  as  their  main 
retreat :  and  Mr.  Wall  confesses  that  they  as  well 
as  himself  looked  upon  this  place  as  the  chief  ground 
of  infant-baptism ;  and  therefore  it  is  pretty  certain 
they  had  no  better  foundation  for  their  practice, 
which  most  now  see  to  be  very  sandy,  and  nothing 
but  a  mistake.  So  that  this  is  not  so  hard  as  some 
fancy  to  be  reconciled  to  the  honesty  and  integrity 
of  those  pious  men,  who  were  doubtless  liable  to 
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mistakes  as  well  as  we.  For  thus  in  a  case  most 
exactly  parallel,  the  same  persons  who  introduced 
the  baptizing  of  infents,  were  equally  for  admitting 
them  immediately  after  that  to  the  other  sacrament 
likewise,  and  that  upon  just  such  another  mistake 
of  our  Saviour^s  words  too :  for  as  they  inferred  the 
necessity  of  baptism  from  John  iii.  5,  so  they  did 
also  that  of  the  eucharist  from  John  yi.  53.  Thus 
St.  Austin,  from  these  very  texts,  at  the  same  time 
argues  for  baptizing  and  communicating  infants  ^ 
And  this  custom  of  communicating  infants  accom- 
panied the  baptizing  them,  even  from  the  first  rise 
of  paedobaptism,  for  several  hundred  years  together, 
as  in  the  Greek  church  it  does  to  this  day.  All 
which  is  so  true  and  manifest,  as  to  be  pretty  gene- 
rally acknowledged.  Dr.  Taylor  somewhat  largely 
proves  it,  and  frequently  says  the  one  is  altogether 
as  well  grounded  as  the  other";  and  indeed  earnestly 
pleads  for  the  continuance  of  both.  But  seeing  the 
church  has  thought  fit  to  disuse  one,  no  man  can 
shew  a  reason  why  the  other  may  not  as  well  be 
laid  aside,  since  it  is  not  built  on  a  better  founda- 
tion. 

Now,  sir,  I  think  to  lay  down  my  pen :  for  I 
hope  I  have  suflSiciently  proved  to  you,  that  we  have 
abundant  reason  to  persist  in  our  opinion ;  and  that 
Mr.  Wall  has  not  so  effectually  done  our  business, 
as  you  at  first  believed.     I  recommend  what  I  have 

^  De  Peccator.  Merit,  et  Remiseiou.  lib.  i.  cap.  20. 

u  Worthy  Communicant,  cap.  ii.  sect,  2.  [See  '  The  Worthy 
'  Commanicant/  by  bishop  Jeremy  Taylor,  8°.  1674  :  or  in  the 
collection  of  his  works.] 
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said  to  your  serious  perusal :  and  give  me  leave  to 
put  you  in  mind,  that  it  is  very  dangerous  to  make 
too  free  with  our  Saviour's  positive  institutions,  for 
which  you  must  expect  to  account  in  the  last  day. 
Let  it  therefore  be  your  diligent  care  to  judge  im- 
partially, having  no  other  aim  but  to  glorify  God 
and  obey  his  truth :  to  whom  I  commit  you. 

I  am,  &c. 


Digitized  by 


Google 


A  Table  of  the  Tewts  of  Scripture  eofplained  or  cited 
in  the  foregoing  Letters. 


Genesis. 

i.  a 399 

ii.  24 163 

xi.  1 366 

xi.  9 163 

XXXV.  2 387 

Exodus. 

xii.  22 144 

xiv.  21 399 

3CV.  4 149 

xvii.  8,  &c 394 

xix.  10 386,412 

xix.  15. 387 

xxix.  4 164,  399 

3cxix.  36 543 

XXX.  18 399 

XXX.  21 164 

Leviticus. 

iv.  6. 144,  149 

iv-  17 144 

vi.  27 542 

ix.  9 144 

xi.31 »55 

xi.  32.  . .   144,  155,  158,  159, 
172,  185 

xi.  33 156 

xiv.  6 144 

xiv.  8 390 

xiv.  16 144,  146 

xiv.  23 158 

xiv.  51 144,  146 

XV 158 

XV.  5 390 

XV.  13 ib. 

XV.  16 1 54 

XX.  7 389*  539 

xxi.  23 389 

xxii.  6 ^57*^S^>  «74 

Numbers. 
vi.  9 157 


Numbers. 

viii.  7 "58 

xix.  7,  8 154 

xix.  9 154,  156,  158 

xix.  13 214 

xix.  18.    ..  I44»i53»  15^'  ^59 

xix.  19 154,  156 

xix.  21 155 

xxxi.  19,  24 387 

xxxi.  2 1,  &c 156 

xxxi.  23 158,543 

Deuteromomt. 

xvii.  II 364 

xxxiii.  24 144 

Joshua. 
iii.  5 387 

iii.  15 H4 

V.  2,  &c 469 

Judges. 

vi.  38 150 

Ruth. 

ii.  14 144 

I  Samuel. 

xii.  2 487 

xiv,  27 144 

xvii.  49 151 

xxi.  4 387 

2  Kings. 

iii.  II 161,  164 

V 155 

▼•  M 144*155 

viii.  15 144 

2  Chronicles. 

iv.  6 164 

Nehemiah. 

xiii.  23 542 

Esther. 

iii.  II 367 

Job. 
ix.  31 '- 144 


Digitized  by 


Google 


57^) 


TEXTS  REFERRED  TO 


Job. 

xxxi.  18 487 

Psalms. 

xzxii.  6 163 

Ixviii.  23 144 

Ixxi.  5 487 

Ixxi.  17 ib. 

xciv.  12 329 

cxxxiii.  3 150 

Provbbbs. 
xxviii.  21 163 

Canticlbs. 

vii.  2 215 

Isaiah. 

i.  16,  17 4^7*468 

xxi.  4 148 

Jb&emiah. 

iv.  4 470 

X.  2 329 

xi.  18 368 

EzBKiBL. 

xvi.  6 348 

xvi.  9 ib. 

xxii.  26 539 

Danibl. 
iv.  23 148 

iv.  25 149 

iv.  33 148,  ij6 

V.  21 150 

Judith. 
xii.  7 '44 

ECCLBSIASTICUS. 

xxxi.  26 152 

xxxiv.  26 153,  158 

2  Maccabbbs. 

i-  »9 153 

i.  21 ib. 

Matthbw, 

i"-  5»  6 272,350,405 

iii.  7 372 

iii.  8 407 

iv.  15 378 

V-  8 43a 

V.  12 8 

vi-  9 539 

XI.  1 330 

xii 208 

xii.  2 125 

«i-34 372 


Matthbw. 

xiii.  52 302 

XV.  6 242 

XV.  J4 372 

xix.  5 163 

xix.  14 453.  562 

XX.  J 486 

XX.  22 187 

xxi.  31 372 

xxiii ib- 

xxiii.  17 543 

xxiii.  19 ib. 

xxiii.  23 181 

XXV.  40 92 

xxvi.  23 182, 192 

xxvii.  57 291,292 

xxviii.  19.  235,  240,  262,  288, 
322,  323,  324,  332, 

339.  484.  557 
xxviii.  20 331 

Mark. 

i-4 5>a 

i.  5 198 

i.  8 205 

ii.  4 105 

vii.  3 165 

vii.  4 168 — 170 

vii.  5 i6i 

vii.  8 24-!,  372 

viii.  26 435 

X.  14 444 

X.  »5 456 

X.  17 3.S» 

X.  20 487 

X-  37 »95 

X.  38 ib. 

xi.  25 435 

xiv.  20 192 

xiv.  70 379 

xvi.  15 323.324.  339 

xvi.  16 441 

LUKB. 

iii.  7 205 

iii.  12 ib. 

iii.  16 195 

v-4.  5 '^-5 

xi.  38 i6o,  169, 170 

xiii.  6,  &c 447 

xiv.  26 382 


Digitized  by 


Google 


IN  THE  FOREGOING  LETTERS. 


577 


LUKX. 


zvi.  24. 
xziv.  14. 
zziv.  a  I. 
xxiv.  47. 


191 

493 

ib. 

.  309'  339 


John. 

1.^3 

ill.  3 43a 

iii.  5.    17,  240,  335,  430,  &c., 
507,  562,  572.  573 

III.  6 444,  507 

ill-  7 509 

iii.  12 510 

iii.  18 442 

iii.  23 142,  198 

iv.  1 308,  482 

iv.  2 • 482 

▼i.  45 294 

vi.  53 18,441 

viii.  3« 433 

ix.  27 316 

xiii.  5 164 

ziii.  26 191 

xiii.  35 II 

XV.  22 438 

».  23 243 

Acts. 

i-5 195 

ii.  38 483 

▼ii.  5.1 37^ 

viii.  37 338 

viii.  38 142^  199 

ix.  25 105 

X-  4a 309>  339 

ziii.  24 512 

xiv.  21 339 

XV.  10 311 

xvii.  30 533 

zviii.  23 316 

xix.  4 407,  512 

xxiv.  14 7 

"V-  19 377 

Romans. 

ii.  1 33 

ii-  " 437 

n.  28 377 

ii-29 439.473 

iii-  19 437 

IV.  15 , ib. 

WALL,  VOL.  III. 


Romans. 

▼-9 464 

V.  I  o ib. 

V.  II ib. 

V.  14 ib. 

vi.  3,  4 142,  200,  204, 

217^  288 

viii.  init 445 

X.  14 438 

xii.  2 506 

xiv.  15 80 

xvi.  17 60,  61 

1  Corinthians. 

iv.  1 5 

iv.  15 491 

vii.  14 216,  537,  566 

viii.  9 80 

viii.  12,  13 ib. 

3C.  a 195 

xi  18 61 

xi.  a8 431.435 

».  34 435 

zv.  2,  3 330 

2  Corinthians. 

vi.  14*  15 3 

vi.  17 61 

Galatians. 

i.  8 330 

i-  9 243,  330 

iii.  27 288 

iii.  29 377 

iv.  19 516 

V.  1 5 

V.  6 440 

vi.  15 44o»473'5»o 

Ephxsians. 

iv.  5 16,  88 

iv.  22 472 

COLOSSIANS. 

ii.  II 47^5^3 

ii.  12.  142,  200,  205,  471, 563 

iii.  9*  10 47*»  50^ 

I  TiMOTHT. 

ii.4 533 

iii.  2 31 

vi.9 132*  195 

vL  16 432 

2  TiMOTHT. 

iii.  15 485 

pp 


Digitized  by 


Google 


578 


TEXTS  REFERRED  TO. 


Titus. 

iii.  5 So^»5*o 

Hbbbbwb. 

ix.  lo '79*347 

ix-  »9 H7 

ix.  26 53 

X.  1  o ib. 

X.  12 ib. 

z.  14 ib. 

X.  18 ib. 


Hbbrbws. 

xi.  6 533 

xiL  14 ib. 

I  Pbtbr. 

iii.  ai 438,446,537 

I  John. 

iii.  9 445 

iv.  8 23 

Reyblation. 
xix.  13 192 


Digitized  by 


Google 


A  Catalogue  of  the  Authors  cited  and  made  use  of  in 
the  foregoing  Letters. 


A. 
^^LiANi  Varitt  Historise,  Lugdun.  Batavorum,  1701. 
Arati  Phsenomen.  Basilese,  1570. 
Aristophanis  Comcedise.  Lugdan.  1624. 
AriBtotelis  Opera.  Aurelise  Allobrog.  1605. 
Arriani  Commentar.  de  £picteto,  Londini,  1 670. 
Athensei  Deipnosophist. 
AuguBtini  Opera,  Colon.  Agripp.  1616. 

B. 

S.  Bamabse    Epistola    Catholica,    inter    Patres  Apostolic,   per 

Clericam,  Antwerp.  1700. 
Baronii  Annales  Ecclesiastici. 
Barthii  Notse  ad  Rutilii  Itinerarium. 
Basilii  Opera.  Paris.  1618. 
Rab.  Benjaminis  Itinerariam. 
Beverigii  Codex  Canon,  ad  Caloem  Patr.  Apostolic,  per'  Cleric. 

Antwerp.  1700. 

Annotationes  in  Canones,  ibid. 

Alberti  Bobovii  Torcarum  Liturgia.  Oxon.  1690. 

Lucse  Brugensis  Notse  ad  Varias  Lectiones  Grsec.  N.  T.  in  Bibl. 

Polyglott.  Lond.  1657. 

In  qoatnor  Evangelia,  Antwerp.  1606. 

Martin.  Baceri  Enarrationes  in  qaatuor  Evangelia,  Argentorat. 

1530- 
Busbii  Gram.  Grsec.  Lond.  1689. 
Buxtorfii  Lexicon  Talmudicum.  Basil.  1639. 

De  Abbreviaturis,  &c.  Franequer.  1696. 

■  S3rnagog^  Judaica. 

C. 
Callimachi  Hymn.  Ultrajecti,  1697. 
Cameronis  Annotationes  in  N;  T.  inter  Criticos  Sacros.  Franco- 

fdrti,  1696. 
Cappelli  Annotationes,  inter  Criticos  Sacros.  Francofurti. 
Casauboni  Annotationes,  inter  Criticos  Sacros. 

Exercitationes  in  Baroninm. 

Cassiodor.  Institut.  Divin.  Lect. 
Castelli  Lexicon  Heptaglott.  Lond.  1 669. 
Chrysostomi  Opera. 
Ciceronis  Opera.  Lond.  1681. 
Lord  Clarendon's  History  of  tbe  Rebellion,  foL 
Clementis  Alexandrini  Opera.  Lutetise,  1629. 

pp  2 


Digitized  by 


Google 


580  A  TABLE  OF  AUTHORS. 

Clementis  Homilise,  inter  Patres  Apostol.  Antwerp.  1700. 
Clementis  Roman.  Epistola  ad  Corinth,  inter  Patres  Apostol. 

Antwerp.  1700. 
Clerici  Are  Critica,  torn.  3.  Amstel.  1700. 

Parrhasiana,  Amsterd.  1701. 

Versio  Gallica  N.  T.  cum  notis.  Amsterd.  1703. 

Biblioth^ue  Choisie,  torn.  13,  Amsterd.  1707. 

Constafttini  Lexicon. 

ConstitutionesApostolicse,  inter  Patres  Apostolic.  Antwerp.  1700. 

Cotelerii  Notse  in  Recognitiones,  ibid. 

Cypriani  Opera,  Amstelodam.  1 700. 

Cyrilli  Hierosolymitani  Opera. 

D. 

Daill^  de  Usu  Patnim. 

Danetii  Dictionarium  Antiq.  Rom.  Gnec.  Paris.  1 698. 

Diogenis  Laertii  Vitse. 

Dionysii  Halicamasssei  Opera.  Oxon.  1 704. 

Vita  Homeri  inter  Oposcula  Mythologica   per   Gale. 

Amsterd.  1688. 

Dionysii  Episcop.  Alexandrini   Epistola  ad  Dionys.  Presbyter, 
apud  Euseb. 

Dodwell's  Epistolary  Discourse. 

— — *— Dissertationes  Cyprianictt,  ad  Calcem  Operum   Cy- 
prian, edit.  Amstel.  1700. 

Dodwell's  Two  Letters  of  Advice.  Lond.  1691. 

Dissertationes  in  Irenseum.  Oxon.  1689. 

De  Jure  Laic.  Sacerdot. 

Dorrington  on  Infemt- baptism.  Lond.  1701. 

Drusii  Annotationes  in  Nov.Test.  inter  Criticos.  Francofort.  1696. 

E. 
Edwards'  Exercitations.  Lond.  1 702. 
R.  Eliezeris  Pirk6,  Venetiis,  i544- 
Epipbanii  Opera. 
Episcopii  Opera.  Lond.  1678. 

Erasmi  Annotationes  N.T.  inter  Criticos  Sacros.  Francofurt.  1696. 
Euripidis  Tragcedise,  per  Bamesium. 

—  Scholiasta. 

Eusebii  Hist.  Ecclesiast.  Lutet.  Paris.  1544. 

Vita  Constantini,  ibid. 

R.  Ezecbise  Chaskuni.  Venetiis,  1524. 

F. 

Featly's  Dipper  Dipp'd.  Lond.  1651. 
Feuardentii  Notse  in  Ireneeum.  Oxon.  1702. 

G. 

R.  D.  Ganz  Tzemach  David.  Pragse,  159a. 

Glossarium  Latino- Graecum,  ad  adeem  Irensi.  Oxon.  1.70a. 

Digitized  by  VjOOQ iC 


A  TABLE  OF  AUTHORS.  581 

Grabe  in  Ireneeum.  Oxon.  1702. 

Gregorii  Nazianzen.  Opera,  [fol.  Paris.  1630.] 

Gregorii  Thaumaturgi  Opera.  Paris.  1622. 

Grodi  Annotationes,  inter  Criticos  Sacros.  Francof.  1696. 

H. 

Hammond's  Annotations,  Lond.  1 6J9. 

Six  Queries,  Lond.  1653. 

—  Dissertationes  de  Episcop.  Jure.  Lond.  1651. 

Harpocration. 

Hegesippus  apud  Euseb.  Paris.  1544. 

Heraclidis  Pontici  Allegorise  Homeri,  inter  Opusc.  Mythologica 

per  Gale.  Amsterd.  1688. 
Herms  Ptotor,  inter  Patres  Apostolic,  per  Cleric.  Antwerp.  1 700. 
Herodoti  Historia  per  Stephan.  1570. 
Hesychius. 

Hyde  Annotationes  in  Bobovii  Turcar.  Lit  Ox.  1690. 
Hieronymi  Opera.  Colon.  Agrip.  1616. 

■  Versio  Chronici  Euseb.  Amstel.  1658. 

■  De  Locis  Hebraicis. 
Hill  de  Presbyteratu.  Lond.  1691. 
Homerus  cum  Eustathii  Parecbolis.  Romie. 

Cum  Didymi  Interpret.  Basil.  1535. 

■"  Batrachomyomachia.  Basil.  1582. 

Horatii  Poemata.  Lond.  1690. 

Huetii  Origeniana,  edit,  cum  Origenis  Commentar.  Graeco-Lat. 
Colon.  1685. 

L 
Ignatii  Epistolse,  inter  Patres  Apostolic,  per  Cleric.  Antwerp.  1 700. 
Josephi  Opera,  Genevae,  1635. 
Irensei  Opera,  Oxon.  1702. 
R.Isaac  Chissuk  Emunah.  Altdorf.  Noric.  1681. 
Jurieu  Lettres  Pastorales. 
Justini  Martyris  Opera,  Paris.  1636. 
Juvenalis  Satyrse,  Lond.  1669. 


Lactantii  Opera,  Lugd.  Bat.  1660.  8vo. 
Leti  Ceremoniale,  Ainsterd.  1685. 
IJghtfoot's  Works,  Lond.  1684. 
limborchi  Theologia  Christiana,  Amsterd.  1700. 
Lipsius  in  Tacitum. 

Locke  of  Human  Understanding,  Lond.  1700. 
Lockmanni  Fabulse,  Leid.  1615. 
Luciani  Opera,  Amstel.  1687. 
Ludolfi  Lexicon  iEthiopic.  Lond.  1661. 
Lycophronis  Alexandra,  Oxon.  1697. 

Lysis  Epistol.  inter  Opusc.    Mythologica  per  Gale.   Amsterd. 
t688. 


Digitized  by 


Google 


682  A  TABLE  OF  AUTHORS. 

M. 
Maimonidis  Porta  Mosis,  Oxon.  1655. 
Marcus  Antoninus,  Lond.  1697. 
M.  S.  Nov.  Test.  Robert!  Stephani. 
M.  S.  N.  T.  Bezse,  Cantabrigise. 

Alexandrin. 

Midrasch  Chumasch.  Venedis. 
Milton's  Paradise  Lost,  Lond.  1675. 

Moschi  Idyll,  inter  Poetas  Minores,  Lond.  1677. 

Munsteri  Annotat.  in  Bibl.  inter  Criticos.  Francofiirti,  1696. 

N. 

C.  Nepotis  Vite  Imperatonun,  &c.  Lugdun.  1684. 
Nicholson's  Letter  to  Sir  WOliam  Dugdale,  in  Camden's   Bri- 
tannia, Lond   1695. 
Bishop  Nicholson  on  the  Catechism. 
Nizzachon  Vetus,  Altdorf.  Noricor.  1681. 

O. 

Ovidii  Opera,  Amstel.  1664. 

Origenis  Commentar.  Graec.  Lat.  Colon.  1685. 

Contra  Celsum,  Cantabrig.  1677. 

Opera  Latin.  Basil.  157 1. 

Philocalia,  ad  calcem  lib.  contra  Celsum.  Cantab.  1677. 


Pearsonii  Note  in  Cyprianum,  Amsterd.  1700. 
Perizonii  Not.  in  Sanctii  Minenr.  Franequer.  1702. 
Petavii  Dogmata  Theolog.  Antwerp.  1700. 

Animadversiones  in  Epiphan. 

Notse  in  Themistium,  Paris.  16 18. 

Phavorinus. 

Pmdari  Olympia,  &c.  Oxon,  1697. 

— ^—  Schotiasta. 

Du  Pin's  Ecclesiastical  History,  vol.  i.  Lond.  1692. 

vol.  3.  Lond.  1698. 

Platonis  Opera,  Francofurti,  1602. 

Plutarchi  Opera,  apud  Stepban.  1572. 

Pocockii  Notse  Miscellan.  Oxon.  1655. 

Pollucis  Onomasticon. 

Polycratis  Epistola  ad  Victor,  apud  Euseb. 

Le  Prieur  Annotationes  in  Tertollian.  Paris.  1675. 

R. 

Recognitiones,  inter  Patres  Apostol.  Antwerp.  1 700. 
Relandus  de  Religione  Mohamed.  Ultraject.  1705. 
Rigaltii  Nots  in  Tertullian.  Paris.  1675. 

Not«  in  Cyprian.  Amstel.  1 700. 

Rushworth's  Collections. 


Digitized  by 


Google 


A  TABLE  OF  AUTHORS.  583 

S. 

R.  Salomonis  Jarchi  Comment,  in  Bibl.   edit,  per  Bnztorf.  in 

BibL  Heb.  et  Chald.  Basil.  1618. 
Sanctii  Minerva,  Franeqner.  1702. 
Bishop  of  Sarum's  Exposition  of  the  Thirty-nine  Articles,  Lond. 

1700. 
Scaligerana,  Colon.  1695. 
R.  Schem  Tof  Mizbeach  Hazzahab.  Basil.  1602. 
Seneese  Opera,  Amsterd.  1634. 
Socratis  Scholastici  Histor.  Eccles.  Paris.  1544. 
Sophoclis  Tragoedise. 

Stennett's  Answer  to  Russen,  Lond.  1704. 
Stephani  Thesaurus  Ling.  Grsec.  1572. 
Strabonis  Geographia,  Amstel.  1707. 
Suetonii  Vitse  Cssaram,  Amstel.  1630. 
Suidas. 

T. 
Taciti  Historiarum  Libb. 
Talmud  Babylonicum.     Venetiis,  1520. 
Targum  Jonathan  in  Bibl.  Polyglott.  Lond.  1657. 

Jerusalem,  ibid. 

Onkelos,  ibid. 

Tarini  Notse  in  Origenis  PhDocal.  ad  calcem  libb.  contra  Cel- 

sum.  Cantabrig.  1677. 
Taylor's  Worthy  Communicant. 
Terentii  Comcedis,  Lond.  1700. 
Tertulliani  Opera,  Paris.  1675. 
Themistii  Orationes^  Paris.  161 8. 
Theocriti  Idyll,  inter  Poet.  Minor.  Cantabrig.  1677. 
Theodoreti  Hist.  Eccles.  edit,  cum  Euseb.  Paris.  1544.   . 
Theophylacti  Opera. 
Theophili  Antiocheni  ad  Autolyc.  libb.  ad  caloem  Justini  Mar- 

tyris,  Paris.  1636. 
Thucydides,  Ozon.  1696. 
Toldoth  Jeschu,  Altdorf.  Noric.  1681. 
Turrettini  Institutiones  Theolog.  Lugduni  1696. 

U. 

Valesii  Notse  in  Eusebii  Hist.  Eccles. 

Vatabli  Annotationes,  inter  Criticos.  Francofurti,  1696. 

Versio  Syriaca  N.  T.  in  Bibl.  Polyglott  Lond.  1657. 

Arabica,  ibid. 

jEthiopica,  ibid. 

Persica,  ibid. 

LXX  Viralis,  Lond.  1653. 

Hebraica,  Paris.  1584. 

—  Hebraica,  per  Hutternm. 
■  Arise  Montani,  in  Polyglott. 
Vnlgata,  ibid. 


Digitized  by 


Google 


584  A  TABLE  OF  AUTHORS. 

Vcrsio  SixtiV. 

■  Bezae. 

Erasmi. 

■  Castalionis,  Amsterd.  1683. 
■  Italica. 

Diodati. 

■  Hispanica. 

— —  Gallica,  Genevae. 

■  Gallica  Lugduni. 

■  Bdgica. 
— —  Danica. 

■'  Saxonica. 

—  Grseca  Vulgaris. 
Virgilii  Opera,  Lond.  1 688. 

■  by  Dryden,  1709. 

Vorstii  Observationes  in  Tzemach  David.  Lugd.  Bat.  1644. 
Vossii  Etymologicon.  Amstel.  1695. 

W. 

Wemmeri  Lexicon  iEthiopicum. 
Whitby's  Annotations,  Lond.  1706. 


END  OF  VOL.  in. 


Digitized  by 


Google 


Digitized  by 


Google 


